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माइकेल मधुसूदन दत्त के “ब्रजाङ्गना” और “वीराडूना” नामक 
दो प्रसिद्ध काव्यां का पद्मानुवाद राष्ट्रभापा में उपस्थित किया जा 
चुका है । आज उन्हीं टुवंळ हाथों से उक्त महाकवि के सबसे बड़े और 
असिद्ध काब्य “मेघनाद-दघ” का एद्याबुवाद प्रस्तुत किया जाता हे | 
मनुष्य का मन कुछ विचित्र ही होता है| वह बहुधा अपनी 
योग्यता का विचार भी भुला देता है । जिस वस्तु पर दह जितना मुग्ध 
| होता है उसे अपनाने के लिए उतना ही आग्रही भी होता हे | इसी 
कारण मनुष्य कभी कभी साहस कर बेठता है । प्रस्तुत पुस्तक के अनु- 
-वाद के विषय में भी यही बात हुई । 
नहीं तो कहाँ मेघनाद-वध काव्य ओर कहाँ अनुवादक की 
| योग्यता ? यही वह अन्थ है, जिसकी रचना से मधुसूदनदत्त उन्नीसवों 
| शताब्दी के सबसे बड़े प्रतिभाझाडी और युग-प्रवतंक पुरुष माने गये हैं! 
ऐसे ग्रन्थ--आर वह भी काव्यग्रन्थ--का अनुवाद करके यश की 
आशा करना अनुवादक जैसे जन के लिए पागलपन हे, इसमें सन्देह नहीं:। 
परन्तु यश के लिए यह साहस नहीं किया गया, पाठक विश्वास रक्खें॥ 
मेघनाद-वघ-सदृश काव्य एक मान्त का ही धन न रहे, राष्ट्रभाषा के 
द्वार! वह राष्ट्रीयसम्पत्ति बन जाय; इतना न हो सके तो अन्ततः उस 
रत्न की एक कलक हिन्दीभाषाभाषियों को भी देखने को मिळ जाय । 
| इसीके लिए यह साइस कहिए, प्रयत्न कहिए या परिश्रम कहिए, किया 
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गया है | इस उद्देश की सफलता पर ही उसकी सार्थकता अवलस्वित 
है । परन्तु इसके विचार करने का अधिकार आप लोगों को है, 
अनुवाइक को नहीँ । 

हिन्दी में अतुकान्त कविता का कुछ कुछ प्रचार हो चटा है; 
परन्तु शायद्‌ अब भी एक बढ़ा समुदाय उसे पढ़ने के लिए प्रस्तुत नहीं । 
अभ्यास से ही उसकी ओर लोगों की रुचि बढ़ेगी । वङ्कभापा-भाषियाँ 
ने भी पहले इस काव्य का आदर न किया था । घात यह है कि एक 
प्रकार की कविता सुनते सुनते जिनके कान अभ्यस्त हो रहे हैं, उन्हें 
तद्विएरीत रचना अवश्य खरकेगी | यह स्वाभाविक हे । बङ्काऊ की बात 
दी क्या, जिस भिल्टन कवि के आदश पर सछुसूदन ने इस तरह की 
कविता लिल्ली है, सुना है, पहले पदळ अगरेज़ी के साहित्यसेवियाँ ने 
उसका भी विरोध किया था । 

वह खरक दूर कैसे हुई ? अभ्प्रास से,--इस तरह की कविता 
की वार वार आश्रति करने से । इस विपय सें माइकेळ मधुसूदन दत्त 
का यही कहना था । एक वार उनके भित्र वादू राजनारायण वसु ने डन- 
से अपने छुन्द की गठनप्रणाडी के विषय में पूछा । मधुसूदन ने 
कहा--“इसमें पूछने और बताने की कोई बात नहीं । इसकी आश्वृत्ति 
ही सव बातें बता देगी । जो इसे ह्दयङ्गम करना चाहें वे वार वार पढ़ें । 
वार वार आशधृत्ति करने पर जत्र उनके कान दुरुस्त हो जायेंगे तब वे 
सममेंगे कि असित्राचर क्या वस्तु है ।” यति के सम्बन्ध में उन्होंने कहा 
था कि जहाँ जहाँ अर्थ की पूणेता और श्वास का पतन हो वहीं वहीं 
इसकी यस्ति समझनी चाहिए । 
साधारण जनों की तो बात ही क्‍या, पड़े बड़े विद्वान भी 
पहले हल काब्य के पत्षणती म थे। प्रसिद्ध वङ्लीय पण्डित शरीश्चन््र 
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| विद्यारत्न ने भी इसके विपक्ष में अपना मत प्रकट किया था। एक दिन 
अल्यात नाटककार दीनबन्धु मित्र ने उरसे कहा--अच्छा, आप सुनिए, 
दाखए, सं मेघनाद-वधघ पढ़ता हूँ । यह कह कर दीनबन्धु मित्र पढ़ने 
लगे। थोड़ी ही देर में पण्डित श्रीश्वन्द्र उनके सुह की ओर देखकर 
बोले--आए कोन-सा काव्य पढ़ रहे हैं ? यह तो बहत ही रून्दर 
ह्‌ । यह एुस्तक तो वह पुस्तक नहीं जान पड़ती ! 
= स्वर्यं पाण्डत इंश्वरचन्द्र विद्यासागर पहले अमिन्राक्षर छन्द के 
पक्षपाती न थे । किन्तु मेघनाद्‌-दध एद्‌ कर उन्होंने अपनी राय बदल 
दी थी और वे मधुसूदन के एकान्त पक्षपाती हो गये थे। 

हिन्दी के एक विद्वान ने लिखा हे कि “जिन लोगों को 
अनुप्रास का प्रतिबन्ध बाधा देता है उन्हें पद्य लिखने का साहस ही 
क्यों करना चाहिए ? वे गद्य ही कयां न लिखें । अर्थ और भाव को 
बिगाइना तो दूर, अनुप्रास उल्टा उसे बनाते हैं और नई सूक पेदा 
करते हैं ।” इत्यदि । 

एक दूसरे विद्वान चे अपनी वक्तता में कहा हे--“अच्छा 
साहब, बेतुकी ही कहिए, पर उसमें कुछ सार भी तो हो ।” वक्ता 
के कहने का ढंग स्पष्ट बता रहा है कि वह ऐसी कविता से मड़कता 
है। यदि उसमें कुछ सार हो तो उसे सुनना ही पड़ेगा । मतलब 
| यह कि मीडे के लिए जूठा खाना पड़ेगा । अमित्रात्षर छुन्द के 
| “विषय में हिन्दी के कुछ विद्वानों की ऐसी ही राय है। 

जो लोग यह कहते हैं कि अनुप्रास नई सूर पेदा करते हैं, वे 
कपा कर इस विषय में फिर विचार करें । अनुप्रास नई सूरू पेदा करते 
हैं, यह कहना किसी कवि का अपमान करना है। वे यह कहते क्रि 
अनुपास का बन्धन कवि को बाधा नहीं दे सकता, तब भी एक बात थी। 
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परन्तु क्या वास्तव में ऐसा ही है ? इसे झुक्तभोगी ही ल सकते हैं 
कि कभी तुक के कारण कितनी कठिनाई उठानी पड़ती है । जिनका 
काफिया तंग नहीं होता, निस्सन्देह वे भाग्यवान हैं; परन्तु वे भी यह 
मानने के लिए तेयार न होंगे कि अनुग्रास के कारण हमें नई सूम होती 
है। जो लोग ऐसा मानते हों वे दया के पात्र हं । क्यों कि अनुप्रास कीः 
कृपा से उन बेचारों को भाव सूक जाता हे ! 

सम्भव हे, कभी कभी, अनुप्रास से कोई बात ध्यान में आजाय ; 
परन्तु कौन कद सकता है कि अनुग्रास के कारण जो भाव सूमा है, उसके 
बिना उससे भी बढ़ कर भाव न सूमता ? बहुधा ऐसा होता है कि अनु- 
आरास के लिए भाव भी बदल देना पड़ता है । शब्दों के तोड़-मरोड़ की 
तो कोई बात ही नहीं। कभी कभी अनावश्यक और अनर्थक पद का प्रयोग 
करने के लिए भी विवश होना पड़ता है। यह कविता के लिए ठीक प्रति- 
कूल होता है । जो बात गौण होती है उसे मरधानता देनी पड़ती है और 
जो प्रधान होती है उसे गौण बनाना पड़ता है । कवि के स्वाभाविक 
धारा-प्रवाह को ऐसा धक्का लगता है कि सारा रस चल-विचल हो 
जाता है । कवि जिस शब्द का प्रयोग करना चाहता है उसके बदले, 
ळाचार होकर, उसे दूसरा शब्द रखना पड़ता है। 

सच तो यह है कि तुक एक इत्रिमता है । जहाँ तक कानों का 
सम्बन्ध हे, वह भले ही अच्छी मालम हो; किन्तु हृदय हिला देने 
वागी वस्तु दूसरी ही होती है । जो अतुकान्त कविता को 'बेतुकी? कह 
कर उसकी हँसी उड़ते हैं उन्हें याद रखना चाहिए कि वाल्मीकि, व्यास 
भौर कालिदास ने तुकबन्दी नहीं की । जब से शब्दालझारों की ओर छोग 
झुक पड़े तब से कविता में कृत्रिमता और आडम्बर का समावेश हुआ । 
महाकवि मिल्टन ने भी तुकबन्द्री नहीं की । माइकेल मधुसूदन दृत्त के 
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सामने आदश थे ही; फिर वे क्‍यों झूठे सुहाग” में अपनी कविता- 
कामिनी को सुलाते ? उन्होंने देखा कि मित्रार छन्द के कारण कविता 
के स्वाभाविक प्रवाह को धक्का ऊगता है । प्रत्येक चरण के अन्त में 
शवासपतन के साथ साथ भाव पूरा करना पड़ता है | इससे एक ओर 
जिस तरह भाव को सङ्कीणं करना पड़ता है, उसी तरह दसरी ओर भाषा 
के गास्भीय और कल्पना की उन्युक्त गति में भी बाधा पड़ती हं । इसी 
छिए उन्होंने इस शङ्कला को तोड़ कर अपनी भाषा में अभित्राक्तर 
छन्द॒ की अवतारणा की । उन्होंने छन्द॒ की अधीनता न करके छन्द को 
ही अपने अधीन बनाया । आरम्भ में लोगां ने उनकी अवज्ञा की परन्तु 
आज बङ्गाली उनके नाम पर गर्व करते हैं। वङ्किम बाबू ने लिखा है-- 
यदि कोई आधुनिक ऐश्वय्यंगवित यूरोपीय हमसे कहे 
तुम लोगों के लिए कौनसा भरोसा है ? बह्लालियों में मनुष्य कहलाने 
लायक्‌ कौन उत्पन्न हुआ है ? तो हम कहेंगे--धम्मोपदेशकों में 
श्रीचेतन्यदेव, दाशिनिकों में रघुनाथ, कवियों में जयदेव और मधुसूदन। 
“भिन्न भिन्न देशों में जातीय उन्नति के भिन्न भिन्न सोपान 
होते हैं । विद्यालोचना के कारण ही प्राचीन भारत उन्नत हुआ था। 
उसी मागा से चलो, फिर उन्नति होगी । # क्र अ अर 
अपनी जातीय पताका उड़ा दो और उस पर अङ्कित करों-- 
“श्रीमधुसूदन [2 
सुप्रसिद्ध महात्मा परमहंस रामकृष्ण देव ने मधुसूदन के विपत्तिर्यो 
को लक्ष्य करके जो कुछ कहा था, उसका अनुवाद नीचे दिया जाता है- 
तुम्हारे देश में यह एक अद्भुत प्रतिभाशाली पुरुष उत्पन्न हुआ 
था । मेघनाद-त्रध जैसा काव्य तुम्हारी वङ्गभाषा में तो है ही नहीं 
भारतवर्ष में भी इस समय ऐसा काव्य दुल्भ है । तुम्हारे देश में यदि 
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कोई कुछ नया काम करता है तो तुम उसकी हँसी उड़ा कर उसका अपसान 
करते हो, यह. नहीं देखते कि वह क्या कहता है और क्या करता है । 
जिस किसीने पहले की तरह कुछ न किया, लोग उसीके पीछे पड़ जाते हैं। 
इसी मेघनाद-वध काव्य को, जो बङ्गभाषा का झुकुटमणि है, अपदस्थ कराने 
के लिए “छुडूँद्र-वध? काव्य लिखा गया ! तुम जो कर सको, करो । परन्तु 
इससे क्या होता है ? इस समय यही मेघनाद-वघ काव्य हिमालय पर्वत 
की तरह आकाश भेद कर खड़ा है । जो छोग इसके दोप दिखाने में ही 
व्यस्त थे, उनके आचषेप कहाँ उड़ गये ? जिस नूतन छन्द॒ में और जिस 
ओजस्विनी भाषा में सधुसूदन अपना काव्य लिख गये है, उसे साधारण 
जन क्या सममेंगे ?? 

परमहंस देव ने जिस छदर-वध कान्य का उल्लेख किया है, उस- 
के प्रारम्भिक अंश का पद्यानुवाद पाठकों की कोतूहल-निबवत्ति के लिए 
नीचे दिया जाता है--- 

छूँदर-बध 
“साधु , विधि-वाहन, सुपुच्छु कृपा करके 

सुकको प्रदान करो, चित्रित करूँ जो में, 
हनन किया था किस कौशल या बल से 
आगति युक्त आके ( भूपर गगन से ) 
वञ्च, आमिषाशी दुर्जय शकुन्त ने 
साध्वी, पद्मसौरभा, छुटँदर छुबीली का ! 
कम्पित हुईं थी वह केसे नखाघात से 
नीरनिधि-तीर मानों तरल तरङ्कां से ।” 
“अकवर वृत्त तले, विद्रुतत गमन से, 
( अन्तरीक्ष-पथ में ज्यों लांछित कलम्ब से 


"RP 
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आशुग इरम्मद है सन सन चलता ) 
एकदा चतुष्पदी दर थी घूमती 
पत्ते खड़काती हुई । पीछे पुष्प-गुच्छ-सी 
पुच्छ हिळती थी अहा ! सुश्यामाङ्क वङ्ग में 
विइवप्रसू विश्वम्भरा, दुराझ्ुजा देवी पे 
( पुत्री हैं नगेन्द्र की जो माता गजेन्द्रास्य की ) 
ऋत्विकों की मण्डली ज्यों चामर डुलाती है 
शोभन शरद में । था घटिका सुयन्त्र का 
| दिव्य दोळदण्ड डोङता है वार वार ज्यां ।” 

मधुसूदन दत्त ने इस कविता पर रोष न कर के लेखक की रचना 
की प्रशंसा करते हुए तोष ही प्रकट किया था । 

अब इस विषय में अधिक लिखने की ज़रूरत नहीं जान पड़ती । 

अनुवाद के छुन्द॒ के विषय में “वीराङ्गना”? काव्य के अनुवाद 
की भूमिका में लिखा जा चुका है । मूल बगला छन्द १४ अचरों का 
है | यह १५ या १६ अक्षरों का होता है । परन्तु इसमें ३५ अक्तरों 
वाळा ही प्रयुक्त हुआ है । अतएव सूळ के छन्द से इसमें एक ही अक्षर 
अधिक है। बँगला में में, से आदि विभक्तियों के लिए अळग अक्षर नहीं होते। 
किली अकारान्त शब्द को एकारान्त कर देने से ही वह विभक्ति-युक्त 
हो जाता है। जैसे “सम्मुख समर” पद में “समर? को 'समरे' कर देने 
से ही “समर में” का अर्थं निकलने लगता हे । इसलिए अनुवाद वाले 
छुन्द में एक अक्षर का अधिक होना मूळ छन्द से अधिक होना नहीं 
कहा जा सकता । 

अनुवाद में इसकी परवा नहीं की गई कि एक एक पंक्ति का 
अनुवाद एक ही एक पंक्ति में किया जाय । तथापि अधिकांश स्थलों में 


er 
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कोई कुछ नया काम करता है तो तुम उसकी हँसी उड़ा कर उसका अपमान 
करते हो, यदद नहीं देखते कि वह क्या कहता है और क्या करता है । 
जिस किसीने पहले की तरह कुछ न किया, लोग उसीके पीछे पड़ जाते हैं। 
इसी मेघनाद-वध काव्य को, जो वङ्कभाषा का झुङुटमणि हे, अपदस्थ कराने 
के लिए “हृूंदर-वध' काव्य लिखा गया ! तुम जो कर सको, करो परन्तु 
इससे क्या होता है ? इस समय यही मेघनाद-वध काव्य हिमालय पर्वत 
की तरह आकार भेद कर खड़ा है । जो छोग इसके दोष दिखाने में ही 
च्यस्त थे, उनके आक्षेप कहाँ उड़ गये ? जिस नूतन छुन्दर में और जिस 
ओजस्विनी भाषा में मधुसूदन अपना काब्य लिख गये हैं, उसे साधारण 
जन क्या सममेंगे १? 
परमहंस देव ने जिल छछूँदर-वघ काच्य का उल्लेख किया है, उस- 
के प्रारम्भिक अंश का पाचुवाद्‌ पाठकों की कौतूहलू-निबत्ति के लिए 
नीचे दिया जाता हे-- 
छटकँद्र-वध 
“साइ, विधि-वाहन, सुपुच्छु कृपा करके 

सुको प्रदान करो, चित्रित करूँ जो सें, 

हनन किया था किस कौशल या बळ से 

आगति युक्त आके ( भूपर गगन से ) 

वजयल, आमिषाशी दुर्जय झङुन्त ने 

साच्ची, पद्मसौरभा, चर बुवीली का ! 

कस्मित हुई थी वह केसे नखाधात ले... 

नीरनिधि-तीर मानों तरल तरङ्गा से ।? 

_ “अकवर वृत्त तले, विद्रत गमन से, 

( अन्तरीद-पथ में ज्यों हित कलम्ब से 


er 
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आझुग इरम्मद हे सन सन चलता ) 
एकदा चतुष्पदी बुछूँदर थी घूमती 
पत्ते खड़काती हुई । पीछे पुष्प-गुच्छु-सी 
पुच्छु हिलती थी अहा ! सुश्यामाङ्ग वङ्ग में 
विइवप्रसू, विश्वम्भरा, दशझुजा देवी पे 
( पुत्री हैं नगेन्द्र की जो माता गजेन्द्रास्य की ) 
ऋत्विकों की मण्डली ज्यों चामर डुदाती है 
शोभन शरद में । या घटिका सुयन्त्र का 
दिव्य दोलद॒ण्ड डोळता है वार वार ज्यों ।? 
मधुसूदन दत्त ने इस कविता पर रोब न कर के छेखक की रचना 
की म्रशंसा करते हुए तोष ही प्रकट किया था । 
अब इस विषय में अधिक लिखने की ज़रूरत नहीं जान पड़ती । 
अनुवाद के छुन्द॒ के विषय में “वीराङ्कना? काव्य के अनुवाद 
की भूमिका सें लिखा जा चुका है । मूळ बंगला छन्द १४ अच्रों का 
है | यह १५ या १६ अक्तरों का होता हे । परन्तु इसमें १७ अचरों 
वाळा ही प्रयुक्त हुआ है । अतएव सूळ के छन्द से इसमें एक ही अच्चर 
अधिक है। बँगला में में, से आदि विभक्तियों के लिए अळग अक्षर नहीं होते। 
किसी अकारान्त शब्द को एकारान्त कर देने से हीं वह विभक्ति-युक्त 
हो जाता हे। जैसे “'सम्सुख समर” पद में 'समर” को “समरे? कर देने 
से ही “समर में? का अथे निकलने लगता है । इसछिए अनुवाद वाले 
छन्द में एक अच्तर का अधिक होना मुल छन्द से अधिक होना नहीं 
कहा जा सकता। 
अनुवाद में इसकी परवा नहीं की गई कि एक एक पंक्ति का 
अनुवाद एक ही एक पंक्ति में किया जाय । तथापि अधिकांश स्थळं में 
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भूर और अनुवाद की पंक्तियों की संख्या एकरी ही है । जहाँ कहां 
अन्तर हुआ है, वहाँ थोड़ा ही । 

हिंदी में अतुकान्त कविता के लिए लोगों ने अपनी अपनी 
रुचि के अनुसार भित भित छन चो हैं । लेबक ने इसी छन्द को 
पसन्द किया है । वर्णात्मक होने पर भी लघु, गुरु के नियमों से विशेष 
बड़ न होने के कारण अनुवादक को यही उपयुक्त जान पड़ा । हिन्दी के 
कवियों ने तो अभी इसकी ओर ध्यात नहीं दिया है; परन्तु हष की बात 
है कि गुजराती भाया के अलिद्द विद्वान और कविताकार श्रीयुक्त 


म्हण किया है। इसे हिन्दी में अयुक्त देख कर उन्होंने ऐसा नहीं 
किया; वरन स्वयं चिन्तना करके उन्होंने इसे ही इस तरह की कविता 
हिन्द द्‌ 
में इसका प्रयोग किया है । परन्तु उनको इसकी ख़बर न थी | कुछ दिन 
इए, कतिपय पित्रो के साव, अडुवादक को अहमदाबाद में, उनसे मिलने 
का सौभाग्य प्राप्त डुआ था । उन्होंने इस छुन्द के सम्बन्ध में, गुजराती 
में, एक छोटी-सी पुस्तक भी लिखी है । इन पंक्तियों के लेखक को प्राय; 
अपने ही परिणाम पर, पहले से ही, पहुँचा हुआ देख कर भुव महाशय ने 
म्रसन्नता प्रकट की थी । 
अनुवादक की राय में १५ या ५ ६ अत्रो के रूप में इस छुन्द्‌ 
का प्रयोग वेसा ही होता चाहिए जैसा घनाच्चरी या रूपघनाक्तरी के 
चरण का उत्तरादं होता हे । पूर्वा के अन्त में कहीं कहीं जो 
दो गुरु अक्षर आते हैं, उनसे ऊँचे हट-सी पड़ती है । घनात्तरी या रूप- 
बनाक्तरी में तो यह टूर मालम नहीं पड़ती; क्यों कि वहाँ चरण पूरा नहीं 
होता । किन्तु इस नये प्रयोग में चरण वहीं पूरा हो जाता है । जैसे 


न 
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“क समे औंन सँझवाती क्यों न देत आली,” 
'थहाँ अन्त में दो गुरु भक्तरों वाळा 'आली शब्द है, इस लिए लेखक की 
राय में यहाँ चरण का अन्त मान लेने में झङ्कार ठीक नहीं रहती; मालम 
होता है, आगे कुछ और कहना चाहिए । इसी कारण बहुधा कवियों ने 


'चरणान्त में ऐसा रूप नहीं रक्ख़ा है। जब उन्होंने चरण का उत्तरार्ध 


१६ अत्तरों का रक्वा है तब या तो अन्त में दो अक्षर छु रक्‍्खे हैं या 


एक गुरु और एक लघु । जैसे 


~ 


“६वारिये नगर और औँरछे नगर पर ।? 


और 


“ऐसे गजराज राजें राजा रामचन्द्र पौरि ।” 
केशवदास । 
“मोर वारी बेसर सु-केसर की आड़ वह ।” 


और 


देव । 

अनुवादक ने जहाँ १६ अक्षरों के रूप में नये ढंग से इसका प्रयोग किया 
है, वहाँ ऐसा ही किया है। नीचे “पासी के युद्ध” से दो उदाहरण दिये 
'जाते हैं-- 

“अबला-प्रगल्भता क्षमा हो देव, जो हो फिर; 

भीति होती हो तो में दिखाऊँगी कि--ओ हो फिर !? 
और 

“होंगे यदि पापी के शरीर में सहस्र प्राण, 

तो भी नहीं पा सकेगा सुझसे कदापि त्राण |”? 

परन्तु ध्रव महाशय ने इस नियम की अपेक्षा नहीं की। उन्होंने 


१० मेघनाद-त्रध 
१६ अतरो के रूप में इसका प्रयोग करके अन्त में दो गुरु भी रखे हैं। 
उदाइरण-- 
“डोक, मित्रो, तो हूँ कहूँ तेम करो ने अमरो |” 
और--- 
“अहो भाई, जेओ मारू सॉभववा इच्छता हो ।” 
हिन्दी में भी लेखक को एक आध ऐसा उदाहरण मिला है, जहाँ 
घनाचरी के चरणान्त में दो गुरु अक्षरों का प्रयोग हुआ है। श्रीयुक्त 
पण्डित पद्मसिंह जी रार्म्मा ने अपनी “विहारी की सतसई” के पहले 
भाग सें सुन्दर कवि का घुक कवित्त उदूत किया है। वह इस 
प्रकार है 
“कहूँ वन माल कहूँ गुंजन की माळ कहूँ 
संग सखा ग्वार ऐसे हास [छ] भूलि गये हैं । 
कहू मोरचन्द्रिका लक्कुट कहूँ पीत पट 
सुरली सुकट कहूँ न्यारे डारि दये हैं। 
कुंडल भडोल कहूँ “सुंदर” न बोळ" बोल 


morn 
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परन्तु धुव महाशय के प्रयोग में एक विशेषता है। छुन्द की 

गति के अनुसार पढ़ने में यद्यपि कहीं कहीं कुछ कठिनाई पड़ती है; 

पर उनकी रचना में बहुधा अन्वय करने की आवश्यकता नहीं होती । 

यही उनके प्रयोग की विशेषता है। आशा है, हिन्दी के कोई समर्थ 
कवि उद्योग करके देखेंगे कि हिन्दो में भी ऐसा हो सकता या नहीं । 

इस छुन्द की यति का जो नियम प्राचीनं ने निर्धारित किया है, 

नये ग्रयोग में भी उसका पाऊन करने से गति बहुत सुन्दर रहती टवै। 

साधारणतया कहीं ८ अक्षरों पर यति होती है और कहीं ७ पर | 


CN 


जख-- 
र Co FF हार पे 
सुंनतं न अघमउधारन (तहारों नास, 


और की न जानें पाप हम तो न करते ।? 
पाकर । 


पहले डुकड़े में ७ अक्षरों पर और दूसरे में ८ अक्षरों पर यति है। 
परन्तु कवियों ने इस नियम की प्राय: उपेक्षा की है। उदाहरण-- 
१--“नेह उरक्षे से नेन देखिबे कों बिस्झे से, 
बिझुकी सी भोहेँ उके से उरजात हैं ।” 
२-- “तिमिर वियोग भूले लोचन चकोर फूरे, 
आई ब्रजचन्द्र चन्द्रावलि चछि चन्द ज्यों ।? 
ये दोतों उदा हरण आचायय केशवदास के हैं । कतिरत्त देव का भीं 
एक कवित्त दिया जाता है--- 
“टटकी लगन चटकीली उमैँगनि गोन, 
लटकी लटक नट को सीं कला लरक्‍्यों; 
त्रिवली पलोटन सलोट छटपटी सारी, 
चोट चटपटी, अटपटी चाल चटक्‍्यों । 


१२ मेघना द्‌-वध 


चुकुटी चटक त्रिकुरीतर भटक सन 
न्टकुटी कुरिल कोटि आवन में भरक्यो; 
रटर बशर घोल पाटल कपोल देव 
दीपति पटल में अटल हवे कें अटक्यो ॥? 
इन उदाहरणों में रेखाङ्कित पदों पर इष्टि डालिए । उन्हें देखने से स्पष्ट 
मालम होता है कि कवियों ने यति के नियम की परवा नहीं की । माइकेल 
मड॒सूदन दत्त ने भी, मूल छन्द में, अपनी स्वाभाविक गति के लिए 
ऐसी ही स्वतन्त्रता से काम लिया है। अनुवाद में भी ऐसा ही किया 
गया है । परन्तु अपनी तुच्छ मति के अनुसार यह देख लिया गया है 
कि यथा-सम्भव छन्द॒ की गति में वाधा न आने पावे । 
अघुवाद में यथाशक्ति सूल का अनुसरण किया गया है । इस 
कारण इसमें, स्थान स्थान पर, दूरान्वय, कष्टकल्पना आदि दोष दिखाई 
देंगे; अनुपयुक्त उपमाएँ मिलेंगी और व्याकरण-विरुद्ध प्रयोग सामने 
आवेंगे । मेघनाद-वध के कवि बहुत ही उच्छूछुछ प्रकृति के थे । 
वरुणानी के बदले उन्हें वारुणी पद अच्छा मालम हुआ । उन्होंने वरुण 
की पत्नी के अर्थ में उसीका प्रयोग कर दिया। जो शब्द कन्या के 


श 3० अन्यकार की आत्मा के निकर वह चमा-पार्थी है। क्योंकि 
कावि ने हठ-पूर्वक उसका प्रयोग किया है और उसके लिए निम्नलिखित 
कैफियत दी है-- 

“The name Is वरुणानी but I have turned out 
one syllable, To my ears this word is not half 80 
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bother myself about Sanskrit 70]. मतलब यह कि 
हमने वरुणानी को इसलिए वारुणी से बदल दिया है कि यह हमारे 
कानों को अच्छा लगता है । हम नहीं समझते कि हम क्यों संस्कृत के 
नियमों को बाधा मानें । 

इसी प्रकार 'का्तिकेय? को कवि ने 'कृत्तिकाकुवल्डभ” कहा है । 
किन्तु वल्लभ? शब्द प्रिय वाचक होने पर भी प्रणयी के अर्थ में प्रयुक्त 
किया जाता है । जैसे “जानकीवल्लभ” इत्यादि । इसलिए अनुवाद में 
“कार्तिकेय? पद का ही प्रयोग किया गया है ? 

कवि ने शायद इसी स्वतन्त्र प्रकृति के कारण “गुण? के स्थान में 
“शोभा? और “बहुत? या “समूह? के स्थान में “कुल? शब्द का प्रयोग 
किया हे । “अन्तरस्थ” के स्यान में “अन्तरित? और “निरथंक? के स्थान 
में "निरर्थ? आदि शब्दों का मनमाना व्यवहार किया है । अनुवाद में 


~ 


भी, कहीं कहीं, ऐसे शब्दों का प्रयोग इृष्टिगोचर होगा । “रजत? शब्द 
के बदले कवि ने रजः? शब्द का प्रयोग किया है । यथा-- 

सफरी, देखाते घनी रज:कान्ति छुटा 
और-- 

उज्वछिळ सुख-धाम रजोमय तेजे । 
अनुवाद में कहीं "रत? या उसका पर्याय और कहीं कवि का मूल शब्द 
ही रहने दिया गया है | जैसे 

रोप्यकान्ति विश्रम दिखाने को दिनेश को 
ओऔर--- 

चारु चन्द्रिका ने रजोदीसि वहाँ फैलाई । 
“निषादी? असल में महावत को कहते हैं । परन्तु कविं ने सादीं 
( अश्वारोही सेनिक ) के जोड़ में, गजारोही योद्धा के अर्थ में उसका 
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प्रयोग किया हे । अनुवाद में सी वह वेसा ही रक्ला गया है । 


कवि के स्वेभाव की उच्छूछुलता का उसके काव्य में विछत्षण 


'परिचय मिलता है। महत्‌ के साथ इच्छ की तुलना करते हुए भी उसने 
सक्लोच नहीं किया है। इसके कई उदाहरण इस काब्य में हैं। एक देखिए--- 
प्रमीला की स्त्री-सेदा जि 


स समथ धोड़ों पर सवार हुई, कवि ने 
'छिखा ह 
“>हेपषिछ अश्व मगन हरपे, 
दानव-दरिनी-पद़ पद्म युर घरि 
वले, विरूपाक्ष सुखे नाडेन येमति । 
अर्थात्‌ 


कनि की अयुक्त की हुई उपसाईँ बड़ी सुंदर हैं, इसमें संदेह यहों. 
पर सब कहीं वे उपयुक्त नहीं हुई । विभी 


£) 
भीषण के साथ जाते इए लमण 
~ NN ~ . $ ह 
के विषय सें कवि ने लिखा ड : 
-एरपति सह 
वारकसूदन येन ोज्निल हुजने; 
w F) 
वा व्वपास्पति सह इन्टर सुधानिधि 
अयात्‌ 


= मानों इंद्र अस्निभू 
अथवा सुधाकर के साथ 
कुछ समालोचक मधुसूदन के 
घवराते हैं । कम-से-कस इस स्थल 


[ के साथ में, 
एथ मानों सवित्ता । 
इस किवा? या £ 
छ पर उनका पेबराना ठीक ही माः 


mm 
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i > De ee . ~~ _ [०] 
होता है। क्योंकि सूयय के साथ चंद्रमा की शोभा हो नहीं सकती । 


सुतरास्‌ यह उपमा निरर्थक है। 
मेघनाद के लिए कवि ने एक आध जाह 'अवुरारिरिएु” लिखा 
। यह कूट नहीं तो क्लिष्ट अवश्य है । परंतु एक आध स्थान पर ही 
होने के कारण अजुवाद में भी ऐसा ही रहने दिया गया है। 
पष्ठ सर्ग में, मेघनाद-तध के समय, कवि ने लिखा है-- 
शङ्क , चक्र, गदा, 
चतुशजे चतुभुज; 
इसमें न्यूनएद दोष 
दिया गया है 
शङ्क, चक्र, गदा, पद्मघारी चतुखुँज को 
ऊपर जैसे न्यूनपद दोप है, पेसे ही कहीं कहीं अधिकएद दोष भी 
आगया है । यथा— 
अश्रमय आँखि, पुनः कहिला रावण 
नन्द्रोद्रीसनोहर,कह रे सन्देदावह ! 
इसमें 'रावण के रहते हए 'मन्दोइरीमनोहर' की कोई सार्थकता नहीं । 
इस लिए अनुवाद में यह दोष दूर कर दिया गया है। परन्तु वहाँ रावण 
के बदले मन्दो इरीमनोहर रक्खा गया है। कारण, उसके साथ सन्देशवह 
उढ्ने में अच्छा छूगता है। 
साश्रदुख म न्दोदरीमोहन ने आज्ञा दी 
कह हे सन्देशवह ! 
कहीं कहीं अद्धान्तरे कपद दोप भी इसमें पाया जाता है | जैसे 
---कह रे सन्देश 


yA 


थि॥ 


_ 


~ ~ 
। पद्म छूट गया हे । किन्तु अनुवाद में वह जोड़ 


ci 


दह !- 


na 
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और-- 
झुइळा फूल शयने सोरकर राशि--- 
रूपिणी सुर-सुन्द्रो-- 
कहने की आवश्यकता नहीं कि “सन्देशवह” का “वह” दूसरी पंक्ति में चछा 
गया है और “सौरकरराशिरूपिणी' का “रूपिणी? पद भी । अनुवाद में 
यथा-सम्भव ऐसा नहीं होने दिया गया है। हाँ, कहीं कहीं पहली पंक्ति 
का 'है या हैं? पद जो दूसरी पंक्ति में चला गया है तो उसकी परवा 
नहीं की गई । 
कवि ने कहीं कहीं प्रसिद्धि का व्याग भी किया है । जैसे-- 
केलासाद्रिवासी व्योमकेश-पुनती हूँ में 
शक्तिनसङ्ग बेठ कर श्रेष्ठ स्व णांसन पे, 
यहाँ शिव के लिए 'स्वर्णासन? प्रसिद्धि-विरुद्ध है । इसी रकार प्रमीला: 
के विषय में लिखा है 
' मत्ये रति श्रत काम-सह सहगामी 
अनुवाद 
रति श्त काम सहगामिनी-सी मर्त्य में 
परन्तु वस्तुतः खत काम के साथ रति सती नहीं हुई थी । 
कहीं कहीं अवाचक्रता दोप भी .इस काव्य में पाया जाता है । 
उदाहरण -- 
“-वाद्धि वाद्धि लइते सत्वरे 
तीदणतर प्रहरण नश्वर सङ्गामे 
यहाँ सङ्गाम के लिए नश्वर विशेषण ठीक नहीं जान पड़ता । नवर 
का अर्थ होता है नाशवान। किन्तु कवि ने नाशक के अर्ध में 


a किया है । अनुवाद में वह इस तरह बदल दिया 
गया है 
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चुन चुन तीक्ष्ण शर लेने को तुरन्त ही 
जो हों प्राणनाशी नाशकारी रणतक्षेत्र में । 
एक जगह कवि ने लिखा हे__ 


है इसलिए उसे बदलना ठीक नहीं समझा गया । उषसे एक तरह 
का कौतूहल ही होता है । उदाहरण 
किस कुक्षण में, ( तेरे दुख से दुखी, ) 
छाया था कृशाबुशिखा-रूपी जानकी को में । 
इसमें 'तरे दुख से दुखी? गित वाक्य है । कहते हैं, वर्णन करने 
का यह ढंग कवि ने अँगरेज़ी से लिया है । 
एक स्थळ पर कवि ने लिखा है--. 
कह केमन रेखेछु, 
काज्नालिनी आमि, राजा आमार से घने । 
इसमें “काङ्कालिनी आमि? से इंशान्वय ज़रूर हो गया; पर कवि 
के कहने का यह भी एक ढग है । इसल्यि अनुवाद में भी ऐसा ही 
रक्खा गया है। यथा 
र्ला कहो, तुमने, 
कैसे में अकिञ्चना हैं, मेरे उस धन को । 
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ऊपर एक स्थान पर उपमा के अनौचित्य के सम्बन्ध में छिखा जा 
चुका है। इसी सम्बन्ध में उ्याति-विरुदता का एक उदाहरण और 
देखिए-- 
सोही स्निग्ध कवरी में मोतियों की पंक्ति या 
मेघावही-मध्य इन्दुलेखा ज्यों शरद में । 
शरद के घादळ सफेद होते हैं । किन्तु कवि ने काले केशां से 
डनकी तुलना कर डाली है। 
व्याष्ठतत्व दोष का एक उदाहरण देखिए-- 
डरती हूँ क्या में सखि, राध भिखारी को ? 
ढक्का में प्रविष्ट आज हूँगी सुजबछ से; 
कैसे नर-रत्न मुझे रोकते हैं, देखूँगी । 
यहरे राघव को भिखारी कहकर फिर नररत्न कहना उप्हासा- 
सपद मालस होता है। 
रसदोष भी इस काव्य में जहाँ तहाँ दिखाई पड़ता है । तीसरे 
सगं में लङ्का को प्रस्थान करते समय प्रमीला की वीर रसास्मक उक्तियाँ 
बड़ी सुन्दर हैं । किन्तु उनमें 
मधु अधरों में, विप रखती हैं आखाँ में 
हम; बल है क्या नहीं इन सुजनालों में ? 
देखें, चलो, राघव की वीरता समर में; 
देखूंगी ज़रा मैं वह रूप जिसे देके 
मोही बुआ श्युपणखा पञ्चवटी-वन में । 
यह शङ्कार रस की झरक होने से, प्राचीनों के सत से, रसबिभात्रपरिभ्रह 
दोष हो गया है। नवम सग में, इमश्ञानयात्रा के समय, घड़दा की पीठ 
थर र्खे हुए प्रमीछा के सारसन और कवच के विषय में कवि ने लिखा हे-- 


[aS 
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सणिमय सारसन, कवच सुवण का 

दोनों हैं मनोइत-से,-सारसन सोच के, 

हाय ! वह सूक्ष्म कटि ! कव विचार के, 

उन्नत उरोज युग वे हा ! गिरि-शङ्ग-से ! 
थह अकाछ-रस-च्यज्जना बहुत खरटकती है । यदि एक आध शब्द 
की बात होती तो अनुवाद में फेरफार किया जा सकता था ; परन्तु कवि 
का सारा का सारा आशय बदलने या छोड़ देने का साइल अनुवादक ` 
नहीं कर सका । 

इसी कारण हर-गौरी का अनुचित शङ्गारवणंन भी वैसा हो रहने 
दिया गया है, अम समे में कामुक-कामुकी श्रेतों का वर्णन सी अइलील 
भावापक् होते हुए भी वेसा दी रहने दिया गया है, नरक-वर्णन जो बहुत 
विस्तृत है, उसमें काट-छॉँट नहीं की गई और दूसरे सग में जादम्बा के 
सामने काम का श्गाररसात्मक मोडिनी-वर्णन भी वैसा ही रहने दिया 
गया है । सारांश, कवि ने जो बात जिस तरह वर्णन की है, उसे उसो 
तसह अनुवाद में रहने दिया गया है । 
लक्ष्मी के लिए 'केशव-वासना” और सीता के लिए “राघव-ाण्डा? 

पदों का प्रयोग कवि ने किया है। अनुवाद में इनकी जम ेक्व की 
कामचा” और “राम-कासना” कर दिया गया है । छन्द की गति की रचा 
के लिए दी ऐसा किया गया, कहना उचित है। जिस कवि के कान इतने 
सङ्गीतमय ( 08८8] ) हैं कि नियम-विरुद्ध होने पर भी वह “वरु- 
णान्म/ के बदले “वारुणी” का निस्सङ्कोच प्रयोग करता है, उसके सामने, 
उसीके प्रयुक्त किये हुए 'केशव-वासना” और *राघव-वाण्छा” पदों के बदले 
केशव की कामना? और “राम-कामना? के विषय में और कुछ कहना ` 
शश्ता के सिवा और क्या हो सकता है ? इस विषय में इतना ही 
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कहना पर्याप्त होगा कि कवि की वासना? अन्नुवादक के लिए उपेक्त- 


णीय नहीं | लङ्का को कवि ने जहाँ 'जगत की वासना? कहा है वहाँ 


अनुवाद में भी उसे “विश्व की वासना” कहा गया है। 
अनुकान्त होने पर भी मेघनाद-वध की रचना ग्रास-पूणं है। वर्णावृत्ति 
से कवि ने उसे खूब ही सजाया है। अनुवाद में भी जहाँ तक हो सका, इस 
बात की चेष्टा की गई है कि अनुवाद की रचना भी वैसा ही प्रासपूर्ण रहे । 
छन्द के अनुरोध से यदि कवि के ही प्रयुक्त किये हुए शब्द नहीं आ सके हैं 
तो उनके बदले ऐसे पर्याय रक्खे गये हैं जिनसे रचना का सौन्द॒य्य न बिगड्ने' 
पावे। जैसे कवि ने यदि छक्ष्मी को “पुण्डरीकावच्षो निवासिनी? कहा और वह' 
वैसा का वैसा अनुवाद के छन्द में न आ सका तो उसके बदरे “विष्णुवच्तोः 
वासिनी” कहकर तीनों वकारादि शब्दों का प्रयोग किया गया है। इन 
कारणों से सम्भव है, अनुवाद की भाषा कुछ क्लिष्ट समझी जाय । मधु- 
सूदन ने सैकड़ों नये नये शब्द निस्सङ्कोच अपनी कविता में प्रयुक्त किये 
हैं। इस पर वङ्गभाषा के प्रेमियों ने उन्हें उन शब्दों को पुनरुजीवित 
करने और अपनी भाषा की शब्द-सम्पत्ति बढ़ानेवाला कहकर उनका 
भभिनन्दून ही किया है। मालम नहीं, हिन्दी-प्रेमी इस बात को किस 
दृष्टि से देखेंगे। अनुवादक का यही कहना है कि जो लोग भाषा को. 
सरल रखने के ही पच्पाती हों उन्हें स्मरण रखना चाहिए कि यह टीका 
नहीं, भापान्तर है--और एके काव्य-अन्थ का भाषान्तर । इस कारण 
अजुवादक को सरलता की अपेक्षा मूछ ग्रन्थ की ओजस्विता पर अधिक 
ध्यान रखना पड़ा है। इसीलिए सेघनाद-वध की--- 
घाजिल राक्ञस-वाद्य, नादिल राच्तस 
इस प्रसिद्ध पंक्ति का अनुवाद--- 
रक्षोरण-वाद्य बजे, रत्तोगण गरजे 
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किया गया है। यह शायद सूल की अपेक्षा छिष्ट समझा जाय । परन्तु 
पाठक इस अनुवाद में इससे भी कठिन भाषा पायँगे। तथापि “कु 
मिला कर” अनुवाद की भाषा सूळ की भाषा से कठिन न होगी । 
नहाँ तक हो सका है, मूल के भावों की रचता करने की कोशिश 
की गई है; परन्तु अज्ञता के कारण अनेक चुरियाँ रह गई होंगी, सम्भव - 
है, कहीं कहीं भाव भी अङ्क हो गये हों । परन्तु ज्ञानतः ऐसा नहीं होने 
दिया गया। 
कवि की भाषा की छटा और वर्णन की घटा का भी एक छोटा- 
सा उदाहरण देखिए--मेघनाद के वध का बदला लेने के लिए रावण 
निकलता है 
` “बाहरिछा रचोराज पुष्पक आरोही; 
घर्घरिर रथचक्र निघेषि, उगरि 
विस्फुरिङ्ग; तुरङ्गम हेषिल उछासे। 
रतनसम्भवा विभा, नयन धो थिया, 
धाय भग्ने, ऊषा यथा, एक चक्र रथे 
उदेन भादित्य नबे उदय अचले ! 
नादिल गम्भीरे रचः हेरि रत्तोनाथे।” 
इसका अनुवाद इस तरद्द किया गया है--- 
“ुष्पक में बेठा हुआ रचोराज निकछा; 
घूमें रथ-घक्र घोर घर्घर-निनाद से, 
डगर कृशानु-कण; हींसे हय हषं से । 
चौंधा कर आगे चली रत्नसम्सवा विभा, 
ऊषा चलती है यथा आगे उष्णरश्मि के, 
नब उदयाद्वि पर, एकचक्रथ में, 
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` होता है उदित वह ! देख रघोराज को 
रक्षोगण गरजा गभीर धीर नाद से।” 
कही कहाँ, सुभीते के अनुसार, कोई बात कुछ फेरफार करके भी 
कह दी गई है। परन्तु सूल का भाव बिगड्ने न पावे, इसका ध्यान 
-रक्खा गया है। जैसे-- 
; “उत्तर करिछा इन्द्र--हे वारीन्दर सुते, 
विरमे, ए विश्व ओ राँगा पा दुखानि 
विश्वेर आकांँच्ता मा गो ! जार प्रति तुमि 
कृपा करि, कृपादृष्टि कर, कृपामयि, 
सफळ जनम तार; कोन पुण्य बरे 
लभिछ ए सुख दास, कह ता दासेरे १?" 
इन पंक्तियाँ का अनुवाद इस तरह किया गया है--. 
“बोला तब वासव--हे सृष्टिशोभे, सिन्धुजे, 
लष्षिप, छोकलालिनि, तुम्हारे पद लाळ ये 
छोक-लाल्सा के लक्ष्य हैं इस त्रिलोकी में । 
नि पै कृपामयि, तुम्हारी कृप््रकोर हो, 
होता है सफल जन्म उसका तनिक में । 
हे मॉ, सुख-लाभ यह आज इस दास ने 
पाया किस पुण्यबल से है, कहो, दास से १» 
गूळ भौर अनुवाद में कुछ अन्तर रहने पर भी आशा है, भावों में क्रे 
अन्तर न समझा जायगा । 
, “बड़ भाळबासेन विरूपा लक्ष्मी रे ।? 
इसका शब्दाथ होता है कि-विरूपाच छक्ष्मी को बहुत प्यार करते हैं। 
परन्तु भनुवाद॒ किया गया ह~ | 


Si 5 
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“लक्ष्मी पर छाड़ है बड़ा ही विरूपात् का।” 
कहीं कहीं दो एक पद अपनी ओर से भी जोड़ दिये गये हैं। जैसे-- 
“भूल गये भोलानाय कैसे उसे सहसा !?? 
“भोलानाथ” पद मूळ का न होने पर भी कवि की वर्णन-शेली के प्रतिकूळ 
नहीं । 
ए कथा सुनिले 
रुपिचे लङ्कार नाथ पडिव सङ्करे । 
अनुवाद 
रावण सुनेगा, क छ होगा, में विपत्ति में 
पड्के न दशन तुम्हारे फिर पांगी । 
अनुवाद में दर्शन न पाने की बात जुड़ जाने से अनुवादक की 

राय में सरमा के चरित का उत्कपं साधन हुआ है। अर्थात्‌ यदि तुम्हारे 
दर्शन करने को मिलते तो में सङ्गर की भी परवा न करती । 

नारिबे रजनी, सूद्‌, आवरिते तोरे । 
इसका अनुवाद 

रात्रि-तम भी तुझे 

ढक न सकेगा अरे, रात्रिञ्चर-रोष से। 
कहने की ज़रूरत नहीं कि अनुवाद का “रात्रिञ्जर-रोष से” मूल में नहीं ९ 
परन्तु उसकी सार्थकता स्वयं सिद्ध है । जैसे समुद्र के सम्बन्ध में 
बड्वासि और वन के सम्बन्ध में दवाभि अपेक्तित है उसी प्रकार 
*रात्रि-्तम? के लिए 'रात्रिञ्चर रोष” आवश्यक समझ कर जोड़ 
दिया गया । 

बहुत डरते डरते एक आध जगह कोई कोई शब्द बदल भी दिया 

गया है। जैसे-तीसरे सगं में नमुण्डमारिनी के यह कहने पर कि. 


DP 
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मेवनाद की पतित्रता परती प्रमीला लङ्गा में प्रवेश करना चाहती हे 
आप या तो युद्ध करें या मार्ग छोड़ दें; तव 

“बोले रबुनाय--सुनो तुम हे सुभाषिते, 

करता अकारण विवाद नहीं में कभी ।” 
यहाँ मूल में 'सुभाषिते? के स्थान में “सुकेशिनी? पद्‌ व्यवहृत डुआ है । 
पाठक चाई तो “सुभाषिते” के बदले: 'सुकेशिनी” ही पढ़ सकते हैं । 

इसी प्रकार मेघनाद के अब्नों के विपय में कवि की उक्ति है-- 

“पञुपति-त्रास अख पाझुपत-सम? 
इसका अनुवाद होगा 

पञ्चपति त्रास अञ्न पाञुपत-ुल्य हैं । 
परन्तु अनुवादक ने उसे इस प्रकार लिब्बा हे-_ 

पाञुपत से भी घोर आझुगति अञ्न हैं । 

मड॒सूदन जब कोई नया पेरा शरू करते हैं तब किसी चरण 

के प्रारम्भ से ही करते हैं । चरण के अन्त सें ही उसे पूरा भी करते हैं। 
उनके बाद रवीन्द्र बाबू प्रशत लेखकों ने यह बन्धन भी नहीं रक्खा । 
आवश्यकतानुसार किसी चरण के बीच से भी नया पेरा शुरू कर देने 
की चाळ उन्होंने चडा दी है। नमूने के तौर पर इस अनुवाद में भी 
दो-चार जगह ऐसा कर दिया गया हू । उदाहरण 

“जितने धनुर हैं, सब चतुरङ्ग से 

सजित हाँ एक सङ्ग ! घोर रणरङ्क में 

आज यह ज्वाला -यह घोर ज्वाला भूलें गा, 

भूल जो सकूँगा में” 


“सभा में हुआ शीघ्र ही 
दुन्दुभिःनिनाद घोर” ( इत्यादि ) 
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जहाँ तक रावसों के साथ कवि. की सहानुभूति है वहाँ तक फिर 
भी सहन किया जा सकता है । परन्तु कवि ने कहीं कहीं भगवान 
रामचन्द्र और छक्ष्मण को उनके आदर्श से गिरा दिया है । यह बात 
वास्तव में बहुत ही खलती है । थोड़े ही हेरफेर से यह दोष दूर किया 
जा सकता था । जैसे तीलरे सगं में नुमुण्डमालिनी के चले जाने पर 
श्रीरामचन्द्र ने विभीषण से यह कहा है-- 
“छ & ध मित्र, देख इस दूती की 
आकृति में भीत हुआ मन में, विसार के 
तत्तण ही युद्धस्ताज ! मूढ़ वह जन है 
छेड्ने चले जो इन सिंहियाँ को सेना को; 
देखू चलो, में तुम्हारी आठ-पुत्र-पत्नी को ।” 
“इसके स्थात में यह कहा जा सकता था-- 
“& ६8 & मित्र, देख इस दूती का 
साहस प्रसन्नता हुई हे मुझे मन में; 
निश्चय ही सिंहिनी-सी वीर-नारियाँ हैं ये। 
देखूँ चलो, में तुम्हारी आतृ-पुत्र-पत्वी को ।” 
भ्रीरामचन्द्र फिर कहते हैं-- 
“क्या ही विस्मय है, कभी ऐसा तीन छोक में 
देखा-सुना में ने नहीं ! जागते ही रात का 
क्या मैं स्वप्न देखता हूँ? सत्य कहो मुझसे 
मित्ररस्, जानता नहीं में भेद कुछ भी; 
चञ्चल हुआ हूँ सें प्रपञ्च यह देख के !” 
:इन पंक्तियों के बदरे निम्न लिखित पेक्तियाँ लिखी जा सकती थीं--- 
“सचमुच इश्य यह अद्भुत अपूव हवे । 
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मित्र, अबलाएँ प्रबलाएँ दीखती हैं ये, 
मानों शत मूर्तियों से झूरता है प्रकरी ! 
मेरे वीर-बीवन का बढ़ता विनोद है; 
देखता है मानों वद स्वप्न एक जागता |” 
इसी पकार कुछ कुछ परिवर्तन कर देने से मर्यादापुरुषोत्तम की 
मयांदा की रक्षा की जा सकती थी । परन्तु मान्य मित्रों की राय हुई 
कि परिवतेन करने से कवि का प्रकृत परिचय प्राप्त न हो सकेगा । कवि 
को उसके प्रकत रूप में ही हिन्दी प्रेमियों के सामने उपस्थित करना 
चाहिए । इस लिए यष्ट प्रयत्न नहीं किया गया । 
पापी रात्तसों के प्रति कवि का इतना पक्षपात देखकर जान 
पड़ता है, लक्का का राजकवि भी मेधनाद्‌-वध में वर्णित घटनाओं का 
ऐसा ही वणन करता । हम लोगों ने भारतवर्षीय कवियों ह्वारा वणित 
“राम-चरित” बहुत पढ़ा-सुना है । राचा के कवि की कृति भी तो 
हमे देखनी चाहिए ! रामभक्तों को इससे विरक्त होने की आवश्यकता 
नहीं | उनके लिए तो पहले से ही सन्तोष का कारण मौजूद है 
“भाव, कुभाव, अनख, आहस हू, 
. गम जपत मङ्गल दिसि दस ह]? 
पयवसान में एक बात ध्यान में आती है । वह यह कि अनेक 
दोष रहने पर भी मेघनाद-बध काव्य अपनी विचित्र वर्णनच्छुटा के कारण 
रत्तरोत्तर आदरणीय हो रहा हे । इससे सूचित होता हे कि अन्त में 
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वघ काव्य के उभय टीका कार श्रीयुत दीनानाथ सन्याळ, बी. ए. और 
श्रीयुत ज्ञानेन्द्रमोहन दास के निकट अनुवादक बहुत ऋणी है। उन्हीं 
के अन्धों की सहायता से यह पुस्तक इस रूप में प्रकाशित हो रही है । 
अतएव अनुवादक ही क्यों, समस्त हिन्दीसंसार उनका आभार स्वीकार 
करेगा । 

निवेदन समाप्त करने के पूवं अनुवा दक अपनी चुरियाँ के लिए, 
नम्न भाव से, वार वार चमा-प्राथी हे । 


— अचुवाद्क | 


माइकेल मधुसूदन दत्त का 
जीवनचरित 


[ छेखक--श्रीमान्‌ पण्डित महावीरप्रसाद नी द्विवेदी ] 


अश्रंकपो न्मिपितकी तिसितातपत्रः 
स्तुत्यः स एव कविमण्डछचक्रवर्ती । 
यस्येच्छयेव पुरत; स्वयमुजिहीते 
द्वाग्वाच्यवाचकसय: पृतनानिवेश: ॥ 
— | 
( भयात्‌ आकाशगामिनी कीति को, भपने ऊपर, छुम्र के 
समान धारण करने वाला वही चक्रवर्ति कवि स्तुति के योग्य है, जिसकी 
इच्छा मात्र ही से शब्द और अर्थ रूपी सेना, आप ही आप, तत्काछ 
उसके सम्मुख उपस्थित हो जाती है। ) 


रे भाषा के विख्यात भ्रन्थकार बङ्किमचन्द्र चह्टोपाध्याय ने 
लिसा हे 

“कवि की कविता को जाने में लाभ है; 
सपेष्ा कवि को जानने से सर भी भधिक 
नहीं । कविता कवि की कीति है; वह हमारे 
ही से उसका मम॑ विदित हो जाता है 


परन्तु कविता की 
छाभ है। इसमें सन्देह 
हाय ही में है; उसे पढ़ने 
। परन्तु जानना चाहिए कि | 


i 


| 
| 
| 
| 
ह 
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नो इस कीति को छोड़ गया है उसने इसे किन गुणों के द्वारा, किस 
प्रकार छोड़ा हे । 

“जिस देश में किसी सुकवि का जन्म होता है उस देश का 
सौभाग्य है । जिस देश में किसी सुकवि को यश प्राप्त होता है उस 
देश का और भी अधिक सोभाग्य है । जिनका शरीर अब नहीं हे, 
यश ही उनका पुरस्कार है । जिनका शरीर बना है, जो जीवित हैं, 
उनको यश कहाँ ? प्रायः देखा जाता है कि जो यरा के पात्र होते हैं 
उनको जीते जी यश नहीं मिलता । जो यश के पात्र नहीं होते, वही 
चते जी यशस्वी होते हैं। साकर टिस, कोपनिकस, गेलीलिओ, दान्ते 


इत्यादि को लीवित दुशा में कितना क्लेश उठाना पड़ा ! वे यशस्वी 


हुए; परन्तु कब ? मरने के अनन्तर !? 

वक्षिम बाबू की उक्ति से हम सहमत हैं । मनुष्य के गुणों का 
विकाश प्राय: मरने के अनन्तर ही होता है । जीवित दशा में ईर्ष्या, 
द्वेष और मत्सर आदि के कारण मनुष्य औरों के गुण बहुधा नहीं 
प्रकाशित होने देते । परन्तु मरने के अनन्तर रागद्वेष अथवा मत्सर 
करना वे छोड़ देते हैं । इसीलिए मरणोत्तर ही प्रायः मनुर्ष्यां की 
कीति फैलती है। यदि जीते ही कोई यशस्वी हो तो उसे विशेष 
भाग्यशाली समझना चाहिए । जीवित दशा में किसी के गुणों पर लुब्ध 
होकर उसका सम्मान निस देश में होता है उस देश की गिनती उदार 
और उन्नत देशों में की जाती है। आनन्द का विषय है कि मधुसूदन 
दत्त के सम्बन्ध में ये दोनों बातें पाई जाती हैं । उनकी जीवित दशा 
ही में उनके देशवासियों ने उनका बहुत-कुछ आद्र करके अपनी 
युणग्राहकता दिखाई । और मरने पर तो उनका जितना आदर हुआ 
उतना आज'तक और किसी वङ्ग-कवि का नहीं हुआ । 
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मसूद वाल्यावस्था ही से कविता करने छगे थे । परन्तु, उप्त 
समय, वे अँगरेज़ी में कविता करते थे; बगला में नहीं । वे लड़कपन ही 
से विलास-प्रिय और शङ्गारिक कायो के प्रेमी थे। अँगरेज्ञी कवि घाइरन 
की कविता उनको बहुत पसन्द थी। उसका जीवनचरित भी वे बड़े 
प्रेम से पाठ करते थे । उनका स्वभाव भी बाइरन ही का-सा उच्छ्रह्ल 
था। स्वभाव में यद्यपि वे बाइरन से समता रखते थे, तथापि बँगछा 
काव्य में उन्होंने मिल्टन को आदर्श माना है। अँगरेज़ लोग मिल्टन को 
जिस इष्टि से देखते हैं, बङ्ाली भी मइसूदन को उसी इष्टि से देखते हैं । 
मडुसूदन के “मेघनाद्‌-वध” को तुलना मिल्टन के “पाराडाइज़ लास्ट” 
से की जाती है। 
मधुसूदन के समय तक बँगला में अमित्राक्षर छुन्द नहीं लिखे 
च्यते ये । इमारे दोहा, चौपाई, छुप्पय और घनाचरी आदि के समान 
उसमें विशेष करके पयार, त्रिपदी ओर चतुष्पदी आदिक ही छुन्द प्रयोग 
किये जाते थे। लोगों का यह अनुमान था कि बंगला में अम्ित्राक्ञर 
छन्द हो ही नहीं सकते । इस बात को माइकेळ ने निम्‌ सिद्ध कर 
दिया । वे कहते ये कि गाला भाषा संस्कृत से उत्पन्न हुई हे, अतएव 
संस्कृत में यदि इतने सरप और हद्यधाही अमित्राक्तर छन्द॒ लिखे जाते 
हैं तो बगला में भी वे अवश्य लिखे जा सकते हैं। इसको उन्होने मेघ- 


~ 


दून ने वंग भाषा के 


छन्दरोवद्ध काव्य हो गये । जब इस प्रकार 
सकते हैं, और बड़ी योग्यता से लिखे जा सकते हैं, तव उनका हिन्दी में 
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भी लिखा जाना सम्भव है। लिखने वाला अच्छा और योग्य होना 
-चाहिए । अमित्राक्तर लिखने में किसी विशेष नियम के पालन करने की 
आवश्यकता नहीं होती । इन छन्दो में भी यति अर्थात्‌ विराम के अनु- 
-सार ही पद-विन्याल होता है । वणस्थान और मात्राएँ भी नियत होती 
हैं । भेद केवळ इतना ही होता है कि पादान्त में अनुग्राल नहीं आता । 
बगला में पयार आदि मित्राक्षर छन्दाँ के अन्त में शब्दों का जैसा भेळ 
होता है, वेसा अमित्राक्षर इन्दो में नहीं होता । एक बात और यह है 
-कि मित्राक्तर छन्दाँ में जब जिस छुन्द का आरम्भ होता है तब उसमें 
अन्त तक समसंख््रक सात्राओं के अनुसार, सब कहीं, एक हीं सा विराम 
रहता है । परन्तु मधुसूदन के अभित्राक्तर छन्दो में यह बात नहीं है। 
'हाँ सब छन्दो का भङ्ग हो कर सब के यति विषयक नियम यथेच्छ स्थान 
में रक्खे गये हैं--त्रति के स्थानां की एकता नहीं हे। किसी पंक्ति में 
"पयार छुन्द॒ के अनुसार आठ और चौदह मात्राओं के अनन्तर यति है 
और किसी में त्रिपदी छन्द के अनुसार छुः और आठ मात्राओं के अनन्तर. 
-यति हे । इत्यादि । 

मउसूदन दत्त की ख्रत्यु के २० वषं पीछे बाबू योगेन्द्रनाथ 
'वलु, बी. ए. ने उनका जीतनचरित बॅगला में लिख कर १८९४ 
ईसवी में प्रकासित किया । उस समय तक माइकेळ का इतना नाम 
हो गया था और उनके अन्यां का इतना अधिक आद्र होने ळा था 
'कि एक ही वप में इस जीवनचरित की १००० प्रतियाँ दिक गई । 
अतएव दूसरी आश्रति निकाळनी पढ़ी । यह आवृत्ति १८९५ ई० में 
निकली । इस समय यही हमारे पास है । शायद शीघ्र ही एक और आदत्त 
निकलने वाडी है। यह कोई ५०० पृष्ठ की पुस्तक है। इस पुस्तक की 
विक्री का विचार करके बगला भाषा के पढ्ने वालों का विधाजुराग और 
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डनकी मधुसूदन पर प्रीति का अनुमान करना चाहिये &। इसी पुस्तक 


की सहायता से इम मधुसूदन का संतति जीवनचरित लिखना आरम्भ” 


करते हैं । 


बङ्गाल में एक यशोहर ( जेसोर ) नामक ज़िला है। इस ज़िलेः 


के अन्तरगत कपोताच नद्री के किनारे सागरदाँड़ी नामक एक गाँव हे । 


यही गाँव मधुसूदन की जन्मभूमि है । उनके पिता का नाम राजनारायण 


दुत्त था । वे जाति के कायस्थ थे । राजनारायण दत्त कलकत्ते में एक 
प्रसिद्ध वकीछ थे । वे धन और जन इत्यादि सब वस्तुओं से सम्पन्न थे । 


उन्होंने चार घिवाद् किये थे । उनकी पहली पत्नी के जीते ही उन्होंने 


तीन वार और विवाह किया था । यह कोई आश्चय्य॑ की बात नहीं । 
बहु विवाह की रीति बक्काल में प्रचीन समय से चली आई है। अब तक 
लीन गृहस्थ दो दो, चार चार विवाह करते हैं। इस कुरीति के विषय में 
पण्डित इैश्वरचन्द्र विद्यासागर ने एक बड़ी-सी पुस्तक लिख डाली है । 
मड॒सूदुन राजनारायण द॒त्त की पहली स्त्री के गर्भ से उत्पन्न हुए । उनकी 
माता का नाम जाह्ववीदासी धा । वे खुळनियाँ ज़िले के कटि-पाड़ा 
निवासी बाबू गौरीचरण घोष की कन्या थीं । यह घोष घराना भी 


दुत्त घराने के समान सम्पन्न और सम्माननीय था । मधुसूदन की माता 


जाइवी पदी लिखी थीं । उनके गर्भ से, १८२४ इसवी की २५ बीं 
जनवरी को मधुसू दन ने जन्म छिया । ५ 
मडसूदन के पिता राजनारायण दुत चार भाई थे । राजनारायण 


ध MTL Tt oo eee दिन हुए हैं कि माइकेल मधुसूदन दत्त के विषय में 
मडस्टरात नाम का बैंगछा में और भी एक ग्रन्थ प्रकाशित हुआ है। 
यह कोई ९०० पृष्टां में समाप्त हुआ हे । 
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सब भाइयों में छोटे थे। मधुसूदन के पीछे दो भाई और हुए; परन्तुः 
वे पाँच वर्ष के भीतर ही मर गये । उनके और कोई 'बहन-भाई नहीं; 
हुए । जिस समय मधुसूदन का जन्म हुआ, उस समय दृत्त-वंश विशेष: 
सौभाग्यशाली था । चार भाइयों में सब से छोटे राजनारायण के. 
मधुसूदन ही एक पुत्र थे । अतएव बड़े ही लाड़-प्यार से इनका पालनः: 
होता था । जो कुछ ये कहते थे वही होता था और जो कुछ ये माँगते. 
थे यही मिलता था । यदि ये कोई उरा काम भी करते अथवा करना: 


चाहते थे तो भी कोई ऊँडे न कहता था। मधुसूदन की उच्छूछुलता: 
का आरम्भ यहीं से-. उनकी शैशवावस्था ही से--हुआ। 

मडसूदन सात वर्ष के थे जब उनके पिता ने कलकत्ते कीः 
सदर-ढीवानी अदालत में वकालत करना आरम्भ किया । मधुसूदन के 
सहृदयता और बुद्धिमत्ता आदिक गुण अपने पिता की प्रकृति से और 
सरलता, उदारता, प्रेमपरायणता आदि अपनी माता की म्रक्ति से 
सीखे । उतके माता-पिता बड़े दानशील थे । दुःखित और दरिद्रियां के 
लिए वे सदा झुक्त-हस्त रहते थे । यह युण उनसे उनके पुत्र ने भीः 
सीखा । मधुसूदन जब कभी, किसी को, ऊुछ देते थे तब गिन कर न 
देते थे। हाथ में जितने रुपये-पैसे आ जाते, उतने सब, बिना गिने,, 
वे दे डालते थे। 

राजनारायण बाबू मधुसूदन को अपने साथ कलकत्ते नहीं लेः 
गये । उन्हें वे घर ही पर छोड़ गये । वहाँ, अर्थात्‌ सागरदाड़ी कीः 
आम-पाउशाठा में मधुसूदन बड़े प्रेम से पढ्ने छरे । धनियों के लड़के: 
भायः पढ़ने-लिखने में मन नहीं लगाते; परन्तु सधुसूदन में यह बाळ 
न थी। वे बड़े परिश्रम, बड़े प्रेम और बड़े मनोयोग से विद्याध्ययन करते: 
थे। उनकी माता ने विवाह के अनन्तर लिखना-पद़ना सीखा था।, 


ड 
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वे वैंगला में रामायण और महाभारत ग्रेम से पदा करती थीं और 
अच्छे अच्छे स्थलों को कण्ठ कर लेती थीं। मधुसूदन जब बंगला पढ़ 
लेने लगे तब वे उनसे भी इन पुस्तकों को पढ्वाताँ और उत्तम उत्तम 
स्थलों की कविता को कण्ठ करवाती थीं । मधुसूदन की काव्यभियता 
का यहीं से सूत्रपात हुआ समरत चाहिए । उनमें काव्य की वासना 
को उत्तेजित करने का मूल कारण उनकी माता ही हैं । क्रम क्रम से 
मधुसूदन का प्रेम इन पुस्तकों पर बढ़ने लगा । वह यहाँ तक बढ़ा कि 
जब वे संस्कृत, फारसी, लेटिन, ग्रीक, अँगरेज्ी, फृच जर्मन और 
इटालियन आदि भाषाओं में बहुत कुछ प्रवीण हो गये, तब भी उन्होंने 
रामायण और महाभारत का पढ़ना न छोड़ा । जब वे क्रिश्चियन हो गये 
और उन्होंने सत्र प्रकार अँगरेज़ी वेश-भूषा स्वीकार कर छी तब, उनके 
मद्रास से लोट आने पर, एक वार उनके एक मित्र ने उनको काशिदास 
कृत बंगला महाभारत पढते देखा । यह देख कर उसने मधुसूदन से 
व्यङ्गय पूर्वक कहा--““यह क्या ? साहब लोगों के हाथ में महाभारत १ 
मधुसूदन ने हँसकर उत्तर दिया--“साहब हैं, इसलिए क्या किताब 
भी न पढ़ने दोरे ? रामायण और महाभारत हमको इतने पसन्द हैं कि 
उनको बिना पढ़े हमसे रहा ही नहीं जाता ।”? 

मधुसूदन के गाँव में जो पाठशाला थी, उसके जो अध्यापक थे वे 
भी कविता-प्रेमी थे । उनको फारसी की कविता में अच्छा अभ्यास था । 
वे फारसी की अच्छी अच्छी कविताएँ अपने विद्यार्थियों से कण्ड कराकर 
सुनते थे। मधुसूदन ने फारसी की अनेक कविताएँ कण्ठ को थां । उनके 
काच्याचुराग का एक यह भी कारण हे । 

मधुसूदन की जन्मभूमि के प्राकृतिक सौंदय ने भी उनका काव्या- 
जुराग'बढ़ाया था। हरे भरे खेत, सुल्दर कपोताइ नदी बेर:नेस रिक्र सौंदर्य 
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ने उनके हृदय के कवित्व बीज को पवित करने में सहायता पहुँचाई 
थी। सृष्टि सौन्दर्य की भाँति उनकी सङ्गीत प्रियता ने भी उनके हृदय पर 
अपना यथेष्ठ रभाव डाला था । ढुर्गा-पुजा के अवसर|पर उनके यहाँ खूब 
याना-बजाना हुआ करता था। उसे सुन कर वे बहुधा गद्रद हो 
जाते थे । ध 

जब मथुसूदन कोई १२-१३ वर्ष के हुए, तब उनके पिता उन्हे 
कलकत्ते ले गये । वहाँ खिदिरपुर में उन्होंने एक अच्छा मकान बनवाया 
था। कलकत्ते में सधुसूदन पिता के पास रहने लगे । पहले कुछु दिन 
'खिदिरपुर की किसी पाठशाला सें उन्होंने पढ़ा; फिर १८३७ इंसवी में 
उन्होंने हिन्दू कॉलेज में प्रवेश किया । इस कॉलेज में व १८४२ ईसवी 
तक रहे । जिस समय उन्होंने इसे छोड़ा, उस समय उनको अँगरेज़ी में 
इतनी व्युत्पत्ति होगई थी जितनी बी. ए, परीक्षा सें पास हुए विद्यार्थी 
को होती है। अँगरेज़ी-साहित्य में तो उन्होंने बी. ए. ङास के विद्यार्थी 
से भी बहुत अधिक प्रवीणता प्राप्त कर ली थी । ६ व में वणंमाला से छे- 
'कर बी. ए. तक की शिक्षा ब्रास कर लेना कोई साधारण बात नहीं है । 
आज कळ ६ वर्ष अँगरेज़ी पढ़ कर लड़कों को बहुधा एक शुद्ध वाक्य 
'भी अँगरेज़ी में लिखना नहीं आता । इन छ: वपाँ में मधुसूदन ने अप्रने 
से अधिक अवस्था वाले और ऊँची ह्लासों में पढ़ने वाले विद्या धियों को 
भी अतिक्रम करके प्रशंसा और उसके साध ही छात्रवृत्ति भी पाई। 
कालेज में भनेक ग्रन्थ पढ्ने के लिए उनका जैसा नाम था वैसा ही 
उत्तम अँगरेज़ी लिखने के लिए भी उनका नाम था। उनके बराबर 
अच्छी अँगरेजी और कोई लड़का नहीं लिख सकता था । वे पहले गणित 
में प्रवीण न थे । उनको गणित अच्छा न लगता था । इस लिएं उनको 
गणित-झाखन के अध्यापक समय समध पर, गणित में परिश्रम करनेके 
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लिए उपदेश दिया करते थे। एक वार उनके सहपाठियाँ में न्यूटन 
और शेक्सपियर के सम्बन्ध में वाद-विवाद होने लगा; और लोगों ने 
न्यूटन का पढ़ लिया, परन्तु काव्य-प्रेमी मधुसूदन ने शेक्सपियर दी को 
श्रेष्ठता दी । उन्होंने कहा कि---“इच्छा करने से शेक्सपियर न्यूटन हे 
सकता है; परन्तु न्यूटन . शेक्सपियर नहीं हो सकता ।” उस दिन से व 
गणित में परिश्रम करने छगे और थोड़े ही दिनों में गणित के अध्यापक 
के दिये हुए एक महा कठिन प्रश्न का उत्तर, जिसे झास में और कोई 
लड़का न दे सका, देकर अपने कथन को यह कह कर पुष्ट किया कि 
“क्यों, चेष्टा करने से शेवसपियर न्यूटन हो सकता है अथवा नहीं ?” 

मधुसूदन अपने पिता के अकेले पुत्र थे। घर में अतुल सम्पत्ति 
थी । अतएव लड़कपन ही से उनको व्ययशीलता के दोष ने घेर छिया । 
जैसे जैसे वे तरुण होने लगे बेसे ही वेसे उनको वेष-भूषा बनाने, अच्छे” 
अच्छे कपड़े पहनने, अखाद्य खाने और अपेय पीने की अभि लापाने अपने 
अधीन कर लियां। वे मनमानी करने लगे । अपने सहपाठियों के साथ वे 
माँस-मदिरा का स्वाद लेने रगे; एक एक मोहर देकर अँगरेज्ी नाइयों 
से बाळ कराने छगे और अपरिपक्क अवस्था ही में गौराङ्ग नारियों के ग्रेम 
की अभिलाषा करने छगे । अँगरेज़ी कवि छाड वाइरन के समान युवा 
होते ही अतृप्त प्रेमपिपासा के साथ भोगासक्ति और रूप-लालसा ने 
मधुसूदन को ग्रास कर छिया । उस समय हिन्दू-क्ॉलेज के विद्यार्थी 
शराब और कवाब को सभ्यता में गिनते थे । इस आचरण के लिए उनके 
अध्यापक भी बहुत कुछ उत्तरदाता थे। कॉलेज के अध्यापकों में डिरोज़िओ 
भौर रिचाडंसन साहब आदि अध्यापक यद्यपि विद्या और बुद्धि सें असा- 
धारण थे, तथापि नीतिपरायण न थे । उनकी दुर्नोति, उनकी उ च्छरह्झरता 
और उनकी संयमहीन वृत्ति का बहुत कुछ प्रभाव उनके छात्रों पर पड़ा । 
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मघुसूदन को जो कष्ट पीछे से भोगने पड़े, उनका अङ्कर कॉलेज ही से 
उनके हृदय में उगने लगा था । स्वभाव ही से वे तरलू-हृदय और 
म्रोमपिपासू थे । बाइरन की उन्मादकारिणी शङ्कारिक कविता ने, जिसे वे 
बड़े आग्रह और आदर से पाठ करते थे, उनके मस्तक को और भी 
घूणित कर दिया । बाहरन के जीवनचरित को पढ़ पढ़ कर मधुसूदन ने 
सुनीति और मिताचार की ओर पाठशाला हीसे अवज्ञा करना सीख 
लिया । 

सागरदाँड़ी में काशीदास और कृत्तिवास को पढ़ने, म्राम-पाठशाला 
में फारसी के अनेक शेरों को कण्ड करने और दिन्दू-कॉलेज में रहने के 
समय बांइरन आदि अँगरेज्ी कवियों की कविता का आस्वादन करने सें 
मधुसूदुन को कविता लिखने की स्फूति होने लगी । 

बहुत ही थोड़ी अवस्था में उन्होंने कविता लिखना आरम्भ किया, 
परन्तु अँगरेज़ी में; बंगला में नहीं । अपने सहपाठी छड़कों के साध 
बातचीत करने के समय भी वे कविता में बोलने लगे, पत्र भी कविता में, 
कभी कभी, लिखने लगे; और बाइरन का अनुकरण करके अनेक छोटी 
छोटो शङ्गारिक कविताएँ भी वे लिखने लगे । कॉलेज में उनके एक परम 
मित्र थे; उनका नाम था गौरदास वैशाख । उनको अपनी कविताएँ 
मछुसूदन प्रायः भेंट करते थे । उनसे कोई किताब माँगते अधवा उनको 
कोई किताब लौटाते समय जो वे पत्र लिखते थे वे भी कभी कभी वे पथ् 
ही में लिखते थे। एक नमूना छीजिए,-- 

Gour, excuse me that in verse 
My muse desireth to rehearse 
The gratitude she oweth thee, 
4 thank you aud most heartily. 
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Fhe notion that my friend thou art, 
Makes me reject the fiatterer’s art. 
Here is your book;—my thanks too here; 
That as it was, and these sincere. 
Believe me, most amiable sir, 
your most devoted Servant, 


Kidderpore. | परष्च॥ PorT. 
इस अँगरेज़ी पद्य के नीचे मधुसूदन अपने को अपने ही हाथ से 
} “क्वि? छिखते हैं । इससे यह सिद्ध है कि बाल्यावस्था ही से उनको यह 


धारणा हो गई धी कि वे कवि हैं। उनकी अँगरेज़ी शङ्कारिक कविता काः 
भी एक उदाहरण पाठकों के मनोविनोदार्थ हम यहाँ पर देते हैं; 


Mr FoND Swerr Broe-EyeD MAIp. 
रू 7 
When widely comes the tempest on, 


When patience with a sigh 
‘The dreadful thunder-storm does shun . 
And leave me O’ love to die; 
T-dream and see my bonny maid; 
Sudden smiling in my heart; 
And Oh | she receives my Spirit dead 
And bids the tempest part |. 
I smile—T’gin to live again 
And wonder that I live; 
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O? tho? flung in an ocean of pain 
T’ ye moments to cease to grieve ! 

Dear one | tho’ time shall run his race, 
Tho?’ life decay and fade, 

Yet I shall love, nor love thee less, 
«My fond sweet Blue-eyed Maid”! 


Kidderp ore M.S.D. 
26th March 70-47. 


युवावस्था में प्रवेश करने वाळे १७ वर्ष के नवयुवक को यह 
शङ्गारिक कविता है। इसे मधुसूदन ने “एक अरविन्द ठोचनी” कों 
उद्देश्य करके लिखा है । इसी छोटी अवस्था में वे उस समय के अँगरेज़ी 
समाचार-पत्र और पत्रिकाओं में भी अपनी कविताएँ प्रकाशित कराते थे । 
यहाँ तक कि विछायत की पत्रिकाओं तक में छुपने के लिए वे कविता 
ऊजते थे। इस उत्साह को तो देखिए; इस योग्यता को तो देखिए; अँग- 
ज्ञी में कविता करने की इस प्रवीणता को तो देखिए । हिन्दू-कोलेज 
की छात्रावस्था में मधुसूदन ने लन्दन की एक प्रसिद्ध पत्रिका के सम्पादक 
को कुछु कविताएँ, छुपने के लिए, भेजी थीं । भेजते समय सम्पादक को 
जो पत्र उन्होंने लिखा था वह पढ़ने योग्य है । अतएव हम उसे यहाँ 
पर उदू्त करते हैं । वह इस प्रकार हे— 

To 
The Editor of Bentley’s Miscellany, 
London. 
SIR, 


Jt is not without much fear that.T. send you 
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‘the accompanying productions of my Juvenile 
muse, 88 contribution to your Periodical. The 
magnanimnity with which you always encourage 
"aspirants to ‘Literary Fame’, induces me to com- 
mit myself to you. ‘Fame’ Sir, is not my object 
at present, fr I am really conscious I do not 
deserve it; all that I require is encouragement, 
J have a strong conviction that a public like 
the British—discerning, generous and magnanfi- 
mous—will not damp the spirit of a poor foreig- 
ner. I ana Hindu—a native of Bengal—and 
study Englishat the Hindu college of Calcutta, I 
am now in my eighteenth year,—‘a child’ to 
‘use the language of a poet of your land, 
‘Cowley, “in learning but not in age.” 


Caloutto Kidderpore, T REMAIN, ETC. 
October, 7842. | 


मश॒सूदन की अंग्रेज़ी में अशुद्धियाँ हों; उनकी कविता निर्दोष न 
हो, परन्तु यह सभो स्वीकार करेंगे कि १८ वर्ष के नवयुवक के 
रए अँगरेज्ली में इतनी पारदर्शिता होना आश्चयं की बात है । आज 
कल इलाहाबाद के विश्वविद्यालय की सर्वोच्च परीक्षा पास करने वालों को 
भी, बहुत प्रयत्न करने पर भी, और कवित्व शक्ति का बीज उनके हृदय 

नें विद्यमान होने पर भी, शायद ही मधुसूदन की ऐसी अंगरेज्ी 
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कविता लिखना आवे । जघ से मधुसूदन ने पाठशाला में प्रवेश किया 
तब से अन्त तक उन्होंने बहुत ही मनोयोग से विद्याध्ययन किया । 
उनकी बुद्धि और धारणाशक्ति विलह्षण थी । उनको अपने सहपाठियों 
का उत्कषे कभी सहन न होता था | कस में वे सव से अच्छे रहने 
का यत्न करते थे और उनका स्थान प्रायः सदेव ही ऊँचा रहता था । 
कॉलेज की पुस्तकों के सिवा वे बाहर की पुस्तके भी पढ़ते थे; कविता 
भी करते थे; लेख भी लिखते थे; और साथ ही अपनी विलासप्रियता के 
लिए भी समय निकाल लेते थे । ये सब बातें उनकी असाधारण प्रतिभा 
और असाधारण बुद्धि का परिचय देती हैं । 

कविव्वशक्ति मनुष्य के लिए अति दुलूभ गुण है । कठिन परिश्रम 
अथवा देवाचुग्रह के बिना वह प्राप्त नहीं होती । किन्तु प्रकृति ने यह 
दुलभ शक्ति मधुसूदन का सुक्तहस्त होकर दी थी | वे जिस समय जो 
भाषा पढ़ते थे, उस समय उसमें, थोड़े ही परिश्रम से, वे कविता कर 
लेते थे । उनको इस बात का विश्वास था कि वे यदि विलायत जावें तो 
वे अँगरेज़ी भाषा के महा कवि हुए बिना न रहें । यह बात उन्होंने अपने 
मित्र गोरदास को एक वार लिखो भी थी; यधा-- 

“T am reading Tom Moor’s life of my छिए- 
orite Byron. A splendid book upon my word. 
Oh | how should I like to see you write my 
life, if I happen to be a great poet, which I am 
almost sure, I should be if I can go to 
England |” 

उनकी इच्छा धी कि गौरदास बाबू उनका जीवनचरित लिखे; 
परन्तु इस इच्छा को एक दूसरे ही सजन ने, उनके मरने के २० वर्ष पीछे, 


- २ सेघनाद्‌-तध' 


पूंण किया । इईंगलेंड जाने की उन्हें लड़कपन ही से अभिलाषा थी । 
यह अभिरापा सफल भी हुई; परन्तु वहाँ जाने से उनको महाकतिं का 
पद नहीं मिला । इसी देश में रह कर उनको महाकवि की पदवीः 
मिली-यह पदवी अँगरेज़ी कविता के कारण नहीं, किन्तु बैंगला' 
कविता कें कारण मिली । विदेशी भाषा में कविता करके महाकवि 
होने की अपेत्ता माठभाषा ही में इस जगन्मान्य पदवी का पाना विशेष: 
आदर और प्रतिष्ठा की धात है । 

१८४३ ईसवी के आरम्भ में, मधुसूदन के जीवन में एक ऐसीं 
घटना हुईं जिसके कारण उनको, पीछे से, अनेक आपदाएँ भोगनी' 
पड़ी । जिस समय वे हिन्दू-कॉ लेज में पढ़ते थे, उस समय उनके 
माता-पिता ने उनका विवाह करना स्थिर किया । उनके लिये जो कन्या 
निश्वय हुई वह बहुत सुस्वरूप और गुणवती थी । वह एक धनसम्पन्न' 
ज़मींदार की कन्या थी । यह बात जब मछुसूदन को विदित हुई तब 
उन्होंने अपनी माता से साफ कह दिया कि ने विवाह न करेंगे; परन्तु 
उनकी घात पर किसी ने ध्यान न दिया । उनके पिता राजनारायण ने 
समझा, लड़के ऐसा कहा ही करते हैं । जब्र विवाह के कोई २०-२२ 
दिन रह गये, तब सध्चसूदन ने एक बड़ा ही अनुचित काम करना 
विचारा । उन्होंने क्रिश्चियन धर्म की दीक्षा लेने का सङ्कल्प इद़ किया । 
यह करके उन्होंने अपने मित्र गोरदास बाबू को लिखा 

“बाबा ने हमारा विवाह एक काले पहाड़ के साथ करना स्थिर 
किया हे; परन्तु हम किसी प्रकार विवाह न करेंगे । इम ऐसा काम 
करेंगे जिसमें बाधा को चिरकाळ दुःखित होना पड़ेगा ।” इसी समय, 


|] 
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अपने इँगलेंड जाने का भी सङ्करप बड़ी इद्ता से रिधर किया; 
यथा—- 

You know my desire for leaving this 
country is too firmly rooted to be removed. 
The sun may forget to rise, but I cannot 
remove it from my heart. Depend upon it, in 
the course of 2 year or two more, I must either 
be in E—D or cease“to be” af all;—One of these 
must be done | 

“सूये चाहे उदय होना भूल जातें; परन्तु इस देश को छोड़ने की 
इच्छा हमारे हृदय से अस्त नहीं हो सकती। वष, दो वषं में या तो 
हम इं-ड ही में होंगे या कहां भी न होंगे।? मधुसूदन ने इस 
इृढ़ सङ्कल्य को पूरा किया; परन्तु वर-दो वष में नहीं; कई वर्षों में । 

मधुसूदन को विलायत जाते और एक गौराङ्ग रमणो का पाणि- 
ग्रहण करने की प्रबळ इच्छा थी । क्रिश्चियन होने से उन्होंने इस इच्छा 
का पूणं होना सहज समझा । इस लिए अपनी परम स्नेहवती माता 
और पुत्रवत्सल पिता का घर सहसा परित्याग करके : उन्हाने क्रिश्चियन 
धर्मोपदेशर्का का आश्रय लिया । उन्होंने मछुसूदन को कुछ दिन फोट- 
बिलियम के किले में बन्द रक्‍्खा, जिसमें उनसे बातचीत करके कोई 
उनको उनके सङ्कल्प से विचलित न कर दे । सब बातें यथास्थित हो 
जानेःपर, १८४३ ईसवी की ९ वां फेब्रअरी को उन्होंने, अपने अविचार 
की पराकाष्ठा. करके, क्रिश्चियन घमं की दीछा ले ली । उस समय से के 
मधुसूदन: दत्त के माइकेल मधुसूदन दत्त हुए । दीक्षाः लेते समय उन्होंने 
अपना ही रचा हुआ यह पद्‌ गाया-- 
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यह 


मेघनाद-वध 


I 


Long sunk in superstitious nights, 
By sin and Satan driven,— 


l saw not,—care 


not for the light 


That leads the Blind ko Heaven, 


I 
I sat in darkness 


;—Reason’s eye 


was shut,—was closed in me; 


I hasten?’ d ko Etern 


iby, 


O'er Error’s dread] Sea | 


I 

But now, at leng 
Bids all around me 
J drink th 


th, thy grace, 0 Lord | 


shine: 


7 Sweet—thy precious word— 


I kneel before thy shrine | 


Iv 
T ve broke Aftection’g 


tenderest ties 


For my blessed Savior’s Sake; 


All, all T love beneath the Skies, 
Lord | T for thee forsake | 


यथाथ ही धामिक भाचा 


वाँ से पूर्ण है । परन्तु हृद्य 


| 


® 
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क्रिश्चियन होने के अनन्तर मधुसूदन ने विशप्स कॉलेज में प्रदेश 
किया । वहाँ वे कोई ४ वर्ष तक रहे। इन चार वर्षों में उन्होंने भाषा- 
शिक्षा और कवितानुशीलन में अधिक उन्नति लाभ की। परन्तु उनकी 
विद्या और बुद्धि की उन्नति के साय साय उनकी उच्छूछ्ुलता भी वहाँ 
बढ़ती गई । हम यह नहीं कह सकते कि क्रिश्चियन होने ही से उनमें 
दुर्गुणों की अधिकता होगई और इसी लिए उनको आगे अनेक आप- 
दाएँ भोग करनी पड़ा । किसी धमं की हम निन्दा नहीं करते । बात 
यह है कि मशुसूदन के समान तरळ-मति, अपरिणामदुशी और असंयत 
त्वित्त मनुष्य चाहे जिस समाज में रदे और चाहे जिस धमं से सम्बन्ध 
रक्खे, वह कभी शान्तिपूर्वक जीवन निर्वाह न कर सकेगा । 

मधुसूदन के क्रिश्चियन होने से उनके माता-पित को अनन्त 
दुःख हुआ। उनकी भाता तो जीते ही खतक-सीं हो गई । उसने 
भोजन-पान तक बन्द॒ कर दिया । इस लिए राजनारायण बाबू मधुसूदन 
को कभी कभी अपने घर बुलाने लगे । उन्हें देख कर उनकी माता को 
कुछ शान्ति मिलने लगीं और वह किसी भाँति अन्न-जल अहण करके 
अपने दिन कारने लगी । मधुसूदन के धम्मच्युत होने पर भी उनके 
माता-पिता ने उनको धन की सहायता से मुँह नहीं मोड़ा। वे उन्हें 
यथेच्छ धन देते रहे ओर उसे मधुसूदन पानी के समान उड़ाते रहे । 
कभी कभी घर आने पर मधुसूदन ओर उनके पिता से धमंसम्बन्धी वाद- 
विवाद भी होता था । इस विवाद में मधुसूदन अनुचित और कटूक्तिपू्ण 
उत्तर देकर पिता को कभी कभी दुःखित करते थे । इस कारण सन्तक्त 
होकर पिता ने धन से उनकी सहायता करना कर दिया । बिना 
पसे के मथुसूदन की दुदंशा होने लगी । उनके इष्ट मित्र, अध्यापक और 
धर्माध्यक्त, कोई भी उनके दुःखों को दूर न कर सके। कलकत्ते में उनको 
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सब कहीं अन्धकार दिखलाई देने छगा । उनके मन की कोई अभिलापा 
भी पूरी न हुई। न वे बिलायत ही जा सके और जिस अँगरेज़ रमणी 
'पर वे छुग्ध थे न वही उनको मिली । सब ओर से उनको निराशा ने 
आ घेरा । 
मधुसूदन के साथ विशप्स कॉलेज में मद्रास के भी कई विद्यार्थी 
पढ़ते थे । उनकी सलाह से - उन्होंने मद्रास जाना निश्चय किया । 
कलकत्ता छोड़ जाने ही में उन्होंने अपना कल्याण समझा । 
अतएव १८४८ इसवी में उन्होंने मद्रास के लिए प्रस्थान किया । 
वहाँ जाकर धनाभाव के कारण उनको अपने नूतन धम के अवछम्बियाँ 
से सहायता के लिए प्रार्थना करनी पड़ी । उन्हाने उनकी 
सहायता की । साता-पिता-हीन, दरिद्र, क्रिश्चियन लड़कों के लिए 
वहाँ एक पाठशाला थी, उसमें मधु सूदन शिक्तक नियत किये गये। 
इल पकार धनाभात सम्बन्धो उनका छेश कुछ कुछ दूर हो गया । 
नव मञ॒सूदन दिन्दू-कॉलेज में थे तभी से उनको कविता लिखने 
और समाचार पत्रों सें उसे छुपाने का अनुराग था । - मद्रास में यह 
अनुराग और भी बढ़ा । वहाँ के प्रसिद्ध प्रसिद्ध पत्र और पत्रिकाओं में 
उनकी कविताएँ प्रकाशित होने लगीं । इस निमित्त समाचार पत्रों वाले 
उनकी सहायता भी करने लगे । मद्रास ही से मधुसूदन की गिनती 
अन्यकारों में हुईं । उनकी दो अँगरेज़ी कविताएँ, जो पहले समाचार पत्रों 
में छुपी थीं, यहीं पहले पहल पुस्तकाकार प्रकासित हुई! । इनमें से. एक 
का नाम “कैरखि लेडी” ( 0६४७ [45 ) और दूसरी का 
बिज़नस आफ दि पास्ट” ( Visions of the Past ) हे। इन 
उस्तो के प्रकाशित होने पर मधुसूदन की गिनती अँगरेज़ी कवियों में 
होने ळगी ॥ केवळ मद॒रास ही में नहीं, किन्तु विलायत तक के विद्वानों 
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ने उनकी कविता की प्रशांसा की । परन्तु क्रलकत्त के किसी किसी 
समाचारपत्र ने उनकी कविता की कड़ी आलोचना की । जसा उत्साह 
उनको और और स्थानां से मिला वंसा कलकत्ते से नहा मिला | कई 
छोगों ने तो उनकी पुस्तकों की समालोचना करते समय उनका दछ 
भी उड़ाई । 
मदरास में मडुसूदन की एक इच्छा पूरी हुई । वहाँ, नीळ का 
ब्यापार करने वारे एक साहब की लड़की ने उनसे विवाह [किया । परन्तु 
इस विवाह से उन्हें सुख नहीं मिला विवाह हो जाने पर कट्टे वषं पीछे, 
उनका सम्बन्ध उनकी पत्नी से छूट गया । ग्रृहस्थाश्रम मं रहकर जो 
सहिष्णुता, जो आत्मसंयम और जो स्वार्थत्याग आवश्यक होता हैं बह 
मधुसूदन से होना असम्भव था। इसलिए इतना शीघ्र पति-पत्नी में 
विच्छेद हो गया । इसके अनन्तर मद्रास के प्रेसीडेंसी कॉलेज के एक 
अध्यक्ष की लड़की से मधुसूदन का स्नेह हुआ और यथा समय उ सखे 
उनका विवाह भी हो गया । यही पत्ती अन्त तक उनके सुख-दुःख 
की सायी रही । 
मदरास में मधुसूदन वहाँ के एक मात्र देनिक पत्र “स्पेवटेटर? 
( 8००४२४० ) के सहकारी सम्पादक हो गये । पींछे से वहाँ के 
प्रेसीडेंसी कॉलेज में उनको शिक्षक का पद भिला । सुलेखकों ओर 
सुकवियों में उनका नाम हो गया । सब कदं उनका आदर होने लगा । 
परन्तु इतना होने पर भी उनको शान्ति और निश्चिन्तता न थी। 
उनका अनरिथिर चित्त, अयोपय व्यवहार और अपरिमित व्यय उनको 
सदा क्लेशित रखता था । रुपये की उनको सदा ही कमी बनी रहती थी। 
मञ्सूदन ने अंगरेज़ी में यद्यपि बड़ी दक्षता प्राप्त की थी, तयापि 
उनको बंगला में एक साधारण परत्र ततक ल्खिना -न आतो था। 
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१८ आगस्ट १८४९ को उन्होंने अपने मित्र गौरदास को मद्रास से 
एक पत्र भेजा । उसमें आप लिखते हें-- 

“As 8007 as you get this letter write off 
to father to say that I have got & daughter. 
I do not know how to do the thing in Bengali.” 

“इस पत्र को पाते ही पिता को लिख भेजना कि हमारे एक 
लड़की हुईं है । इस बात का हम बॅँगला में लिखना नहीं जानते ।” 
सो मेघनाद-वध काब्य के कर्ता को १८४९ सें, अर्थात्‌ कोई २५ वर्ष 
की उम्र में, बँगला पत्र तक लिखना नहों आता घा। 

मधसूदन की वे दोनों अँगरेज्ञी पुस्तके, जिनके नाम हमने ऊपर 
लिखे हैं, यद्यपि अनेक विद्वानों को पसन्द आइ और उनके कारण 
यद्यपि मधुसूदन का बड़ा नाम हुआ, तयापि कलकत्ते में कहीं कहाँ 
उनकी तीब्र समालोचना भी हुईं | उनको देखकर मछुसूदन के मित्रों 
ने उन्हें बंगला में कविता करने की सलाह दी । उस समय कलकत्ते में 
शिक्षा समाज ( Education Council ) के सभापति बेथून साहब 
थे। ये वही बेथून साहब थे जिनके नाम का कॉलेज अब भी कलकत्ते 
में वर्तमान है । उन्होंने मधुसुदन को एक पत्र लिखा । उसमें उन्होंने 
वेगळा काव्य की हीनदशा की समालोचना की; और मधुसूदन को 
यह सलाह दी कि उनके समान उत्साही कवि को अपनी ही भाषा में 
कविता करके, उसे उन्नत करना चाहिए । यह शिक्षा कि वा उपदेश 
मधुसूदन को क और वे मातृभाषा के अनुशीलन के लिए 
वार डुए । उन्हाने संस्कृत, मीक और लेटिन इत्यादि भाषाएँ 
सीखना आरम्भ कर दिया । यह उन्होंने इस लिए किया जिसमें उनकी 
सहायता से वे वङ्कभाषा को परिमाजित कर सकें | यह बात उन्हाने 
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अने एक पत्र में, जो उन्होंने गोदास बाबू को ङिज्जा या, ध्पष्ट 
स्वीकार की है। उन्होंने अनी उस सम्य की दितचर्य्या इस 
प्रकार रक्खी धी-— 


५, तिलंगू और संस्कृत 
७ » लेटिन 
से१० , अँगरेज़ी 
भोजन शायद वे स्कूछ ही में करते थे; क्योंकि उसझे लिए उन्होंने 


६ 
८ 
१२से २ » ्रीक 
२ 
रु 
७ 


नई 


मधुसूदन के मद्रास जाने के ३ वर्ष पीछे उनकी माता काः 

परलोक हुआ और ७ वर्ष पीछे पिता का । यिता के मरने पर मधुसूदन- 

की पेलिक सम्पत्ति उनके आत्मीयों ने अपने अधिकार में कर छी । यहः 
सम्पत्ति मधुसूदून के कल्कत्ते छोट आने पर और न्यायालय में. 

कई अभियोग चलाने पर उनको मिलो । उनके माता-पिता की ख़त्युः 

और उनकी स्थारर-जङ्कम सम्पत्ति की अवस्था का समाचार गौरदास बाबू. 

| ने उनको लिख भेजा । अतः मञ्सूदुन सहाराय, भहारय क्यों साहब, 
कोई ८ वर्ष मद्रास में रह कर १८५६ की जनवरी में कलकत्ते लौट 
आये। ; 
म॒सूदन के कलकत्ता लोट आने पर घोड़े ही (दिनों में उनको: 
श्रीपं रचित रततावली नाटक का अँगरेज़ी अनुवाद करना पड़ा । उस: 


| 
d 
na 
' 


| 
| 
Fe 
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समय कलकत्ते के सभ्य समाज को पहले ही पहल नाटक देखने का 
चाव हुआ । इस लिए पाइकपाड़ा के राजा प्रतापचन्द्रसिह .और 
इश्वरचन्द्रसिह ने बेलगछ्धिया में एक नाट्यशाला घनवाई। उसमें खेलने 
के लिए इन दोनों राजाओं की आज्ञा से पण्डित रामनारायण ने 
रत्नावली का बंगला अनुवाद किया । परन्तु यह समर कर कि बॅगला 
में खेल होने से अँगरेज़ दशकों को बहुत ही कम आनन्द आवेगा; 
उन्होने इस नाटक का अनुवाद अँगरेज़ी में किये जाने की इच्छा प्रकट 
की । उस समय के सभ्य समाज में गोरदास बाबू भी थे । उनकी सलाह 
से यह काम मधुसूदन को दिया गया । मधुसूदन ने इस काम को बड़ी 
योग्यता से किया । थोड़े ही दिनों में उन्होंने रत्नावली का अँगरेज़ी 
अनुवाद समाप्त करके पूर्वोक्त राजयुग्म को दिख्छाया । उन्होने तथा 
महाराजा यतीन्द्रमोहन ठाकुर आदि ओर भी कृतविद्य लोगों ने उसे बहुत 
पसन्द किया । राजाओं ने उसे अपने व्यय से ढुपाया और मधुसूदन 
को उनके परिश्रम के बदरे ५००) रुपये पुरस्कार दिया । 

इस प्रकार सब तेयारी हो जाने पर १८५८ ई० की ३१ जुलाई 
को बेलगछिया की नाव्यशाहा में रत्नावली का खेल हुआ। खेळ कें 
समये और और धती, मानी, अधिकारी और राजपुरुषा के सिवा घह्लाल 
के छोटे लार भी उपस्थित थे। नाटक का अभिनय बहुत ही उत्तम 
हुआ । वह इतना सुन्दर और हृदयग्राही हुआ कि उसका वणेन नहीं 
हो सकता । उसे देख कर सब सामाजिक मोहित हो गये। तब से 
मधुसूदन की प्रतिष्टा का कलकत्ते में सूत्रपात हुआ.। वे प्रसिद्ध कवि 
और प्रसिद्ध नाटककार गिने जाने लगे । 

एक वार मधुसूदन के मित्रों ने यह कहा कि बँगछा में कोई 
समयानुकूल अच्छा नाटक नहीं है; यदि होता तो रत्नावली के खेछने 
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की आवश्यकता न थी । इस पर मधुसूदन ने एक ईगला नाटक लिखने 
की इच्छा प्रदर्शित की, जिसे सुन कर सव को आश्चययं और कुतूहल, 
दोनों हुए । यह वे जानते थे कि डगला में एक पत्र लिखते जिसका सिर 
दृद करने लगता था वह कहाँ तक बँगल! नाटक लिखने में समर्थ 
होगा ! परन्तु डस समय उन्होने इतना ही कहा कि “प्रयत्न कीजिए? 
मधुसूदन ने जान लिया कि उनके मित्रों को इस बात का विश्वास नहीं 
है कि वे बंगला में नाटक लिख सकेंगे । अतएव उनके संशय को नित्रृत्त 
करने के लिए वे चुपचाप “शर्मिष्ठा नाटक” नाभ की एक पुस्तक लिखने 
गे । इस पुस्तक को उन्होंने थोड़े ही दिनों में समाप्त करके अपने 
मित्रों को दिखलाया । उसे देख कर सब चकित हो गये । जो मधुसूदन 
“थ्वी? को प्रथिवी? लिखते थे, उनके इस रचना-कौशल को देख 
कर सब ने दाँतों के नीचे डँगली दबाई । शिष्ठा नाटक? में पण्डित 
रामनारायण इत्यादि प्राचीन नाटक-प्रणाली के अनुयायियों ने अनेक दोष 
दिखलाये । उन्होंने उसे नाटक ही में नहीं गिना । परन्तु नवीन प्रथा 
वालों ने उसे बहुत पसन्द किया । पाइकपाड़ा के राजयुग्म और महा- 
राजा यतीन्द्रमोहन ने उसे अभिनय के बहुत ही योग्य समझा । महा- 
राजा यतीन्द्रमोहन ने तो उसमें अभिनय के समय गाने के लिए कई 
गीत स्वयं बनाये । पाइकपाड़ा के दोनों राजपुरुषों ने इसे भी अपने 
ब्यय से छुपाया और इस वार भी उन्होंने सघुसूदन को योग्य पुरस्कार 
दिया । १८५८ ई० में शिष्ठा नाटक प्रकाशित हुआ और १८५९ के 
सेप्टेम्बर में वह बेछगडिया-नाव्यशाला सें खेला गया। इसका भी असि- 
नय देख कर दर्शक बन्द मोहित हुए और उन्होंने मधुसूदन की सहस्र- 
सुख से प्रशंसा की । 


: भउ॒सूदन की “शम्मिष्ठा' पण्डित रामनारायण के पास समाछोचना 
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के लिए भेजी गई धी । रामनारायण ने उसमें बहुत कुछ फेरफार करना 
चाहा । इस विषय में मड॒सूदन गोरदास बाबू को लिखते हैं:— 

I have no objection to allow a few alterar 
tions and so forth, but recast all my sentences— 
the Devil | I would sooner burn the thing , 


“यदि दो चार फेर फार किये जावें तो कोई चिन्ता नहीं; परन्तु' 
हमारे सभी वाक्यों को नये सिरे से लिखना ! कदापि नहीं; ऐसा होने 


देने की अपेक्षा हम उसे जला देना ही अच्छा समते हैं ।” 
मधुसूदन के समान उदण्ड और स्त्रतन्त्र स्त्रभाव वाले को दूसरे की 
की हुई काटकूर भला कब पसन्द आने लगी ! 
मधुसूदन का दूसरा नाटक “पद्मावती” है। यह नाटक उन्होंने 
मीक छोगों के पौराणिक इतिहास के आधार पर छिखा है । 
घटना-वचित्र्य में “इम्मिष्छा” की अपेक्षा “पद्मावती” श्रेष्ठ है । परन्त 
नाटकीय चरित-चित्रण-सम्बन्ध में शस्मिष्ठा की अपेक्षा इसमें मध्॒सूदन 
अधिक तर निपुणता दिखलाने में कृतकाय्य नहीं हुए । “पद्मावती? ही. 
में पहले पहल उन्होंने अमित्राक्षर छन्दाँ का प्रयोग किया । 
पाइकपाड़ा के राजा प्रतापचन्द्र और ईश्वरचन्द्र जिस प्रकार 
मधुसूदन के गुणों पर मोहित थे, उसी प्रकार महाराजा यतीन्द्रमोहन 
ठाकुर भी मोहित थे। इन तीनों सत्पुरुषा ने मधुसूदन को अनेक 
प्रकार से सहायता और उत्साह दिया । एक दिन महाराजा यतीन्द्र- 
मोहन और मधुसूदन में परस्पर इस प्रकार साहित्य-सम्बन्धी बातचीत 
इई [ 
मधुसूदन--जब तक बंगला में अमित्रात्वर छन्दों का प्रयोग न 
द्वोगा, तब तक कांव्य और नाटक-अन्थों की विशेष उन्नति न होगी । 
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सहाराजा--बँगछा की जैसी अवस्था है उसे देखने से उसमें ऐसे 
छन्दो के होने की बहुत कम सम्भावना है। 
मधुसूदन--हमारा मत आपके सत से नहीं मिलता । चेष्टा 
करने से हमारी भाषा में भी अमित्राच्तर डुन्द॒ लाये जा सकते हैं। 
महाराजा--फ्रेंच भाषा बँगला की अपेक्षा अधिक उन्नत है; उसमें 
भी जब ऐसे छन्द नहीं हैं तब बगळा में उनका होना प्रायः असम्भव है। 
मधुसूदन--यह सत्य है; परन्तु बँगला भाषा संस्कृत से उत्पन्न 
हुई है; संस्कृत में अमित्रार छुन्द हैं, तब वे बँगला में भी हो 
सकते हैं । 
इस प्रकार कुछ देर तक वाद-विवाद हुआ । अन्त में मधुसूदन 
ने कहा--“बदि हस स्वयं एक मन्थ अमित्रार छन्दां में लिख कर 
आपको बतलावें तो आप क्या करेंगे ?” इस पर महाराजा ने उत्तर 
दिया-““यदि ऐसा होगा तो हम पराजय स्वीकार करेंगे और 
अमित्रातर छन्दां में रचित आपके ग्रन्थ को हम अपने व्यय से 
छपतावेगे ।” यह बात मुसूदन ने स्वीकार की और वे अपने घर 
अये । 
मश॒सूदन ने अपने 'पझावती नाटक? में ऐसे छुन्दों का प्रयोग 
किया ही था; अब वे एक स्वतन्त्र अन्य ऐसे डन्दा में लिखने छगे । 
इसका नाम उन्होंने “तिलोत्तमा सम्भव काव्य” रक्खा । थोड़े ही दिना 
म सधुसूदन ने इसे समाप्त करके महाराजा यतीन्द्रमोहन ठाकुर, डाक्टर 
राजेनद्रलाल मित्र और बाबू राजनारायण बसु आदि को दिखलाया। 
देखते ही सब लोग चकित हो गये; सधुसूदन को सहषं धन्यवाद्‌ देने 
रगे; और सबने एक वाक्य से स्वीकार किया कि इस काब्य में 
अमित्राघर छुन्दों की योजना करके मधुसूदन पूर्णरीति से कृतकार्य हुए 
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हें। महाराजा यतीन्द्रमोहन ने अपने वचन का पालन किया और 
१८६० ईसवी के मे महीने में उन्होंने तिलोत्तमा सम्भव? को अपने 
व्यय से प्रकाशित कराया । इस काव्य को मधुसूदन ने महाराजा यती- 
न्द्रमोहन ही को अर्पण किया । अर्पण करने के समय का एक फोटो 
( चित्र ) भी लिया गया । मधुसूदन के हाथ का लिखा हुआ यह 
काव्य अब तक महाराजा के पुस्तकालय में सुरक्षित है। इसी समय 
से, मधुसूदन के द्वारा, बंगला में एक नवीन छुन्द का प्रचार हुआ । 
इसी समय से बंगला भाषा का कवितास्रोत एक नवीन मागं से 
प्रवाहित होने गा । 

तिलोत्तमासम्भव काव्य सुन्द्‌-उपसुन्द॒ के पौराणिक आख्यान का 
अवलम्बन करके रचा गया है । इसके कुछ अंश का अनुवाद मधुसू दन ने 
अँगरेज़ी में भी किया है। किसी नई बात को होते देख लोग प्रायः 
कुचेष्टाएँ करने लगते हैं और भाँति भाँति से, भली-बुरी उक्तियाँ के द्वारा, 
अपने मन की मलिनता प्रकट करते हैं । मधुसूदन भी इससे नहीं बचे। 
अमित्रा छुन्दोबद्ध तिलोत्तमासम्भव के प्रकाशित होने पर उनको 
अनेक कट्ूक्तियाँ सुननी पड़ीं लोगों ने उन पर हास्य रस मयी कविताएँ 
तक बनाई । परन्तु मधुसूदन ने इन नीच अन्तःकरण वालों की ओर 
आेप तक नहीं किया । उनके काव्य की डाक्टर राजेन्द्रळाल मित्र और 
बाबू राजनारायण वसु आदि ने बहुत प्रशंसा की; जिसे पढ़ कर अनेक 
रसिक जनों का चित्त उसकी ओर आक्ृष्ट हो गया । 

शर्मिष्ठा नाटक की रचना के अनन्तर और तिलोत्तमासम्भव के 
प्रकाशित होने के पहले मधुसूदन ने दो प्रहसन भी लिखे। इनकी रचना 
उन्होंने १८५९ और १८६० ईसवी में की | इन प्रहसनों में एक का 
नाम “एकेई कि बले सभ्यता” ( क्या इसी को सभ्यता कहते हैं ) 
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और दूसरे का “बूड़ शालिकेर घाड़े य ( बड्ढे शाछिक ला 
की गरदन में रोये) है । पहले में एक धनी वेष्णव के अँगरेज़ी-शिजित 
पुत्र की उपहासास्पद सभ्यता का वर्णन है; और दूसरे में भत्त्रसाद 
नामक एक तिलक और माळाधारी वृद्ध वक-घामिक का एक मुसलमान 
तरुणी पर अनुराग और तजनित उसका उपहास वर्णन किया गया है। 
इन दोनों प्रहसनों का अनुवाद हिन्दी में हो गया है । मधुसूदन 
के दो नाटकों का भी अनुवाद हिन्दी में हुआ हे । उनकी और पुस्तकों 
का भी चाहे अबुवाद हुआ हो; परन्तु हमने इतनों ही को देखा हे। 
जिन नाटकों का अबुवाइ हमने देखा दै उनके नाम हैं-- 'कृष्णझुमारी” 
और “पद्मावती” । कृष्णकुमारी के विषय में हम आगे चळ कर कुछ और 
कहेंगे । पद्मावती का उललेख पहले ही हो चुका है । इन नाटकों और 
प्रहसने के अनुवाद बनारस के भारत जीवन प्रेस में छपे हैं । कृष्ण- 
कुमारी के अनुवादक ने पुस्तक के नाम-निर्देशपत्र ( 7!४।९ P8९ ) 
पर मधुसूदन का नाम नहीं दिया; केवछ इतना ही लिखा है कि “वङ्ग 
भाषा से झुद्ध आय्य भाषा में अनुवाद” । परन्तु भीतर, भूमिका और 
नाटक की प्रस्तावना में, मधुसूदन का नाम उन्होंने दिया है । पद्मावती 
नाटक के अनुवादक वहीं हैं जो कृष्णकुमारी के हैं; परन्तु पद्मावती की 
प्रस्तावना में मधुसूदन का नाम उन्होंने नहीं लिखा और न टाइटिल 
पेज़ ही पर लिखा । टाइटिल पेज़ पर वही पूर्वोक्त वाक्य हैं-““वङ्क 
भाषा से झुद्ध आय्य भाषा में अनुवाद ।” यह नाटकों के अनुवाद की 
बात हुई । 
“क्या इसी को सभ्यता कहते हैं” इस नाम के प्रहसन में भी 
पद्मावती नाटक के समान मधुसूदन का कहीं भी नाम नहीं हे । उसके 


& शालिक = गछगल, गछगलिया, गळार । 


७६ मेघनाद-वध 


नाम-नि्देजञ-पत्र पर अनुवादक महाशय ने केवल--“वङ्क भाषा से अनु- 
बाद किया” इतना ही लिखा है। पात्रों के नाम जो सूछ बैंगरा पुस्तक 
में हैं बही उन्होंने अनुवाद में भी रक्‍्खे हैं । “बुट्टे शालिक की गरदन 
में रोयें? नामक प्रहसन के अनुवाद में विशेषता है । उसका नास रक्खा 
गया है--“बूढ़े मुँह मुँहासे छोग देखे तमाशे ।” इस अनुवाद में न 
कहीं मधुसूदन ही का नाम है और न कहीं यही लिखा हे कि वह बगला 
से अनुवादित हुआ है । नाम-निर्देश-पत्र पर उलटा यह लिखा है कि 
अझुक अझुक की “हास्यमयी लेखनी से लिखित ।” इसमें सूल पुस्तक 
के पात्रों के नाम भी बदरू दिये गये हैं । भक्तप्रसाद के स्थान में नारा- 
यणदास, हनीफू गाज़ी के स्थान में मौळा; गदाघर के स्थान में कलुआ 
आदि इस प्रान्त के अनुकूल नाम रक्खे गये हैं । जान पड़ता है, ये सब 
बातें भूल से अथवा भ्रम से हुई हैं; क्योंकि जिनको सब छोग हिन्दी 
'हेखकों में आचार्ये सममते हैं; और दूसरों को धमोंपदेश देना ही 
"जिनके घर का बनिज है; वे जान-चूक कर दूसरे का वस्तु को कदापि 
'अपनी न कहेंगे । 

१८६१ ईसवी के लगभग मधुसूदन ने चार ग्रन्थ लिखे। 
मेघनाद्‌-वध, कृष्णङुमारी, ्जाङ्गना और वीराङ्गना । इस समय मसः 
दुन की प्रतिभा का पूण विकाश समझना धाहिए । भाषा का टालित्य, 
भाव का उत्कपं और गाम्भीय्य तथा ग्रन्थगत चरित्र-समूह की पूणता 
आदि गुणों का विचार करने पर यही कहना पड़ता है कि मधुसूदन के 
टिखे हुए इसी समय के मन्थ उनकी ्रन्थादली में सब से श्रेष्ठ हैं। 
अजाङ्गना, कृष्णकुमारी और मेघनाद-वध ये तीनों ग्रन्थ मधुसूदन ने 
प्रायः एक ही साथ आरम्भ किये और प्राय: एक ही साथ समाप्त भी 
क्ये । 
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मधुसूदन के ग्रन्थों में सेघनाद-वध सब से श्रेष्ठ है। यदद काब्य 
रामायण की पौराणिक कथा के आधार पर लिखा गया है । इसमें वीर- 
केसरी मेघनाद की मत्यु का प्रतिपादन हुआ है | इस काव्य के रास 
प्राचीन राचसों के-से नहीं हैं । वे हमारे ही समान मनुष्य हैं। भेद 
इतना ही है कि मनुष्यों की अपेष्ञा वीरत्व, गौरव, ऐश्वय्य और शारी- 
रिक्त बल आदि में वे कुछ अधिक हैं । मेघनाद-वध के कपि भी लम्बी 
लम्बी पूँछ और बड़े बड़े बालों वाले पछ नहीं हैं; वे भी साधारण मनुष्य 
ही हैं । राम और सीता भी ईश्वरावतार नहीं माने गये; वे भी साधा« 
रण नर-नारी-गण के समान सुख-दुःख-भागी और कर्म्मानुसार फळ के 
भोग करने वाले कल्पित किये गये हैं । उनमें और मनुष्य में इतना ही 
अन्तर रक्खा गया है कि वे अपने तपोबळ से देवताओं को प्रत्यक्ष कर 
सकते थे । 

मेघनाद-वध में मधुसूदन ने अपनी कविता-शक्ति की चरम सीमा 
दिखलाई हे । इसमें उन्होंने अमित्राक्तर छन्दो की योजना की है । इस 
काच्य में सब ९ सगा हैं; और उनमें तीन दिन-दो रात की घटनाओं का 
वर्णन है । यह वीर रस प्रधान काव्य है। इसकी कविता में कहीं कहीं 
वीर रस का इतना उत्क हुआ है कि पढते पढ़ते भीरुओं के भी मन में 
उस रस का सञ्चार हो आता है । ऐसी विलत्तण रचना, ऐसा उद्धत 
भाव और ऐसा रस-परिपाक शायद ही और किसी अर्वाचीन काव्य में 
हो । इस काव्य में मेघनाद की पत्नी प्रमिला का चरित बड़ा ही 
मनोहर है। मंधुसूदन के कल्पना-कानन का वह सर्वोत्कृष्ट कुसुम है । 
प्रमिछा की कुलबधूचित कोमलता; पति के लिए उसका आत्मत्याग 
और वीरनारी को शोभा देने वाळा उसका शौय्यं अग्रतिम रोति से 
चित्रित किया गया है । इस काव्य के नवम सगं में मधुसूदन ने करुण 
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रस की भी पराकाष्ठा दिखाई है। जिस प्रकार उनके वीर रसात्मक 
वर्णन में पढ़ते समय पढ़ने वालों की सुजा फड़कने लगती है, उसी 
प्रकार उनकी करुणरसात्मक उक्तियों को पढ़ते समय आँसू निकलने लाते 
हैं। अशोक-वन में बेठी हुईं मूर्तिमती विरह-व्यथा-रूपिणी जानकी का 
और इमशान-शय्या के ऊपर, स्वामी के पेरों के पास बेठी हुई, नवीन 
विधवा प्रमिला का चित्र देख कर कोन ऐसा पापाण हृदय है जिसके 
नेत्रां से अश्रुधारा न निकलने छगे । बाबू रमेशचन्द्र दत्त ने इस काव्य 
के सम्बन्ध में मधुसूदन की जो प्रशंसा की है, वह यथार्थ हे। वे 
कहते हैं 
The reader, who can feel and appreciate the 
Sublime, will rise from astudy of this great work 
with mixed sensation of veneration and awe, 
with which few poets can inspire him, and wil] 
candidly pronounce the bold author to be indeed 
8 genius of a very high order, second only to 
the highest and greatest that have ever lived, 
like Vyas, Valmiki or Kalidas : Homer Dante 
or Shakespeare. 
Literature gf Bengol, Page 226. 
रमेश दावू कहते हैं कि स्वदेशियों में व्यास, वाल्मीकि अथवा 

कालिदास और विदेशियों में होमर,दान्ते अथवा शेक्सपियर ही के समान 
विख्यात ग्रन्थकारों का स्थान मधुसूदन से ऊँचा हे, अर्थात्‌ और कविं 
उनकी बराबरी नहीं कर सकते; सब उनके नीचे हैं । 


संसार का नियम है कि प्रायः कोई चस्तु निर्दोष नहीं होतो; 
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सब में कोई न कोई दोप होता ही है। कालिदास ने “कुमारसम्भव, में 
ठोक कहा है 
“धप्रायेण साम्य विधौ गुणानां 
पराङसुखी विश्वसुजः प्रवृत्ति: |” 
अर्थात्‌--गुणों की सम्पूर्णता प्रायः कहीं नहीं पाई जाती । 
मेघनाद-वध भी निर्दोष नहीं है। उसमें यह दोष है कि रामचन्द्र 

और लक्ष्मण के चरित की अपेक्षा मेघनाद के चरित का अधिक उत्कष 
वर्णन किया गया है । राम और लक्ष्मण के कथन और काय्यं में कहीं क- 
हीं भीरुता तक का उदाहरण पाया जाता है । मधुसूदन ने आय्यवंशियों 
की अपेक्षा अनाय्य रासां का कई स्थलों में पत्तपात किया है । उनके 
साथ उन्होंने अधिक सहाचुभूति दिखछाई है । सम्भव है, आज कल के 
समय का विचार करके उन्होंने डुद्धिपुरःसर ऐसा किया हो । 

प्रकाशित होते ही मेघनाद-तध का वङ्कदेशा में बड़ा आदुर हुआ। 
बावू कालीप्रसन्नसिंह, राजा प्रतापचन्द्र, राजा ईश्वरचन्द्र, राजा दिगम्बर 
मित्र, महाराजा यतीन्द्रमोहन आदि ने मिल कर मुसूदन का अभि- 
नन्दून करने के लिए उनकी अभ्यर्थना की । नियत समय पर एक सभा 
हुई, जिसमें म्॒सूदन को एक अभिनन्दन पत्र और एक चॉदी का 
मूल्यवान पात्र उपहार दिया गया । अभी तक मधुसूदन का प्रकाश्य 
रूप में सम्मान नहीं हुआ था; परन्तु आज वह भी उन्हें प्राप्त हुआ । 

मेघनाद-वध की पहली आवृत्ति एक ही वषं में बिक गई । उसे 
लोगों ने इतना पसन्द किया कि शीघ्र ही उसकी दूसरी आवृत्ति 
निरझाळनी पड़ी । इस आवृत्ति में, कविवर बाबू हेमचन्द्र वन्द्योपाध्याय 
ने एक सुदीर्घ समालोचना लिख कर प्रकाशित की । उसके अतिरिक्त 
बाबू राजनारायण वसु और डाक्टर राजेन्द्रझाळ मित्र आदि ने उसकी 
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समालोचना समाचारपत्रा में प्रकाशित करके मधुसूदन का घहुत कुछ 
गौरव किया । इस लिए मधुसूदन, उस समय से, परम प्रतिष्टित कवि 
ईः ~ ~ 
मधुसूदन का घजाङ्कना-काव्य शइङ्काररस-प्रघान है । उसमें अठारह 
कविताएँ हैं । इन कविताओं में प्रायः राधिका का विरह वर्णन है । 
कृष्णकुमारी नाटक की कथा मधुसूदन ने टाड साहब के राजस्थान से 
ली है । इस नाटक में कवि की शोकोद्दीपक शक्ति का अच्छा परिचय 
मिलता है। यह बॅगला भाषा में पहला विपादान्त नाटक ६ । संस्कृत 
के नाव्याचाय्यों ने इस प्रकार के नाटक की रचना का निषेध 
किया है । परन्तु मधुसूदन किसी विधि-निषेध के अनुसार चलने वारे 
कवि न थे । और, कोई कारण भी नहीं कि विपादान्त नाटक क्यों न 
हाँ ? यदि प्रक्ति-विशेष का चित्र दिखछाना ही नाटक का मुख्य उद्देश्य 
है तो उसका अन्त सुख में भी हो सकता है और दुःख में भी। बुरी 
प्रकृति वालों को अन्त में अवश्य ही दुःख मिलता है । अतएव नाटका 
की रचना विपादान्त भी हो सकती हैं । 
मद्रास से कलकत्ते लौट आने पर मधुसूदन पुलिस की कचहरी 
में एक पद पर नियुक्त हो गये थे | वहीं वे अब तक काम करते थे । 
उनके परिवार में कोई लिखने योग्य घटना नहीं हुईं । उनकी दूसरी खी 
से उनको एक पुत्र था और एक कन्या । राजकाय्ये से, पुस्तकों की 
प्राप्ति से, और उनकी पेत्रिक सम्पत्ति से जो कुछ अधांगम होता था | 
. उससे, एक मध्यवित्त गृहस्थ के समान, उनके दिन व्यतीत होते थे । । 
इस समय वे बंगला भाषा के अद्वितीय लेखक समझे जाते थे । यद्यपि 
पारिवारिक जीवन सुख से बिताने के लिए उनको किसी बात का अभाव | 
न था; परन्तु तिस पर भी, अभाग्य-वश, वे सुखी न थे। सुख, सांसारिक 


| 
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सामग्री पर अवलम्बित नहीं रहता । वह मन और आत्म-संयम ही परं 
विशेष करके अवलम्बित रहता है; परन्तु मन को संयत करना--उसें 
अपने अधीन रखना--मधुसूदन जानते दी न थे । अतएव मन को 
डच्छूछु छता के कारण धन, जन और यश इत्यादि किसी बात ने उनको 
भानन्दित नहीँ किया । उनका जीवन अशान्ति ही में बीतता रहा । उनकी 
“आत्मविछाप” नामक कविता इस बात की गवाही देती है कि 
उनका जीवन गम्भीर यन्त्रणाओं में पड़ कर चक्कर खाता रहता था। 
ग्रेन्थ-रचना में लगे रहने से मधुसूदन को उनकी मर्म-कृन्तक व्यथाएँ 
कम सताती थीं । 

“ववीराङ्कना” काव्य को यद्यपि मधुसूदन ने ““मेघनाद-चरघ'” 
इत्यादि पहले के तीन ग्रन्थों के साथ ही लिखना आरम्भ किया था; 
परन्तु उसकी समासि उन्होंने १८६२ ई० सें की । “वीराङ्कना” गीति- 
काव्य है । प्रसिद्ध रोमन कवि ओविद ( 054 ) रचित वीरपत्रावली 
( Heroic Episi]९8 ) को आदुशे मान कर मधुसूदन ने यह काव्य 
लिजा है । इसमें प्रसिद्ध पौराणिक महिलाओं के पत्र हैं; अर्थात्‌ यह 
पुस्तक मधुसू दन की पत्राकार काव्यरचना है। इसमें इतने पत्र अथवा 
विपय हैं-- छल 

१--दुष्यन्त के प्रति शकुन्तला । 
२--चन्द्र के प्रति तारा । 
३--क्ृष्ण के प्रति रुक्मिणी । 
४--दशरथ के प्रति कैक्रेयी । 
७---लक्ष्मण के प्रति झूपंनखा । 
र इस कविता का पद्यानुवाद इसी पुस्तक में अन्यत्र द्या 
गया है । 


SS 
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६--अजुन के प्रति द्रौपदो । 
७-_दुर्योधन के प्रति भानुमती । 
८_जथद्वथ के प्रति दुःशला । 
९-—शान्तनु के प्रति जावी । 
१०--छुरुरवा के प्रति उवंशी । 
११--नीलध्वज के प्रति जना । 
यही इस काव्य के ग्यारह सर्ग हैं । इनमें से कोई सर्ग प्रेम-पत्रिका 
मय है; कोई प्रत्याल्यान-पत्रिकामय है; कोई स्मरणार्थऱपत्रिकामय है; 
और कोई अनुयोग-पत्रिकामय है । इस पुस्तक में तारा और शूर्पनखा 
आदि की प्रेम-भिता जैसी हृदयद्रावक है, जाहवी की प्रद्याख्यान-पत्रिका 
भी वेसी ही कठोर है । “वीराङ्गना” में भी मधुसूदन की प्रतिभा 
का पूणं विकाश देखा जाता है; यह काब्य भी उनके उत्कृष्ट ग्रन्थों में 
है। परन्तु इसके आगे मधुसूदन की प्रतिभा का हास आरम्भ हुआ | 
इसके वाद वे कोई अच्छा ग्रन्थ लिखने में समर्थ नहीं हुए । बाबू राज- 
नारायण वसु के अनुरोध से मशुसूदन सिंहल-विज्ञय नामक एक और 
काव्य लिखने लगे थे; परन्तु उसका जारस्भ ही करके वे रह गये। 
अपने मित्रों की सलाह से मधुसूदन ने पहले ही से कानून की 
किताबें देखना आरम्भ कर दिया था | अब, अर्थात्‌ जून १८६२ इसवी 


~ 'बिलायत भेजे । यह कब्र प्रबन्ध ठीक करके 


त भे ९ जून, १८६२ को उन्होंने 
कछकत्ते से प्रस्थान किया । चलने के पहले, 


४ जून को, उन्होंने अपने 
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भित्र राजनारायण बाबू को एक पत्र लिखा । इस पत्र में उन्होंने यह 
वचन दिया कि बिलायत जाकर भी वे अपनी स्वदेशीय कविता को न 
लगे; और प्रमाण की माँति चलते चलते, पत्र के साथ ही, उन्होंने 

एक कविता भी भेजी । यह कविता उन्हाने अँगरेज्ी कवि लाड 
घाइरन की-—“My Native Land Good-N ight! इस पंक्ति 
को सूत्र सान कर रची | इसका नाम “बड़ भूमि के प्रति ।? यह 
बहत ही छूलित और हृदयग्राहिणी कविता है। यह लिख कर पत्र को 
समाप्त करने के पहले राजनारायण बाबू को मधुसूदन लिखते हैं 

Here you are, old Raj — All that] can 
say is— 

“मधुहीन करो ना गो तव मनः कोकनदे” 

Praying God to bless you and yours and 

wishing you all success in life. 


I remain, 
Eyer your affectionate friend, 


MICHAL M.S.DUTTA. 


इस अवतरण में बगला की जो एक उक्ति उद्धत है, वह बहुत ही 
मनोरम और सामयिक है । उसके द्वारा मधुसूदन अपने मित्र राजनारा- 
यण से कहते हैं कि अपने मनोरूपी कमळ में मध की हीनता न होने 
देना; अथवा अपने मनोमय कमल को मधुहीन न करना । इस उक्ति में 
मधु? शब्द के दो अर्थ हैं । मधु = पुष्परस तथा मधुसूदन के नाम का 
पूवाद । इसके द्वारा मधुसूदन ने राजनारायण से यह प्रार्थना की कि 
“तुम हमें भूल मत जाना ।” 
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१८६२ ईसवी के जुछाई महीने के अन्त में मधुसूदन ईंगलेंड में 
उपस्थित. हुए और वेरिस्टरी का व्यवसाय सीलने के लिए “प्रेज़ इन” 
(878५४ I07) नामक संस्था में उन्होंने प्रवेश किया । जिस्त व्यवसाय 
में वे प्रव्नत्त हुए वह उनके योग्य न था । उसमें उनका आन्तरिक 
अनुराग न था। बिना अनुराग किसी काम में प्रबवृत्त होने से जो फल 
होता है, वही फल मधुसूदन को भी मिला । किसी प्रकार वेरिस्टर होकर, 
दो वर्ष के स्थान में चार-पाँच वर्ष बिलायत रह कर, वे कलकत्ते लोर 
आये; परन्तु वेरिस्टरी के व्यवसाय में उनको सफलता नहीं हुई । 
बिलायत जाने में मधुसूदन का एक और उद्देश यह था कि वहाँ कुछु 
काळ रह कर वे विदेशी भापाएँ सीखें। यह उद्देश उनका बहुत कुछ 
सफळ हुआ । अँगरेज़ी तो उनकी मातृभाषा के समान हो गई थी; उसळे 
अतिरिक्त उन्होंने फ्रेंच, इटालियन, लेटिन, ग्रीक और पोुंगीज़ भाषाओं 
में विशेष विज्ञता प्राप्त की । इनमें थे बिना किसी कलश के बातचीत | 
करने और पत्र आदि लिख सकने लगे । फ्रेंच और इटालियन सें तो वे 
कविता तक करने लगे । इन छु: भाषाओं के सिवा संस्कृत, फारसी, 
हेन्‌ , तामिल, तिलेगू और हिन्दी में भी उनको अट्पाधिक विज्ञता थी । 
बंगला तो उनकी मातृभाषा ही थी। इस प्रकार इंगलेंड जाने से 
उनकी बहुभापा-विज्ञता बढ़ गई । अनेक विदेशी भाषाओं में 
उन्होंने 'िलने-पढ्ने की योग्यता प्राप्त कर ळी । इस देश के 
विद्वानों में, जहाँ तक हम जानते हैं, किसी दूसरे ने इतनी भाषाएँ 
नहीं सीखीं । 

ईँगलेंड जाने से उनका भाषा-ज्ञान अवश्य बढ़ गया; परन्तु उसके 
साथ दी उनकी आपदाएँ भी बढ़ गई' । उनके अन्था के समान उनका 
जीवन भी एक विषादान्त काव्य समझना चाहिए । कलकत्ते में, 
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मद्रास में, विलायत में, सब कहीं, उनको दुःख और परिताप के सिवा 
सुख और समाधान नहीं मिले । 

मडुसूदुन का ईगछूड जाना ही उनकी भावी आपत्तियों का मूळ 
कारण हुआ । जिन लोगों पर उन्होंने अपनी सम्पत्ति के प्रबन्ध आदि 
का भार अपण किया था, वे महदीने-दो महीने में ही अपने कतव्य पालन 
ख पराङ्सुल हो गये । न उन्होंने मधुसूदन ही को कुछु झेजा और न 
उनक इड्म्ब क पालने के लिए उनकी खी ही को कुछ दिया । अतएव 
उनकी स्री की बरी दशा होने लगी; निरक्ष रहने तक की उसे नौबत 
आनड्‌ । जब उसने पेट पाल्ने का और कोई उपाय न देखा तब लाचार 
हरर वह भी मडु॒सूदन के पास ईँगलेंड जाने के लिए तैयार हुई । 
किला अकार मागा के खच का प्रवन्ध करवे, अपने पुत्र और अपनी 
केन्या को लकर, मधुसुदन के जाने के एक वर्ष पीछे, वह भी उन्हा 
क जजुगामनो हुई । वह भी इंगलेड में मधुसूदन के पास जा पहुँची । 
मउ॒सूदन पहले ही से रुपये-पंसे से तंग थे; खरी के जाने से उनकी 
ईशा का ठिकाना न रहा। वह दुर्दशा प्रति दिन बढ़ने लगी, बढ़ने 
क्या लगी, “पाञ्चाली को चीर” होगई । बिळायत का वास, चार 
मडुध्या का खुच; प्राप्ति एक पसे की नहीं ! स॒सूदन ने कुछ रुपये बावू 
मनामाहन घोष से उधार लिये । ये भी उस ससय वरिस्टरी सीखने 
३ गलेंड गये थे। कुछ “आज़ इन” के अधिकारियों से लिये; कुछ किसी- 
से, कुछ किसीसे । किसी प्रकार कुछ दिन उन्होंने वहाँ और काटे । कल- 
कत्ते को उन्होंने अनेक करुणोत्पादक पत्र लिखे परन्तु वहाँ से एक पैसा 
भी न आया । उस समय उनको कोई ४०००) रुपये अपने प्रबन्धक्रतांओं 
से पाने थे; और उनकी पैत्रिक सम्पत्ति से कोई १५००) रुपये साळ की 
गासि थी । तिस पर भी मधुसूदन को बिलायत में ““सिचां देहि” करना 


he 
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पड़ा ! “ग्रेज़इन” के अधिकारियों ने उनको, डनके ऋण और निघेनता 
के कारण, अपनी संस्था में आने से रोक दिया । ऊंचे काळ के लिए 
मधुसू दन फ्रांस चले गये; वहाँ उनको जेल तक की हवा खानी पड़ी 
और उनकी खी लड़कों को अनाथाळव का आश्रय लेना पड़ा ! ! ! 
जब मधुसूदन को सब ओर अन्धकार ही अन्धकार दिखाई दे 


~ ~ 


ढगा और जब उन्होने अपने और अपने कुटुम्ब के बचने का और कोई 


a 


~ 


मार्ग न देखा तब उन्होंने विद्यासागर का स्मरण किया । उनको उन्होंने 
एक बड़ा ही हृदयद्रावक पत्र (ख कर अपने ऊपर दया उत्पन्न करने की 
उनसे प्रार्थना की ओर चन की सहायता मे शी । अपनी सब सम्पत्ति को 
बेंच कर १७०००) रुपये झेजने के लिए पण्डित इश्वरचन्द्र विद्यासागर 
को उन्होंने लिखा और अपने पत्र को इस प्रकार समा किया 

«f hope you will write to me in France 
and that I shall Jive to 20 back to India antl 
kell my countrymen thai you are not only 
Nriqyasagar but Karunasagar 250.” 

 . सधुखूदन की प्राथेना सफर हुई । विद्यासागर ने कस्णासागर 
होने का परिचय दिया । उन्होंने सुसूदन को यथेच्छ द्वव्य भेज कर 
उनकी अकाछ सत्यु को टाला । मशुसूदन ने किसी प्रकार घेरिस्टरी के | 
न्यवसा का आज्ञापत्र लेकर, स्वदेश के लिए प्रस्थान किया । 

५८६७ इसवी के माचे महीने में म्ुसूदन कलक॒त्ते लोट आये | 
और हाईकोर्ट में वेरिस्टरी करने छगे | परन्तु इस व्यवसाय झं उनको | 

(2 


लफळता नहीं हुई । झुष्क कानूनी बाद-प्रतिवाद में उनका चित्त नहीं | 


दगा । न्यायाधीशों को उनके भापण से सन्तोष नहीं हुआ । उनके | 


कण्ठ का स्वर भी अच्छी न धा । इना 


> 


{ कारणा से वे बैरिस्टरी में कर्त! » - 


FA 
पु ८ 


पिव RN 
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आर्य्य न हुए । उधर पेत्रिक सम्पत्ति के बिक जाने से उससे जो राहि 
थी वह बन्द हो गई; और इधर वेरिस्टरी न चलने से प्राप्ति का दूसरा 
सागं भी बन्द हो गया। पुस्तकों की बिक्री से जो कुछ मिलता था 
उससे सधुसूदन के समान व्ययी सनुष्य का क्या हो सकता था । क्रम 
ऋस से उनका जीवन कण्टकभय होता गया । 

योरप से लौट आने पर ६ वर्ष तक सधुसूदन जीवित रहे । इस 
मध्यान्तर सें वे कोई विशेष साहित्य-लेवा नहीं कर सके । उनका समय 
प्रायः पेट को पालने ही के उद्योग में गया । परन्तु वे आजन्म कवि थे; 
भतएव इस टुरवस्था के समय में भी, कुछ न कुछ, उन्होंने लिखा ही। 
एक तो उन्होंने अँगरेज़ी “ईसाप्स फेबल्स” की सुख्य सुख्य कथाओं के 
आधार पर कई नीतिसूडक कविताएँ छिखीं । उनकी रचना उन्होंने 
१८७० ईसवी में की। इस पुस्तक को समाप्त करके उसे पाठशाळामों में 
प्रचलित कराने की उनकी इच्छा थी । यदि पुस्तक पूणं हो जाती और 
उसका प्रचार पाउशाछाओं में हो जाता तो मछुसूदन का धन-कष्ट कुछ 
कम हो जाता; परन्तु दुर्देव-चश पुस्तक ही नहीं समाप्त हुईं । ग्रीक कबि 
होमर कृत इलियड नामक काब्य को आदश सानकर मधुसूदन ने 
“ हेक्टर-वघ” नामक एक काव्य भी आरम्भ किया था; परन्तु इलियड 
के १२ सरो ही तक की कथा का समावेश वे अपने काव्य में कर सके; 
शेष भाग असमाप्त ही रह गया । “माया-काननः नासक एक नाटक भी 
उन्होंने लिखना आरस्भ किया था; वह भी बे समास न कर सके। उसका 
जितना अंश खण्डित था उसे वङ्ग देश की नाव्यशाला के अध्यतों ने 
: ; पूणे करके सधुसूदन की सत्यु के पीछे उसे प्रकाशित करिया । 

पाँच वर्ष तक मधुसूदन ने हाईकोर्ट में वेरिस्टरी की । फ्र्न्तु 
यथेच्छ प्राप्ति होने से उनका ऋण बढ़ता राया । ऋण के साध ही 
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साध उनके क्लेश की सीमा भी बढ़ती गई । जब ऋण देने बालों में 
उनको बहुत तंग करना आरम्भ किया तब मानसिक यन्त्रणाओं से बचने 
के लिए मधुसूदन मद्य पीने लगे । क्रम क्रम से मय की मात्रा वढ्ने 
लगी । वह यहाँ तक बढ़ी कि उनको अनेक रोग हो गये । उनके मित्रों 
ने यथासम्भव उनकी सहायता की; परन्तु दूसरों के दान पर मधुसूदन 
को काम कितने दिन चछ सकता था। उनको भोजन-चस् तक का केट 
होने रगा । किसी किसी दिन निराहार रहने तक की नोबत आने 
लगी । इस अवस्था को पहुँच कर भी मधुसूदन ने अपनी उदारता और 
व्ययशीलूता नहीं छोड़ी । एक दिन उनका एक सित्र अपन पुक पाराचत 
को उनके पास कुछ कानूनी राध पूछुने के (छए छाया । मधुसूदन न्‌ 
राय दी; परन्तु फीस लेने से इनकार किया। मित्र के मित्र से फीस कसी ! 


इस समय मधुसूदन के घर में एक पेसा भो न था । उन्होंने उस मनुष्य | 
से फीस तो न ली; परन्तु अपने मित्र से पाँच रुपये अपनी स्त्री के लिये | 


उधार मागे | यह उनको उदारता का जाज्वल्यमान प्रमाण हे !! उदार 
तो वे इतने थे; परन्तु किसीसे ऋण लेकर उसे देना नहीं जानते थे और | 
ऋण लेकर भी रुपये को पानी के समान बहाते थे ! जब उनके नौकर 
और ऋणदाता पेसे के लिए उनके द्वार पर, और कभी कभी घर के| 
भीतर भी, कुछाहछ करते थे, तब वे अपने कमरे में जाकर जमन और 
इटालियन कवियों की कविता का स्वाद लेते थे ! 

कुछ काल में मधुसूदन के रोग ने असाध्य रूप धारण किया ।| 
उनकी खरी भी, घर की विपन्न अवस्था और रोग आदि कारणों से, निबंड 
और व्यधित हो चली । पथ्य-पानी का मिलना भी कठिन हो गयां। | 
जिस मध॒सूदन ने ळड़कपन में राजसोठाठ से अपने दिन काटे, उस! 
वस्त्र-आभूषण और वतन आदि. सुहस्थी का सामान सब धीरे धीरे न 
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गया । मधुसूदन की खरी का भी रोग बढ़ चला और उनका तो पहले 
ही से बढ़ा हुआ धा । जब मधुसूदन के मित्रों ने देखा कि उनके पास 
एक पाई भी नहीं है और घर में उनके मुहँ में पानी डालने वाला भी 
कोई नहीं है; तब उन्होंने उनको अलीपुर के अस्पताड में पटुँ चाया । 
वहाँ पहुँचने के दो-तीन दिन पीछे मधुसूदन की खी ने इस लोक से 
प्रस्थान किया । उसकी खृत्यु का संवाद सुनकर मधुसूदन को जो कष्ट 
हुआ उसका वणेन नहीं हो सकता । उनकी जो दुदेशा हो रही थी कह 
मानों उनकी अविवेकता का पूरा प्रायश्चित्त न थी; इसी लिए इेइ्वर ने 
गायद उनको यह पल्ली-वियोग रूपी दारुण दुख मरने के समय दिया । 
इस दुःख को इन्हें हुत दिन नहीं सहना पड़ा । १८७३ ईसवी की 
२९ वीं जून को मधुसूदन ने भी प्राण परित्याग किया _। ऐसे अद्वितीय 
बेगर कवि का विषादान्त जीवन समाप्त हो गया ! be 
जिस समय मधुसूदन की सत्यु हुई, उनके दो पुत्र और एक 
नन्या थी । ज्येष्ठ घुत्र मिल्टन और कन्या शिष्टा ने परळोक-गमन 
किया । परन्तु उनके कनिष्ठ पुत्र अलवर नपोलियन इस समय भफीम के 
मे में कहीं काम करते हैं । मधुसूदन के अनन्तर डनके मित्रों ने 
उनको संतान के पालन-पोषण तथा शिक्षण इत्यादि का यथोचित प्रबन्ध 
। उसमें कोई त्रुटि नहीं होने पाई । 
मडुसूदन के मरने पर, १७ वर्ष तक, उनकी समाधि इत्यादि 
र ना मबन्ध नहीं हुआ; परन्तु ५८८८ की पहली दिसम्बर 
न क सस्कार होकर उस पर एक स्तम्भ खड़ा किया 
a लिए वंगदेश के अनेक कृतविद्य लोगों ने सहायता 
- कह कविता, मरने के मऽुसूदून ही की रची हुई कविता खोदी रई । 
° मरणे के दो तीन वर्ष पहले, मधुसूदन ने लिखी थी । उसे 


७° मेघनाद्‌-वधर 


इम ना गरी अन्तरो में नीचे उद्दत करते हैं 


कः) 


“दॉडाओ, पथिक-वर, जन्म यदि तव | 
वङ्कः! तिष्ट छण काल ! ए समाधि-स्थरे | 
( जननीर कोले शिक्ठु ळभये येमति 
विराम ) महीर पदे महानिद्वाव्रृत 
दृत्तकुरोद्गव कवि श्री मधुसूदन ! 

यशोरे सागरदॉड़ी कवतच्ष तीरे 
जन्मभूमि, जन्मदाता दत्त महामति 
राजनारायण नामे, जननी जाझ्कवी ! 


माइकेछ मधुसूदन दृत्त।” 


NN 


MS 


माइकेछ का समाधिस्तम्भ 
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इसका शब्दार्थं हिन्दी में, पंक्ति प्रति पंक्ति इस प्रकार होगा-- 
“खड़े हो, पथिक-तरर, जन्म यदि तव 
चङ्क में, उहरो रोड़ी देर ! इस समाधिसथळ पर 
( माता की गोद में शिश्षु प्राप्त करता है जिस प्रकार 
विश्राम ) एश्वी के पद में ( है ) महानिद्रादत-- 
दत्त कुळोद्भव कवि श्रीमधुसूदन ! 
यशोर में सागरदाँड्ी कवतच-तीर 
जन्मभूमि, मन्मदाता दत्त महामति 
राजनारायण नाम, जननी जाह्नवी !” 
मड॒सूदून का समाधिस्तस्भ स्याएन करके उनके देशवासियों ने 
अपनी कृतज्ञता प्रकर की है। जिसने वङ्कमाषा को अपनी अप्रतिम 
कविता से इतना अळकृत किया, उसका, इस प्रकार, मरणोत्तर आदर 
होना, बहुत ही उचित हुआ। यों तो, जब तक बँगला भाषा का 
अस्तित्व है लब तक मधुसूदन की यञ्चःपताका, सब काल, वहू देश में 
मेहराती रहेगी । उनके लिए समाधिस्तस्भ आदि की विशेष आवश्यकता . 
नहा । त सम।घि-स्तम्भ ओर उनकी प्रतिमा ( 9६2४९ ) उनके 
अन्थ ही 


[ जुलाई, अगस्त १९०३ की सरस्वती से उद्रुत ] 
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इम नागरी अचरां में नीचे उद्धत करते 


कः 


“दाँड़ाओ, पथिक-वर, जन्म यदि तव | 
वह ! तिष्ट ्ण काल ! ए समाधि-स्थरे | 
( जननीर कोरे शिज्षु ळभये येमति 
विराम ) महीर पदे महानिद्रा 
दृत्तकुरोद्भव कवि श्री मधुसूदन ! 
| यशोरे सागरदॉँड़ी कवतच तीरे 


oS 


जन्मभूमि, जन्मदाता दत्त महामति 
राजनारायण नामे, जननी जाझ्कवी ! 


माइकेछ मधुसूदन दुत्त।” 


2 ST 


| माइकेड का समाधिस्तम्भ 


a 
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इसका शब्दार्थं हिन्दी में, पंक्ति प्रति पंक्ति इस प्रकार होगा-- 
“खड़े हो, पथिक-तर, जन्म यदि तव 
चङ्क में, उहरो थोड़ी देर ! इस समाधिस्थळ पर 
( माता की गोद में शिञ् प्राप्त करता है जिस प्रकार 
विश्राम ) एथ्वी के पद में ( है ) महानिद्राबृत-- 
दत्त कुळोद्भव कवि श्रीमधुसू दन ! 
यशोर में सागरदाँड़ी कवतच-तीर 
जन्मभूमि, अन्मदाता दत्त महामति 
राजनारायण नाम, जननी जाह्नवी !” 
मुसूदून का समाधिस्तम्भ स्याएन करके उनके देशवासियों ने 
अपनी कृतज्ञता प्रकट की है। जिसने बङ्गभाषा को अपनी अप्रतिम 
कविता से इतना अळंकूत किया, उसका, इस प्रकार, मरणोत्तर आदर 
झा; पहुत ही उचित हुआ। यों तो, जब तक बॅगळा भाषा का 
अस्तित्व हैं तब तक मधुसूदन की यश:पताका, सब काळ, वङ्क देश में 
हराती रहेगी । उनके लिए समाधिस्तस्भ आदि की विशेष आवश्यकता . 
गह । उनका समाधि-स्तम्भ और उनकी प्रतिमा ( Statu९ ) उनके 
मन्थ ही हैं । 
[ जाई, अगस्त १९०३ की सरस्वती से डद्ग्त ] 


ee 


बंग भूमि के प्रति 


“My Native Land Good night !” 


Byron. 


रहे दास. .की. याद, पदों में यही विनय है मात! . 


साधन करने में अनुकूछ, 
हो जावे यदि सुमसे भूल, 
मधु-विहीन . होने मत देना निज मानस-जलजात ॥ 


नो प्रवास सें गात्न-गगन से जीव रूप नचत्र । 
खस जावे तो खेद नहीं, 
जहाँ जन्म है त्यु वहीं; 

जोवन-नद्‌ का नीर अनस्थिर रहता है संत्र ॥ 


पर यस का भय मुझे नहीं है रक्खो यदि तुम याद । 
चीँटी भी कब गलती है-- 
अस्टृत-कुण्ड में, पती है 

चरी धन्य है जो नर-कुछ का पावे स्एति-प्रसाद ॥ 


| 
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पर किस गुण से, माँगूँ तुम से, में ऐसा अमरत्व ? 
तो भी यदि तुम कृपा करो, 
दोष भूछ गुण हृदय घरो, 

तो श्यामा, जन्मदे, सुवरदे, दो धस यही महत्व-- 


विकसित रहूँ सदा स्थति-जल में, हो वह मेरा सझ । 
क्या वसन्त, क्या शरत्समय, 
रह कर सदा सरस मधुमय, 

रहता है प्रफुछ मानस में. जैसे प्यारा पद्म ॥ 


आह्म-विलाप 


आशा की छुना में पड़ कर 

मैंने क्या फल पाया हाय ! 
काळ-सिन्धु की ओर जा रहा 

जीवन का प्रवाह निरुपाय । 
दिन दिन दूर जा रहे दोनों 

आयुबंड का है यह हाल, 
तो भी नहीं सिरा आशा का 

नशा, अहो, कैसा जंजाळ ! 


रे प्रमत्त मन, कब जागेगा ? 
कब बीती तेरी रात ? 
यौवन-सुमन रहेगा कब तक 
जीवन के उपचन में तात ? 
दूवों-दल पर जल-कण कब तक 
मलमल होकर खिछता है ? 
इण में ज्छ-बुद्वुद जल में ही 
देख, निरन्तर मिलता है ॥ 


आस्म-विलाप 


निशा-स्वप्त से सुखी सुखी है ? 
जगता है वह रोने को, 
तड़िता है तम मात्र बढ़ाती 
पथिक-इष्टि ही खोने को । 
मरुस्थली में तुषा बढ़ा कर 
सगतृष्ण लेती हे प्राण, 
यों ही आशा की छुलूना से 
हो सकता है किसका त्राण ? 


पहनी आप प्रेम की बेड़ी 
तुझे कोन फर मिला भला १ 
हा ! ज्वलन्त ज्वाला पर मर कर 
तू पतकु-सा कूद जला । 
काल-जाल में फँसा आप ही 
कुछ भी देखा-सुना नहीं; 
रोता है अबोध, अब, फिर भी 
मिल सकती है शान्ति कहीं ? 


व्यथे अर्थ के अन्वेषण में , 

तू ने क्या बाकी छोड़ा? 
उरे काटे लगे नाळ के 

जब तूने अम्बुज तोड़ा ! 
हर न सका मणि हाथ बढ़ा कर 

काल फणी से इंसा गया, 
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मुलेगा कैसे उस विप की 
ज्वाला ? मन, तू हैसा गया ! 


यशो-राभ-छोभी हो बेठा 

कितना वयस वृथा खोकर, 
कुसुम कारने जाय कीट ज्यों 

अन्ध गन्ध रस से होकर । 


काट रहा है हाय ! अनुत्तण 


चह मात्सय्यंजारल-दं न, 
यही अनिद्रा, अनाहार का 
कष्ट सहन कर पाया सन ! 


सुक्ता फल लेने को घीधर 


इषा करता है नल में, 


सुक्ताधिक वय फेकी तू ने 
काळ-पयोनिधि के तल में 

सोया धन फिर से अबोध मन, 
लौटा देगा कौन तुझे 

खाशा की माया में कितना 


भूछेगा तू, षता सुझे 


i -) 


ie) 
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रामायण के एक अंश को लेकर इस काव्य की रचना की गई 
है | पर, कवि ने अपनी उच्च कल्पना से और सी कितनी हीं बातों का 
इसमें समावेश किया है । उनसे यह एक स्वतन्त्र काव्य बन गया है। 

एक बात और भी है जो इसकी स्वतन्त्रता और नब्यता की 
सहायक है। पाठक देखेंगे कि इसमें रावण का चरित्र यथेष्ट उज्चछू 
भाजों के साथ चित्रित क्रिया गया है । कवि को उसके साथ हादिक 
सहलुभूति हे; परन्तु इतत होने पर भी, रावण के उस अनाचार का 
निराकरण कैसे हो सकता था जिसके कारण उसका संवंश विध्वंस हुआ । 
कवि ने, आरम्भ में ही, एक छोटे से वाक्य में कैफियत देने का प्रय्न 
किया है। रावण सारा दोष शूर्पणखा के मत्ये मढ़ता हुआ कहता है 
कि--“'किसर कुसाइत में तेरे दुःख से दुखी होकर पावक-शिला-रूपिणी 
जानकी को में अपने सोने के घर में छाया धा ?” रावण किस प्रकार 
सीता को अपने सोने के घर में छाया था, इसे सब जानते हैं। खैर, 
यढ वाक्य श्पंणखा को सम्बोधन करके कहा गया है; पर झूर्पणखा 
वहाँ उपस्थित न थी । मालूम नहीं, वह इसका क्या उत्तर देती । जान 
पड़ता है, कवि भी इस बात का निश्चय नहीं कर सका । क्यों कि आगे 
चेर कर जब चित्राङ्गदा ने रादण को उपालम्भ देते हुए कहा कि 
“राम को तुम देश-वेरी क्यों कहते हो ? क्या वह तुम्हारे सिंहासन के 


| 
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लिए लड़ रहा है? तुम अपने ही कर्म्म-फल से अपने को डुबा रहे 
हो,” तब रावण इसका कुछ उत्तर नहीं देता र इसी जाह 
रक्ष्य पर परदा गिर जाता है। रावण ने सीताजी के लिए जो पावक- 
शिखा की उपमा दी है, वह ठीक ही है 
प्रज्यलित वह्नि पर-दार हुई, 
सोने की लङ्का छार हुई । 
लो हो, कविं के साथ हमको भी रावण से सहानुभूति हे। 
इतना भेद अवश्य है कि उसमें प्रेम और आत्मीयता की जगह खेद 
और कोघ के भाव विद्यमान हैं । इसका कारण चित्राङ्गदा के शब्दों मे, 
ऊपर प्रकट हो चुका है । 
शत्रु का कितना ही बड़ा वेभव और विक्रम हो, वह उसके विजेता 
के ही गौरव का बढ़ाने वाला होता है। रावण के वैभव और विक्रम 
का कहना ही क्या ? कवि ने उसका वणेन भी खूब किया हे । खेद 
इतना ही है कि राचस-परिवार के उपर अत्यधिक आकर्षित हो जाने 
के कारण वह भगवान्‌ रामचन्द्र के आदर्श की रक्ता न कर सका । कहीं 
कहीं वह उच्चादरे हीर होगया है। जिन्हे हिन्दू लोग ईश्वर का 
अवतार अथवा आदश वीर, आदर्श राजा और आदर्श ग्रइडस्थ मानते 
और जानते हैं उनमें भरता, दीनता और हुब॒छता का आरोप करना 
अनुचित है। किसी कथानक में आवश्यकतानुसार फेर-फार कहने का 
अधिकार कवियों को है, पर. आदश को विक्त करने का अधिकार किसी 
को नहीं । किन्तु माइकेर मधुसूदन दत्त का जीवन ही अनियमित और 
असमत था । कवियों के स्वभाव में कुछ न कुछ उच्छङ्कलता होती ही 
है । माइकेळ का. स्वभाव तो मानों उसीमें बनाया गया धा । उन्होंने 
अपना कुटम्ब छोड़ा, समाज छोड़ा, घम छोड़ा और धनी पिता के एत्र 
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“होने पर भी बङ्काळ के इस अनुपस कवि को अन्त में, दातब्यधिकित्सा- 
लय सें अपना शरीर छोड़ना पड़ा। मधुसूदन के जीवन में सर्वत्र एक 
आवेग भरा हुआ था। यही आवेग, ओज के रूप में, डनकी कविता 
के लिए सब दोषों को छिपा देने वाला विशेष गुण घन गया । 
इसी के कारण 'मेब्षनाद-वध! सद्रोप होने पर भी परम मनोहर 
काव्य है t 
कवि ने जहाँ जिस विषय का वर्णन किया है, वहाँ उसका चित्र- 
सा खींच दिया है। एक के ऊपर एक कल्पना-तरङ्ग का चमत्कार 
देखते ही बन पड़ता है । उपमाएँ यद्यपि सभी उपयुक्त नहीं हुईं हैं पर 
उनको कमी नहीं । उनमें नवीनता और विशेषता भी है। वर्णनशेली 
अविच्छिन्न धारा की तरह बहती हुई जान पड़ती है। वह पढ़ने वाले को 
जाकण्छ सञझच करके घरवस अपनी गति के साथ खींच छे जाती है । 
ईसि काब्य को पढ़ते पढ़ते कभी कौतूडल बढ़ता है, कभी आश्चर्य होता 
है, कभी क्रोध हो आता है और कमा करुणा से हृदय द्वित हो 
उठता है । कभी आकाश की सैर करने को मिलती है, कभी पाताळ की। 
कवि की प्रथ्वी भी सोने की है । फिर कौन ऐसा सहृदय है जो मेघनाद- 
वेध को पढ़कर सुरथ न हो जाय ? सचमुच वङ्क-भाषा भाग्यशालिनी 


~ 


जिसमें माइकेल सधुसूदन दत्त जैसा कवि उत्पन्न हुआ है । 


AY 


ON ~ 
~ मथिलीशरण गुप्त. 


परिचय और आलोचना 


[ मूल लेखक--भ्रीयुत योगीन्द्रनाथ वसु, बी. ए. ] 


मेघनाद्‌-वघ काव्य माइकेल मध॒सूदन द॒त्त की प्रतिभा के 
` पूणं विकास के समय की सत्रसे बड़ी और महत्वपूर्ण रचना है। 
रामायण की एक घटना लेकर इस काव्य की रचना की गई है । 
"परन्तु फिर भी इसमें बहुत-सी नई बातें हैं। इस काव्य के राकस 
वीभत्स प्रकृतिमय नर-भोजी नहीं । वीरत्व, गौरव, पेश्वयं और शरीर 
“सम्पत्ति में साधारण मनुष्यों से श्रेष्ठ होने पर भी वे मनुष्य ही हैं। 
आचार-च्यवहार और पूजा-पाठ में आर्यो से उनमें विशेष भिन्नता 
नहीं । वे शिव और शक्ति के उपासक हें । सहगमन की रीति भी उनमें 
प्रचलित है । 
रा्तसो की तरह मेघनाद-तरध काव्य के वानर भी मनुष्य हैं, 
बढ़ी पूँछ ओर रोम वाले पञ्च॒ नहीं कवि ने राम और सीता को भी 
इसमें अवतार रूप में नहीं दिखाया; वे भी मनुष्य ही माने गये हैं। 
परन्तु साधारण मनुष्यां की अपेक्षा उनमें कुछ विशेषताएँ हैं । 
इस काव्य में कुछ घटनाएँ रामायण के विरुद्ध भी मिलेंगों । 
पाश्चात्य कवियों--विशेष कर मिल्टन और होमर--का इसमें स्थान | 
स्थान पर अनुसरण किया गया है। रामायण के आदर्श से इसका 
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आदत भी भिन्न है । राम-लक्ष्मण की अपेक्षा राजसो पर कवि की अधिक 
सहानुभूति पाई जाती है । 

यह काब्य ९ सगो में विभक्त है ओर तीन दिन तथा दो रातों 
की घःनाई इसमें वणन की गई हैं। परन्तु कति की अबुपम कल्पना- 
शक्ति के गुण से वे घटनाएँ दी्घेकालब्यापिनी जान पड़ती हैं । 

प्रथम सगे 

ग्रन्थ के आरम्भ में कवि ने मिल्टन के आदश पर सरस्वती देती 
की वन्दना करके अपने काव्य के वर्णनीय विषय का निर्देश किया है । 
इसके बाद राचसराज की सभा का मनोहर इश्य पाठकों के सामने 
आता है । रावण के ऐश्वय्य का क्या कहना ? परन्तु तो भी उसे 
शान्ति नहीं। दूत के सुख से पुत्र की गस्यु का हाळ सुन कर वह 


कातर हो रहा है। उसी के दोप से सोने की छङ्का छार-बार हो रही 


है । सञु्ूदन ने बहुत निपुणता के साथ उसकी वेदना व्यक्त की है॥ 

वीरबाहु की वीरगति का वणेन अतोव उत्तेजना-पूणं है । उसे 
सुन कर रावण भी क्षण भर के किए पुत्र-शोक भूळ कर गौरवाजुअव 
करने छगता है। 

एत्र को देखने के लिए उसका मासाद पर जाना एक सुन्दर 
चित्रपर-सा मालूम होता है । रणक्षेत्र में पड़े हए पुध्र को देख कर जो 
उदार उसने प्रकट किये हैं वे मम॑स्पर्शी और वीर पितृत्व के परिचायक हैं । 
._ _ससुद्‌-सेतु देख कर उसने जो उसके सम्बन्ध में तीब्र कराच 
फय है उनसे प्रकट होता हे कि किस यन्त्रणा से उसका हृदय जळ 


रहा था। उनसे उसके हादिक भावों और विचारों का भी पूरा. पता 
अर्ता इं । 
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इसके बाद वह फिर सभा में आकर बेठता हे । इसी समय 
बीरषाहु की माता ्तरङगदा सभा में प्रवेश करती है। वीर रस की 
तरह करुण रस का वणन करने की भी कवि की क्षमता अद्भुत है। 
इस स्य पर आरम्भ में ही उसका परिचय मिळ जाता है। चित्राङ्गदा 
का एक मात्र र चला गया । उसके रक्षण का भार रावण पर था, पर 
चह उसकी रा न कर सका । अब चित्राङ्गदा को क्या उत्तर दे ? जिस 
दारुण यन्त्रणा से उसका हृदय जळता था उसीका उल्लेख करके वह रह 
घाता हे 
“एक पुत्र-शोक से हो ब्यप्र तुम छरूने, 
शत सुत-शोक से है मेरा हिया फटता !” 
इत्यादि । 
चित्राङ्गदा पुत्रशोकातुरा होने पर भी वीरमाता और वीरपल्ली 
ह्‌ । रावण उसे सान््ना देता है कि बोरों की तरह तुम्हारा पुर 
देशवरियों को मार कर वीरगति क प्राप्त हुआ है; तुम्हें उसके लिये शोक 
करना उचित नहीं । सान्त्वना 
उससे चित्राङ्कदा को सन्तोष नहीं होता। क्‍यों 


फिर राम देश-वैरी कैसे ? चित्राङ्गदा कहती है-- 
“हाय ! निज ऋरम्मंदोप से ही नाथ तुमने 
कुछ फो डुषाया और डूबे तुम आप भी ।” 
हदय में धारण करके भी कादम्बिनी जिस 
पतिपरायणा स्त्री का हृदय स्नेहमवण होने 
उससे उसी प्रकार प्रदीध्त अग्नि-शिख्ला 


प्रकार वज्र निकोप करती हे, 
पर भी अवस्था विशेष में 
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निकलती है । चित्राङ्गदा के चरित से इसका प्रमाण मिलता है । उसका 
चरित वाल्मीकि रामायण में नहों है; वह कवि की निज की सृष्टि है। 
इसी के द्वारा कवि ने रावण की अवस्था पर प्रकाश डाला है। 
आत्मसंयम के प्रतिकूल ही रावण ने सीता का हरण किया था | 
परन्तु यथेष्ट दण्ड पाने पर भी उसे होश नहीं आता । पाप छिपाने की 
प्रवृत्ति के समान पापाचार के ससर्थन करने की श्रज्नत्ति भी मनुष्य में 
बहुत पाई जाती हे। इस अवस्था में औरों की तो बात ही क्या, वह 
अपनी आत्मा से भी वञ्चना करने लगता है । घोर पापाचारी डोने पर 
भी रावण विधाता से पूछता है-- 
८द्वारुण रे देव, देख दोष मेरा कौन सा 
तू ने यह रत्न हरा--? 
जिस अझुभ छड़ी में वह सीता को हर कर ले आया था उसका 
स्मरण करके अपने को धिक्कार न देकर देव पर आचेप करता है। 
अपनी भूर स्वीकार करने का साहस उसमें न था । अपने हृदय को 
वह दूसरे प्रकार से ही प्रत्रोध देता है । सारा दोष झार्पणखा के सिर 


` मढ़ कर उसी को अपने सर्वनाश का कारण समझने छगता है। किन्तु 


उसे उसकी आन्ति बता देने की आवश्यकता थी। चित्राङ्गदा ने 
वही क्या है। 

शोक में समदुःखभागिनी पत्नी के साथ रोकर मनुष्य बहुधा 
सान्त्वना प्राप्त करता है । किन्तु अभागे रावण के भाग्य में वह भी 
ने था । सहानुभूति के बदले उसे तिरस्कार ही मिलता था । 
उसके समान अनाचारी को शान्ति दे भी कौन सकता था। इसी 


ह गया है कि चित्राङ्गदा के चरित ने उसकी अवस्था परिस्फुट 
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चित्राङ्गदा के अन्तःपुर में जाने पर शोक और अभिमान से 


उत्तेजित रावण रण-सजा की आज्ञा देता है । वीरपुरी लङ्का वीरञून्य 


हो चुकी है, इसलिए वह स्वयं ही युद्ध की तैयारी करता है । कविः 


युद्ध के आयोजन का सुन्दर वर्णन और उसी के साथ एक नये दृश्य की 
अवतारणा करके अपनी उद्भाविनी शक्ति का परिचय देता है । 

वह दृश्य समुद-तल में कतरी-रचना कराती हुईं वरुणानी का 
है । कवि का यह वरुणानी-चरित पुराणानुमोदित नहीं, होमर के थेटिस 
( ९६४ ) से मिल्टन ने अपने कोमस ( (४0708 ) को साब्रिना 
( Sabrina ) का आदर्श ग्रहण किया है । उसीसे कबि ने वरुणानी- 
चरित की कल्पना की । समुद्र के साथ वायु के युद्ध का विषय ग्रीक- 
पुराण के Acoius and winds से और सुरला नाम सम्भवतः 
उत्तररामचरित से लिया गया है । लक्कापुरी का ऐश्वय्यें एवं रात्रं 
का रणप्रथाण राजरुक्ष्मी और झुरला की बातचीत में अच्छी तरह 
विद्वत्त किया गया है। मेघनाद को वहाँ न देव कर झुरळा उसके 
विषय में पूछुती है और लक्ष्मी उत्तर देती है क्रि जान पड़ता है, 
वह पुरी के बाहर, 
है। इसके बाद वह युरछा को बिदा करके मेघनाद के पास उसकी 
इुँचती है । उसके मुँह से वीरबाहु को 
का हाल सुन कर मेघनाद को आश्चर्य 
"चण्ड बाणों से, रात्रिरण में, शत्रुओं 

धिक्कारता हे 
“भिक है सष हा ! शत्रु घेरे स्वर्णलङ्का है, 
और छठा ६ मे यहाँ नारियों के बीच में ।”? 


_ he ~ 
ममाद उद्यान में, प्रमीला के साथ विहार कर रहा ` 
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इसके घाद वह अपना रथ लाने की आज्ञा देकर वीर-वेष से 
सजित होता है । जिस समय वह वीरदपं से रथ पर सवार होने लगता 
है, उसकी म्रेयसी पतिब्रता पली प्रमीला आकर उसके दोनों हाथ पकड़ 
हेती है । भावी अमङ्गल का जो मेघ मेघनाद के अदृष्टाकाश में घिर 
रहा था मानों साध्वी के हृदय में पहले से ही उसकी छाया पड़ रद्दी 
थी । इसी से वीर-पली और वीराङ्गना होने पर भी वह होमर के 
हेक्टर नामक वीर की पल्ली एन्ड्रोमेकी ( Andromache ) के समान 
कातर होकर स्वामी से कहती है 
“४ # # प्राणनाथ, इस दासी को 
छोड़ कहाँ जाते हो ? तुम्हारे बिना प्राण ये 
धारण करूँगी किस भाँति में अभागिनी ?” 
परन्तु सच्चा वीर मेघनाद उसके आँसुओं की ओर इकूपात सी 
नहीं करता । जिसने युद्ध में इन्द्र को भी हरा दिया है, तुच्छ मानव 
राम के साय सद्भाम करना उसके लिए खेल-सा है । इसी भाव से 
ररित होकर वह प्रमीछा को सान्त्वना देकर चला जाता है । आकाब्ा- 
माग से उसे आते देख कर राचस-सेना आनन्द-नाद करती है। पुत्र 
पिता के चरणों में प्रणाम करके कहता है-- 
“% # % # तात, मैंने है सुना-- 
रण में मर के भी हे राघव नहीं मरा ? 
जानता नहीं सें यह माया; किन्तु आज्ञा दो, 
कर दूँ निसूळ में समूळ उसे आज ही ।” 
इस्पादि ` 
क पा देने का साहस नहीं होता । 
प्रकृति भी धदुछ जाती है । नई भाशा 
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भौर नये उप्साह से अनुप्राणित मेघनाद और शोक-जर्जर एवं निराशा- | 
अस्त रावण के व्यवद्दार में इसी से बहुत भिन्नता दिखाई देती है । 
बहाल के कविवर हेमचन्द्र ने “शृत्रसंार” नामका एक महा- 
काम्य लिखा दै । उसमें बृत्रासुर का पुत्र रुद्रपीड़ जब युद्ध में 
बाने की आकांचा प्रकट करता है तब ब्ृत्रासुर उससे कहता 
“रुदपीड़, जो हो अभिलाषा तुम्हें यज्ञ की 
पूर्ण करो, बाँध यशोरश्मियाँ किरीट में; 
चाहता नहीं हूँ में तुम्हारी यशोदीसि को 
इरना, यशस्वि पुत्र, जाके आप युद्ध में । 
चन्य हुए तीनों छोक में हो तुम, और भी 
धन्य हो बढ़ाके वत्स, कीति निज कुछ की ।” 
किन्तु मम्मंपी डित राक्ञसराज अपने पुत्र से कहता है. 
“® ७ 8 ७ इस काछ-रण में तुम्ह 
वार वार भेजने को चित्त नहीं चाहता । 
झुर पर वास है विधाता । कब, किसने 
पानी में झिलाएँ पुत्र, उतराती हैं सुनी ? ! 
किसने सुना है, छोग मर कर जीते हैँ?” 
शत्र और रावण दोनों ही त्रिलोक विजयी हैं । किन्तु अवस्था के | 
पार्थक्य से दोनों की प्रकृति लिन्न भिन्न हो रही है । वृत्र सौभाग्य-ठक्ष्मी | 
की गोद में प्रतिपालित हो रहा है । शोक 
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हुआ डरता है । किन्तु मेघनाद का भाव स्वतन्त्र है । वह वीरदप से 
कहता है-- 

“ क्या है वह चतुद नर, डरते हो उसको 

तुम हे नृपेन्द्र ? इस किङ्कर के रहते 

जाओगे समर में जो, फेलेगा जगत में 

तो यह कङ्क पिता, बत्रा हॅसेगा हा ! 

रुष्ट होंगे अझिदेव । राघव को रण में 

मैं दो वार पहले हरा चुका हूँ हे पितः, 

एक वार और मुझे आज्ञा दो कि देख में, 

बचता है वीर इस वार किस यत्न से १” 

जिस बल से मदमत्त मातङ्ग झुण्ड द्वारा विशालकाय वनस्पति को 
पकड़ कर खाँचता है, मेघनाद के हृदय का यद उत्साह उसी पाशव बळ 
से उत्पन्न है । किन्तु राचसराज समक चुका है कि जिस दशा में वह 
पड़ा हे उसमें पाशवब॒ऊ से विजय की आज्ञा नहीं । होती तो पहले ही 
विजय हो चुकी होती । ऐसा होता तो कुम्भकर्ण जैसा वीर क्या युद्ध. मे 
मारा जाता ? वह सन हो मन समक रहा है कि उसके पापाचार से 
कद होकर विधाता ने छक्कापुरी के विनाश करने को हाथ बढ़ाया है। 
एसी दशा में देतराबुम्रह के बिता और गति नहीं । इसीसे वह मेघनाद 
से कहता है कि यदि तुम्हें लड़ने की नितान्त इच्छा हो तो पहले इष्ट 
देवता का पूजन करके तब राघत से लड़ना । अब संध्या भी होगई है। 
में तुम्हें सेनापति के पद पर प्रतिष्ठित करता हूँ । 
इसके बाद वह मथाविधि मेघनाद का अभिषेक करता हे । 

वन्दीजन भानन्द-गीत गाते हैं । वह गीत बहुत ही समयोचित ओर 
आशा-पूण है । इसी स्थान पर पहला सग समाप्त होता है । 


८८ सेघनाद-त्रघ 


द्वितीय सगे 
द्वितीय सगे का अभिनवक्षेत्र सुरहोऊ है और देव एवं ही पण 
उसके अभिनेता हैं । रामायण में श्रोरामचन्द्र ईश्वरावतार होने एर री 
लक्षायुद्ध में देवताओं ने उनकी प्रत्यक्ष सहायता कि दा सहकारिता नहीं 
की । होमर के इल्यिड काव्य बा अनुकरण इरके मधुसूदन ने मेघनाद-उध्च 
में देवताओं से अभिनय कराया है। महादेव और पाती के अनु्रहठ से 
लक्ष्मण के लिए इन्द्र कतक अजेयास्प्र लाभ द्वितीय सर्गी झा यणेनीय 


~ 


विषय है। मधुसूदन की प्रतिभा इस सां में वाल्मीकि की अपेच्षा डोजर 
द्वारा ही विशेष अनुप्राणित है ग्री पुराणों के जूपिटर और उनकी पली 
~ 


अधिष्टात्री देवी आफोदिति ( A[7०१;४९ ) एवं निद्वा-देत्र समनस 
( S0070s ) यथाक्रम से रति और कामडेव का स्थान अधिक्रत 
किये हुए हैं। + हे 
भार्म में सन्ध्या का मनोहर वर्णन है। उसके बाद स्वर्ग का 
उपवर शक्य सामने आता है । उसमें भी ग्रीक स्वरा की छाया पड़ रही 
। इन्द्र देवताओं के साथ आनन्द-सभा में विराजमान है । ऐसे ही 
समय में रक्ष:कुछ राजल्ष्मी वहाँ आकर मेघनाद के अभिषेक की सूचना 
देती है । यदि मेघनाद निकुम्भरा-यज्ञ पूरा करके द्ध में प्रद्नत्त होगा 
तो रामचन्द्र की रचा असम्भव हो जायगी । इसे सुनकर इन्द्र बहुत 
उद्विम होता है और इन्द्राणी को हर-पार्वती के जाथ 2 
पर्बत पर जाता है ।' यहाँ मधुसूदन ने नाल का अच $ 


और मानवीय भावों के एकत्र समावेश से उनकी देव-प्रकृति-वर्णना स्थान 


परिचय और आलोचना ८९ 


स्थान पर विरुद्ध गुण वाळी हो गई है । देवराज और शी देवी दोनों 
ने पार्बती से रामचन्द्र की रचा करने की प्रार्थना की । किन्तु. पार्वती ने 
कहा कि रातसकुळ देवादिदेव महादेव से रच्तित है। वे इस समय तपस्या 
में मझ हैं। इसी से लङ्का की यह दुदेशा हे। मं कसं रावण का आनष्ट 
कर सकती हूँ । इसी समय वहाँ सुगन्ध फल जाती हे, शङ्क, घंटा आदि 
की ध्वनि छा जाती है और दुर्गा का आसन डोल उठता है । पावंती 
विस्मित होती हैं। विजया सखी गणना करके उन्हें बताती है कि रामचन्द्र 
लङ्का में तुम्हारी पूजा कर रहे हैं । भक्तवत्सला का हृदय वित हो 
जाता है । वे योगासन शङ्क पर महादेव के पास जाने के लिए 
तेयार होती हैं । सौन्दर्य: की अधिष्ठात्री देवी रति उनका शङ्कार 
कर देती ह॑ । मोहिनी रूप धारण कर और महादेव की समाधि 
भक्त करने के लिए कामदेव को साथ लेकर वे महादेव के पास 
जाता हैं। 
द्वितीय सर्ग की यह सब घटना रामायण में नहीं पाई जाती । 
इल्यिड के चौदहवं सर्ग के साथ कुमारसम्भव के तीसरे सगं का. संमिश्रण 
करके मधुसूदन ने यह कल्पना की है । इलियड के चौदहवें सगं में होमर 
ने लिखा है कि टायवासियों पर जूपिटर का भनुम्रह देख कर एकान्त 
इश्वर परायणा जूनो कौशल पूर्वक काय्य॑साधनार्थ मनोहर वेष-भूषा और 
बीनिस का विज्वविमोद्दन कटिबन्ध धारण करके आइडा ( [08 ) 
पर्वत पर जूपिटर के पास गई। जूपिटर पत्नी का मोहन रूप भोर वेप- 
भूषा देख कर उसके आरिङ्गन-पाश में बद्ध होकर उसी दशा में निद्वित 
हो गया । क़ द्व स्वभाव वाली जूनो ने यही उपयुक्त अवसर समझ कर 
अभागे दय वासियों का सर्वनाश संघटित किया था । इलियड की इसी 
घटना के साथ कुमारसम्भव के मदन-दहन वृत्तान्त को परिवर्तित रूप 
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में भिला कर मधुसूदन ने मेघनाद-तघ के दूसरे सगं की रचना की है। 


किन्तु खेद की बात है कि वे कुमार-सम्भव के गौरी-शंकर की मर्य्यादा 
की उपलब्धि न कर सके । मेघनाद-वध के गौरीशङ्कर ग्रीक पुराण के 


कामुक जूपिटर और जूनो की अपेक्षा उच्चतर होने पर भी कालिदास ने 
कुमार-सम्भव में उनका जो महान चित्र अङ्कित किया है, मधुसूदन के. 


अन्य में उसकी छाया भी नहीं पाई जाती । महादेव जिस समय 
भ्यान-मझ होते हैं उस समय सहस्र कामदे भी उनकी तपस्या में विज्ञ 
नहीं डाल सकते । कुमारसम्भवकार ने, ध्यानावस्था में, काम के द्वारा 
उनका तपोभङ्ग नहीं कराया । उनझे केथनानुसार उस समय शिवजी 
ध्यान से निवृत्त हो चुके थे। उसी समय पार्वती उनकी पूजा के लिए. 
बहाँ आइ और उन्होंने उन्हें आशीर्वाद दिया-- 
“पावे तू ऐसा पति जिसने 
देखी नहीं अन्य नारी ।”? 
(--कुमारसम्भव सार ) 
; ससी समय कामदेव ने उन पर बाण छोड़ा । कालिदास का 
भक्कित शिवजी का चित्र जैसा महान है वेसा ही स्वाभाविक है । कामदेव. 
'के प्रहार करने पर उनकी अवस्था जो कालिदास ने लिली है उसका. 
भ्लुवाद्‌ नीचे ङुमारसम्भवसार से उद्धत किया जाता हे 
“राकापति को उदित देख कर 
इन्ध हुए सलिलेश-समान, 
झु कुछ घेय्य॑-दीन हो कर के 
संयमशील शम्भु भगवान- 
रगे देखने निन नयनं से 
सादर, साभिळाष, सस्नेह, 
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गिरिज्ञा का विम्बाधरघारी 
मुखमण्डल शोभा का गेह ॥”? 


“पम्हाजितेन्द्रिय थे इस कारण 
महादेव ने तदनन्तर, 
अपने इस इन्ट्रिय-्ोभ को 
बल पूर्वक विनिवारण कर। 
मनोविकार हुआ क्यों, इसका 
हेतु जानने को सत्बर, 
चारों ओर सघन कानन में 
प्रेरित किये विलोचन वर ॥”? 
कुछ कुछ धेयंहीन होकर और बछ पूवंक विनिवारण 
कर में कितना कठोर आत्मसंयम भरा हुआ है ! मधुसूदन के 
हर-ध्यान-भङ्ग में इसका अंश भी नहीं । क्षण भर पहले जो महादेव 
“रझ तपःसागर में वाद्यज्ञानञ्ून्य थे” वे कामदेव के बाण छोड़ते दी 
“शिहिर उठे? और “हो गये अधीर !” 
मधुसूदन ने केवळ महादेव के ही चरित के महत्व को नष्ट नहीँ 
किया, पार्वती के चरित को भी उन्होंने दीन कर डाला है । कुमार- 
सम्भव सें महादेव के तपोभङ्ग के सम्बन्ध में पार्गती सर्बदा निर्दोष 
हैं। बहुत ही पवित्र भाव से महादेव कीं पूजा करने वे आई थीं । 
उन्हें कामदेव की ख़बर तक न थी । किन्तु मेघनाद-वध की पार्वती ने 
अपना उद्देश सिद्ध करने के लिए थ्वी में सर्वापेत्ता जघन्य और 
अस्वाभाविक उपाय से स्वामी का ध्यान अङ्क किया है । जो स्वयं तप- 
स्विनी स्त्रियों में अग्रगण्या और संसार में सहघस्मिणी नाम की 
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स्वरूपा हैं उनका इस रूप में चित्रित करना मधुसूदन को उचित 
न था । मीक पुराणों की जूनो को आदर्श मानने से ही उससे 
ऐसी भूल हुई है। 
जो हो, ग्रीक देवी जूनो के समान उनकी अभिलाषा भी पूरी 
हुईं । महादेव ने प्रसन्न होकर मेघनाद को मारने के लिए अपने 
रुद्रतेज से निमित श्ना लक्ष्मण के पास भेजने की आज्ञा दी । 
उनकी आज्ञा से माया के यहाँ से इन्द्र उन्हें ले आया ओर चित्ररथ के 
द्वारा उसने उन्हें लक्ष्मण के पास भेज दिया । यहीं दूसरा सर्ग समाप्त 
होता है । कल्पना की छुटा और वर्णन शक्ति के गुण से यह सरग 
अन्यान्य सगां की अपेक्षा निकृष्ट नहीं । किन्तु जिस उद्देश से 
कवि ने नाना देशीय कवियों के काव्य-स बृह से उपादान सङ्गह करके अपना 
कास्य लिखा है वह उदेश इससे सिद्ध नहीं होता । शव कुछोत्तम रावण 
का नाश करने के लिए महादेव की कृपा की आवश्यकता है, इसमें 
सन्देह नहीं। परन्तु इन्द्र का माया देवी के यहाँ जाना वहाँ से असन लाना 
ओर उन्हें चित्ररथ के दवारा भिजताना आदि घरनाएँ नितान्त आडम्बर पूणं 


, इत्या के लिए 
नहीं। लक्ष्मण को जब्र नरहन्ता के रूप में ही चित्रित करने की कवि की 


धा । सच तो यह हे कि देव और देवियों में से किसी भी प्रधान पात्र 
का चरित इस सर्ग में ऊँचे आदर्श पर चित्रित नहीं किया गया । 
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और शची देवी के चरित में जिंधांसा और भक्तद्रोहिता दिखाई देती 
है । अप्रवान पात्रों के चरितां में कोई विशेष बात नहीं। इस लिए 
उनके विषय में कुछ लिखना व्यर्थ है । 
तृतीय सगे 
तीसरे सगं में इन्द्रजित की पत्नी ममीळा का छङ्का-प्रवेश वणित 
है। प्रमीला का चरित ही मेघनाद-वघ सें नूतन हे और उसी से 


मतरुसूदन की मेघनाद-त्रघ-रचउा का उद्देश सफळ हुआ है । महर्षि 
वाएमोकि ने राज्सों को जिस रूप में चित्रित किया है उससे उन पर 


हमारी सहानुभूति उत्पन्न नहीं होती । किन्तु उनके चरित का एक मधुर 


अंश भी है । राजसराज सीतापहारक होने पर भी गृहस्थ है | पति, 
पिता, सलुर और राजा है| इन रूपों में उसके चरित से जिन कोमल 
भावों के प्रकट होने की सम्भावना हो सकती है, रामायण में उनका 
उल्लेख नहीं है, यह भी कहा जा सकता है। इसी कारण हम उसके 
गुण की कल्पना ही नहीं करते । किन्तु मछुसूदन ने उसके पारिवारिक 
जीवन की ऋलक भी हमें दिखाई है । मेघनाद-वध का रावण अतुळ 
एश्वय्यंशाळी, परम ग्रतापी और त्रिलक्षण वीर है । वह सीतापहारक 
भी है मथुसूदन इसका उल्लेख नहीं भूले हैं। किन्तु इसी के साथ वह 
स्नेदवान पिता, गोरवशाली सम्राट ओर निष्ठावान भक्त भी बतलाया 
गथा हे। चित्राङ्गदा का चित्र शोकाकुला जननी और अभिमानिनी 
पत्र] का उत्कृष्ट उदाहरण है। मन्दोदरी रनेहमवणहृदया माता एवं 
साथ तया स्वामी और पुत्र के गौरव से गोरवान्विता महारानी की आदश 
मूति है। किन्तु इनकी अपेक्षा अन्य के नायक मेघनाद और उसकी 
पली प्रभोळां के चरित्र से ही मछुसूदन राच्स-परित्रार पर पाठकों की 
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अनुकम्पा का उद्रेक प्रकट कराने में अधिक समर्थे हुए हैं । उनका 
सेघनाद स्वदेशवत्सल वीर है, स्नेहशील भाई है, माता-पिता का भक्त 
पुत्र है, निष्ठावान भक्त है और है पलीगतमाण निष्कपट प्रेमी । ग्रमीला 
उसके ही अनुरूप पत्नी है। वह वीरत्व में भैरवी है; किन्तु कोमलता में 
आदश कुलबधू। खदु लता की तरह स्वामी का अवलम्बन करके ही 
वह जीती है। किन्तु समय पड़ने पर स्वामी की उपयुक्त सहचरिणी 
होने का प्रमाण भी वह देती है । मेघनाद-वघ लिखते समय मधुसूदन 
भ्यान पूर्येक टेसो काब्य का अध्ययन करते थे । सम्भवतः प्रमीला-चरित 
को कल्पना करने के छिए वे उसीसे प्रेरित हुए थे । हम देखते हैं, पहले 
अङ्क में मीला वन-देवी की तरह पति के सांध प्रमोदोष्यान में कीड़ा 
करती है । उसका वह चित्र सोन्दयय में अतुलनीय है । टेसो के काव्य के 
सोलहवें सगं से कवि ने उसे ग्रहण क्रिया है। पहले सग सें प्रमीडा 
और मेघनाद को प्रमोदोद्यान में देख कर आमिडा ( 477005, ) ओर 
राइनाल्डो ( ६/०2]00 ) की याद आती है । आर्सिडा की प्रमोदपुरी 
की तरह प्रमीछा को पुरी भी माया-निर्मभित जान पड़ती है । महादीर 
राइनाल्डो जिस तरह आत्मविस्ट्रत होकर आशिंडा के साध उसके 
उद्यान में वास करता था, वीर चर सेघनाद 
सुख-मझ होकर अ्मीला के विहार-वन में वा 
भाव से मधुसूदन दूसरे अङ्क की रचना करना 
प्रमीछा के चरित्र के उत्कर्ष 
विचार छोड़ दिया । 


टैसो के काव्य से मडसुदन पमीछाचरित-निर्माण करने फे छिए 
अणोदित हुए थे; तथापि उसकी गठन-अणाछी उनकी बिलकुल निज की 
है । इसी कारण भमोला उनकी कल्पना का मौलिक चित्र हे । प्रशम 


भी उसी मकार इन्द्रिण- 
स करता था, पहले इसी 
चाइते थे। किन्तु उससे 
की हानि होगी, यह सोच कर उन्होंने वह 
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र्ग में प्रमीला अश्रपूर्णलोचना और पति को बिदा देने में अनिच्छा 
रखने वाली है | उसके चरित्र के इस अंश में कोई नूतनता नहीं । 
कोमला कुलवधू के लिए जो स्वाभाविक बांत है उसीको कवि ने दिखाया 
है। किन्तु कुलब्रधूलुलभ कोमलता के साथ वीराङ्कता के शौय्य॑ का 
सम्मिळन ही प्रमीला के चरित का नयापन है । तृतीय खरा में कवि ने 
उसी का प्रतिपादन किया है । मेघनाद विषादिनी पत्नी घे शीघ्र छोट 
आने को कह कर गया था । किन्तु घरना-क्रम से वह शीघ्र न लट 
सका । उसके आने में विळस्ब होता देख कर पतिप्राणा पत्नी के प्राण 
व्याकुळ होने रगे । जिस युद्ध में प्रमीला के सहस्र सहस्र आत्मीय मारे 
जा चुके हैं, उसी काळरण में उसका स्वामी गया है । उसके छोटने में देर 
होती देख कर वदद कैसे स्थिर रह सकती है ? हेमचन्द्र ने ठोक कहा है-- 
“जिसका पति योद्धा दोता है 
उसका हृदय धेये खोता है; 
कह सकता है कौन कि कितना वह सदेव रोता है। 
इसे जानते हैं कितने जन, 
और सोचते हैं कितने सन, 
कि इस विश्व में वीर-तर-तघू होता कैसा दोता है १” 
अश्रुसिक्ताममीला-—- 
“जाती कभी मन्दिर के भोतर है सुन्दरी, 
आती फिर बाहर है व्याकुछ वियोगिनी; 
होती कातरा है ज्यों कपोती झून्य नीड़ में ! 
चढ़ कर उच्च शृह-चूड़ा पर चब्बछा 
दूर लङ्का ओर कभी एक दृष्टि छाती है 
भविरळ अश्रु-जल मञ्चल से पोंछ के ।” 
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इसी दशा में दिन बीत जाता है और काळभुजङ्किनी-सी रात 

उसे डसने दे लिए आती हे । सखिया के समकाने से उसे सान्त्वना 

नहीं मिलती । उपवन के फूलों पर ओस की बूँद की तरह उसके अभ्र 

शोभा पाते हैं। भावी विपत्ति की छाया प्रगाढ रूप में उसके हृदय 
~ ¢ ~ 


पर पड़ रही ह। सूर्यमुखी के सामने जाकर वह निराशा पूर्वक उससे 
तीह 
“देव के में रात-दिन छुवि जिस रवि की 
जीती हूँ, छिपा हे आज अस्ताचल में वही; 
क्या में फिर पाऊँगी, उपा के अनुमह से 
पावेगी सती, तू यथा, प्राणाधार स्वामी को ?” 
पति के विषय में विपत्ति की आशङ्का होने पर पृथ्वी में ऐसी 
कोई विपत्ति नहीं जिससे कि पतिन्नता पली के प्राणों को अभ्र हो। 
स्वामी की विपत्ति से भीता होकर वह वासन्तो सखी से कहती है--- 
“चलो सखि, हम सब छङ्कापुर को चले ।? 
वासन्ती क्या जानें कि स्निग्ध वारि-घारा के साध कादम्बिनी 
अपने हृदय में वज्र भी धारण करती है ओर कलनादिनी निर्फरणी 
गिरिशङ्ग को भी उत्पारित करके ले जाती है । इसी लिए वह विस्मय 
पूर्वक कहती है-उङ्का में हमें घुसने कोन देगा ? अलंष्य जलराशि-सी 
राघव की सेना उसे चारों ओर घेरे हुए है । 
वासन्ती की बात लुन कर तेजस्विनी प्रमीला कहती है--- 
"क्या कहा सहेली, जब गिरि-गृह छोड़ के 
सरिता सवेए जाती सागर की ओर हे 
शक्ति किसकी हे. तब रोके गलि उसकी ? 
मैं हूँ देस-्राला और रत:कुल की बघू 
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रावण ससुर मेरे, मेघवाद स्वामी हैं; 

डरती हूँ क्या में सखि, राघव भिखारी को ? 

छङ्का में प्रविष्ट हूँगी आज सुज-ब्रळ से, 

केसे नर-रत्न मुझे रोकते हैं, देखूँगी ।” 

प्रमीला का जो उद्यान वेणु और वीणादि के झङ्कारां से सुखरित 

रहता था वह झुहूतं ही सात्र में समर-कोलाहळ से परिपूणं हो गया ! 
प्रमीला की सङ्गिनी देव्य बालाएँ वीर-वेश से सजित होकर घोड़ा पर 
सवार हो गई'। प्रमीला का कोमल शरीर भी कठिन वीर-वेश से 
सुशोभित होने रगा । पीठ पर बाण-पूर्ण तूण, उर्‌ देश में खर-शाण खड्ग 
और हाथ में तीक्षण त्रिशूल धारण करके वह घोड़े पर सवार हुईै । 
अकस्मात्‌ शत वज्राघात की भाँति शत शरासन-टङ्कार और शत 
शङ्क-ध्वनि से लङ्का का पश्चिम-द्वार कॉप उठा । और की बात ही क्या, 
महावीर हनूमान भी प्रमीला की वीर सजा देखकर स्तस्मित हो गये । 
वे उम्र भाव छोड़कर प्रमीला की दूती को रामचन्द्र के समीप छे गये । 
दूती ने उनसे युद्ध करने या लङ्का का मार्ग छोड़ देने के लिए कहा । 
रघुवंशियों के लिए पतिदशनोत्सुका पतिब्रता के साथ युद्ध करना क्या 
सम्भव है ? रामचन्द्र ने हनूमान को शिष्टाचार पुरक माग छोड़ देने 
की झा दी । साध्वी की मनस्कामना सिद्ध हो गई । तेज की प्रभा 
से चारों ओर उजेला और युद्ध के बाजों के नाद से रांत्रि की निस्तव्धता 
“कै करती हुईं अपनो सखियों की सेना के साथ मरमीला ने छक्षा में - 
विश किया । रामचन्द्र की सेना चित्र में लिखी-सी होकर विस्मय 
पूरक वह इश्य देखती ही रह गई । स्वयं रामचन्द्र के मन में आया 
कि यह स्वस है अथवा इन्द्रजाल ? लक्ष्मण की सहायता के लिए माया 
देवी आने वाली थीं, क्या यह उन्हीं की माया है ? कैलास-घाम में 


`) 
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भगवती आश्चर्य के साथ प्रमीला की वीरता देखने लर्गी। लङ्कावासी वह 
अद्भत दृश्य देखने के लिए चारों ओर से दौड़ कर आने लगे । सबने 
उसका जयजप्रकार किया । 

“प्रेमानन्द पूणं प्रिय-मन्दिर में सुन्दरी 

दै्यनन्दिनी यों हुई प्राप्त कुछ देर में, 

खोया हुआ रल पा के मानों बची फणिनी ।” 

प्रमीछा का छङ्का-प्रवेश मेघनाद-बथ का एक बहुत ही उत्कृष्ट अंश 

है । सूक्ष्ममाव से प्रत्याढोचना करने पर इसमें कोई कोई त्रुटि लक्षित 


~ 


होगी । वीर रस के साथ उसके “व्यभिचारी” शङ्कार रस का सम्मिळन 
कर देने से स्थान स्थान पर इसके सौन्दर्य की हानि हुई है । किन्तु 
ऐसा होने पर भी यह अतुलनीय है। 
्रमीला-चरित ही मेघनाद-वध में एक नूतन और मधुसूदन के 
कल्पना-कानन का सर्वोत्तम पुष्प हे । जो देश शताब्दियों से पराधीनता 
से पिस रहा है उसके किसी कवि की कल्पना से म्रमीला के समान 
वीराङ्गना का उद्भव होना अत्यन्त आश्चर्य की बात है । संसार में कितने 
ही कवियों की कल्पना वीर रमणी की महिसा वर्णन करने के लिए 
उद्दीपित हुई है; किन्तु अन्य किसी कवि ने ऐसा अपूर्व चित्र नहीं बना पा- 
या। वजिल की कैमिला ( (/000]& ) टैसो की छोरिंडा CClorinda ) 
गिल्डिप ( Guildippe ) और एरमिनिया ( Ern\inia ) एवं 
वाइरन की मेड ऑफ सारागोसा ( 0/20 ०/ Sara.208a ) ये सब 
प्रमीला से स्वतन्त्र हैं । कुलबधू की कोमलता ने, पतिप्राणा के आत्म- 
विसर्जन ने और वीराङ्गना के वीरत्व ने एक सङ्घ मिलकर प्रमीला के 
चरित्र को साहित्य-संसार में अतुळनीय बना दिया है । हनूमान से 
प्रमीला क्री वातचीत सुनकर जान पड़ता है, सौन्दर्य और ज्योति के 
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सम्मिलन से उद्भूत हुईं बिजळा के साथ उसकी तुलना की जानी चाहिए, 
भोर किसी चीज़ से नहीं । अन्य देशों में यह चित्र उद्भवनीय नहीं । 
प्रमीला की कोमलता, पतिपरायणता और वीरता अळग अळग पाइ जा 
सकती है; किन्तु इकट्टें रूप में ये सब बातें भारत-रमणी को छोड़ 
अन्यन्न नहीँ मिल सकतीं । पञ्िनी और दुर्गावती का छेत्र भारत ही 
प्रमीला के उत्पन्न होने के लिए उपयुक्त हो सकता है । जिस प्रमीला ने 
राघव की सेना को त्रस्त करके लङ्का में प्रवेश किया था वही सास के 
भय से तरस्थ होकर स्वामी से कहती है-- 
“हाय नाथ, # # # सोचा था कि आज में 
जाऊँगी तुम्हारे सङ्ग पुण्य यज्ञाला में, 
तुमको सजा्ँगी वहाँ सें झूर-सज्ा से; 
क्या करूँ परन्तु निज मन्दिर में वन्दिनो 
करके रक्‍खा है सुझे सास ने यों । फिर भी 
रह न सकी सें बिना देखे पद युग्म ये ।” 
इसोलिए कहना पड़ता है कि वीराङ्गना के शौय्य॑ के साथ 
इख्बध्‌ की ऐसी कोमलता अन्य देश में अलभ्य है । वोडिसिया और 
जोन ऑफ आक के देश में कैमिला और छोरिंडा ही आदश हैं। पश्चिनी 
भोर दु्गांवती के देश में प्रमीला ही आदश हो सकती है। 
पाश्चाय कवियों के काव्यां से मधुसूदन को प्रमीला-चरित 
चित्रित करने की प्रेरणा हुई है; किन्तु उसका आदश कल्पित करने में 
र क कवियों से ही सहायता मिल सकती धीं । प्रमीला 
रे चा देए जाल ब 
था । उसके साथ हज़ारों स्त्रियों की सेना थी। रामचन्द्र के 
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वाक्यों से मेघनाद-वध की प्रमीला की तरह अर्जुन के वाक्यों से महा- 
भारत की प्रमीला भी युद्ध से विरत हुईं थी। उसने अर्जुन को अपना 
परिचय देते हुए कहा था--मुझे कोई नहीं जीत सकता । देवता भी 
मेरे भय से काँपते हैं । पावतो के वरदान से में किसी को नहीं डरती । 
-श्वल्न धारण करके कोई मेरी पुरी में नहीं आ सकता । 
इससे स्पष्ट मालम पड़ता है कि काशीरामदास की प्रमीला ही 
मेघनाद-वध की अमीछा की मूल आदर्श-प्रतिमा है । मेघनाद-वध में 
मधुसूदन ने इस बात का सङ्केत भी कर दिया है-- 
“जैसे नारि-देश में परन्तप महाबली 
यज्ञ के तुरङ्ग सङ्ग पार्थ जब आये थे 
देवदत्त शङ्क का निनाद तब सुनके 
क्र द्धू होके वीर वनिताएँ: रण-रक्ष से 
सजित हुई थीं, सजी वैसे ही यहाँ भी बे 2 
प्रमीला-चरित के विषय में काशीरामदास की तरह अपने बाल्य- 
बन्धु, पञ्मिनी उपाख्यान के लेखक, बाबू रङ्गछाळ वन्द्ोपाध्याय के 
निकट भी मधुसूदन ऋणी हैं । पद्मिनी के चरित से उन्हें प्रमीला का 
“चित्रण करने में यथेष्ट सहायता मिली है। किन्तु उन्होंने उस 
चित्र को और भी मनोहारी बना दिया है । 
देश, काळ और अवस्था ने भी उनके प्रमीला-चरित का विकास 
करने में यथेष्ट सहायता दी है । मेघनाद-वध की रचना के थोड़े ही दिन 
पहले सिपाही-विद्रोह की अभिनेत्री झी की लक्ष्मीबाई के वीरत्व ने 
आारत-सन्तानों को चमव्छृत कर दिया था । जिस समय मधुसूदन के 
हृदय में प्रमीछा के चरित की छाया पड़ रही धी उस समय लक्ष्मीबाई 
का. चरित भी हम लोगों की आलोचना का विषय हो रहा धा । 
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सारांश, मधुसूदन ने देवशिल्पी विश्वकर्म्मा की तरह अपने काब्य 
की नायिका की प्रतिमा देशी और विदेशी कवियों की कल्पना का तिल 
तिल अंश लेकर बनाई है। जिस प्रकार तिलोत्तमा सुराङ्गनाओं में अग्न- 
गण्या हुईं थी, उषी प्रकार म्रमीला झूराङ्गनाओं में शिरोमणि है । 
प्रमीला का लङ्का-ग्रवेश इस प्रकार आडम्बर और विस्तार के 
साथ वर्णन करने की क्या आवश्यकता थी, इस विषय में कुछ कहना 
आवश्यक है। कहा जा सकता है कि प्रमीला के लङ्का-्रवेश से 
भौर इस काव्य के मूळ उपाख्यान से क्या सम्बन्ध ? यह एक शरद 
का घादल आया और उड़ गया, इसका क्या अर्थ हुआ ? इसे जानने 
के लिए पाठकों को एक वार नवें सगं की ओर इष्टि डालनी पड़ेगी । 
वह सागरतोरवर्ती महोइमशान की चिता, वह फुछ किंछुक तुल्य 
रक्ताक्त मेघनाद का शवशरीर, वह विशदवखरधारी राचसराज और वह 
अश्रुसिक्त रच्तोवंश बाळागण; एक वार स्मरण कीजिए और इसीके 
साथ उस आलुळायितङुन्तला, पुष्पसाल्य़ा भरणा, अश्रपूर्णनयना, दीना 
विधवा की ओर एक इष्टि डालिए क्या यही वह विद्युछतारूपिणी 
मीरा है, जिसने एक दिन रघुसेन्य को त्रस्त करके पतिपददर्शनाथं 
लङ्का में प्रवेश किया था ? यह अश्रुखुखी विधवा क्या वही प्रमीला है ? 
उस सूत्तिमती समर-लक्ष्मी का अन्त में क्या यही परिणाम हुआ १ 
उसकी समर-सज्ञा, उसकी सङ्गिनी वीर-बालाएँ और उसकी वामीश्वरी 
वड़वा इस समय भी मौजूद हैं । परन्तु हाय ! नियतिचक्र का कैसा 
भयानक आवर्तन हो गया है | पाठक, तृतीय सगे की प्रमीला की 
वह रण-सजा आपने देखी है, उस भैरवीमूति का दशन आपने किया 
और सलियों के सामने उसका उत्साहपूर्ण भाषण सुना है । अब 
एक वार नचम सरग की अमीका की यह अवस्था भी देखिए । फिर 
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सोचकर बताइए कि तृतीय सर्ग की प्रमीला का दृश्य शरद के बादछ 
की तरह आपके हृदय से उड़ जाता है या नहीं । मध्याह्न के आकाश 
की उज्वलता देखे विना सायंकाल की घन-घटा का रूप कैसे समझ 
में आ सकता है ? पूर्णिमा के सौन्दय्यं का अनुभव किये विना 
अमावस्या के घने अन्धकार की उपलब्धि कैसे हो सकती है ? 
मेघनाद-वध के नवम सरग का विषादभाव अनुभव करने के लिए 
तृतीय सगे की बड़ी आवश्यकता है। यदि प्रमीला साधारण स्त्री 
की तरह चित्रित की जाती तो पाठक हृद्य का जो भाव लेकर 
मेघना इ-चध समाप्त करते, तृतीय सर्ग-तरणिता प्रमीला को देखकर 
उन्हें तदपेत्ञा सौगुने अधिक विषाद के साथ अन्थ पूरा करना पड़ता 
है। पहले ही कहा जा चुका है कि राचस-परिवार के साथ सहानुभूति 
का उद्रेक करना मेघनाद-वध का अन्यतम उद्देश था। राक्षसराज के 
असंयम रूप दावानल से कितनी कोमळ ङाङ्कनाएँ, कितने सुरमित 
और सुन्दर सुमन अस्मीभूत हुए थे, कवि ने ममीला के धरित से उसी- 
भ एक दष्टान्त दिया है। संसार में केवल आस्मङ्गत कार्य्ये के लिए 
ही मचुष्य दण्ड और पुरस्कार नहीं पाता; सामाजिक जीवन में औरों के 
किये हुए कारय के फल भी उसे भोगने पड़ते हें । लङ्का-युद्ध के लिए 
रादण ही अपराधी ह || किन्तु उसके 


निर्दोष नर-नारियों को दारुण यन्त्रणा भोगनी पड़ी, प्रमीला 


~ 


A भी अव्याहति न थी। 
प्रमीला निर इरूअध्‌ , गुरुजनों में भक्ति रखने वाळी रमणी के 


~ ( में 
अंष्ठ धम्म पातिव्रत्य में अग्रगण्या थी और थी भगवती की प्रिय 


डपासिका । किन्तु उस दावानळ से कोई भी उसे न बचा सका ! 
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शौर्य्य में, कहा जा सकता है कि, वह स्वामी की सत्यु का घदला भी 
छे सकती थी; किन्तु नियति ने उसे कुरूुबधू करके उसके हाथ-पेर ऐसे 
कठित बन्धन से बाँध दिये थे कि स्वामी के लिए भी वह एक अंगुली 
तक न उठा सकती थी । प्रमीछा दी बड़ी इच्छा थी कि स्वामी के साथ 
यज्ञागार में जाकर वह उसे युद्ध-सजा से सज्जित करे। वीराङ्गना के 
लिए ऐसी इच्छा स्वाभाविक हे। प्रमीला वहाँ डपरिथत रहती 
तो सम्भवतः छक्ष्मण मेघनाद कोन मार पाते। किन्तु उसकी 
इच्छा पूर्ण न हुई । उसक्री स्नेहमयी सास ने उसे रोक 
छिया > 


4 


८५. # ¥% रह मेरे साथ बेटी, तू, 

म्राण ये जुड़ाऊँगी निहार यह तेरा सें 

चन्द्रसुख । ई ऋ 22 

सुशीला ङुलबधू के लिए सास का अनुरोध कि वा आदेश अमान्य 

नहीं हो सकता । प्रमीला को वीर्यंशालिनी अथवा ङुलबधू के रूप में 
चित्रित करने के लिए कदि ने नाना विषयों से उसके चरित्र की मनोहा- 
रिता प्रकट करने का सुयोग पाया है । डेसो के काव्य की झोरिंडा एवं 
गिल्डिप की भाँति उसे स्वाधीना और रामचन्द्र के साथ युद्धपरायणा 
करने से कनि कभी वह सुयोग न पाता। ऐसी दशा में तेजस्विता के 
साथ मीला के चरित में कोमलता के सम्मिलन से जो अपूर्व मनो- 
हारिता आगई है वह कभी न आ सकती । अआुवनविजयी ससुर ओर 
वासवविजयी पति के रहते हुए शब्रु-संहार करने के लिए प्रमीछा का 
अस्र धारण करना सर्वथा ळज्ाकर और अस्वाभाविक होता । इसीलिए 
कवि ने उसे पति-पद-दर्शनोत्सुका वीराङ्गना के रूप में चित्रित किया हे, 
रणरङ्गिणी के रूप में नहीं । 
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बहुतों की राय में मेघनाद-वध काव्य में तीसरा सरम ही रोक 

हे। किन्तु दुर्भाग्य की बात है कि मेघनाद-वध का सर्वप्रधान दोष भी 
इसी सगं से आरम्म होता है। राक्षसों के साथ एकान्त सहानुभूति के 
कारण कति ने इसमें रामचन्द्र के चरित को हीन कर दिया है। दूसरे 
सगं से रामचन्द्र का आविर्भाव होतां है । द्वितीय सगं के रामचन्द्र 
बिनीत, धर्मांनुरागी और देवपरायण हैं। चित्ररथ के साथ बातचीत 
करने में उनके चरित की कोमलता और मुरता का स्पष्ट परिचय मिलता 
है । तीसरे सर्ग में कवि ने उन गुणों के साथ उनमें भीरुता दोष का 
भारोप किया है। आर्य्यरामायण के रामचन्द्र बिनय और कोमलता क्री 
सूति होने पर भी भीरु न थे। महाएुरुपां के लिए भीरुता की अपेत्ता 
गुरुतर दोष दूसरा नहीं होता । रोग, शोक, विपत्ति, चाहे जो हो, पर्वत 
की भाँति अरल निर्भीक भाव धारण करना ही उनका लक्षण होता है । 
भवभूति ने अपने नाटकों में रामचन्द्र के चरित्र का यही प्रधान लक्षण 
प्रकट करके दिखाया है। परन्तु मधुसूदन ने उन्हे विनयी, धम्सपरायण 
और उदार स्वभावसम्पन्न करके भी भीरुता के दोष से दूषित कर दिया 
है। नमुण्डमारिनी की रण-प्राथेना कि वा मारंसुक्तिकरण की प्रार्थना 
पर रामचन्द्र ने जो उत्तर दिया है उसका प्रथम अंश बहुत सुन्दर है । 
चे कहते हैं-.. 

9 सुनो तुम हे सुभाषिते, 

करता अकारण विवाद नहीं सें कभी । 

मेरा शत्रु रावण है; तुम कुछ बालाएँ, 

कुलु हो; फिर किस अपराध से 

जरूभाव रक्लूगा तुम्हारे साथ मैं, कहो ? 

छङ्का में प्रविष्ट हो सह बिना शङ्का के ।? 
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यह कहना उनके समान महापुरुष के ही योग्य है । किन्तु इसके 
'ाद ही वे कहते हैं कि हमारी ओर से प्रमीला से कहना-- 
“युद्ध के विना ही हार मानता हूँ उनसे” 
यह उक्ति रामचन्द्र के उपयुक्त नहीं । विनय प्रशंसनीय गुण अवश्य है 
'परन्तु उसके पीछे आत्मसम्मान खो बेठना कभी पुरुपोचित नहीं कहा 
छा सकता । इसके बाद रामचन्द्र विभीषण से कहते हैं--- 
“# ओ # मित्र, देख इस दूती की 
आकृति में भीत हुआ मन में, विसार के 
तत्तण ही युद्-साज; सूद वह जन है 
छेड़ने चले जो इन सिंहियाँ की सेना को |? 
इसे सुनकर फौरन मारूस हो जाता है कि रामचन्द्र ने अपनी 
स्वाभाविक उदारता किं वा खरो जाति पर आदर-भाव के कारण प्रमीला 
के साथ उदार व्यवहार नहीं किया है, उससे डर कर ही, बिना लड़े, 
मारं छोड़ दिया है। उनके चरित में इस म्रकार भीरुता का आरोप 
करने से काव्य के सौन्दर्यं की बहुत हानि हुई है । पहले ही राघसों 
के प्रति अतिरिक्त सहानुभूति के भाव ने मधुसूदन को रामचन्द्र का 
महत्वाचुभच करने में अम रक्खा था, तिस पर काशीरामदास के महा- 
भारत की अमीला के साथ अर्जुन के व्यवहार का उन्होंने जो आदश 
'छिया है वह भी उन्नत नहीं “वहाँ अज्जुन भी कापुरुष की तरह दिखाये 
गये हैं । आदर्श को उन्नत न करके अन्धे की तरह उसका अनुकरण 
करने से ही मधुसूदन अम में पड़ गये। प्रमीला के चरित के 
साथ रामचन्द्र के चरित की महत्ता की रक्षा होने से मेघनाद-वघ 
का तीसरा सगं सर्वाङ्ग सुन्दर होता। किन्तु खेद है कि ऐसा 
नहीं इुआ । हा 
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चतुर्थ सगं 
मध्याह्न के तेजोपरान्त सन्ध्या की सुस्निग्ध काया जैसी तृप्ति- 
दायिनी होती है, मेघनाद-वध के तीसरे सग के अनन्तर चौथे खा की 
कथा भी वेसो ही ग्रीतिदायिनी है | चिरकाल से जिनका अनुपम चरित 
' हिन्दू नर-नारियों के प्राणों को अश्ताभिपिक्त कर रहा है, चौथे सग 
में उन्हीं देवी अथवा सूतिमती पवित्रता के दर्शन हमें पहले पहल होते 
हैं । महायुद्ध के समय सीता देवी कारागार में बन्द थीं । किन्तु उस 
दशा में भी म्चसूदन ने उनकी शोकमलिन सुखश्री में जिस मधुरता 
का सन्निवेश किया हे, वह भूलने की चीज़ नहा । चतुथं खग में हम 
लङ्कापुरी को आनन्द में मझ पाते हैं । जिसके पराक्रम से इन्द्र भी 
डरता है उसी मेघनाद को रातसराज ने फिर सेनापति के पद पर 
प्रतिष्ठित किया है; फिर भाशासु्ध उङ्कावासी क्यों न आनन्द सें जिम 
हों ? कवि ने अपने स्वाभाविक नेपुण्य से आनन्दोत्सव-पूर्ण ङङ्कापुरी 
का चित्र खींचा है । उस आनन्दमयी पुरी के केवळ एक उपवन में 
उत्सव न था । शोक की घनी छाया ने मानों रात के अँधेरे को दुगना 
' करके उसे आब्वृत कर रका था । उस स्थान सें मानों सभी निस्तब्ध 
-थे। पत्तियों के कण्ड में भी मानों शब्द न था । घन निविड़ पत्र-पुक्ष 
को भेद कर चन्द्रमा की किरणें भी वहाँ पहुँचने सें असमर्थ छा । किन्तु 
अन्धकारमय वन में एक मात्र कल प्रस्फुरित होकर उसे सुशोभित 
करता है वैसे. ही उस आोक-शून्य उद्यान में एक स्निग्धोज्वल देवी- 
मूर्ति चारों ओर उजेला करके विराजमान थी । राक्षि राशि कुसुम 
इन्तच्युत होकर उसके चारों ओर गिर रहे थे, पवन उसके दुःख से 
दुःखित होकर बीच बीच में उच्छूचतित हो उठता था और दूर स्थिता 
प्रवाहिणी उसकी दुःख-कथा वीचि-रव से कहती हुई समुद्र की ओर 
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दौड़ी जा रही थी । देवी का सुख मलिन था । आँसुओं की धारा 
चुपचाप उसके कपोलद्व्य भिंगो रही थी । किन्तु उसी सुख-मण्डल से 
एक ऐसी अपूर्व ज्योति निकर कर उस स्थान को ससुञ्वल कर रही थी 
कि वह कहने में नहीं आती । 

उस वन की यह अधिष्टात्री देवी कौन थी, क्या इसके कहने 
की आवश्यकता है ? दुरन्त चेरी-इन्द अशोक घनस्थिता सीता-देवी 
को छोड़कर मेघनाद का अभिषेकोत्सव देखने अन्यत्र चला गया था. 
तो भी सीता देवी अकेली न थीं। उस शत्रपुरी में भी उनकी दढुःख- 
भागिनी एक सङ्किनी भी थी । विभीषण की पली सरमा उन्हें सान्त्वना 
देने के लिए बीच बीच सें उनके पास आ जाती थी | वह उनके ललाट 
में सिन्दूर की बिन्दी ळया देती थी और उनके सुख से उनकी अतीत- 
कथा लुन कर परितृप्त हुआ करती थो । 

रामायण में भी सीता और सरमा का कथोपकथन पाया जाता है 
किन्तु छाया और शरीर सें जो अन्तर है वही उसमें और इसमें कहने 
से भी अत्युक्ति न होगी । मेघनाद्‌-वघ का सीता-सरमा-संवाद सम्पूणं 
मौलिक है । जिस वृत्तान्त की छाया लेकर भवभूति ने अपने अमर 
अन्य के सर्वोत्तम अंश की रचना की है, मेघनाद-वध के सीता-सरमा- 
संवाद में उसी का वर्णन है । उत्तर रामचरित के सिवा रामचन्द्र के 
देण्डकारण्य-वास का ऐसा याहस्थ्यचित्र अन्यत्र देखने को नहीं मिलता । 
सरमा के अनुरोध से सीता देवी उसे अपने सुख-दुःख-पूर्ण पूर्व-जीवन 
का हाल सुनाती हैं । कहते कहते उनका हृदय अधीर हो जाता है। 
किन्तु वर्षा-जल-पूर्ण नदी जैसे दोनों किनारों को प्लावित करके शान्ति 
लाभ करती है, समदुःखभागिनी से अपने अतीत की कथा वणन करके 
वे भी शान्ति प्राप्त करती हैं । दाय ! जैसे वृक्त-शाखा पर नीड़ बना 
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कर कपोत-कपोती सुख पूर्णक रहते हैं, वैसे ही रामचन्द्र के साथ सीता 
देवी भी पञ्चवटी में वास करती थीं। राज-कन्या और राज-बधू होने 
पर भी वे दण्डक वन में राजप्रासाद की अपेत्ता अधिक सुख पाती थीं। 
अरण्य प्रदेश को राज्य और अरण्यचारी जीवों को प्रजा रूप में प्राप्त 
करके वे परितृप्त थीं । वनदेवी की भाँति उनके दिन आनन्द में बीत 
रहे थे । दण्डक जिसका भाण्डार है उपे अभाव किस बात का? 
वनरल-पष्प-समूद उनकी कुटी के चारों ओर हिले रहते थे । वन- 
वेतालिक पिकवर प्राभातिक गान से नित्य उन्हें जगाते थे और वन-नर्तक 
मयूर उनके द्वार पर नित्य आनन्द-नृत्य करते थे। वे अपने हाथों से 
कितने वन-विहङ्गां को आहार प्रदान करती थीं । कितने सगशावकों का 
्रतिपालन करती थीं । राजगृह के विलासो में अभ्यस्ता राज-त्रधू सरला 


होने पर भी छता-वत्तों का विवाह करके थे गाहस्थ्य सुख 
का अनुभव किया करती थां । कुसुमित घन-भूमि में, जोत्स्नाधौत नदी 
किनारे ओर भहकारच्छायाशीतल पर्व॑त-शिखर 
घूमने में न्ह कितना आनन्द आता था ! केलासपुरी में महादेव की 


परिचय और आलोचना १०९ 


में भो मानों उनके कानों में गूँज रही हे । निष्ठुर विघातः, सीता क्या 
वह सङ्गीत फिर न सुन सकेगी ? 

किन्तु विधाता ने सुख-भोग करने के लिए उन्हें नहीं सिरजा । 
उनके सुख-चन्द्रमा के लिए राइुच्छायारूपिणी झूपंगखा ने दण्डक वन 
में आकर उनका सरवेनाश किया ! राजकन्या और राज-त्रधू होने पर 
भी उन्हें वनवास देकर ही विधाता को मानों सन्तोष नहीं हुआ । बुरी 
घड़ी में उन्होंने स्वामी से मायाम्रग माँगा । बुरी घड़ी में मारीच का 
आर्तेनाद सुनकर उन्होंने लक्ष्मण को तिरस्कार पूर्वक वहाँ भेजा । रावण 
ने सुयोग समझकर उनका हरण कर लिया । वे बहुत रोई -चिल्लाई 
परन्तु कोई रक्षा कर सका । केवल जटायु ने उनके लिए प्राणदान 
करके अपना वीर-जन्म सार्थक किया । रात्तसराज का विमान उन्हें 
लेकर लङ्का की ओर को चला । देखते देखते नीलजलळघि उनके 
सामने आ गया । रालसराज ने उन्हें लाकर अशोक वन में वन्दिनी कर 
रक्ख्जा। 

हाथ ! राजकन्या और राजबधू होकर उनके समान दुःख 
किसने भोगा हे ? देव, क्या उनके कारागार का द्वार कभी 
न्त खुलेगा १ 

सीता और सरमा के संवादरूप में कवि ने इसी प्रकार रामायण 
की कितनी ही घटनाओं का संक्षेप में वर्णन किया है। जटायु के साथ 
राउसराज के युद्ध के समय मूच्छिता सीता देवी के स्वम्नदर्शन में भावी 
घटनाओं का बड़ी सुन्दरता और कुशलता से आभास दिया गया है। 
धार्मिक जरायु जब रावण को वज्रागम्भीर स्वर से ललकारता है तब उसे 


पढ़कर रोमाञ्च हो आता है एवं झेळ-पछ पर काल्मेघ के समान | 


जटायु की सीमसूति मानों सामने आ जाती है । मेघनाद-वघ का ग्रूफा 
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देखते देखते मधुसूदन ने अपने मित्र राजनारायण से कड़ा था-- 
“राजनारायण, क्या मेघनाद-वध हमें अमर न कर देगा १?” सधुसूदन 
की वह आशा निष्फल नहीं हुईं । मेघनाद-वध ने निस्सन्देह उन्हें 
भमर कर दिया । 


और सीता का संवाद प्रशंसनीय नहीं । उसंके साथ साथ सीता-चरित 


का आतेनाद सुन कर लक्ष्मण के प्रति सीता का जो अनुयोग रामायण 
में वर्णित है, उसे पढ़कर हृदय व्ययित होने लगता है। जो भाई के 
मेम के कारण राज-सुख-भोग और पतिप्राणा पत्नी को छोड़ने में भी कुण्ठित 
नहीं हुए और उनके पीछे पीछे घोर वन में चले आये, जिनकी दृष्टि 
आठृजाया के चरण-तूपुरों से ऊपर की ओर कभी नहीं गई, उन पवित्र- 
जीवन बहचारी लक्ष्मण के विषय में क्या ऐसा विचार करना सीतादेवी 
के लिए कभी उचित कहा जा सकता है 
उनके अनुगामी हुए हें-_ 
“सुदुष्टस्त्व॑ वने राम मेक मेकोनु गर्छुसि । 
सम हेतो: प्रतिच्छन्न; प्रयुक्तो भरते न वा ॥” 
वाल्मीकि । 
छक्ष्मण के समान देवर क्या भाभी के समीप इस प्रकार की आ- 
शङ्गा का कारण हो सकता हे ? सीता के छिए उस दशा में लक्ष्मण का 
तिरस्कार करना अस्वाभाविक नहीं। किन्तु बहुत दिनों का विश्वास 


कि वे पाप-कामना करके 


| NR 
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एक दिन के व्यवहार से अकस्मात्‌ इस प्रकार सन्देह में बदल जाय, यह 
बात स्वाभाविक नहीं कही जा सकती | जो लोग कहते हैं कि देवकाथ्यं- 
सम्पादन करने के लिए सरस्वती से प्रेरित हो कर ही सीता देवी ने 
लक्ष्मण से ऐसी बातें कही थीं, उनसे हमें कुछ नहीं कहना है । मेघनाद- 
बघ के राम और सीता को मानव और मानवी भाव में देखकर उनकी 
प्रकृति के विषय में जो कुछ कहना युक्तिसङ्गत जान पड़ता है, वही कहा 
गया है । मधुसूदन ने सीता के सुह से ऐसी अनुचित कोई बात नहीं 
कहलाई । उनकी भर्संना कठोर होने पर भी सीता की उच्च प्रकृति के 
अयोग्य नहीं होने पाई । सीता-चरित के सम्बन्ध में केवळ शिष्टता और 
सुरुचि के लिए ही मधुसूदन की प्रशंसा नहीं है। शाण पर चढ़ कर जिस 
प्रकार मणि और भी उज्वल हो जाती है, उसी प्रकार मधुसूदन के 
हाथ से सीता का चरित और भी उज्वल हो गया है । मेघनाद-वघ में 
कवर दो वार हमें सीता देवी के दर्शन होते हैं। पहली वार मेघनाद 
के अभिषेक और दूसरी वार उसकी सत्यु के बाद | पहली वार की 
अपेक्षा दूसरी वार का चित्र और भी उज्वलतर है । पहली वार सरमा 
उनके शरीर को आभरण-हीन देख कर आभरण छीन लेने के लिए जब 
रावण की निन्दा करती है तब सीता देवी सरमा से कहती हें 

“कोसती हो व्यर्थ तुस लङ्कापति को सती, 

आभूषण आप ही उतार में ने फेंके थे 

जब धा वनाश्रम में पापो ने हरा मुझे ।? 

आततायी शत्रु को भी व्यथं निन्दा से बचाने की यह चेष्टा सीता 

देवी के चरित्र के योग्य ही है। दूसरी वार सरमा ने आकर उन्हें मेघ- 
नाद की झत्यु और प्रमीला के सती होने का समाचार सुनाया । देव 
के अनुमह से: अपने कारागार के द्वार खुलने का उपक्रम देख कर उन्हों- 
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ने उसे धन्यवाद भी दिया; किन्तु साथ ही साथ रात्तस-परिवार कीः 
दुदंशा देल कर उनका हृदय द्ववित हो उठा। वे स्वयं निरपराधिनीं 
हैं। फिर भी विधाता ने उन्हें राचस-वंश की काल रात्रि स्वरूपिणीः 
क्यों किया ? उन्हीं के पीछे मेघनाद और निरपराधा प्रमीला चितानल 
में जछते हैं, यह देख कर उनका मन अधीर हो उडा वे सजलमेत्रँ 
से सरमा से कहती हैं-- 

“कुक्षण में जन्म हुआ मेरा सलि सरमे, 

सुख का अदीप मैं बुभाती हूँ सदेव. ही 

जाती जिस गेह में हूँ हाय ! में असङ्गला ! 

मेरे दग्ध भाल में लिखा है यही विधि ने 

क + सली, यहाँ 

देखो, मरा इन्द्रजित दोष से अभागी के 


यण की सीता देवी के स्वभाव में नहीं देखी जाती । यह मछुसूदन की 
ही कल्पना है । मेघनाद-वध की सोता और सरसा का सम्वाद साधारण 


कारण ही रामायण का इतना गौरव है, “वघ में उसकी कथा न 
रहने से वह अङ्गहीन रहता । मधुसूदन के लिए सीता देवी के सम्बन्ध 
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में इससे अधिक कहना सम्भव न था । सीता देवी उस समय कारागार 
में बन्दः थीं । किन्तु उस अवस्था में भी मधुसूदन ने उनकी प्रक्रति में 
गुणों का जितना समावेश किया है वह बहुत ही सुन्दर है। मेघनाद- 
वथ के राम और लक्ष्मण के चरित्रों का अच्छा चित्रण उनसे न हो 
सका, परन्तु उनके सीता-चरित ने उनके काव्य का गौरव रख लिया है । 
जो कहते हैं कि प्रक्कत गौरव का अनुभव करने में अक्षम होने के कारण 
ही मधुसूदन ने राम-लक्ष्मण को ऐसे रूप में चित्रित किया है, उनका 
कहना सब सच नहीं। यदि ऐसा होता तो हम छोग मेघनाद-वध में 
सीता देवी को और वीराङ्गना में रुक्मिणी देवी को उस रूप में न देख 
सकते जिसमें वे दिखाई गई हैं । 


पञ्चम सर्ग 


मेघनाद-वध के पाँचवें सग में पृथ्वी और स्वरं, दोना स्थानों के 
इश्य दिखाई देते हैं । माया देवी के कौशल से लक्ष्मण ने स्वम देखा 
कि उनकी माँ सुमित्रा देवी उन्हें लङ्का के उत्तर की ओर वाले बन में 
नोकर लङ्का की अधिष्ठात्री महामाया की पूजा करने का आदेश दे रही 
है। देवाजुअह-लाभ करने में अनेक विद्नों का सामना करना पड़ता है, 
यह विश्वास सभी समाजों में बद्धमूल है। मधुसूदन ने इसी विश्वास 
के कारण देवी-पूजा को जाते हुए लक्ष्मण को अनेक प्रझोभनां और 
विभीषिकाओं में डाठा है। पहले ही उन्हें महादेव का सामना करना 
पड़ा है। मेघनाद-वध में गम्भीर भावोद्दीपक जितने दृश्य हैं उनमें से 
लद अन्यतम है । लक्ष्मण के वीरोचित भाव देख कर महादेव ने उनका 
भाग छोड़ दिया । इसके अनन्तर उन्हें डराने के छिए कभी मायामय 

का और कभो दावानल का आविर्भाव किया गया है । किन्तु वे 


> 
| 


< 
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निर्भीक वीर विचलित नहीं हुए । अकस्मात्‌ कुक्षवन-विहारिणी देवाङ्क- 
नाओं की कण्ठ-ध्वनि उन्हें सुन पड़ी और भूपतित तारकाओं के समान 
वे ज्योतिमंयी जर-क्रीड़ा करती हुई दिखाई दाँ । उन्होंने चारों ओर 
से आकर लक्ष्मण को घेर छिया | इस अंश को पढ़ कर टेसो के जेरू- 
जालम-उद्घार का पन्द्रहवाँ सगं याद आता है । वीर वर राइनाल्डो को 
खोजने के लिए गये हुए दूतो को जल-कीड़ा-परायणा अप्सराओं ने जो कुछ 
'कहा था, उसी के आदर्श पर मधुसूदन ने लक्ष्मण के प्रति कहलाया है-- 
% # # स्वागत हे रघुकुलरल का, 
अमरी हैं देव, हम; सब मिल तुमको 
वरती हैं, चछ के हमारे साथ नाथ हे ! 
हमको कृतार्थ करो और क्या कहें भला १ 
युग युग मानव कठोर तप करके 
पाते सुख-भोग हैं जो, देंगीं वही तुमको 
गुणमणि, रोग, शोक आदि कीट जितने 
कारते हैं जीवन-कुसुम को जगत में, 
घुस नहीं सकते हैं वे हमारे देश में 
रहती जहाँ हैं चिरकाल हम हप॑ से ।? 
किन्तु वीर बह्मचारी के माठ सम्बोधन से लजित होकर वे इण 
सात्र में अशस्य हो गईं । इसी प्रकार सारे विश्नों को अतिक्रम करके 
महावीर लक्ष्मण ने यथा विधि देवी की पूजा की। उनकी कामना 
सफल हुई । कठोर साधना से प्रसन्न होकर महामाया ने आकाशवाणी 
द्वारा उन्हें यथेष्ट वरमदान किया । पत्तियों ने प्रभातिक सङ्गीत के मिस 
से इस आनन्द की सर्वत्र घोषणा की । 
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वीर वर मेघनाद साध्वी प्रमीला के साथ जहाँ फूल-शय्या पर 
सो रहा था, उस स्थान. पर भी पत्तियां का यह आनन्द-गीत गूँजने 
लगा। वे दोनों भी जाग पड़े । उनकी निद्वामङ्क-वर्णना बहुत 
मनोहारिणी हैं । पाराडाइज़ लास्ट के पाँचवें सगे में आदम और इब 
के निद्वा-भङ्ग को आदश मान कर कवि ने इसे लिखा है। किन्तु 
रचना-सौन्द॒य्य के कारण यह मौलिक नान पड़ती है । पाश्चात्य कवियों 
का भादशे अपने देशवासियों के सामने उपस्थित करने के लिए ही 
सधुसूदन विदेशीय भावों का इस प्रकार :अनुकरण किं वा स्वाङ्गीकरण 
( as5im0i]e;।०7 ) करते थे । भापापहरण करना उनका उद्देश न 
था । उनकी इस अनुकरण-दृत्तता के सम्बन्ध में बाबू राजनारायण वसु 
और महांराज यतीन्द्रमोहन ठाकुर ने ठीक कहा है--- 
“Whatever passes through the cruoible 
ofthe author’s mind receives an original shape.” 
लेखक के रासायनिक मस्तिष्क से जो कुछ भी निर्गत होता है 
वह मौलिक रूप धारण कर लेता है 
वास्तव में शूहीत विषयों को उन्होंने ऐसा नया आकार दिया है 
कि वे सब उनकी निज की सृष्टि जान पड़ते हैं । मधुसूदन ने जिन जिन 
स्थानों पर दूसरे काव्यों से भाव ग्रहण किये हैं,। उनका हमने उल्लेख किया 
। यदि किसी को दूसरे के भावापहारङ समरूकर उन पर अश्रद्धा हों 
तो सेघनाद-वध के उन स्थलों को सूळ कार्यों ले सिळाकर देख लेना 
चाहिए । ऐसा करने से उन्हें ज्ञात हो जायगा कि अनेक स्थळा पर किसके 
भस्पष्ट आदश से स॒सूदन की कल्पना ने कैसे सुन्दर चित्र अङ्कित किये हैं । 
सुसोत्थित मेघनाद युद्ध सें जाने के पूल जननी से विदा और 
आजा लेने प्रसीछ्ा के साथ. राया । पुत्रवव्सछा साता. एवं पतिप्राणा 
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पल्ली से मेघनाद का विदा माँगने वाळा दृश्य बहुत सुन्दर है। पहले 
दी कहा जा चुका है कि रामायण में राचसपरिवार के कोमळ भाव 
सम्पन्न अंश का उल्लेख नहीं, मधुसूदन ने हो उसे अपने काव्य में 
प्रकट किया है। पुत्र की कल्याण-कामना से जननी का आहार-निद्र 
छोड़ कर शिवाराधन करना, मातृभक्त पुत्र का उससे विदा मॉँगने के 
छिए पत्ली-सहित आना और प्रगाढ़ स्नेहशील दस्पति का परस्पर गदूगद्‌ 
भाव से विदा होना, राचसोचित भाव नहीं, मानवहृदय की कोमलता 
उसमें भरी हुई है। प्रमीला के प्रति मन्दोदरी का ब्यवहार एवं मेघनाद 
और प्रमोळा का परस्पर विदा होना इस काव्य में सवपिच्ता मधुर गाहंस्थ्य 
भावों से परिपणे है। पहले प्रमीला के चरित की आलोचना करते समय 
इसके तत्कालीन भावों की चर्चा की जा चुकी है। यह विदा अन्तिम 
बिदा है, इसे मेघनाद और प्रमीला कोई नहीं जानता था । प्रमीला ने 
डस समय पति के कल्याण के लिए भगवती से प्राथंना की-- 

“रता करो रचोवर की माँ, इस युद्ध में 

आवृत अभेद्य वम्मं-तुल्य करो वीर को । 

आश्रिता तुम्हारी यह लतिका है हे सती, 

जीवन है इसका माँ. इस तरुराज में; 

जिसमें कुठार इसे छू न सके, देखना।” 

साध्वी का अपना कुछ नहीं, स्वामी के गौरव से ही वह 

गीरवान्विता है और उसी के तेज से तेजस्विनी । मेघनाद से उसने 
कहा धा-- 

“सुनती हूँ, चन्द्रकला ऊ्वला है रवि का 

तेन पाके, वैसे ही निशाचर रवे, सुनो, 

दीखता अँधेरा है तुम्हारे बिना दासो को ।” 
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इन बातों से मधुसूद्न ने साध्तीचरित के आष्मविसजेन का 
शो सुन्दर परिचय प्रदान किया है, उसकी तारीफ नहीं की जा सकती । 
दूसरे सगं की आलोचना करते समय कहा जा चुका है कि देव 
भौर मानवीय भावों का एकत्र समावेश करने में वर्जि, टेसो और 
मिल्टन प्रमति कवियों ने जो भूल की है, मधुसूदन भी उसी अम में 
पढ़ गये हैं प्रमीला की प्रार्थना से देवराज को डरा हुआ देख कर 
मधुसूदन ने उसे वायु के द्वारा विपरीत दशा में उड़ा दिया है। 
प्रार्थना स्थूल, इन्द्रियमाह्य सामग्री नहीं, इसका उन्होंने विचार नहीं 
क्या । करते भी तो क्या होता । सत्य-रत्ता करने में पुराणों को रक्षा 
न धी और पुराणों की रक्षा करने में सत्य को रजा न थी! सब देशों 
के पौराणिक काव्यां में यह चुट पाई जाती है । 
मेघनाद-वध काव्य में कवि ने मेघवाद के चरित्र के सम्बन्ध में 
कुछ विशेषत्व प्रदर्शित किया है | अतएव उस विषय में दो-एक बार्ते 
कहने की आवश्यकता है । मेघनाद की प्रति का प्रधान लक्ष्य है उसको 
भयञ्यून्यता । पिता, माता और पत्नी सब के साथ बातचीत करने में उस 
का यह गुण प्रकाशित हो रहा है। लङ्का के युद्ध में सहस्र सहस्र वीर 
मारे जा रहे थे किन्तु उसके हृदय में कुछ भी उद्वेग न था । वीर वर 
वीरबाहु के मरने पर स्वयं राकसराजविस्मित हो गया था किन्तु मेघनाद 
हृदय में विस्मय का भाव भी न आया था । वीरबाहु उसके निकट 
एक बालक मात्र था । राम ने उसी बाळक को मारा हे, इसमें विस्मय 
की कौन-सी बात है ? इसी लिए इम उसके झुंह से सुनते हैं. 
“मेरा शि बन्धु वीरघाहु, उसे दुष्ट ने 
मार डाछा, देखूँगा कि केसे वह सुफको 
करता निवारित है ? माता, पद-धूढि दो ।” 
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- जिन राम को उसने रात्रि-रण में मारा था, वे फिर जोवित हो 
गये और उसका अनिष्ट साधन कर रहे हैं, यह सुनकर उसने पिता से 
बो कुछ कहा था वह पहले सर्ग की आलोचना में उद्धत किया जा 
चुका है । जननी से विदा माँगने के समय भी उसकी यही भीलिः्चून्यता 
ब्यक्त होती हे 

“क्या है वह तुच्छ राम ? डरती हो उसको ? 
% E E म मी 
३ ® % देवि, तुम अपने 
मन्द्र में लौट जाओ; आके फिर शीघ्र ही 
रणविजयी हो पद-पझ ये मैं पू्जूँगा । 
पा चुका हूँ तात का निदेश, तुम आज्ञा दो, 
जननि, तुम्हारा झुभाशीष प्राप्त होने से 
रोक सकता है कौन किङ्कर को रण सें १” 
पत्नी के निकट उसके सान्त्वना-वाक्य भौर भी निर्भीकता-व्यक्षक 
हैं । रामचन्द्र के साथ युद्ध करना उसके निकट बालकों की क्रीड़ा 
मात्र है ! वह असीलछा से कहता हे... 
% # % क अभी लौट यहाँ आँगा 
छङ्गाअलङ्कारिणि, में राघव को मारके i 
जव तक निराशा अथवा दुः का अनुभव मचुष्य को नहीं होता 
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प्रसाद ग्रा करके मेघनाद शाल्ब॒त्त की तरह उन्नत मस्तक था । 
रामचन्द्र के युद्ध ने बवण्डर रूप में उपस्थित होकर उसे भूमिसात्‌ 
कर दिया; किन्तु विनत नहीं कर पाया । राचसराज भी वीर धा, 
मेघनाद भी वोर था । अवस्था-भेद से ही दोनों में ताइश पार्थक्य 
उत्पन्न हुआ था । परन्तु वीरोचित भयशून्यता के लिए ही मेघनाद की 
प्रशंसा नहीं । उसका हृदय जेसे एक ओर पाषाण की तरह कठोर था 
बैसे ही दूसरी ओर ङुसुमवत कोमळ भी था । वह स्वदेशवत्सल, 
मातृ-पितृ-भक्त, अनुजों के प्रति स्नेहवान, यहाँ तक कि आततायी त्र 
के प्रति भी शिष्टाचारपरायण था । लक्ष्मण ने जब उसे मारने के लिए 
तरवार उठाई तब उसने उनसे कहा था--- 

“लो आतिथ्य सेवा तुम झूर-सिंह पहले 

मेरे इस धाम में जो आ गये हो, ठहरो ! 

रचोरिषु तुम हो, अतिथि तो भी आज हो ।” 

मेघनाद की यह निर्भीकता और महाप्राणता षष्ठ सरा में बहुत 

अच्छी तरह प्रकाशित हुई है । यज्ञागार में तपोनिष्ट मेघनाद आदश 
त्रिय वीर-सा दिखाई देता है । मधुसूदन ने डूएय-राजङुमार हेक्‍टर को 
मेघनाद के आदर्श रूप में ग्रहण किया है, इसी लिए उसका चरित 
इतना उन्नत हुआ हे I 


षष्ठ सगे 


मेघनाद्‌-वध की सूल घटना षष्ठ सरा का वर्णनीय विषय है । 
विभीषण और माया देवी की सहायता से लक्ष्मण द्वारा मेघनाद का 
वेध इस सगे में वणन किया गया है। काव्य के नायक और प्रतिनायक 
इसी सगो में एक साथ दिखाई देते हैं । दोनों ही परस्पर समकच और 
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प्रतिदनन्द्दी हैं। जिसने भुज-बल से वृत्र-विनाशी देवराज को भी युद्ध में 
पराजित किया है, वह काब्य का नायक है; एवं जो त्रिपुरान्तकारी 
साषात्‌ रुद्रदेव को भी युद्ध के लिए ललकारने में आगा-पीछा नहीँ 
करते, वे काव्य के प्रतिनायक हैं । इन दोनों, अतुलूपराक्रम, वीरां को 
इकट्ठा करके कवि ने उनके चरित-सामञ्जस्य की किस प्रकार रक्षा की है, 
यह जानने की स्वाभाविक इच्छा होती है, किन्तु दुर्भाग्य-घश रच्षोबंश 
की ओर अधिक अनुराग रखने के कारण कवि ने इस सगं में राम- 
लक्ष्मण को इस भाव से चित्रित किया है कि उसे देख कर मर्माहत 
होना पड़ता है| इस सम्बन्ध में मेघनाद-वध का षष्ट सरग ही सब से 
भधिक अपकृष्ट हे । कवि अपने काव्य के इस अंश का संशोधन करने 
के लिए जोवित नहीं, थह और भी परिताप की बात है । 
पष्ट सगं के आरम्भ में लक्ष्मण देवी की पूजा करके शिविर में 
छोट आये हैं। भगवती का गसाद प्राप्त करके उनका हृदय भानन्द्‌ से 
रुत्फुछ हो रहा है । अप्रज के सासने देवीपूजन का उन्होंने जो 
विवरण दिया है, उससे अच्छी तरह उसका परिचय मिळता हे । हृदय 
का उत्साह रोकने में असमर्थ-से होकर दस सिंह-शावक की भाँति 
सगे वे श्रीरामचन्द्र से कहते हैं 
“आज्ञा है तुम्हारी अब क्या हे प्रभो, दास को ? 
बीत रही रात देव, काम नहीं देर का । 
आज्ञा दो कि जाऊँ असी, माझ मेघनाद को ।” 
रूक्मण का यह वीरत्व-पूर्ण उत्साह सर्वथा प्रशंसनीय है । किन्तु 
इसी के साध कवि ने रामचन्द्र से बहुत 
है । और की तो बात ही क्या, स्वयं सी 
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छडने की लक्ष्मण को आज्ञा देने के लिए नहीं । लक्ष्मण और विभीषण 


हैं सममाते हैं तो मो उन्हें साहस नहीं होता । विभीषण अपने स्वप्न 
की घांत सुना कर कहता है कि राजएक्ष्मी ने प्रत्यप्त होकर उसे लङ्का का 
राजसिंहासन देने का वर प्रदान किया है, तो भी उनका डर नहीं 


छूटता, वे स्त्रियों की तरह विलाप करने रगते हैं और कभी वन को आते 


समय अयोध्या के राजमहळ में रोती हुई ऊस्िला की याद करते हैं, 
कभी इस घात का उल्लेख करते हैं कि सुमित्रा ने किस प्रकार लक्ष्मण 
को उन्हें सांपा था । अन्त में आकाश-वाणी होती है कि हे रामचन्द्र, 
तुम्हें क्या देवताक्य में अविश्वास करना उचित है ? तुम देवकुछप्रिय 
हो। शायद इतने से भी उन्हें सन्तोष न होता, इस लिए देववाणी 
इन्हें शून्य की ओर देखने के लिए कहती है । आकाश में दिखाई पड़ता 
है कि एक मोर और साँप का युद्ध हो रहा है। किन्तु उसमें विजय 
साँप की ही होती है | मयूर मारा जाता है। कवि ने यह मयूर और 
साँप का युद्ध इलियड काब्य के बारहवें सगं से परिवर्तित रूप में ग्रहण 
'क्या है । विभीषण फिर रामचन्द्र से कहता है कि यह देख सुन कर भी 
क्या आपका अथ नहीं छूटता ? तब कहीं वे लक्ष्मण को उसके साथ 
जाने देने के लिए राज्ञी होते हैं और देव-अखरों से उन्हें अपने हाथों 
सजाते हैं । किन्तु इतना होने पर भी उनका मन आश्वस्त नहीं होता । 
वे भाई को विभीषण के हाथ सोपते हुए कहते हें 
जाओ मित्र, देखो, किन्तु सावधान रहना, 

संपता है राघव मिखारी तुम्हें अपना 

एक ही अमूल्य रत्न । रथिवर, बातों का 

काम नहीं, षस, यही कहता हूँ आज मैं-- 

जीवन-मरण मेरा है तुम्हारे हाथ ही ।” 


| 
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इस प्रकार, किसी तरह अग्रज की आज्ञा पाकर, गुल्मावृ त 
व्याघ्र या नदी-गर्भस्थ नक्र की तरह, लक्ष्मण मेघनाद को मारने के 
लिए, विभीषण के साथ चले । उनके स्पर्श से छक्का का हुर्भेय सिंहद्वार 
खुल गया। कवि ने अपने स्वाभाविक नेपुण्य से लङ्का का प्रातःकालीन 
घ्क्य, नागरिक लोगों का कथोपकधन एवं मेघनाद के यज्ञागार का शोभा- 
पूणे वर्णन क्या है। लक्ष्मण के उस मन्दिर में प्रवेश करते ही उनके अख्नों 
की झनभनाहट ओर पेरों की आहट से मेघनाद का ध्यान टूट गया। 
उसने आँखें खोळ कर और उन्हें इष्टदेव समझ कर उनके चरणां में 
प्रणाम किया । लक्ष्मण ने अपना परिचय देकर उसे युद्ध के लिए 
छलकारा । ड्िन्तु विस्मित मेघनाद को उनके लक्ष्मण होने का क्सि 
प्रकार विश्वास न हुआ | विश्वास न होने की घात ही धी। छङ्का के 
उन अजेय वीरों के ब्यूह को और दु्व्य प्राचीर को अतिक्रम करके 
किसकी मजाळ है जो उसके यज्ञागार सें प्रवेश करे ? मेघनाद 
ने फिर भी उन्हें इष्टदेव समका और पुनर्वार प्रणाम करके अभीष्ट 
वर माँगा । किन्तु जब लक्ष्मण ने उसे मारने के लिए ल्ङ्गोत्तोलन 
किया तब उसका अम दूर हो गया । चण भर के लिए आश्चर्यचकित 
और उद्वि होकर उसने उनकी ओर देखा । भय-ञन्यता मेघनाद के 
चरित का मुख्य छत्तण है, यह पहले कहा जा चुका है। उसके इस 
समय के व्यवहार से उसका स्पष्ट परिचय पाया जाता है । रामायण का 
मेघनाद मायावी योद्धा हे । माया-युद्ध में ही उसका वीरत्व है। माया 
की सीता का छेदन करके रामचन्द्र पर विजय पाने की चेष्टा की 
थी । किन्तु मधुसूदन के मेघनाइ के पास साया नहीं, कपट नहीं । 


छक्ष्मण को तलवार उठाये देख कर षह प्रकृत क्षत्रिय वीर की तरह 
कहता है ॥ 


Rie 
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“रामानुज लक्ष्मण हो यदि तुम सत्य ही 
तो हे महाबाहो, में तुम्हारी रण-लछाछसा 
मेहँगा अवश्य घोर युद्ध में। भला कभी 
होता है विरत इन्द्रजित रण-रङ्ग से ? 
| आतिथ्य सेवा तुम झूर-लिंह पहले 
मेरे इस धाम में जो आगये हो, ठहरो । 
रक्ोरिपु तुम हो, अतिथि तो भी आहो, 
सज लूँ. ज़रा में वीर-साज से। निरख जो 
वेरी हो, प्रथा है नहीं झूर वीर-वंश में 
मारने की उसको; इसे हो तुम जानते, 
क्षत्रिय हो तुम, में कहूँ क्या और तुमसे १” 
यहाँ तक कवि ने लक्ष्मण को मेघनाद का उपयुक्त प्रतिद्वन्ही 
दिखाया है । किन्तु यहीं से उनके चरित में कालिसा-लेपन करना 
अ कर दिया है । इसके बाद महाप्राण मेघनाद की उदारता ओर 
निर्भकता जैसी प्रशंसनीय है, “क्लुद्मति” लक्ष्मण की काघुरुषता ओर 
नृशंसता वेसी ही निन्दनीय । लक्ष्मण ने ग्रतिपत्ी की वीरोचित ओर 
न्याय्यप्रांथना स्वीकार नहीं की । उन्होंने निरख दशा में ही उसकी 
हत्या की । कवि ने केवल वीरोचित ओदाय्य और महत्व में ही लक्ष्मण 
को कापुरुष के समान चित्रित नहीं किया है, वरन शारीरिक बछ में भी 
उन्हें शिशु की अपेत्ता निकृष्ट कर दिया है। ऋ छ मेघनाद के द्वारा फेंके 
गये शह्क-घंरा आदि पूजोपकरणों से भी आत्मरचा करने का सामार्थ्यं 
उनमें न था । इसी लिए-- 
४८% ऋ ओ ओ महामाया ने 
सब को हटाया दूर, फेला कर हाथ या 
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सोते हुए बालक के ऊपर से जननी 
मच्छुड़ हटाती है हिला के कर-क्न ज्यों ।” 
इससे भी कवि को सन्तोष नहीं हुआ । जिस समय रिक्तहस्त 
मेघनाद लक्ष्मण एर झएटा उस समय भी देवाख धारी लक्ष्मण का रक्षण 
करने के लिए देव-माया का प्रयोजन हुआ । मायादेत्री के कौशल से 
मेघनाद ने देखा कि काळदण्डधारी यस, झुलपाणि महाकाल और 
गदाचकधारी बिष्णु प्रभृति देव-गण उसके चारों ओर खड़े हैं । सन्त्रसुग्ध 
की भाँति वह निश्चळ भाव से खड़ा होगया और उसी दशा में लक्ष्मण ने 
खज्ञाघात करके उसे धराशायी कर दिया । जिस दुजय दर्प से वह 


अभिसम्पात और दूसरी ओर रामायण के मेघनाद की भत्संना सम्मिलित 
करके कवि ने लक्ष्मण और विभीषण के प्रति मेघनाद की अन्तिम 
वाक्यावली की रचना की है । अन्त में जनक-जननी के चरणों का स्मरण 
करके मेघनाद ने आलं मूँद ली । राचसराज के पाप का प्रायश्रित्त रूप 
“लक्का का सरोजरवि” अकाल में हीं अस्त होगया । 

इस प्रकार इन्द्रजित का वघ किं वा उसकी हत्या करके लक्ष्मण 


श्रीरामचन्द्र के समीप लौट आए । वणंनीय विषय परिस्फुट करने के लिए 
ही कविजन उप्मा-अलङ्कारों का 


ने यहाँ पर जिन दो डपसाओं का प्रयोग किया है, 


की उपमा दी है। उससे भी परितुष्ट न होकर निड्वितपाण्डवशिशुहन्ता, 
शाहमण ुलाझ्ार, काएरुप अधत्थामा के साथ उनकी तुलना की है । 
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किन्तु इसके बाद हम देखते हैं कि रामचन्द्र उस नरघाती का अभिनन्दन 
करते हैं-- 
“वाया आज सीता को तुम्हारे सुजबळ से 
हे शुजबलेन्द्र, तुम धन्यवीर-कुछ में ।” 
इत्यादि । 
अभिनन्दन बहुत सुन्दर है; किन्तु लक्ष्मण ने जो अनुपम वीरस्य 
प्रदर्शित किया था, वह उन्हें अविदित न था। रामचन्द्र के इस 
अत्यधिक अभिनन्दन किये जाने पर, यदि उन्हें आत्मसम्मान का कुछ भी 
ज्ञान होता तो वे समते कि बड़े भाई उन पर व्यड्म्यवृष्टि कर. रहे हैं । 
जो हो, लक्ष्मण के हाथ से मेघनाद का वध कराना कवि को अभीष्ट था 
सो पूरा हो गया । रामन्चन्द्र की सेना जयोछास करने लगी और 
सु्ोत्थित लङ्काघुरी वह विकट शब्द सुन कर चोक उठी । 
मेघनाद-वध का षष्ठ सर्ग ही सारे काव्य में सबसे निष्ट है । 
मधुसूदन जिस कारण से इस सगं की इस प्रकार रचना करने के अस 
में पड़े हैं, उसके विषय में दो एक बातें लिखी जाती हैं। पडला कारण 
रा्स-ंश पर उनकी अत्यधिक सहानुभूति है ओर दूसरा कारण 
वाल्मीकि को छोड़कर होमर को आदश रूप मान कर उसके अनुकरण 
की चेश हे। रा्तस वीरों के वीरत्व ने मधुसूदन को ऐसा सुग्ध कर 
दिया धा कि उनके प्रतिपक्षी भी वीर हैं, इसे वे एक वार ही भूळ गये 
थ । उनका थामिक विश्वास भी उनके भ्रम का एक कारण था । 
जातीय धम्मं में विश्वास रहने से जो महापुरुषद्वय चिरकाल से हिन्दुओं 
के हृदयाराध्य हो रहे हैं उन्हें वे इस रूप में चित्रित न करते । किन्तु 
होमर का अनुकरण ही इस अम का सबसे सुख्य कारण है। महर्षि 
वाल्मीकि का. चरित सन्निवेश ऐसा सुन्दर हे कि श्रीरामलक्ष्मग को 
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अतुल्य पराक्रमी वीर जानकर भी हम रातसराज और मेघनाद को 
उनके अयोग्य प्रतिददन्द्दी नहीं मानते । किन्तु होमर का आदश भिन्न है। 
ग्लेडस्टन ने होमर के विषय में कहा है कि मीकों पर उनका इतना 
पपात था कि उन्होंने एक भी प्रसिद्ध ्रीक वीर का ट्यवासियों से 
नाय्य युद्ध में वध नहीं कराया । पेट्रोक्लस को हेकटर अवश्य मारता है; 
किन्तु विजय का प्रधान निदर्शन रूप उसके शव पर अधिकार करने में 
कोई समर्थ नहीं होता । ग्लेडस्टन ने छिखा है-- 

“Ibis a cardinal rule with Homer, that 
700 considerable Greek Chieftain is ever slain 
in fair fight by & Trojan. The most noteworthy 
Greek, who falls in battle, is Tlepolemos; and 
Sarpedon,. who kills him, is leader of jhe 
Lycians, a race with whom Homer betrays 
peculiar sympathy. The threadbare victory of 
Hector is further reduced by the success of the 
Greeks in recovering the body of Patroclos.” 

क्षद्रमति टायनिवासी ग्रीक बीरों को न्याय्य युद्ध में मारे अथवा 
अतिक्रम करें, इलियड का कवि इसे किसी तरह सहन नहीं कर सकता । 
जो हेक्टर अन्यान्य स्थळं पर महावीर के रूप में चित्रित किया गया 
है, वही जिस समय अपने प्रतिद्वन्द्दी आक्लिस के सामने आता है उस 
समय कवि उसे विकलाङ्ग-सा चित्रित करता है । मधुसूदन के लिए 
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में वघ करें, कवि के लिए यह मानों असह्य था । इसी से उन्होंने लक्ष्मण 


को एक बालिका की अपेक्षा भी दुबल बना डाला । और सब स्थानों में 
लक्ष्मण भय-शून्य रहें. साक्षात्‌ रुद्रदेव को भी युद्ध के लिए आह्वान 
करने में द्विघा न करें, किन्तु मेघनाद को देखते ही एक साथ 
मन्त्रमुग्ध की भाँति अवसन्न हो जाते हैं मेघनाद के अखमप्रहार की 
तो बात ही जाने दीजिए, उसके फेंके हुए शङ्क, घंटा मरभ्टरति पूजा 
के सामान्य पदाश्रों से, नहीं नहीं, उसके खाली हाथ के वार से भी 
आत्मरचा करने में वे असमर्थ हैं ! नायक का गौरव बढ़ाने के लिए 
प्रतिनायक को भी गौरव्युक्त रखना पड़ता है, जान पडता हे, 
मेघनाद्‌-तध के कवि को इस घात का भी स्मरण नहीं रहा है। आर्यं 
रोमायण का अनुसरण करने से उसे इस भ्रम में न पड़ना पड़ता । 
आय्य रामायण के लक्ष्मण ने तस्कर की तरह घर में घुस कर निरस 
शत्रु की हत्या करना तो दूर, इन्द्रजित को अपने साथ प्रच्छन्न रूप 
से युद्ध करते देख कर उसे इसके लिए धिक्कार देते हुए कहा था-- 
“«अन्तर्धांन गतेनाजौ यत्वयाचरितस्तदा, 
तस्कराचरितो मागों नेष वीर निषेवितः । 
यधा बाणपथंप्राप्य स्थितोस्मि तव राक्षस, 
दशयस्वाद्यतं तेजो वाचात्व किंविकथ्यसे ॥? 
अर्धात्‌ रणज्षेत्र में अन्तहित होकर तू जो कुछ करता है वह चोरों 
क योग्य है, वीरों के योग्य नहीं । जैसे मैं तेरे बाण-पथ में स्थित हूँ 
नेस ही तू भी वेसा ही तेज दिखला; अनध क बकता क्यों है ? 
रामायण में वर्णित लक्ष्मण और मेघनाद का युद्ध वर्णन पढ़कर 
शरीर रोमाञ्चित हो उठता है। किन्तु मधुसूदन की पक्षपातिता और 
अनुकरणेच्छा ने ही उन्हें अपने अम के सम्बन्ध में अन्ध रक्खा 


१२८ मेघनाद-वघ 


इन्होंने बाबू राजनारायण वसु को लिखा था कि--“में ऐसी कठोर 

सातरधानता से मेघनाद-वध की रचना कर रहा हुँ कि कोई फच 

समालोचक भी उसमें दोष न निकाल सकेगा ।” सुतराम्‌ उनका 

यह दोष स्वेच्छाकृत नहीं । किन्तु स्वेच्छाकृत हो, या अनिच्छा- 
पु 

कृत हो, यह सगं उनके काव्य का सदैव कलङ्क होकर वर्तमान 


रहेगा । 
सप्तम सगे 


भति मनोहर प्रभात-वणेन के साथ मेघनाद-वघ का सप्तम सग 
आरम्भ होता है। छङ्का का गौरव-रवि सदा के लिए अस्त हो गया है; 
किन्तु प्रकृति का ओप भी उधर नहीं । दिनमणि सदा की भाँति उज्वछ 
आहोक से संसार को उद्गासित करके उदित हुए हैं । कुसुम-कुन्तला 
थ्वी मोतियों की माला पहन कर पूर्व की ही भाँति ह से हंसने लगी 
है । निकुञ्न-समूह भी पहले की तरह विहङ्ग-कुल के कूजन से सुखरित 
हो उठा है। प्रकृति के सङ्गीत, हास्य और उल्लास में कभी परिवर्तन 
नहीं होता । पुत्रशोककातरा मन्दोदरी एव' पतिविरहविधुरा पतिब्रता 
प्रमीछा किसी के दुःख में प्रकृति की सहानुभूति नहीं; प्रकृति का नियम 
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“बोली--क्यों पहन नहीं सकती हूँ सखि, मैं 
आभूषण ? और नगरी में सुनती हू क्यों 
रोदन-निनाद दूर हाहाकार शब्द हा ! 
वामेतर नेत्र वार वार नाचता है क्यों ? 
रोये उठते हैं प्राण ! आलि, नहीं जानती 
आज में पड,गी हाय ! कोन-सी विपत्ति में ? 
यज्ञागार में हैं प्राणनाथ, तुम उनके 
पास जाओ, रोको उन्हें, युद्ध में न जावें वे 
शूरशिरोरल इस दुदिन में । स्वामी से 
कहना कि पेरों पड़ रोकती है किङ्करी । 
प्रमीला के चरित की मधुरता के लिए मधुसूदन की हमने यथेष्ट 
प्रशंसा की है । सारे मन्थ में, सर्वत्र ही, वे इस माधुरी की रक्षा करने में 
समर्थे हुए हैं । जो प्रमीला राघव के सैन्य समुद्र में कूदने से नहीं डरती, 
वही दोई आँख फड्कने से डर जाती है। भारतीय रमणी के लिए ये दोनों 
ही बातें स्वाभाविक हैं । प्रमीला की तरह अतुळू वीय्य॑वती के झु से-- 
| “कहना कि पेरा पड़ रोकती है किङ्करी ।” 
पह पंक्ति कहला कर कवि ने उसके स्वभाव कां विनयमधुर भाव क्या 
ही सुन्दरता से परिस्फुट किया है । आधुनिक भारत में प्रमीला के समान 
Mann Ln | नहीं; किन्तु भविष्य में यदि कोई 
7 [ना उत्पन्न होगी तभी इस देश के नारी- 
ही पिया की आशा सार्थक होगी । पश्मिनी और दुर्गावती के देश के 
रवि ने अपने देश के लिए उपयुक्त और अति मनोहर चित्र अङ्कित किया है। 
कि हल की सत्यु का संवाद धीरे धीरे छङ्का में फेल रहा था; 
डु राज को सुनाने का किसी को साहस न होता था। कैलास- 


९ 


| 
है. 


msc 
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धाम में महादेव मेघनाद की सत्यु से विषण्ण हो रहे थे। भक्त की 
विपत्ति से भक्तवत्सल का हृदय व्यधित हो रहा धा। उन्होंने भगवती 
से कहा 
४ % ॐ क ने शूलयहजो झुभे, 
देखती हो तुम इस द्वाथ में, हा ! इसके 
घोराघात से भी घोर होता पुत्र शोक है । 
रहती सदैव वह वेदना है, उसको 
हर नहीँ सकता है सर्वहर काळ भो । 
रावण कहेगा क्या स्वपुत्र-नाश सुन के 
सहसा मरेगा यदि रुद्रतेजो दान से 
रचा में करूँगा नहीं सर्वशुभे, उसकी ।” 
इसके बाद महादेव ने वीरभद्व को छङ्का में जाकर राचसराज को 
रुद्र-्तेज मदान करने की आज्ञा दी । वीरभद्र का लङ्का में आना और 
रावण के साथ सात्ञात्‌ करना अत्यन्त गम्भीर भावाहीपक है । महादेव 
के आदेश से 
“भीमबली वीरभद्र व्योम-पथ से चला, 
प्रणत सभीत हुए व्योमचर देख के 
चारों ओर; निष्प्रभ दिनेश हुआ दीसि से 
होता है सुधांझ ज्यों निरंश उस रवि की 
आभा से । भयङ्करी ब्रिशूल-छाया प्रथ्वी पे 
आके पड़ी । करके गभीर नाद्‌ सिन्धु ने 
वन्‍्दना की भीम भव-दूत की । महारथी 
रा्सपुरी में अवतीणं हुआ शीघ्र ही 
थर धर कापी हेमलङ्का पद्‌-भार से, 


i 


बः 
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कॉपती है जैसे वृच्-शाला जब उस पे 
बेठता है पतिराज वेनतेय उड़के ।”” 
महर्षि प्रणीत रामायण में इन्द्रजित के मरने पर सीता देवो को 
हननोद्यत रातसराज जिस प्रकार उन्मत्त और नृशंस की तरह चित्रित 


| हुआ है, मेघनाद-वध में उसका चिन्ह भी नहीं । वीरभद्र के अविर्भाव 


पे लंकेशर का हृदय आशा और उत्साह से परिपूर्ण हो गया। संयत- 
चित्त से उसने राच सेनिकों को युद्ध के लिए सजित होने को आज्ञा 
दी। कवि ने अपने स्वाभाविक नेपुण्य से राचस वीरों की रणसजा का 
वर्णन किया है। प्रथम सर्ग में चित्राङ्गदा के साथ बातचीत. करने में 
मधुसूदन ने रात्तसराज के चरित का एक अंश मात्र प्रदशित किया है । 
सातव सगं में मन्दोदरी के साथ बातचीत करने में उसका दूसरा भंश्च 
पशित किया है। पहले सग में रात्तसराज अनुत्त और आत्मग्लानि से 
शानशून्य है । किन्तु सातवें सरग में उसका व्यवहार दूसरे मकार का है । 
मेघनाद-जैसे पुत्र की सृत्यु का समाचार सुनकर भी वह स्थिर और संय 
है। ्रशोककातरा मन्दोदरी को सान्त्वना देने के लिए वह कहता है-- 

“८ + ओ ऋ रक्तः कुरेन्द्राणि, हुआ वाम हे 

आज हम दोनों पर देव ! किन्तु फिर भी 

जीवित हुँ अब भी जो में, सो बस उसका 

बदरा चुकाने के लिए ही ! झून्य गृह में 

लोट जाओ देवि, तुम, में अनीकयात्री हूँ, 

रोकती हो झुर को क्यों ? रोने के लिए हमें 

गृहणि, पड़ा है चिरकाल # # # # 

% ओ लौट जाओ, जाउँ में समर में, 

फ्रोधानल क्यों यह डुमा्डँ अश्न॒जल से ?” 
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इस कथन से उसके हार्दिक भावों का अनुमान किया जा सक्ता क्‍ 
है । राचसों के प्रति उसके उत्साह वाक्य भी इसके बहुत उपयुक्त हैं । 
प्रथम सग में चुद्-वणेन के साथ कवि ने एक नई घटना की उद्धावना | 
की है। लङ्का-युदध में देवाण की प्रत्यत्त सहकारिता आर्थ्य रामायण मे | 
नहीं । इख्यिड के इक्कीसवे सग के अनुकरण पर कवि ने उसे मेघना द्‌-वष | 
में सम्मित किया है। रामचन्द्र की सहायता के लिए देवराज इन्द्र, 
कातिकेय प्रति देवसेनानायकों को साथ लेकर प्रथ्वी पर आया है । 
इस ओर. राचसराज और रघुराज दोनों ही तुसुळ युद्ध का आयोजन क | 
रहे हैं। इससे यवी देवी डर कर विष्णु की शरण में गई । भक्तवत्सल भगवान | 
ने पृथ्वी को रसातळ जाने से बचाने के लिए गरुड़ को देव-तेज हरण करते | 
की आज्ञा दी। महारुद्र ने रावण को इसके पहले ही अपने तेज से पूर्ण 
कर दिया था । सुतराम्‌ उसकी विजय अनिवाय्य थी। बुक्ता हुआ दीपक | 
जैसे चण भर के लिए पूर्ण प्रभा से प्रज्बलित हो कर अन्धकारन्सागर में | 
हूब जाता है, रावण का भाग्य-प्दोप भी चिरनिर्वापित होने के हिमे | 
वेसे ही, सुहूतं भर के लिए, प्रज्वलित हो उडा । | 

मेघनाद-वध के एक मात्र इसी सग में युद्ध का चित्र अङ्कित | 
पाया जाता है । रामायण में वर्णित शक्तिशेल का वृत्तान्त इलियड में | 
वर्णित घटनाओं से मिला कर मधुसूदन ने इस सर्ग की रचना की है | 
ष्ठ सगे में लक्ष्मण जैसे काउुरुप के रूप में चित्रित किये गये हैं, सहम | | 
सग में उसका निदर्शन भी नहीं । इस सगं में नवयोवनदश् सिंह-शार्क 
के समान रण-ेत्र में स्थित लक्षण का विक्रम देख कर विस्मित होंगे 
पड़ता है। लङ्केश्वर तुसुळू युद्ध में, कार्तिकेय, इन्द्र, हनुमान और सुप्र 
प्रश्रति को पराजित करके लक्ष्मण के समाने पहुँच कर वज्जगम्भीर स्र 
से कहता है-- 


अचत्रिय 
रहता 
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८५.७ ऋ ऋ ऋ अरे, इतनी 

र में तू लक्ष्मण, क्या मेरे हाथ आया है 

रण में रे पामर ? कहाँ है अब घृत्रहा 

वज्री ? कहाँ वहिध्वज तारकारि स्कन्द हैं 

शक्तिधर ? और कहाँ तेरा वह भाई है 

राघव ? सुकंठ कहाँ ? पामर, घता मुझे 

कौन घचावेगा इस काळासन्न रण में ? 

जननी सुमित्रा और ऊमिला बधू को तू 

याद्‌ करले रे अब मरने के पहले ! 

मांस तेरा दूँगा अभी माँसलोसी जीवों को; 

रक्तमस्रोत सोख लेगी पृथ्वी इस देश की । 

ङुष्षण में दुमंति, हुआ था सिन्धु-पार तू, 

चोर-तुल्य होकर प्रविष्ट रच्षोंगेह में 

रतोरत्न तू ने हरा--जग में असूल्य जो |” 
त्रिय वीर लक्ष्मण का म्रतयुत्तर भी इसके उपयुक्त है 

“।चत्रकुर में है जन्म मेरा, कभी रण में 

रचोराज, काल से भी डरता नहीं हूँ में, 

फिर किस कारण डरूँगा भला तुर से ? 

करले जो साध्य हो सो, पत्रशोक से है तु 

च्याङुळ विशेष आज, तेरा शोक मेटूँगा 

भेज तुझे तेरे उस पुत्र के ही पास मैं ।” 
इसके घाद रावण के साथ लक्ष्मण का युद-वर्णन पढ़कर, उन्होंने 
य के समान मेघनाद की हत्या की है, इसका स्मरण भी हमें नहीं 
। उनके अनुपम वीरत्व से हम सुग्ध हो जाते हैं । किन्तु वीरत्व, 
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बिक्रम, कुछ भी आज उनकी रक्षा न कर सका । देवबळ से बलवान 
रावण की षक्ति के आधात से लक्ष्मण प्रथ्वी पर गिर पड़े । महादेव के 
भादेश से लक्ष्मण का मृत शरीर छोड़ कर उल्लास पूर्वक राक्षसराज ने 
कङ्कापुरी में प्रवेश किया । 

सप्तम सगं की भाषा, उसका वर्णनीय विषय एवं डसकी आनुषङ्गिक 


घटनाएँ, समी सुन्दर हैं। बाबू रमेशचन्द्र दत्त ने इसी सर्ग को इस काय 


में सर्वोत्तम# कहा है। किन्तु वीर रस के वर्णन के लिए यह प्रशंसनीय होने 
पर भी रामचन्द्र के चरित के सम्बन्ध में कवि ने पहले की हो तरह इसमें 
भी भूर की है। रामचन्द्र को रण छेन्न में देखकर रावण ने कहा है-- 

“चाहता नहीं में आज सीतानाथ, तुमको, 

एक दिन और तुम इस अव-धाम में 

जीते रहो, निभंय, निरापद हो ! है कहाँ 

अचुज तुम्हारा वह नीच, छुझसमरी ? 

मारूँगा उसे मैं, तुम अपने शिविर में 

लौट रघुश्रेष्ठ, जाओो। % + ऋ हर 

आततायी शत्रु के इन गर्वित और व्यङ्गयपूण वचनों पर द्विरुक्त 

मात्र न करे रामचन्द्र वहाँ से हट गये । उनके समान महापुरुष छे 
लिए यह बात कभी स्वाभाविक नहीं कही जा सकती । जिसने पत्ती के 


आ नि भ्यासी होकर उनके मम में शेछाघात किया है और 
उन 


Sublimest in thework 
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सम्मान उसीकी ओर दौड़ रहा है, ऐसा कौन है जो मनुष्य-हृदय लेकर 
उसके उचित दण्ड-विधान की चेष्टा करने से पराङसुख होगा ? रामचन्द्र 
के समान महापुरुष की बात जाने दीजिए, साधारण मनुष्य भी क्या 
ऐसी अवस्था में उदासीन रह सकेगा ? हम पहले ही कह चुके हैं कि 
मधुसूदन ने जब कभी रामचन्द्र की चर्चा की है तभी वे इसी प्रकार 
अरम में पड़ गये हैं। उनके रामचन्द्र में विनय और कोमलता का 
अभाव नहीं; किन्तु कोमळता के साथ दढता का सासञ्जस्य ही रामचन्द्र 
के चरित्र का गौरव है, वे इस बात का विचार नहीं रख सके हैं । 
उनके रामचन्द्र प्रमीला का वीरत्व देख कर डर जाते हैं, भाई को युद्ध 
में भेजते समय रोने छगते हैं एवं आततायी शन्नु को युद्ध में सामने 
पाकर भी उससे छड्ने में विसुख रहते हैं । राम और लक्ष्मण के चरित 
के सम्बन्ध में मधुसूदन मेघनाद-वघ की रचना करते हुए निस अम में 


५९ 


पड़े हैं, वह हमेशा उनके काव्य का कलङ्क होकर रहेगा । 
अष्टम सगां 


५. शक्तिशेलाइत वीर लक्ष्मण का पुनर्जीवनलाभ अष्टम सगं का 
ह विषय है । रामायण की सूळ कथा विद्यमान रख कर कवि ने 
इसमें इलियड और डिवाइन कमेडी के कवियों का अनुसरण किया है । 
स्व दिन के उस भयङ्कर युद्ध की समाप्ति के साथ ही सूय्यं अस्त हो 
या और रात्रि-समाराम से रणचेत्र के चारों ओर सेकड़ों अमिपुञ्र 
“जवात हो रहे थे । लक्ष्मण के पाइवं में रामचन्द्र खतमाय पड़े थे । 
उनके शोक में सब सेनिक शोकाकुल थे । कवि ने कुशलता के साध 
नयन्त हृद्यद्वाविणी भाषा में, रामचन्द्र का शोकोच्छूचास वर्णन 
किया हे । किन्तु सीमातिरिक्त दी होने से उसका सौन्दय्ये कुछ कम 
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हो गया है। रामचन्द्र के समान सत्वगुणाश्रित पुरुष से हम शोक की 
अवस्था में भी अपेक्षाकृत दृदुता और संयम की प्रत्याशा रखते हैं । 
केलासधाम में भक्तवत्सला का हृदय रामचन्द्र के दुःख से हुःखित 
है। महादेव ने उनके उपरोध से माया देवी को लङ्कापुरी में झेजा । 
रामचन्द्र ने माया देवी के साथ प्रेतपुरी सें जाकर राजा दशरथ से भेंट 
की और उनसे लक्ष्मण के जीवन-छाभ का उपाय अवगत किया । गे सब 
बातें मूल रामायण में नहीं; इसके कहने की आवश्यकता नहीं । इलियड 
के पष्ठ सगं के अनुकरण पर कवि ने इसकी रचना की हे | वीरवर 
इनिस की तरह रामचन्द्र ने भी गभीर सुरङ्ग के माग से प्रेतपुरी में 
जाकर अपने परछोकवासी पिता के साथ साचात्‌ किया है । इलियड के 
मेत नगर के बाहर जैसा भीपणकाय कामरूपी मूति-ससरुदाय का वर्णन 
है, मेघनाद-वध के इस सगे में भी वेसा ही वर्णन है । इछिपड-वर्णित 
“Acher0n”आाकिरन वा “ = ? यहाँ वैतरणी के रूप में और 
उसकी “ $}7] ” साइबिल माथा देवी के रूप में चित्रित की 
गई है | “ Styx ” के नाविक « Charon ” करन के 
इनिस को माग देने में असम्मत होने पर साइबिळ ने जैसे उसे अपना 
मायादण्ड दिखाया था, मायादेवी ने भी वेखे ही वेतरणी-रच्तक यमदूत 
को मागं देने में अनिच्छुक देखकर शिव का त्रिशूल दिखलाया था। 


~ [a ~ 
को भ्रेतपुरी में देखा था । इन सब घटनाओं के अतिरिक्त कामुक 
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स्वर्ग और नरक-वर्णन पाश्‍चात्य और प्रांच्य दोनों देशों के कवियों 


को प्रिय लगता है । वर्जिल, दान्ते और मिल्टन प्रभ्ठति अनेक पाश्चात्य 


महाकवियों ने इसके लिए प्रशंसा प्राप्त की है। उन्हीं के अजुकरण पर 
मधुसूदन ने मेघनाद-वध में स्वरं और नरक के चित्र अङ्कित किये हैं 
परलोक के भन्धकारगमं में जो बातें छिपी हैं उन्हें जानने के लिए 
स्वभावतः ही मनुष्य के हृदय में आकांक्षा उत्पन्न होती है। डसीकी 
पूर्ति के लिए, जान पड़ता है, स्वर्ग और नरक के अस्तित्व की कल्पना 
की गई है। स्वग पुण्यवानों के पुरस्कार और नरक पापियों के दण्ड 
पाने का स्थान है, यह विश्वास भी उस कल्पना का एक बड़ा कारण है। 
किन्तु मनुष्य समाज के ज्ञान की जितनी ही उन्नति होती है उतना ही 
इस कल्पना पर लोगों का विश्वास कम होता जाता है। पाराडाइज़ 
लास्ट की जिस नरक-तर्णना ने एक समय मिल्टन के समकालीन 
पण्डितां को भीत और विस्मित कर दिया था वह इस समय विद्यालय 
के घालकों को केवळ कोतुक-जनक जॉन पड़ती है। गन्धकाञ्निमय किं 
वा तुपारहुदपूर्ण नरक के दिन चले गये, इस समय कुछ और ही 
आवश्यक है । कहते हैं, किसी ईसाई धमंप्रचारक ने श्रोताओं के हृदय 
में किसी प्रकार नरक का डर उत्पन्न न होते देख कर कहा था कि नरक 
ऐसा स्थान है कि वहाँ समाचार पत्र नहीं होते । वेज्ञानिक इष्टि से 
विचार करने पर मेघनाद-वध का अष्टम सर्गं असार कल्पना के सिवा 
भौर कुछ न होगा; किन्तु पाठकों को स्मरण रखना होगा कि मधुसूदन 

ने कोई वेज्ञानिक अन्ध नहीं लिखा, पौराणिक काव्य छिखा है । 
मधुसूदन ने स्वर्गं और नरक दोनों का वणेन किया है। किन्तु 
नरक-वणेन की भपेच्षा स्वगं-वणंन में उन्होंने अधिक पारदशिता प्रदर्शित 
है। उनका स्वर्ग दूसरे स्थानों पर जैसा काम्य वस्तुओं के उपभोग 
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का स्थान मात्र है, इस स्थान पर भी वेसा ही है, निष्काम, धार्मिक 
पुरुषों की शान्ति और उन्नति का चेत्र नहीं । मनुष्य के लिए प्रथ्वी 
ओर स्वर्ग दोनों ही उपभोग्य हैं। इसलिए वे सर्वेत्र, यहाँ तक कि 
अह्यलोक में भी, इन्द्रियपरितृप्ति की सामग्री खोजते हैं । इन्द्रिय सुख़ 
ही साधारण मनुष्य के सुख की चरमसीमा है । मधुसूदन इसी चिर- 
प्रचलित और सर्व जनव्यापी संस्कार के परे नहीं जा सके हैं। इसी 
कारण उनके स्वगं में उपभोग्य सामग्री का ही आधिक्य है । किन्तु जो 
सुख इन्द्रिय जनित नहीं, एवं उस अख्तपुरुष में सञ्च होकर देव-गण 
जिस स्वगं का उपभोग करते हैं, मधुसूदन के स्वर्ग में उसका उल्लेख भी 
नहीं पाया जाता | उनके नरक-वर्णन में वीभत्स रस की ही प्रधानता 
है । उनके नारकीय दृश्य डिवाइन कमेडी ( ])i४in€ comedy ) 
के नरक-वर्णन की भाँति हमें भीत और स्तम्भित नहीं करते, हमारे 
हृदयो में वीभत्स रस का ही उद्दीपन करते हैं। मधुसूदन ने इस सगं 
में वर्णना-नेपुण्य और कविशक्ति प्रदर्शित करने में कसर नहीं की; किन्तु 
इमारी राय में स्वरं और नरक-धर्णन के बदले वे और किसी विषय में 
अपनी कवित्वशक्ति और अपना परिश्रम छगाते तो वह अधिक फलप्रद 
होता । मेघनाद-वध उन्नीसवीँ शताब्दी की रचना है, इसी लिए हम 
ऐसा कह रहे हैं; यदि कवि पौराणिक युग में उत्पन्न होता तो इसके 
झे की आवश्यकता न होती । ऐसा होता तब तो स्वर्ग और नरक- 
वणन के लिए जान पड़ता है, मेघनाद-वध एक महापुराण के रूप में 
परिणत होता । 
. नवम से 

जो विषाद-सङ्कीत मेघनाद-वध के प्रथम सगे में झुरू हुआ था 

वह नवम सगं में समाप्त हो गया । बहुत लोग इस काब्य को वीर रस- 
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प्रधान ही समझते हैं; परन्तु वास्तव में वीर रस की अपेक्षा करुण रस 
की ही इसमें प्रधानता है। इसे पढ़ने पर पाठकों के हृदय में स्थायी 
रूप से जो भाव उत्पन्न होता है उसके अनुसार इसे करूण रस प्रधान 
कहना ही युक्ति-सङ्गत है । रात्तसों के परिजनों की आँखों से जो अश्रुधारा 
प्रवाहित होती है, वह उनके वीर-हृदय की शोणित-रेखा को थो डालती 
है । हाहाकार में युद्ध का कोळाइल डूब जाता है | बहुत ळोग मधुसू- 
दन को वीर रस का ही वर्णन करने में कुशळ समझते हैं; किन्तु अशोक 
वनवासिनी, मूर्तिमती विर-व्यथा-रूपिणी जानको और इ्मशान-दय्या 
पर स्वामी के पद-प्रान्त में बेठी हुई नवविधवा प्रमीला का चित्र देख- 
कर कोन कहेगा कि मधुसूदन केवळ वीर रस के ही कवि हैं ? मधुसूदन 
के अपने निज के जीवन की भाँति उनका मेघनाद-तघ भी करुण रसा- 
त्मक हे ॥ 
जिस कराळ रजनी में, लङ्का के रणचेत्र में, भाई का खत शरीर 
गोद में लिये रामचन्द्र बेठे थे, लक्ष्मण के पुनर्जीवन-लाभ के साथ 
उसका सबेरा हुआ था । उस समय उनकी सेना का आनन्दु-कोलाहल, 
समुद्र के कलोछनाद को भी पराजित करके, शोक के मारे थ्वी पर 
पड़े हुए राचसराज रावण के कानों में प्रविष्ट हुआ । उसने, अन्त्री खे, 
लक्ष्मण के पुनर्जीवन का संवाद सुना । पुत्रघाती शत्रु का सर कर भी 
न मरना घुत्र-शोक से भी अधिक म्भेदी होता है; किन्तु उस ममेभेदी 
संवाद से इस वार रावण सूच्छित नहीं हुआ । संसार की सब आशाएँ 
छपत हो जाने पर निराशा ही मनुष्य को आशा प्रदान करती है। 
राउसराज आज उसी निराशा से आशान्वित है । उसके भाग्य-दोष से 
नष स्वयं काळ ही अपना धम्मं भूल गया तब उसे आशा कहाँ ? उसने 
समझ जिया कि रात्तसां का गोरव-रवि सचमुच हमेशा के लिए अन्धकार 
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से आदृत हो गया। कुछ-गौरव पुत्र का प्रेतकर्म्म॑ सम्पन्न करने की 
इच्छा से उसने अपने मन्त्री को रामचन्द्र के समीप भेज कर एक 
सप्ताह के लिए सन्धि की प्रार्थना की । डदार हृदय रामचन्द्र ने 
दुर्देंव-प्स्त शत्रु की यह विनती मान ली । यह विषय आर्य्यं रामायण 
में नहीं । इल्िड के आदर्श पर मछुसूदन ने इसकी कल्पना की है। 
किन्तु इलियड के कवि जिस दृश्य की कभी कल्पना भी नहीं कर सकते, 
मेघनाद-वघ के कवि ने उसे प्रदर्शित करने का सुयोग ग्राप्त किया है । 
भारत-लळना पति के पद-प्रान्त में बैठकर बहुधा किस सहास्य वदन 
से चितानळ में अपने शरीर और प्राणों की आहुति दे देती थी, साध्वी 
प्रमीला के चितारोहण से कवि ने इसे प्रदर्शित किया है। भारतीय 
सहगमनप्रथा और ग्रीस देशीय अन्त्येष्ट क्रियाकालीन समर-सज्जा, दोनों 
को मिलाकर कवि ने इस अंश की रचना की है । 

तीसरे सगं की आलोचना में कहा जा चुका है कि जो प्रमीला 
चरित के मनोहारित्व की उपलब्धि करना चाहें वे नवम सरग पढ़ें । 
श्मशानस्थिता प्रमीला की विषादमूति देखे बिना तीसरे सग की उस 
रणरङ्गिणी मूर्ति की गम्भीरता का अनुभव नहीं हो सकता । ऐसा 
चित्र दुलंभ है। कवि के वर्णन कौशल से वह कल्पना जनित दृश्य प्रत्यत 


देती है । यही क्या वह प्रमीला है ? मत्तमातङ्किनी की भाँति दर्प-पूवंक 
जो ह राघव के सेनिकों को दलित करके पतिपूजा के लिए लङ्का 


J it i. 
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आज इमशान भूमि में भी उसके पीछे पीछे. आई हैं । किन्तु प्रमी 
की वह विद्यलता-सहश्ञी प्रमा आज कहाँ है ? ममीला के सुख में वाक्य 
नहीं, अघर पर हास्य नहीं, नयनां में ज्योति नहीं । इसके बड में 
सिन्दूर बिन्दु है, कण्ड में घुष्पमाला है, हाथों सें सधवा के चिन्ह हैं। 
वह पति के पद-प्रान्त में बेठी है 
“मौनत्रत धारण किये है विधु-वदनी, 
मानों देह छोड़कर उड़ गये प्राण हैं 
पति के समीप, जहाँ पति है विराजता; 
बृक्तवर सूखे तो स्वयंवरा लता-बघू 
सूखती है आप। क क #९ 
किन्तु क्या केवल प्रमीला की दशा में ही ऐसा परिवर्तन हुआ 
है ? जिस रावण ने देव, नर, सभी को पराजित करके पुत्रघाती शत्रु को 
प्राण दण्ड दिया था, उस दिन की वह रोमाञ्चकारी घटना पाठकों को 
याद है। राचसनाथ नवोदित दिवाकर की भाँति, सोने के पहियों वाले 
रथ में बेठ कर लङ्का के पुर-द्वार से बाहर निकल रहा है, वह दृश्य केस 
सुन्दर और केसा विस्सयजनक है । कवि ने लिखा है 
“पुष्पक में बेठा हुआ रचोराज निकला, 
घूमें रथ-चक्र घोर घर्घर निनाद से 
उगळ कृशानु-कण, हाँसे हय हषं से; 
चौंधा कर आगे चली रल्रसम्भवा विभा, 
ऊषा चलती है यथा आगे उष्णरस्मि के, 
जब उदयाद्रि पर एक चक्र रथ में 
होता है उदित वह । देख रचोराज को 
रचोगण रारजा गभीर-धीर नाद्‌ से ।” { 
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उसकी रुद्रतेजोमयी सूति देखकर--- 
“भागी रघु-सेना वन-जीव यथा देख के 
मदकल नाग भागते हैं ऊर्ध्वं श्वास से; 
किं वा जब वञ्रानलपूर्ण घोर नाद से 
भीमाङृति मेघ उड़ता है वायु-पथ में, 
देख तब जैसे उसे भागते हैं भय से 
भीत पद्ञ-पत्ती सब ओर [& »%? 
और आज स्मशान भूमि में एक दूसरा ही दृश्य है— 
“निकला पद्म निशाचरेन्द्र सुरथी 
रावण, विशद वख-उत्तरीय धारके, 
माळा हो धतूरे की गले में थथा शम्भु के; 
चारों ओर सन्त्रि-द, दूर, नत भात से 
चलता है। मौन कडुरन्द्र आदत हैं; 
मौन हैं सचिव, मौन अन्य अधिकारी हैं; 
रोते हुए, पीछे पुर-वासी चले जाते. हैं 
षाक, जरठ, युवा नर तथा नारियाँ। 
सिन्धु के किनारे सब सन्द मन्द्‌ गति से 
चलते हैं, ऑँसुओं से भींगते हुए तथा 
हाहाकार-द्वारा देश पूर्ण करते हुए।” 
है सोभाग्यलक्ष्मी भियतस पुरुष के लिए एक दिन में ही ऐसा 
परिवतंन क्या सम्भव है ? किन्तु विधाता की लीला कौन समझ सकता 
है। राउसरान की अवस्था कहने से नहीं जानी जा सकती, वह अनुभव 
० गे भा क (९ फेवर ऐसा अनुभव किसी 


i 
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को न करावे--अनुवादक ) 
वर्णना के गुण से मेघनाद-वध का यह अंश सर्वोत्तम. एवं 


पुनिपुण चित्रकार की चित्ररचना के उपयुक्त है। उसी सागरकूलवर्ती 
झशान में मेघनाद और प्रमीला का पवित्र शरीर भस्मीभूत करने के 
लिए चन्द्रन की चिता तेयार हुई धी। आलुळायित कुन्तला, कृतस्नाना 
साध्वी ने परिधेय अलङ्कार एक एक करके उतार कर सखिया को बाँट 
दिये । इसके बाद फूलशथ्या की भाँति चिता पर चढ़, फुछ सुख से 
पति-पद-प्रान्त में वह बेठ गई । कण्ठ और केशपाश में फूल-माला 
शोभित है । चिता के चारों ओर राज्स-वीर आखाँ में आँसू भरे हुए 
खड़े हैं। प्रमीछा की सङ्किनी सखियों के हाहाकार से वह स्थान प्रति- 
ध्वनित हो रहा है और इन सब के बीच में त्रिभुवन विजयी राचसराज 
पाषाणमूति बना हुआ खड़ा है । यह दृश्य कितना गम्भीर, कितना 
हृदयभेदी है ? मेघनाद-सहश पुत्र एवं प्रमीला-सहश पुत्रबधू को 
चितापि में आहुति देने के लिए वह आया है | उसके सन के भाव क्या 
वर्णन करके बताये जा सकते हैं ? चितारोहण करने के पूर्वा प्रमीला की 
अपनी सखियों से विदा लेने की बातें एव” परलोकगत वीर पुत्र को 
सम्बोधन करके रावण का वह मम्म॑सेदी विलाप सुनकर पाषाणहृदय मनुष्य 
भी गद्गद हो जायगा । ऐसा स्वाभाविक और हृदयद्रावक विलाप 
बहुत ही विरल है। चिता पर चढ़ने के पहले प्रमीला कहती है-- 
“प्यारी सखियो, लो, आन जीव-लीला-लोक में 
पूरी हुई मेरी जीवनलीला ! देत्य-देश को 
तुस सब लौट जाओ ! और सब बातें ये 
कहना पिता के चरणों में । तुम वासन्ती, 
Eo ञँ ऋ ह Ee 
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मेरी जननी से कहना कि इस दासी के 
भाग्य में लिखा था जो विधाता ने, वही हुआ ! 
दासी को समर्पित किया था पिता-माता ने 
जिनके करों में, आज सङ्क सङ्ग उनके 
जा रही है दासी यह; एक पति के बिना 
गति अबला की नहीं दूसरी जगत में । 
और क्या कहूँ मैं भला ? भूलना न सुक को, 
तुम सब से है यही याचना प्रमीला की ।” 
विधातः, अभागे रावण को क्या यही सुनाने के लिए जीवित 
रकषखा था ? इसके सामने रामचन्द्र के श्ञाणित शरों की तीक्ष्णता क्या 
चीज़ है? वाणी से हृदय के भाव प्रकर करने की शक्ति उसमें नधी 
अपच आत्मसंयम की क्षमता भी वह न रख सका । धीरे धीरे पुत्र और 
अत्र बधू की चिता के सामने जाकर बोला 
“मेघनाद, आशा थी कि अन्त में ये आँखें में 
मूँ दूँगा तुम्हारे ही समच्त, तुम्हें लौंप के 
राज्य-भार, पुत्र, महायात्रा कर जाऊँगा ! 
किन्तु विधि ने हा !--कौन जानता है उसकी 
लीला ? भला, कैसे उसे जान सकता था में ?-_ 
भङ्ग किया मेरा सुख-स्वप्त वह आज यों ! 
आशा थी कि र्ःकुलराजसिंहासन पे 
तुमको ये आँखे में जुड़ाऊंगा. 
रचःङ्रु-ल्मी, रात्तसेशवरी के रूप में 
उन्न-बधू ! व्यर्थ आशा ! पूर्व के 
पाप-वश देखता हूँ आज तुम दोनों को 
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इस विकराल काळ-आसन पे! क्या कहुँ ? 
देखता हुँ यातुघाननवंशन्मोन-भोनु में 
आज चिर राहु-अस्त ! की थो शब्भु-सेवा क्या 
यल्ल कर में ने फल पाने के लिए यही ? 
केसे में फिरूँगा-_झुझे कौन बतलावेगा--- 
केसे में फिरूंगा हाय ! झून्य लङ्का घाम में ? 
दूँगा सान्त्वना कया में तुम्हारी उस माता को, 
कौन बतळावेगा झुझ्षे हे वत्स ? पूछेगी 
मन्दोइरी रांनी जब कह यह सुफूसे-- 
धुत्र कहाँ मेरा ? कहाँ पुत्र-बच मेरी है ? 
रचःडुळराज, सिन्घुन्तीर पर दोनों को 
किस सुख-सङ्क ऊहो, छोड़ तुम जाये डो १” 
किख मिस से में उसे जाके समकाऊं गा-- 
कहके कया उससे हा ! कह $ क्‍या उससे? 
इ) सुत, हो वीर श्रष्ठ ! चिररणविजञयी ! 
हाय बघू, रच्ोळद्मि ! रावण के आळ में 
विधि ने लिखी है यह पीड़ा किख पाप से 
दारुण 2??? 
राइसराज के अपराधी होने में सन्देश नहीं । उसका भपराध 
उ असामरन्य था । किन्तु कवि ने उपडे प्रायक्षित्त का जो 
है वह भी उस अपराध खे कम नहीं । नवस सर्ग के पुत्र- 
से कातर रादसरोज को देख्ने से इसरा अपराध भूल जाता है 
उसकी दुरवस्था पर सददाचुभूति प्रकट करने की इच्छा डोती हे । 


फटे कहा था चुका हे कि राइस-घंश पर सहानुभूति ` डत्पन्न करना 


१७ 
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मन्थकार का प्रधान उद्देश है । कवि का जो उद्र है वह इस सग 
में €फळ हुआ है । रावग के घोर विद्वेपी भी उसके इस दु:ख में आँधू 
बहाये बिना न एह सरेगे। शोर-जर्जरित रारसराज के व्यवहार में 
रवि ने मानवह्ृइय का एक गुद तत्व भी दिखळाया है। पहले स की्‌ 
भाडोचना में उसझी चर्चा की गई है। मनुष्य क्रितना ही अपराधी 
वर्यों न हो, वह बहुधा अपना अपराध नहीं समझता । विधाता 
के न्यायदुण्ड से दण्डित होने पर ही आतंनाद्‌ करके वह 
कहा करता ऐ-_“{वधातः, किस अपराध पर सुझे तू यह दण्ड 
देता ह [i ५ 

इस समथ भी रावण यही कहता है-.. 

५ कं. # % ७ रावण के भाल में 
निधि ने लिखी है यह पीड़ा किस पाप से १” 

हिस रकार भासवद्चनो हा मौनव-प्रकृति का धम्म है। किन्तु राइस- 
राज थाहावञ्चक और असंयमो होने पर भी अपने इृष्ट देव में भक्तिपरापण 
है। उसके मर्मभेदी भातेनाद ने केडासपुरी में भकतरस्सळ का हृदय व्ययित 
कर दिया। उन्होंने मेघनाद्‌ भौए प्रमीडा को अपने समीप छाने का भादेश 
भझि देव को दिया । इरम्मद रूपी अझि के स्प से चिता जळ उठी । 
सवदेशवश्सल, पिठ्‌-मातृ-भक्त, वीर मेघनाद एवं पलिगतप्राणा पतित्रता 
का भौतिक शरोर देते देखते भस्म हो गया । किन्तु डन 
दोनों की अमर आराएँ दिव्य देह धारण करके, देवच में बेड करे, 
इद्‌ ७व डोक को चळो गई' । विस्मित ७ट्ठावासियों ने इख दृश्य को 
मर्यछ देखा । चिताश्थळ पर एक भति सुन्दर मठ बनवाया गया। 
ह बढ दो गई ओर हितामूनि गज्ञाजड से चो ह 
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“इनान कर सागर में लोटा जव छक्का को 
राउस-समूड आद्रे आँपुर्थो की धारा से, 
मानों दशमी के दिव प्रतिमा विसे के; 
सात दिन-रात लक्का रोती रही शोक से!” 
कवि ने अश्र -जळ के साथ अपता काव्य आरम्मर किया था 


बौर अश्नु -जछ़ के साथ ही डे पूरा. फ़िया। वीरबाहु के शोऊ खे 


डातर राचसराज के भातंनाद्‌ से ग्रंथ भारम्म हुआ था ओर प्रमीला के 
प्रितारोहण से समाप्त हुआ | इसरा भादि, मध्य और भन्त समी 
विषाद से पूणं है । इसीसे इम कहते हैं कि दीर रस की अपेक्षा करूण 
रस की ही इसमें प्रधानता है । 
भव साधारण तौर पर इसके गुणन्दोष के विषय में को एक वार्ते 
केह कर थह समालोचना समाप्त की जायगी ।- 
किसी किसी की राय में मेघनाद-वघ का प्रधान: दोष यष्टी 
कि-- इसमें पुण्यवानो की अपेक्षा पावियों का चित्र अधिक 
ड रूप में चित्रित किया गया हे | ईगलळेंड के कवि. मिश्टन ने 
शैतान वा पापपुरुच को ही अपने काव्य का नायक बनाया हे 
मइुसूदुन ने भी वेले ही राम-लक्ष्मण को छोड़ कर पापाचारी रावण 
उसके परिवार को ही अपने काव्य का नायक-नायिका बनाया है । 
पापाचारी के प्रति जब कवि की इतनी सहानुभूति है तब नीति की 
ओर इष्टि र्न कर विचार करने से सहस्र गुण होने पर भी डसका 
कष्य निन्दुनीय हे ।?? ये बातें कुछु अंश में सच हें, इसमें कोई सन्दे 
नहीं।। किन्तु हमारी राय में पापो पर सहानुभूति रखते हुए: भी मधु- 
सेन ने पाप से कभी ,सहाज्ुभूति नहीं दिखछाई । जिस भसदाचार 
ये रादासराज साधु-समाज में घुगाई है, कवि ने कहीं भो डसका 
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खमथेन नहीं किया । उछटा उन्होंने पद पद पर यहो प्रदर्शित किया है 
कि वह भातमवञ्चक था भौर उसीके पापाचार के फळ से राचस-वंशच 
का सर्वनाश हुआ है। मेघनाइ-वध पढ़ कर किसी के मन में रावण 
के भनुचित कम्मं का अनुकरण या समर्थेन करने की प्रद्धत्ति नहीँ 
हो सकती। एक भोर इम छोग जैले रास-वंश का ऐश्वय्ये, सौभाग्यः 
बाहुबल एई रूप-गुण देख कर विस्मित होते हैं, दूसरी ओर वेले ही 
उसको अविद्रुष्य्रिता का शोचनीय परिणाम देख कर संप्ररत और. 
डपदिए होते हैं । सुतराम्‌ डुरे इष्टान्त का समर्थन करने खे जो अनिष्ट 
का सम्भावना हो सकती है, मेघताइ-वध से उसकी कोई आशङ्का 
नहों । घन, मान, गौरव, वाहुबल, और हृष्टदेव को प्रगाढ भक्ति होने 
पर भी पापाचार के फळ से मनुष्य का केसा परिणाम हो सकता है, इस 
काब्य में उसका बहुत सुन्दर वर्णन है| यह ठीक है कि हुसमें पापाचारी 
शइसराज को स्वयं. कोई दण्ड नहों दिया गया है; किन्तु दृण्ड भोर 
कहते किसे हैं ? मेघनाद के समान पुत्र और प्रमीला के समान पुत्र” 
बधु को चितानळ में समपंग करके रावग जो कलश पाता है, रामचन्द्र 
के बाणों से हृदय विणे होने पर क्‍या वह डसते अधिक छोश भोगं 
करता ? ““चम्मे की जय, अधर्मे की पराजय” जब मेघनादुनवध काव्य 
का उपदेश भोर परिणाम है तब रसराज के ऊपर कवि की सहा" 
ब्रुभूति रहने पर भी-- नीति की ओर इटि रख कर दिचार करने से- 
इसके ६ रा किसी भनिष्ट की भाशइए नहीं की जा सरुती | | 
किसी किसी का कहना हे कि--/“कवि ने जब अपने काय्य में | | 
आयो को अपेदा अनायों का ही अधिक प्रात ज्या है तब यह कभी 
जातीय समाद्र का पात्र नहों हो सकता । मेघनादु-त्रण जातीय समावर 
का पार होगा या नहीं, इसका विचार भावी पोढ़ी ही करेगी। ढिन 
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अनायों के ऊपर सहानुभूति श्खने के कारण हम मधुसूदन की. प्रशंसा 
हो करेंगे । रामायणकार महर्षि ने भरत केन्निस युग में जन्म अद्ण 
किया था, उनके अन्य में उसी के उपयुक्त भोव प्रतिविम्बित हुए थे ॥ 
इस समय भी अनाय्यों पर आर्ययो का विद्वेष था। वेदिक ऋषियों छे 
निश्वास निवास में अनाय्यों पर जो विष डट्गीरित हुआ था, रामायण 
में उसीकी आंशिक अभिब्यक्ति पाई जाती हे । मधुसूदन ने जिस युग में 
चन्म लिया हे, उनका ग्रन्थ उसीके भडुरूप है । इस समप आर्य और 
अनाय में वह पूर्व-वेद्देष और जेता पुं जिव भाव नहीं। इस समय 
णाय्ये भोर अनाथ्य दोनों एक ही श्छुछा से शह्लळित हैं। आाय्य॑- 
प्रपीढ़ित होने से अनायों पर ही इस समय लोगों को सहानुभूति पाई 
जाती है । इस दृशा में मधुसूदन का उद्योग सपधा समयोपयोगी है ॥ 
इसोलिए, जान पढ़ता है, भविष्य में वे अधिक आंदर के अधिकारों 
हागे । सच तो यह है कि महर्षि ने एक पहल दिखाया है, मधुसूदन 
बे दूसरा । जान पढ़ता है, किसी भावी मडाऊवि के द्वारा इन दोनों का 
सामञ्जस्य दिखाया जायगा । ( तथास्तु ) 


OTs 


सताम्मत 


मेबनाद-वध काव्य को जितनी अनुकूछ और प्रतिकूल आलोच- 
नाएं निकछी हैं, उन सबका संग्रह क्रिया जाय तो एक बहुत बड़ा 
अन्य बन जाय । जिन छोगों ने पहले इसके विषय में विपरीत मत 
प्रकर किया था उनमें ले बहुतों ने बाद में उसे बदल दिया है। नीचे 
कतिपय विद्वानों के अभिमत उद्धत किये जाते हैं । 

महाकाव्य किंवा एपिक 
माइकेल मधुसू दून द॒त्त ने मेघनाद-चध को महाकाव्य माना है-- 
“वोर रस मझ महा गीत आज गाउँगा ।” 

यह पंक्ति छिख कर उन्होंने स्पट कह दिया है कि वे महाकाव्य लिख 
रदे हैं। हमारे आलक्ारिकों ने महाकाऱय के जो ळचण दिये हैं वे 
इसमें घटित नहीं होते; परन्तु मेघनाद्‌-वध के रीकाकार 


श्रोयुत ज्ञानेन्द्रमोहन दास 


इसे पश्चिमीय ढंग का महाकाव्य ( £0० ) मानते हैं। उन्होंने - 


छिला है, ग्रीक पण्डितों के सतानसार एक असांघारण एवं 
सशष्व और गुरु गम्भीर विषय न दोने से भी एपिक काव्य लिखा बा 
सकता दे । इश्य काव्योचित भास्यान वस्तु एवं नाटकीय चारत लेकर 
पुपिक का भारम्म है । एपिक के लेखक को कथावस्तु के छिए पद पद 
पर इतिहास के अनुकरण की भी आवश्यकता नहीं । पौराणिक भाख्यान) 
चनश्र्‌ ति पृवं ठौकिक एंस्कार अनेक समय एपिक में बाधक होते हैं, 
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इसमें सन्देह नहों । परन्तु कवि इन सबकी एक साथ डपेत्ञा नदों 
ढा सृता । कारण, एपिक का आख्यान और उसके चरित्र स्वदेशीय 
होने ही चादिए। परान्तर में इतिहास के साय एुपिक का सम्बन्ध 
सश्यमूलकु होते पर भी कति उपमें यथेच्छु कलपना मिश्रित करके 
सम्पूर्ण कयामाग अपने इच्छानुसार डिख सक्रता हे । एपिकन्वर्णित- 
बरित्र ऐतिहालिष होने पर भो उनमें इतिक्षास-वणित बार्ते अले हो 
न हों; िन्तु ऐसी अप्ताघारण चमता और ऐसी महोच्च गुणावळी उनमें 
अवश्य होनी चाहिए, जिसके साथ लोिक संस्कार जड़ित हों । सच 
हो या झूठ, जो कुछ घटित हो चुका है उसका ययायथ वणेन करना 
एपिक का रण नहीं, किन्तु घटनाओं में कोई ऐसी वात अवश्य 
होनी चाहिए जो अभूतपूर्व, चिरविस्मयकर, चिरगोरवमय आर इद्यो- 
न्मादुक हो; जो कवि को वस्तुतः मतवाङा बनादे और अनिवंचनोय 
दुवशक्ति से अनुप्राणित कर दे। कवि डस घरनावळी का अवळस्बन 
करके कल्पना के राज्य में भ्रमण करे, उसके चस्म-चक्षु बन्द हो जाथे 
और उसकी अन्ति खुळ जाय, हृइय-कपाट खुळ जाये, वह स्तरा 
मत्यै और पाताळ के कितने ही दृश्य देख कर आनन्द खे डन्मरु हो 
घाय, और एपिक के पृष्ठों पर अपनो कल्पनाओं की कुवि अङ्कित 
करे । वह ऐतिहासिक कथा लिखने नहीं बेडतो, किन्तु कल्पना के 
रङ्गमञ्च पर जो जो घटनाएं अभिनीत होती देखता ऐे, उन सबको 
भिकरण स्वरूप अहण करके रसमावात्मक एक अभिनव इश्य्रकाब्य 
की रचना करता है | कवि की कल्पना और चित्रों के विकास करने 
की शक्ति पर एपिक का उत्कर्ष एवं स्यायिस्व अवलम्बित रहता 
न हे ड एरिस्टाटल ने आख्यान वस्तु की अपेक्षा काब्यान्त=, 
चेत्रण को डी प्रवानता दी है । वे कइते हें, यदि चरित्रः 
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का नाटकीय अभिनय न हो तो एपिक केवळ इतिहास किंवा अद्भुत 
डपन्यास में परिणत हो जाता है । 

मेघनाद्‌-वध काव्य में प्राच्यमहाक्राच्यों के छत्तण न मिलने पर 
भो एपिक के डपरिठिखित लक्षणों का समावेश होने से चह प्रतोख्य 
महाकाव्य एपिक की श्रोणी के अन्तर्गत आ जाता है। श्रीयुत 
शानेन्द्रमोहन दास की यही राय है । 

इसी सम्बन्ध में 

श्रीयुत ज्योतिरिन्द्रनाथ ठाकुर 

की राय है--प्रासद् अँगरेज़ी आहङ्कारिक Hugh Blair ने 
लिखा दे-किसी महदनुष्ठान की प्रवृत्ति करना एपिक काव्य का 
सामान्य रुण है । मनुष्य की पृणता के सम्बन्ध में हम लोगों की 
कल्पना की वृद्धि करना किंवा हम लोगों के आश्चयं अथवा भक्ति- 
आव का उद्रेक करना ही एपिक् का उद्देश है । वीरोचित क्रिया 
केछाप एवं डन्तत चरित-चित्रण के बिना यह कभी सम्सव नहीं । क्यों 
कि मनुष्य मात्र उन्नत चरित्र के ही पत्षपाती और भक्त होते हैं। 
जिस रचना से वीरत्व, सत्यनिष्ठा न्याय, विश्वस्तता, बन्धुत्व, धम्मं, 
इंधर-भक्ति उदारता रति ऊँचे भाव अति झा रूप में वर्मित 
होकर हमारे मनअद्षुों के समच आ जायें और इस प्रकार सञ्जो के 
अति इमारी प्रोति आरट डो, इनके सङ्कर भौर सुख-दुःख में हम 
छोगों की उत्सुश्ता भौर ममता उत्पन्न हो, इमारे भन में छोकद्वित- 
कर उदार भावों का आविर्भाव हो, इन्द्रियकलुषित, हीन कार्यों की 
चिन्ता दूर होकर हमारे मन निमंछ हों एवं डन्नत और वीरोखित मह- 


इुषटान में थोग देने के लिए हमारे हृदय अभ्यस्त हों, वही रचना 
एपिक काब्य कही ला सकती है। 
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विशेष रूप से भाळोचना करने पर एपि काब्य तीन भागों में 
विभक्त करके देखा जा सक्ता है। प्रथमतः काव्यगत विषय झिंवा 
डाय के सम्बन्ध में, द्वितोयतः कर्ता किवा पात्रों के सम्बन्ध में और 
तृत्तीयतः कवि के आख्यान और वर्णना के सम्बन्ध में । 

एपिक-कवितागत कार्य्य के तीन लक्षण होने आवश्यक हैं 
कार्यं एक हो, महान हो और उपादेय हो । 

हमारे आळङ्रिकोँ ने महाकाव्य के जो ळक्तण दिये हैं वे ठीक इसी 
प्रकार के नहों हैं तथापि उनके दिये लत्तया से किसा प्रकार यूरोपीय 
'एपिक का सार मम्मे निकाङा जा सकता है! किन्तु हमें एपिक 
की दृष्टि से मेघनादुनवघ काव्य पर विचार करना चाहिए । 

पहले देखा जाय कि मेघनाद-वब का काय्यं एक है या नहाँ। 
'आरिस्टाटल कहते हैं, काय्यं की एकता एपिक काव्य के लिए नितान्त 


प्रयोजनीय है । क्योंकि घटनाएँ परस्पर छम्बमान एवं एक उद्देश की 


सिद्धि के लिए उन्सुख़ होने पर उनसे पाडा का जितना मनोरज्जब 
हो सकता है उतना इधर उधर विज्षिप्त ओर परस्पर निरपे घटनाओं 
के वणन से कभी नहीं हो सकता | आरिस्टाउळ और भी कहते हैं, 
यह एकस्व एक जन मनुष्य के काय्ये-कळाप में बढ़ होने खेह्दी न 
चढेगा, अथवा किसी निर्दिष्ट झाल की घटना का बणंन कर देना ही 
यथेष्ट न होगा; किन्तु रचना के विषय में ही परत्व रहना आवश्यक है। 
'सथ बड़े बड़े एपिक काव्यां से एकस्व की ही डपछब्धि होती है । 
३२ी में इनियसो का वाससंस्यापन-- वरजिङ के काव्य का विषय है । 
'उसके काव्य में यही डदेश आाद्योपान्त जाज्वल्यमान है। अडिसी का 
'इंफेश्व भी इसो प्रकार का है। अर्धात्‌ यूडिसिस का स्वदेश में प्रस्पा- 
भमन और घुनर्वात ही उपका डददेश हे। एछिपिस का क्रोध और 
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तदुझूत फडाफछ ही इजियड काव्य का विषय है। अक्रिस्तानों हे 
जेरूसलेम का उद्वार रोसो के ओर स्वर्ग से आइम का वहिष्कार : 
मिल्टन के काब्य का विषय है । इन सब काग्यरों में कथा को एकता; 
अण्ण भाव से रतित हुई है । डिन्तु मेघवादु-बब में मेघनाद का वघ. 
साधन फिदा शक्तिशेछाहत लक्ष्मण का पुवर्जोबन-ळाभ इन दोर्ना में से 
कोननसा काव्यात विषय है, यह निश्चय पूवक नहो कहा जा सकता । 
क्योंकि कवि ने मेघनाद्‌-वघ-साधन करके ही अपने काव्य की समासि नहीं 
की दे । उसके बाद भी लक्ष्मण के शक्तिशेझ की घटना लाई गई है और | 
रामचन्द्र को नरक-परिहरमण कराकर बहुत सी बातें वयर्थ बढ़ाई गई | 
हैं । अतएव भारिस्टाटल के मताचुसार इल काव्य में कार्थ्यं की एकता 
का विरत्तण व्याघात हुआ है। 

द्वितीयतः देखा जाय क्रि मेवताद-रध में वणित कार्य्य बृहतः 
और महत्‌ है या नहीं । कार्य के वृहत भोर महत्‌ होने पर उपीके 
साथ डस कारय के कत्ता अर्यात्‌ नायक का भी महाशक्ति सम्पन्न: 
मदाएर्प होना स्वयं सिद्व है । किन्तु कवि ने राम किंवा लक्ष्मण 
को अपने काव्य का नागरक न करके रावण और मेघवाद को नाथक के . 
रूप में निर्वाचित क्रिया है। इसे उपरे काव्य के महत्व और गौरव 
की विशेष हानि हुईं है । रावण हिंश इंद्रजित पाव वीरत्व के ही 
ादशे हैं । किन्तु जिन वीरत्व के साय चमा, दया, न्याय, वास्ब्य 
और भक्ति मिश्रित रती है उसी वीरस गुण से सूणित उन्नत चरित्र. 
सहाइर्प ही मढा 55प्र के नाथऋ हो सकते हैं । मेवनाद-बध काब्य 
का नाय कोन है, यह काव्य के नाम मात्र से हम्त नहों जान सकते । 
क्योंकि मेघनाद-वध नाम से मेबनाद भी इसका नायक हो सकता है, 
और मेकनाद का वध साधन करनेवाले लक्ष्मण भी इसके नायक होः 


लि. 
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इहते हैं। तब असछ नायक किस स्थान पर पहचाना छा सकता है ? 
इस स्यान पर, जहाँ काव मेघनाद और लक्ष्मण को एक साथ सामने 
हाता है। किन्तु उस स्थान पर कवि ने छक्ष्ष्म को चोर की तरह 
यज्ञागार में प्रवि कराकर उतसे अन्याय पूवेक, निरस्त्र, मेघाद्‌ कीं 
इशा कराई है ओर मेघनाद को उदारता और वीरता से भूषित करके 
नायक रुप में चित्रित किया है। ळग जोत कर भी हारे और 
मेघनाद हार कर भी जीत गया । कोन कह सकता है कि इस विषय में 
कवि को पूरी स्वाधीनता होनी उचित है-- जिसे चाहे व नायक बनाके 
भौर अपने पात्रों को जैसा चाहे चित्रित करे। इस विषय में Blair 
नेजो कुछ कहा है वह बहुत ठीक है। वे कहते हैं, सब पाघ्रों को 
सश्वरत्र किया जाय, ऐसी बात नहों; स्थान विशेष में असम्पूणे चरित्र, 
और यही क्यों, पापिष्ठ चरित्र की झी अवतारणा की जा सकती है। 
न्ह ओ काव्य के केन्द्रस्थल हैं, डन नायकों के चरित्र पदृकर 
जिसमें पाठकों के सन में घृगा और अवज्ञा का उद्रेक न होकर विस्मय, 
भीति और भक्ति का संचार दो, इस भाव से रचना झरना कवि का 
एकान्त-कतव्य हे । विशेषतः मधुसूदन के लिए यह दोष भव्यन्त 
भमाइनोय है । अपनो चोज्ञ जो जिस तरह रखना चाहे, उसको कोई 
को ua ल Co र क हक 
, स्तव्यस्त करने का उन्हें 
पेया अधिकार ? सुळ अन्य में जो चरित्र उञ्वळ रूप में चित्रित हैं 
Ssh sess कह अङ्कित करें, इसकी. उन्हें -पूरी 
विशेषकर जो द कम डे ह NP 
देवता जप कप Ce आदर के जधोर--चिरारा$र 
'उन्हीं राम-छ इसण को इस प्रकार दीन करके दिखलाना 
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क्या सहृदय जातीय कवि को डचित है ? राम-लक्ष्मण के रहते हुए 
मेघनाद को किसा तरह नायक नहों किया जा सकता--महा काव्य 
के लिए उपयुक्त इतने महच्रित रामायण में क्या, महाभारत को छोड़ 
कर संसार के किसी काव्य में पाये जागे कि नहों, इसमे सम्देइ है। 
डन्हें छोड़ कर रावण और मेघनाद का नायक बनाया जाना तो कोई 
भ्थं ही नहों रखता । 

चरित्र-चित्रण में मधुसूदन ने विशेष निघुणता नहों दिखाई । 


[ डनका रावण भी वीर और विछासी है एवं मेघनाद सो वीर भर 


विलासो है। भेद इतना ही है कि एक पिता है, दूसरा पुत्र । सारे 
काय्य में प्रमीला का चरित्र ही ऐसा है जो विशेष निपुणता के साय 
अङ्कित किया गया है । देव-देवियों का चरित्र-चित्रण करते सम्य 
मधसूदन ने बहुधा उनके गास्मांय्थ की रक्षा नहीं की । अतएव देखा 
जाता दै कि मेघनाद-वध का कार्ये महान होने पर भी तत्सम्पर्कीय 
पात्रों के चरित्र का महत्व वेसा अच्छा नहीं विकसित हुआ । ऐसा 
वहत्काय्यं सम्पादित करने के लिए जिस सरंजाम की आवश्यकता होतों 
है वह इसमें यथेष्ट है, इसमें सन्देइ नहीं। स्वर्ग, मत्यं और पाताल से, 
बड़े आाढम्वर के साथ उपका आयोजन किया गया है । सरंजाम भोर 
काशळ का मेघनाद-वध में अभाव नहीं; परन्तु असलो चीज़ चर्र के 
महत्व का विझास-जो महाकाव्य का जीवन है वह कहाँ? 

अन्त में देखा जाय कि मेघनाइ-वच् आख्यान भर वर्णना के 
विचार से उपादेय है या नहीं। काव्यगत कथ्यं घुहत्‌ भौर महत्व 
होने से ही उपादेष हो सकता है, यह बात नहीं । कारण, एक मात्र 
साहस के काम कितने ही वीरोचित क्यों न हों, नीरल भौर विरक्ति” 
'छनक भी हो सकते ह ॥ किन्तु कविवर माइकेळ मधुसूदन द््त ने अपने 
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काव्य में विचित्र विषयों की अवतारणा करके, देव-देवी प्रय्ृति 
परहोंकक सामग्री छाऋर, दो एक सुन्दर प्रकरी ( Episode ) 
प्रतित करके एव' जिसे एपिक काब्य का षृ ट प्रबन्ध ( Intrigue } 
कहते हैं।--वह नायं को वित्न-वाधा--सब्र यथासपान प्रुक 
इरके, अपने काव्य को एक प्रकार से विशेष उपादेय बना दिया है। 
घो हो, अनेक दोष रहने पर भी मेघनादु-बध काव्य सुझन्पाठ्य 3; 
इसमें सन्दे नहीं । विचित्र घटना और भावों के समावेश ए 
भमित्रा्र छन्द॒ के गुण से इतना बड़ा अन्थ पढ़ कर हमें झान्ति नहीं 
होती, उहा आमोइ डत्पन्न होता है। 

इसी सम्बन्ध में 

श्रीरवोन्द्रनाथ ठाकुर 

नेजो कुछ लिला है, नीचे, थोड़े में, उसका सार दिया जाता है-- 

एपिक को लोग साधारणतः मारकाट का व्यापार समझते हैँं। 
जिसमें युद्ध नहीं, वह एपिक केसा ? हम छोग जितने एपिक देखते हैं, 
सब में युद्ध का वर्णन है, इसमें सन्देह नहों । परन्तु इसीसे ऐसी 
प्रतिज्ञा कर बैठना ठोक नही कि युद्ध छोड़कर यदि कोई एपिक षे 
तो हम उसे एपिक हो न समरेंगे । ष्या लेकर एपिक काव्य छिखने 
का आरस्भ हुआ ? कवि एपिक क्यों लिखते हैं ? इस समय के कवि 
जैसे--/आओ, पक एपिक लिखा जाय” कष्ट कर सरस्वती के साथ 
पहले से ही बन्दोषस्त करके एपिक लिखने बेठ जाते हैं, प्राचीन 
कवियों में ऐसा “फेशन” न था ॥ 

सन में जब एक वेगवान अनुभव का डदय होता रे, तथ कवि 
बसे गीत काब्य में प्रकाशित किये बिना नहीं रह सकते । इसी 
प्रकार सन में जब एक मदत ब्यक्ति का उदय शोता है, सहसा जथ 
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एक महापुरुष कवि के कल्पनाराज्य पर अधिक्रार आ जमाता है, मनुष्व: 
चरित्र को उदार महत्व मनश्रश्ञुओं के सामने अधिष्ठित होता है, तह 
शसके उञ्जंत भावों से उद्दीध होकर, उस परम पुरुष की प्रतिमो 
प्रतिष्ठित करने के जिए, कवि भाषा का मन्दिर निर्माण करते हैं। उत्त 
मन्दिर की भित्ति शृथ्वी के गमीर अन्तर्देश में रहती है, भौं 
उसका शिखर मेधों को भेदकर आकाश में उठता है । उस मन्दिर 


में जो प्रतिमा प्रतिष्ठित होती . है, उससे देवभाव से झुग्ध भौर 


उसकी पुण्य किरणों से अभिभूत होकर, नाना दिग्देशों से भाःआकर, 
लोग उसे प्रणाम करते हैं ॥ इष्तीको कहते हैं महाकाव्य । महाकाथ्यं 
पु कर इस उसके समय की यथार्थं उन्नति का अनुमान कर 
सकते हैं । इम समक सकते हैं कि उ समय का डञ्चतम भशं 


क्या था। किस वस्तु को डल समय के छोग महस्त देते थे । हम 


- देखते हैं, होमर के समय में शारीरिक बल को ही वीरस कहते थे, 
शारोरिक बल का ही नाम था महत्व बाहुत्रलइह एक्रिलिल ही 
- इलियड का नायक है भोर युद्ध-वर्णन ही उसका आद्योपान्त विषय 
है। भर, हम देखते हैं, वाल्मीकि के समय में धम्म-वह ही 
(ययाथ महत्व गिना जाता था। केवल मात्र दास्मिक बाहुबल उस 
समय ९ष्य समझा जाता था। होमर देखिए--एकलिस का औदत्य 
एक्रिलिस का वाडुमळ, एकिलिस की हिखाप्रवृत्ति; आर रामा 
यण देखिए--एक ओर सस्य के अनुरोध से राम का आस्याग, 
. एक थोर प्रेम के अनुरोध से लक्ष्मण का आत्मत्याग, एक भोर 
न्याय के अनुरोध से विभीषण का संसांसस्याग । राम बै भी युद्ध 
किया था; किन्तु युद्ध की घटना उनके सम्पूर्ण चरित्र को व्याप्त नहीं 
कर बंठो, वह उनके चरित्र का एक सामान्य अंश मात्र दे ॥ इसले 


ft 
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अप्वाणित होता है कि होमर के समय में बळ ही घम्म माना जाता 
था भौर वाल्मीकि के समय में घम्म ही बल माना नाता था। 
ग्रतएव देखा जाता है कि कवि अपने अपने समय के डच्चतम 
सदृशे की कल्पना से उत्तेजित होकर ही महाकाव्य की रचता करते 
हैं धोर इसी उपळच में घटनाक्रम से युद्ध की भवतारणा होती है; 
युदध-वर्णन के लिए ही महाकाव्य नहीं लिखे जाते । 

किन्तु भाजकछ जो महाकवि होने की प्रतिज्ञा करके महाकाव्य 
लिखते हैं, वे युद्ध को ही महाकाव्य का जोवन जानते हैं । राशि 
राशि क्कश शब्दों का संग्रह करके एक युद्ध का आयोजन करने से 
ही महाकाव्य लिखने: में श्रत्रृत्त होते हैं | पाठक भी डस युद्ध वर्णन 
मात्र को महाकाव्य मानकर इसका आदर करते हैं । 

मेघनाद-वध को हम इससे अधिक और कुछ नहों कह सकते । 
महाकाव्य में हम सर्वत्र हो कवित्व के विकाश की प्रत्याशा नहीं कर 
सकते । कारण, किसी बड़ो रचना में सर्वत्र समभाव से प्रतिभा प्रस्फु- 
रित हो ही नहीँ सक्ती । इतोडिए हम महाकाव्य में सर्वत्र चरित्र- 
विकास, चरित्र-महस्व देखना चाहते हैं । मेघनाद-तध में अनेक स्थलों 
पर कवित्व मिङ सकता है; किन्तु चरित्रों का मेरुदण्ड कहाँ ? किस 
भेटल अचळ का आश्रय छेऽ!वे चरित्र दण्डायमान हैं ? जो एक 
महान्‌ चरित्र महाकाव्य के विस्तोर्ण राज्य के मध्य भाग में पर्त कीं 
भाँति ऊँचा हो उठता दै, जिसके झुअतुपार ललाट पर सूय्यौ की 
ण मतिफछित होती हैं, जिसमें कहीं कवित्व का श्यामल कानन, कहीं 
अजुचेर पाषाण-स्तूप दिखाई देते हैं, जिसके अन्तगूढ भाझोय आन्दो- 
KO कारण सारे मडाकाब्य में भूमिऊर्प डपस्यित हो जाता है, वही 
भ्भेदी विराट सूति मेघनाद्‌-वघ में कहाँ दिखाई देती हे ? महा- 
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काव्य में एक महत्वरित्र होना चाहिए भोर उसी महज्वरित् का प्क 
महत्कार्यं, महद्नुष्ठान होना चाढिए । 

होन, क्षुद्र तस्कर की तरह, निरख इन्द्रजित का वघ करना 
अथवा पुत्रशोक से अधीर होकर छह्ष्मण को शकिशेळाहत करना ही 
क्षया महाकाब्य को वर्णनीय विषय हो सकता है ? मेघनाद-वध काव्य 
में इम नहीं जानते, किस स्थान पर वह मूल उद्दीपनी शक्ति है जो 
किसी को महाकाव्य छिखने के छिए स्वतः प्रवृत्त कर सकती है । 
मेघनादु-वध् काव्य में घटना का आइस्व नहीं, कोई महदद्नुष्ठान नहीं, 
देसा महन्वरित्र भी नहीं। कार्य देख$र ही हम चरित्र की कब्पना 
कर सकते हैं । जिस स्थान पर महदनुष्ठान नहीं, वहाँ किसके सहारे 
महच्वरित्र रह सकता है? मेधनाद-वध के पात्रों में अनन्य साधारणता 
नहो, अमरता नहीं । उप्का रावण अमर नहीं, उसके राम-लद्मण 
अमर नहीं और उसका मेघनाद झी अर नहीं । ये कोई हमारे सुख- 
दुःख के सायी नहीं हो सकते, हमारे कायो के प्रवर्तक-निवर्तक नहीं 
हो सकते। 

. जिस प्रकार हम इस इश्यमान जगत में निवास करते हैं, उसो 
अकार एक और भरस्य जगत्‌, भळदित भाव से, इमारे चारों भोर 
रहता है। बहुत दिनां से, बहुत से कवि मिळ कर हमारे उस अग्षय 
अगव की रचना करते भा रहे हैं। हम यदि भाएतवष में जन्म ब 
डेकर भाफिका में जन्म लेते तो जैसे हम एक ए्वतन्न्न प्रति के 
छोग होते वेते ही यदि हम वाल्मीकि, व्यास प्र्ूरति के कवित्व-जगव 
में जन्‍म न लेकर भिन्नदेशीय कविस्वजञगत में जन्म लेते तो हम भिन्त 
ड के छोग होते । हमारे साथ किसने छोग अश्श्य भाव से 
बहते दें; इसे इम सदेव ज्ञान भो नहों पाते। निरन्तर डनका कथो 
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पक्रन सुन कर हमारा मतामत कितना निर्दिष्ट होता है, हमारे कायय 
कितने नियन्त्रित होते हैं, इसे हम जान भी नहीं सकते-- समझ भी 
नहीं सकते । इन्हीं सब अमर सहचरों को सृष्टि करना महाकवि क 
काम है । माइकेळ मधुरूदन दत्त ने हमारे इस ऋवित्वजगत में कितने 
जन नूतन अधिवासियों को भेजा है ? यदि नहीं भेजा है तो उसकी 
क्रिस रचना को महाकाव्य कहा जाय ? 

एक बात और है--मधुसूदन यदि सहच्चरित्र को नूतन सृष्टि 
नहीं कर सके तो किस महत्कल्पना के वश्चवर्ती होकर वे दूसरे के द्वारा 
निर्मित महङरित्र का विनाश करने में प्रवृत्त हुए ? उनका कहना 
है-... “गृ्‌ despise Ram and his rabble.” अर्थात्‌ हम 
राम को और उनके आततायी दळ को तुच्छ समझते हैं। यह 
उनके लिए प्रशंसा की बात नहों । इससे यही सिद्ध होता है कि 
वे मदाकाच्य की रचना के योग्य कति नहीं। महत्व देख कर उनकी 
कल्पन उत्तेजित नहीं होती । अन्यथा किस हृदय से वे राम को 
खिया से भी अधिक सीर और लक्ष्मण को चोरों की अपेक्षा भी डीन 
करते ? देवताओं को कांपुरुषों से भी अघम और रासो को देवताओं 
से भो उत्तम बनाते ! (इत्यादि ) 

मेघनाद-वध महाकाव्य हे या नहीं, इस विषय में ऊपर जो कुछ 
उद त किया गयां है, उसळे निर्णय का भार पाठकों पर हे । पाठझ 
रेगे कि जो छोग इसे महाकाव्य नहों मानते वे भी मधुसूदन की 
कदिर्वशक्ति के कायल हैं । मेघनादु-वध चाहे महाकाव्य क्रिंवा एपिक 
कि महदु्दोश सिद्ध न कर सकता हो, किन्तु वर्णना-गुण में वह अपने 
कवि को सहाकबि कहछाने का अधिकारी अवश्य बनाता है। वह 
अपने पाठकों को उसी प्रकार उत्तेजित कर सकता है जिस अकार 
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एक महाकवि को रचना कर सकती है। वह उप्त प्रकार 'करुणा- 
भिभूत, चकित, स्तम्भित, कोतूहळी भौर अग्रत्यत्त को अत्यत्त करता 
है जिम प्रकार कोई महाकाव्य कर सक्ता हे । 

रवीन्द्र बाबू के एक लेख का आशय उपर दिया जा चुस है। 

इसके पूव उन्होंने मेघतादु-बध के विपत्र में एक लेख भोर लिला था। 
उस समय उनकी अवस्था बहुत छोटी--केवल पन्द्रह वष की-थी। 
डल लेख के विषय में अपनी प्रवीण वयस में उन्होंने स्त्रयं लिखा 
है--“जिस समय अन्य प्रता भरर रइतो है डस सम्य भाधात करने 
को-आ्ञेप करने की--चमता विशेष तीक्ष्ण हो उठती है। मेते 
सो इस अमर काव्य के ऊपर नखराधात करके भपने को अप्रर 
करने का सर्पि सुलभ उपाय समका ।? 

परवर्ती काल में अपने “साहित्य” नामक निबन्ध सें रवोन्द्र 
बाबू ने मेघनाद-बध के विषय में जो कुछ लिला है, नीचे उसका 
अनुवाद भी दिया जाता है-- 

“यूरोप से भावों का एक प्रवाह आया है और स्वभाव से ही वह 
हमारे सन पर भाघात करता है। इसी प्रकार के घात-प्रतिधांत से 
हमारा सन जाग उठा है, यह बात अस्वीकार करने से अपनी वित्त- 
बृत्ति पर अन्याय करना होगा । इस प्रकार के भावों के मिळन से एक 
जगापार उन्न हो रहा है--कुछ समय के बाद उसरी सूति “स्पष्ट 
देखने का अवसर आवेगा । 

यूरोप से आये हुए नूतन भावों के संघात ने हमारे हृदय को 
सग कर दिया है, यह बात जब सच है, तब हम उससे छाल 
विशुद्ध रहने की चेष्टां क्यों न करें, हमारा साहित्य कुष्ठ न ऊर 
नूतन मूर्ति धारण करके इस सत्य को प्रदाशित किये बिना न रह 
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सकेगा । ठीक उसी पूवं पदार्थं की पुनरावृत्ति अब किसी प्रकार 


नहीं हो सक्ृती--यदि हो तो डज साहित्य को मिथ्या और कृत्रिम 
कहा जायगा । 

मेघनादु-वध काव्य में केरळ छुन्द्रोरन्च ओर रचना-प्रणालो में 
ही नहा, उसके भोतरी भावों और रसों में भी एक अपून परिवतन पाया 


जाता है । यह परिवतंन आत्मविस्ट्रत नहों । इसमें एक जिद्रोद् है | 


कवि ने छुन्द की बेड़ो काउ दो है ओर रामन्छक्ष्मग के दिपय में 
हमारे सन में बहुत दिनों से जो एक बंधा हुआ भाद चला आ 
रहा था, स्पद्धा-पूर्वेक उसका शासन भो तोड़ दिया हे । इस काव्य 
में राम-लक्ष्मण की अपेता रावण और सेघनाइ बड़े बन यये हैं । जो 
धस्मं-भीरुता सर्वदा, कौन कितना अच्छु। है ओर कन फितन 
इरा, केवल सूद्ष्म भंव से इसीका परिमाण करके चलतो है, उसका 
व्याग, दन्य ओर आखनिग्रह आधुनिक कवि के हृदय को स्पर्श 
नहीँ कर पाता । वह स्वतः स्फूत शक्ति की भ्रचण्ड लीळा के बीच सें 
आनन्द बोध करता हे। 
इस शक्ति के चारों ओर प्रभूत ऐश्वर्य है; इसका हस्य-शिखर 
मेघों का मार्ग रोकता है; इसके रय-रथो-अश्व-गजों से प्रथ्वी कऱ्पायमान 
होती है; यह सपद द्वारा देवताओं को भभिभूत करके असि, बायु 
भौर इन्द्र को अपने दासत्व में नियुक्त करता है; जो कुछ चाइती 
है ससके लिए यह शक्ति शाख को, शख की वा और किसीकी 
बाधा मानने के लिए तेयार नहीं । इतने दिनों का सञ्चित अञ्ज 
भेदो ऐश्वय्यं चारों ओर नष्ट अष्ट होकर धूलिसात्‌ हुभा जाता 
हे, सामान्य 'भिखारो राघव? से युद्ध करने में उसके भाणधिक. 
त्र, पौघ्न, आव्मीयस्वजन एक एक करके सभी मर रहे हैं, 


mmm मल की वी 
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दुछ से” यह पंक्ति पढ़ कर कालिदास की “आ्र्व स नीलोत्पकपन्र धारय ' 


घामीलतां के खृविर्यवस्यांत ? यह पंक्ति याद आती है। 

“प्राची का सुवर्णद्वार फूळ-कुल की सखी 

कमल-करों से कळ ऊषा जब खोलेगी ” 
इसे पढ़ कर होमर प्रमति सहाकवियों के व्यवहृत भावद्योतक वाक्ष्यो 
की याद आतो है। मिल्टन ने लिखा है-- 

“Now morn, her rosy steps 

in the eastern clime 
Advancing, sowed the earth 
with orient pearl 
स्पेन्सर पझ्हस्ता फूल कुछ की सखी उचा को “rosy-fingered 
morn” कहते हैं ।” “‘rhodo—daktulos 608” यहः 
होमर की प्रिय वर्णना है; 70007 ग्रीक भाषा में गुलाब को कहते 
हैं। “तुमको पुरारता हूँ फिर मैं श्रेतभुजे,” इसे पढ़ कर मिल्टन 
का यह कहना याद भता है कि “7९६ 07०७ 707९ »«« ... ..; 
4 come to pluck your berrieg ।? इसी तरह “सवं 
का सौरभ समा में सत्र ओर अहा ! छागया” पढ़ कर हामर का यह 
वाक्य याइ आता है--४.॥ 7707९ ६.2.7 earthly fragrance’ 
shed. - 
इन सब बातों से कुछ लोगों को राय में सेघनाद-वध कवि की 

मौलिक रचना नहीं । परन्तु क्या मौलिकता का यही ळच्ण है कि 
भो कुछ भी लिखा जाय इसमें किसी दूसरे लेखक की छाया भी कहीं 
न पढ़ने पावे । इस कसरी पर कसने से. संसार के कितने कवि 
मौछिक कहे जा सकते हैं ? तब तो मिल्टन, शेक्सपियर, कालिदांल' 
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और भवभूति मी मौलिक कवि नहीं कहे जा सकगे। परन्तु बात ऐसी 
नहीं । सामग्री एक ही होती है, किन्तु कोई उससे मन्दिर बनाता है, 
कोई रतूप, कोई मसजिद ओर कोई गिरजा । एक में दूसरे की छाया 
झी पढ़ती हे, इससे उसकी मोलिकता नथ नहीं होती । देखा यही 
जाता हे कि निर्माता अपना स्वातन्त्र रक्षित रख सका हैया नहीं। 
विचारना यही चाहिए क्रि हज़ारों के बीच कारोगर का अपना व्यक्तित्व 
प्रकाशित होता हे या नही'। स्थापत्य शिल्प के विषय में जो बात 
कहो जा सकती हे, चित्र-शिल्य के विषय में भो वही बात कही जा 
सकती है । सब शिल्पो के सम्बन्ध में जो बात है, सादित्य-शिल्प के 
सम्बन्ध में भी वह घटित होती है । 
प्राचीन कवियों को आदश रूप में अहण करने से मौलिकता 
नष्ट नही' होती, किन्तु उनक्रा अन्ध अनुकरण करने में कृतित्व नहीं । 
उनकी कल्पना और उनके भोव का अपहरण करने में अपयश हे; 
किन्तु जो पुराने को नया बना सकते हैं, इधर उधर फेडी हुई सामग्री 
एकत्र करके उसमें प्राण-प्रतिष्ठा कर सक्ते हैं, सामान्य को छेकर 
असामान्य रखना कर सकते हैं, जो नवीन भाशा, नूतन भाषा, नए 
डर्साह ओर अभिनव कोशळ से जातीय जीवन में नव प्रवाह का 
संचार कर सकते हैं, हन्हींको जगत्‌ के महाकरवियों के साय अपनी 
मतिमां एवः मौलिकता का सुङ्ट धारण करने का अधिकार है । 
सधुसूदन के 'राम-रावण' वाल्मीकि के नही', डनके “र-पावंती” 
कालिदास के नहीं, उनकी “मोळा” काशीरामदास को नही, और 
भोर भी किसी दूसरे की नहीं, डनकी 'साता' न वाल्मीकि की हे न 
सवभूति को । जिस काव्य के छिए वे बहुत से कवियों के णी हें, 
यह वास्तव में डन्ही का हे, ओर किसी को नदी । वह डनको अदय. 
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कीति है । महाराज यतोीन्द्रभोह्न ठाकुर, डाक्टर राजेन्द्रलाल मित्र 
आर बावू राजनारायण चलु ने, एक चार, “कविमनलुमन से मधु 
इरणकारो? मशुसूदन की मौलिकता के विषय में कहा थां 

“Whatever passes throush the crucible of 
the author's mind receives an original shape.” 

भर्षात्‌ अन्थकार के रासायिनिक मस्तिष्क से जो कुछ भी निग 
होता है, वह मौलिकरूप आ्राप्त कर लेता है । 

मडुसूदन के जीवन-चरित्र-छेखक श्रीयुत योगीन्द्रनांथ बसु ने 
इस विषय में छिद्दा है “जो छोग मेघनाद-वध की मौलिकता 
में सन्देट करते हैं उन्हें सोचना चाहिए कि कुड शृत जोवों के कङ्ाळों 


से अस्थि-सङ्गह करके एक अभिनव ज्ञी की सृष्टि करना जैसा कठिन . 


काम है, अन्यान्य काग्यों खे भाव सङ्गह करके एक नवीन कांव्य की 
रचना करना भी वेसा ही है । प्राच्य और प्रतीच्य काव्यो के भात्र इस 
समय भी तो भक्लुण्ण--महासमुद्र की भाँति-मौजूद हैं, किन्तु कौन 
कह सकता है कि एक जन सञसूदून के उत्पन्न हुए बिना और एक 
मेघनाद-वध काव्य लिखा जा सकता है ।”? 
जातीयता 

डिसी किसी की राय है कि मदसूदन ने पापी रातों पर अधिक पत्त- 
पात करके राम-छक्ष्मण को उनके आदश से गिरा दिया है; भतएव 
वे नातोय कवि नहीं हो सकते, किन्तु 

बाबू राजनरायण वसु 

को राय हे कि--मेघनाद-वघ में जांतीग्रता का अभाव होने 
पर भो हम छोगों की जातीय मानसिक प्रबृत्ति का सङ्कडन करने में 
यह यथेष्ट सहायता करेगा । कवि के सांव सब जातियों की मनोवुचि 


r >> 
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के उपादान होते हैं ओर जातोय शिक्षा एवं जातोय महत्व साधन 
करे में वे पूरी सहकारिता करते हैं। वर्णन की छुटा, भार्वो की 
माधुरी, रस की प्रगादतां, उरमा और उत्प्रेत्ता की निवांचन शक्ति एवं 
प्रयोग की पटुता मधुसूदन के विशेष गुण हैं। 
एक सनस्वो रेखक की राय में गूढ़ भाव से मधुसूदन स्वदेश 
एवं स्वधर्म्म के प्रेम से परिषिक्त थे । वे वङ्काळियों के जातीय कवि हैं ।” 
किसी किसी की राय हे कि उन्होंने रांचसों का बहुत पत्तपात करके 
उन्हीं को बढ़ाया हे । किन्तु त्रिसुवनविजयी राचसों को बड़ा करके 
असल में उनके विजेता को ही बढ़ाना हुआ । वाल्मीकि रामायण में 
भी डिखा है कि हनूमान बे पहले पहल रावण को देख कर भन ही मन 
कहा धा--- 
“अहो रूप महो धैरय्यमहोसव्वमहो्य, लिः 
अहो राचसराजस्य सर्दलक्षणयुक्तता । 
यद्यधर्मो न बलवान्‌ स्यादयं रा्सेश्व रः 
स्याद्यं सुरलोकरय स शक्गस्यापि रत्तिता ॥” 
अर्धात्‌ राचसराज का क्या ही रूप है, क्या ही घेय्ये॑ हे, क्या 
हो पराक्रम है, कया ही कान्ति है, क्या ही सरवेछचणसम्पन्नता ह! 
यदि इसका अधरस्म इतना बलवान न होता तो यह निशाचरनाथ 
“सुरक्ोक एवं सुररांज का भी रक्तक हो सकता था। 
मेघनाद के रृस्युकाछ में माता-पिता के चरणों में प्रणाम करने 
'की बात ए४ पति के अमङ्कल-समाचार सुनने के पढे दी प्रमीळा का य 
कहनए कि 
« % क्यों पहन नहो सकती हूँ सखि, में 
आभूषण? ॐ ह ब्र 
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कवि के हृदय के गम्भीर हिन्दू-भाव और सतोत्व विषयक भत्यु्च | 


हिन्दू आदरा छे प्रति भक्ति-भाव का परिचायक है । 
अनाय्य-प्रीति 
असल में, कुछ छोगों को छोड़ कर, मथुसूदन के समालोचक में दोः 
दृङ हैं। एक दुळ है उनका अन्ध मक्त और दूसरा घोर विद्वेपी । खेर, उनकी 
भनार्य्य-प्रोति के विषय में एक समालोचक को राय इस प्रकार है-- 
मडसूदन सहानुभूति और समवेदना के उरस हैं । एवं यही उनडी 
विशेषता है । मधुसूदन उदार, भङ्तोभय ओर समवेदना में निवि 
चार हैं। वीर कवि वीर के भक्त हैं । व्यथि की बेदना से 
कवि के प्राण रोते हैं। स्वगे, मत्यं और पाताळ में मधुसूदन की 
ममता की अशत नदी बहती है । भआादिकिवि वाल्मीकि खे लेकर 
भारतवर्ष के समस्त कवि अयोध्या के राम-लक्ष्मण के साथ सहाजु- 
भूति की सृष्टि कर गये हैं । सोने की सङ्का छार-खार हो गई, रावण का 
वंश गया । इसके रहिए भारत के किसी कवि का चित्त वेदना से 'ब्यथित 
नहों हुआ--किसीने एक बूँद आँसू गिरा कर नियति के उस विधान को 
स्निग्ध करने की चेष्टा नहों की । किन्तु मछुसू दन रावण के परिवार 
में भी समवेदना और सहानुभूति को भश्नतधारा ढाळ गये हैं । ऐसा 
दे, जो इन्द्रजित के वोरत्व से झुस्ध न हो ? युगयुगान्तर-- 
सञ्चित विरार के दिमाचछ को समवेदना के आँतुओों से जो डुबा 
स्ता है, उसकी शक्ति को गम्भीरता का परिमाण कौन करेगा १” 
९३ पकार मधुसूदन की राइसों के भ्रति सहान भूति के विषय" 
में भी कई विद्वानों ने दिखा है । मेघनाद-वध के अन्य टोकाकार 


श्रीयुक्त दीनानाथ सन्थाळ, बी. ए. 
की राय इस विषय में इस प्रकार है-... 


| 


| 
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“छट्षमण के लिए. अय, व्याङुलतां और कातरता भी वीर 
रामचन्द्र के लिए अनुचित कही जाती है । सोचना चाहिए कि इस 
काब्य में राम का वीरस दिखाते का भवसर नहीं । कारण, छईमण 
कूत मेघनाद का वघ एवं रावण कृत लक्ष्मण का शक्तिशेल से विद्ध 
किया जाना ही इस काव्य का झुख्य वर्णनीय विषय है । सुतराम 
राम इस काव्य में सुतवत्सल रूप में चित्रित किये गये हैं । 
अयोध्या छोड़ने के समय जननी सुमित्रा ने लक्ष्मण को राम के 
हाथ में घरोइर के रूप में ही सौंपा था। अतएव छक्का की वनराजि 
में चण्डी की पूला करना कितना कठिन व्यापार है, विभीषण के झुख 
खे उसे सुन कर लक्ष्मण के लिए शमर की भय-व्याकुछता उनके समान 
भाई के लिए स्वाभाविक घात है। 

अष्टमसर्ग में मूर्ड्छित लक्ष्मण को गोद में लिए हुए राम काँ विलाप 
आतृ-वत्सलता की विचित्र अभिव्यक्ति है। निस्ते सुमित्रा माता ने 
घरोहर के रूप में राम को सौंपा था, जिसके छिए वे सुमित्रा 
माता के निकट उत्तरदायी हैं, उसे छोड़ कर सीता के डद्धार से क्या ? 
इसी दायिस्व का विचार करके हो राम विलाप करते करते कहते हैं-- 

८ » # # लौट चलें, आओ, वनवास को; 
काम नही' भाग्यहीना, सीता-ससुद्धार का ? 
इस कधन से उनके वीरस्व में भाघात नही आता; वरन्‌ डनका अत- 
भाव ही प्रस्फुटित दो उठा है । 

निङुम्मळा यज्ञागार में छक्ष्मण को मेघनाद के साथ युद मे 
हीन किया गया है, इसमें सन्देह नहीं । किन्तु राम को इस काव्य मे 
हीन क्रिया गया नहीं मालम होत्ा। वरत्‌ आवुवत्सळ राम की 
आतृवस्सळंता अति सुन्दर रूप से दिलाई गई दै । 
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इसके साथ यह भी कहना पड़ता है कि रामायण में भ राः 
लक्ष्मण का चित्र एक वार ही निर्दोष नहीं । वन-वास की भाशा के 
समय पितो के प्रति लक्ष्मण की अयथा घोरतर ऊष्मा पुत्र के लिए सबेथा 
अनुचित है एवं ख्रोजाति झूर्पणछा की राक काट लेना दीर पुरुष के 
लिए अनुचित ही हुआं है | राम-कृतत वालि-वध-व्यापार वीर चरित्र का 
जाद्श नहीं । रामामण के लक्षा-युद्ध में राम-लक्ष्मण सर्वत्र शवण, 
मेघनाद आदि की अपेता महत्तर भी नहीं देखे जाते। मेघनाद कर्तृक 
नांग-पाश-बन्धन में बढ हुए राम-लदमण को विष्णु-प्रोरित गरुढ़ की 
सहायता की आवश्यकता हुई है । सच तो यह है कि मनुष्य एवं 
मयुष्यकृत अन्यान्य कांय्यों की तरह काव्य-ताटक भी निर्दोष नहीं 
होते । वाल्मीकि और व्यास की इति में भी दोष हैं, कालिदास भोर 
भवभूति की इति में भी दोष हैं, शेक्सपियर और मिल्टन की कृति में 
भी दोष हैं, होमर भौर वर्जिल की कृति में भी दोष हैं । दोष कसि 
में नहीं होते ? मउसूदन भी इस नियम के बाहर नहीं; किन्तु गुणों की 
ओर देखने से कहना पढ़ता है फि बंगला में इसके जोड़ का दूसरा 
कष्य नहीं । शृङ्गार रस को छोड़ कर वीर और करुणादिक अधान और: 
परम उपभोग्य रस इस काव्य में चमत्कार रूप में पाये जाते हैं । 
क्त रपि ाकितो मा कक च भद्वि- । 


नीति:शिक्षा 
कळ छोगों की राप है कि पापियों के प्रति सहाजुभूति इने के, 
कारण सधुसूदन छा काल्य नीति-शि्ा-विहीन है । इसी वात को 
जड़ा कर इस तरह भी कहा जा सकता है कि कवि की रचना कान्तां 
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की तरह मन का आकषेण तो करतो है, परन्तु जैसा कहना चाहिए-- 
रामादिवत प्रबतंव्यं न रावणादिवत्‌--नहीं कहती । वरन्‌ उळटा इसके 
विपरीत सङ्केत करतीं दे ! 
बाबू राजनारायण की राथ में इसमें नीति-गर्भ-उक्तियाँ न होने 

के बराबर हैं, जिनका व्यवहार साधारण तौर पर छोकोकियोँ के रूप में 
किया जा सके। परन्तु मधुसूदन ने पापियों के साथ सहानुभूति प्रकट 
करके भी पाप को कभी प्रश्रय नहीं दिया । यही नहीं, सारे काब्य में 
यही प्रदर्शित किया है कि पाप का परिणाम सबेनाश है । घन, मान, 
रूप-गुण, विद्या और बाहु-बल, कोई भो पापी की रचा करने में समर्थ 
नहीं होता । यह डोक है. कि इधमें नीति-गर्भे उक्तियाँ कम हैं) परन्तु 
जो धोड़ी बहुत हैं वे बहुत ही मदोदारिणों हैं । देखिए, सारण रावण 
को समझता है--- ः 

“बह भवमण्डळ है मायामय, स्वप्तन्सा, 

इसके प्रदत्त सुख-दुःख सब झूठे हैँ । 

भूछते हैं मोह-छुछना में अज्ञ जन हो |! 
रावण कहता है यह ठोक हे, में भी इसे सममतो ङँ । तथापि-- 

मञ्‌, मनोदन्त पर फूडता है फूर जो 

तोड़े उसे काळ तो अधीर मन होता ० 
दोनों की वातें कितनी सच हैं ?-- 

अपनों अपनों सपनों सब हे 

जिय जानत है तऊ मानत ना ! 
वोरबाहु की रूत्यु पर रावण के सुड से कवि ने कहछाया ह 
जन्मनूमि-रदा-देतु कौन डरे व्यु से ? 
भीर है जो सूद डरे,चिक उसे घिक है !” 
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रावण की यह उक्ति भी यथार्थ है- 
“होता है सदेव पिता हुःखी पुत्र-दुःख से, ” 
रामचन्द्र के द्वारा बनवाया हुआ सेतु देख कर्‌ रावण ने समुद्र का 
नो तिरस्कार किया है, उसी प्रकार चित्राङ्ग ने रावण ले अन्त में, जो ब 
कहा है, कोई नोति-प्रेसी उसे पढ़ कर सुः हुए विना नहीं रइ सकता | 
सचमुच वे बातें 'लाजवाण हैं | न तो समुद्र ही उनका उत्तर दे सा 
है और न रावण हां ! पहले रावण का कहना सुनिए-.. 
“नीच भांलुओं को बाँध, घाजीगर उनसे 
खेल करता है; किन्तु राजपद सिंह के 
बॉधे पत्ि-रब्जु छे जो, शक्ति यह किसकी १? 
चित्राङ्गदा का कहना है-.. 
“देश-वेरी मारता है रण में जो, धन्य है; 
धन्य उसका है जन्म, मानती हूँ आपको 
धन्य मैं, प्रसू जो हु ऐसे वीर सूनु की । 


tg 


परन्तु 
* के % वया तुस्हारा सोने का 

सिंहासन छीनने को राघव है जुझता १ 

वामन हो चाहे कौन चन्द्र को पकड़ना ? 

रहता सदेव नत मस्तक सुनङ्ग है, 

निन्तु यदि उसपे प्रहार करे कोई तो 

पेने को उडाके वह डसता है उसको ।” 
रको के विषय में राजलक्ष्मी की निन्म लिखित शक्ति केसी सच 


_'कम्मे-फछ पे के फडेंगे यहाँ शीतर दो।” 


सतामत १७% 


व्वित्ररथ ने रामचन्द्र को देवों के प्रति मनुष्यों की जो कृतज्ञता 


बताई है, वह भी बहुत सुन्दर है-- 


र ऋ आ ह देवों के 
ग्रति जो कृत्ता है, कहता हूँ में, सुनो, 
इन्दियदमन, दीनपालन, सुधम्से के 
पथ में यमन और सेवा सत्यदेवी की; 
चन्दन, कुसुम, भोग, पड्वख आदि की, 
देवे जो असब्जन तो करते अवज्ञा हैं 
देवता । श क? 

तीसरे सर्ग सें प्रमीळा को सेना देख राम के चिन्ताङळ दोने 


` पर छक्ष्मण कहते हें--देवता जितके सहायक हैं उन्हें डर किस 


बात क 
“झाप देवनायक सहायक हैं जिनके 
इस भवन्मण्ड में कोन भय है उन्हें ?? 
ओर-- 
“जीतता है पाप कहाँ ? अ क { 
एई 
« „ पिता के पाप से है पुत्र मरत।” 
विभीषण कहता है-- 
« , निस्सन्देह धम्मं जहाँ, जय है ।” 
सोधे सरग सें सीता ओर सरमा के कयोपकथन में भी इम दो- 
चार ऐसी उक्तियाँ पाते हैं जो भूलने योग्य नहीं-- 
“किन्तु सखि, कारागार स्वण का भो क्यों न डो 
अस्वा लगता हे कयां परन्तु षह वन्दी को ? . . 
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सवणे के भी पॉनड़े में पंछी सुखी होगा क्या 
करता विहार है जो मनन, ङुङ्ञ बन में १” 
कभी नहीं, कदापि नहीं । 
पाँचवें सगं में पूजा के लिए आते हुए लक्ष्मण ने मार्ग रोके 
वाले रुद्र से कहा है--. 
“देता हूँ चुनौती तुम्हें साडी मान घम को, 
धर्म्म यदि सत्य है तो जीदूँगा अवश्य सैं ।” 
इससे क्या सिड होता है? यहो न, कि धार्मिक जन का विपच 
कितना ही बड़ा क्यों न हो, परन्तु जीठ के विषय में उसे सन्देह करने 
की ज़रूरत नहीं । इस सारे सर में री दिखाया गया है कि अपनी 
रहेश-पिद्धि सहज नहीं, सने जितना का सामना करना पड़ता है । परन्तु 
घीरता पूर्वक आस्मसंयम रखने से अन्त में कॉर्यये-सिद्धि अवश्य होता है । 
इसी सगं के अन्त में, जब मन्दोदरी युद्ध के लिए मेघनाद का 
बिदा देने में आंगा पीछा करती दे, तब वह अनेक धम्म और नोतिमूलक 
बातें कड कर इसे समझता है— 
“नगरी के द्वार पर बेरी है; करूँगा में 
कौन सुख-भोग, उले जब तक युद्ध में 
माँगा न ! आग जब ऊगती है घर में 
सोता तब कौन है माँ ? विश्रत ब्रिलोको में 
-नर-देसन्रास रासो का कुछ है; 
ऐसे कुछ में कया देवि, राघव को देने दूँ 
कॉलिमा मैं इन्द्रजिव रावणि ? कहेंगे क्या 
मातामह दानवेन्द्र मय यह हुन के ? 


) रषी मातुछ ? हदेगा दिन दास को। 
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कै ई क्र रन 
जननि, तुम्दारा झुभाशीष प्राप्त होने से, 
रोक सकता है कौन किङ्कर को रण में १” 
छुठे सग में राजलक्ष्मी विभीषण से कहती है, जहाँ पाप है वहाँ 
मैं कैसे रहूँ--- 
४८ ॐ ऋ भला पङ्किङ सळिळ में 
खिलती है पद्मिनी क्या ? मेघाब्रृत व्योम में 
देखता है कौन, कब, तारा ? »#» ३ 
कवि ने इस खगं में लक्ष्मण को उनके आदर्श से बहुत ही गिरा 
दिया है, तो भी उनसे कुछ समयानुकूळ बातें कहछाई हैं । नीति तो 
इन बातों का भी अनुमोदन करती दै-- 
“भूतळ को भेद कर काटता सुजङ्ग दै 
आयु-हीन जन को ! ऋ ऋ % 
छोड्ता किरात है क्या पा के निज जाल में 
बाघ को ? FA ह्म 
शत्रुओं को मरे जिस कौशल से हो सके ।” 
इसे पूर्व छट्ष्पण को ही अपना इदेव समझ कर मेघनाद्‌ उनसे वर 
और बिदा मागता हुआ कहता है 
८सग्नोद्यम होगी चम्‌ देर जो करूँगा सें” 
यह पंक्ति नीति-ञ्ञांन से कितनी परिपूर्ण है ? इसी सग में मेघनाद और 
विभीषण के कथो पङधन में मम्मे की कितनी ही बातें प्रकट की गई हैं-- 
८निज ग्रृह-माग तात, चोर को दिखाते हो ? 
और राज्-गुद में बिठाते हो श्वपच को ? 
निन्द्रा किन्तु क्या करूँ तुम्हारी, युरुजत हो । 


१२ 
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र ऋ ऋ क 
शङ्कर के माळ पर की है विधु-स्थापना 
विधि ने; वया भूमि पर पड़ कर चन्द्रमा 
छोरता है धूलि में ? बताओ तुम सुको, 
भूल गये केसे इसको कि तुम कौन हो ? 
नन्म है तुम्हारा किस श्रेष्ठ राजकुछ में ? 
केलि करतो है राजहंस पद्म-वन में, 
जाता वह है क्या कभी पहु-जल में प्रभो, 
शेचल-निकेतन सें ? झुगपति केपरी-- 
हे सुवीर-डेसरि, बताओ, क्या शगाळ से 
सम्भाषण करता है सान कर मित्रता ? 
चरण तुम्हारी जन्मभूमि पर र्खे याँ 
वनचर ! विधाता, हा ! नन्दननिपिन सें 
ूमें दुराचार देत्य ? विकसित कञ्ज में 
कीट घुसे ? तात, अपमान यह केसे में 
सह लू तुम्हारा आतृ-पुत्र हो के ? तुम भी 
सहते हो रचोवर केसे, कहो, इसको १?” 
विभीपण कहता है 
“चाहता है मरना क्या कोई पर-दोष छे ?” 
इ कढ होकर फिर उससे कहता हे-- 
“धम्मे वह कौन-सा हे, जिसके विचार से 
जाति-पॉँति, आतृ-भांव, सत्र को जलाअली 
दो है तुमने यों भाज ? कहता है शास्त्र तो-- 
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पर-जन हों गुणों भो, निगुण स्वजन दो", 
निरुंण स्वजन तो भी, श्रेष्ठ हैं सदेव ही; 
पर हैंसदेवपर। ॐ छ छ” 
इन पंक्तियों के लेखक की राय नें जिस समय “मांइकेल” यह अंश 
छिख रहे थे उस समय डने दिमाग में गोता का निम्नलिखित छोक 
चक्कर मार रहा था-- 
"र यांस्वधम्मों विगुणः परघ्मात्स्वनुष्टितात 
स्वधर्मे निधनं श्रेयः परघम्मों भयावहः ||” 
अतएव, क्या ठीक जो उन्होंने ऊपर लिखी बाते आपबीतो 
कही हों ! 
गो हो, अन्त में मेघनाद इता हे-- 
“नीच-सङ्क करने से नीचता ही आती हे !” 
पुत्रशोक के विषय में महादेव जी कहते हैं 
“रहती सदेव यह वेदना है, इसको 
मेट नहीं सकता है सवंहर काळ भी ।? 
सातव सगं में रानळद्ष्मो इन्द्र ले कहती है-- 
ओ #% =% उपकारी जन का 
प्राग-पण से भी त्रण करना उचित है ?? 
इसी सग में इन्द्र ने रामचन्द्र से कडा है-- 
“सरता है रक्षोराज आप निज पाप से; 
कर सकता है राम, रछा कोन उसकी १२ 
इसी प्रकार नवम सग में भी कुछ नीतिमूळक उक्तियाँ पाई 
जाती है। औी रामचन्द्र से रावण कदछाता हे-- 
“करते समाद्र हैं वोर वेरो वीर का” 
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रामचन्द्र की डक्ति है-- 

“होता है अवध्य दूत-न्दर रण-स्ेत्र में? 
रावण के पुत्र-शोक में रामचन्द्रजी यो" सहानुभूति प्रकट करते हैं-- 

“राहु-अस्त रवि को निहार कर किसकी 
छाती नहीं फरती है ? उप्तके सु-तेज से 
जळता जो वृष है, मलीन उस काल में 
होता बह भी है ! पर-अपर विपत्ति में 
मेरे लिए एक-से हें ! ऋ ऋ 2 

सारण कहता है-- 
हि ह अनुचित कम्मे क्या 
करते कभी हेंसाछु? छ #? 
# % किन्तु विधि विधि की 
तोड़ सक्ता है कोन? ङ्क #? 

अन्त में अमीलां की एक अक्ति और सुनिये -- 
“ ॐ ७ ॐ एक पति के बिना 
गति अबछा को नहीं दूसरी जगत में ।” 


“और क्या कहूँ में ळा,भूलना न सुको ।” 


भी अभाव नहीं । उसके सीता और प्रमीला के चरित तो भादश हैं दी, 


मेघनाद का चरित भी बहुत उञ्वळ चणो में अङ्कित किया गया दै। 
रामचन्द्र और छई्मण के 


कर चरित दो-चांर स्थलों पर ही स्खलित हो गये है 
केसे उनमें भी सद्गुणो का समावेश है। रावण के चरित्र में भी सथा 


| 
| 
| 
| 
| 


इस भकार मेघनादू-वघ सें समयोपयोगी नीतिमूडक बातों का 


पा mms meine 


-_—— 


| 
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स्थान पर कवि ने अनेक गुर्णों का समावेश किया है और उसके ऊपर सहा- 


चुभूति भाकबिंत करने की चेष्टा ने उन गुणों को उपेक्षा नहीं होने डो । 
इतना होने पर भो रावण के दुष्कम्म का कवि ने कहों भी अनुमोदन 
नहीं किया । 

श्रोयुक्त श्रीञ्चन्द्र मजूमदार 
की राय में तो इस काव्य से बहुत ही गस्मीर शिक्षा मिलती है। 
उन्होंने इल सम्बन्ध में जो कुछ लिखा है, नोचे उसका आशय भो 
दिया जाता है— 

“इसार में जो कुड भी पवित्र है, जो कुछु भी उन्नत हे ओर जो 
कुछ भी सुन्दर है उस्तोकों छेकर कवि ने मेघनाद के चरित्र को 
रचना की है--सोन्द्य' को लेकर हो काव्य है । मेघवाद का चरिव्र 
अनन्त सौन्द्रया-मय है । मेघनाद का वीरदपं ही उल चरित्र का गतुळ 
सौन्दर्य्यं हवै । 

रामायण के मेघनाद को रत्यु से मन में आनन्द होत/ है; 
किन्तु मेघनाद्‌-वघ काव्य के मेघनाद के अन्यायमरण से आँसू नहीं 
रुते, इसका क्या कारण है ? 
जि महा विष-वृत्त ने विपुळ रात्तप्तकु का अन्त में नाझ 
थां, उसका बीज किसने बोया था ? रावण ने। डते दुण्ड मिळे, 
यही तो न्याय की बात है; किन्तु एक के दोष सेदूसरा बयां मरता. है? 
५ : # # मनोदुःख से प्रवास में 
मरता प्रवासी जन जैसे है, न देख के 
कोई स्नेहनपात्र, निज माता, पिता, दयिता, 
आता, बन्छु-वान्धव; मरां है स्वणंङङ्का में 
स्वणैछङ्कान्अङङ्कार हाय ! भाज वैसे ही !” 
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पिता के पाप से पुत्र मरता है, यह पुराणों में लिखा है। यही 
मेघनाद-वध काव्य का धोज है। नही' तो, मेघनाद को ह्वरे गुणों 
का आधार करके भङ्कित करने का और कोई उदेश्य हो नही'। 
इसी वात पर जोर देने के लिए चिराचरित, संस्कार के विपरीत कवि 
ने अपनी लेखनी सञ्चालित की है । 

अमी और समझाने की जरूरत है । हम छोगों का अन्तरगत भौर 
'वाह्यजगत्‌ सम्बन्धी ज्ञान बहुत ही सङ्कीणे है | इसीलिए हम काब्य में 
जो नीव्युपदेश देना चाहते हैं वह भी साधारणतः सङ्गीण होता है। काव्य 


: की न्यायपरता अथवा ?06६०6] ]ए४(४०8 इसी प्रकार की सीता. 


का फल है। ज्ञान की उन्नति होने से मनुष्य दिन दिन समझता जाता. 


है कि जिन सब नियमों से जड जगत शासित दोता है,अन्तजंत भविक 
उसीका अनुवर्तन करता है । मन का आकर्षण क्या है, आब 
ठीक ठोक नहों कहा जा सकता; परन्तु एक दिन ऐसा आवेगा, जब यह 
: इसी की बात न रहेगी । मरल प्रतिभाशाली कवि कितनी ही पेसी 
बातें मानते हैं, कितने ही ऐसे तत्व समझाने का यल्ञ करते हैं ऑ 
इमारो-आपकी धारणा में ह नहीं आते,-इसीलिए हम और भाप उन 
पर इंसते हैं । पिता के दोष से पुत्र मरता है, यह हमारे देश की चि 


अचलित किंवदन्ती है। परन्तु यह कोरी कहावत है या इसमें इ 


तथ्य मो दै? इस असीस बह्मएण्ड में नियम-रहित कोई बात नहीं । । 
मान्य नीहार-कण, छो फूछ पर चण भर सूये की किरणों से चमक 


कर उड़ जाता है, जिस प्रकार नियम के अधीन है, उसी प्रकार अनन 
न्य में, अनन्त परिमित, अनन्त सौरजगत्‌ भी नियम के ही अधीन है। 
_ सर्वत्र नियम दी नियम है । तुम कवि दो, शरद के चन्द्रमा को भकस्माद 
मेघाइत देख 'कर दुःल्नित होते हो; अबळ मास] से सुकुमार वु को 
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धराशांयी देख कर आँसू बाते हो; तुम्हारे जी में आता है--यह बढ़ा 
अविचार है । जड़ जगत्‌ इसकी अपेछा नहीं करता। ऐसी दशा में इस- 
के गन्तव्यम्ञाग में खड़े न होता; खड़े होगे तो नियति-चक्र से पिस 
ज्ञाओोगे ! विज्ञान नित्य यही कहता है । इतिहास भी अनुदिन इसीका 
कीर्तन करता है । मेघनादु-वध काव्य का बोज भी यही तत्व है । सौन्दय्यं- 
सार मेघनाद देव-दुळुभ गुणों से हमारा तुम्हारा भादरणीय हे सवज 
कवि की अतुल्य मोहमय सृष्टि है ! यह ठीक है, किन्तु जो अज्ञेय शक्ति 
रातल-व'श का विध्व'स करने आई थी,मेघनोद भी डसोके चक्र से पिस 
गया+-इस जगत का इही नियम है ! इसमें व्यभिचार नहीं होता ! 

क्या जड़ जगत्‌ भौर कयां अन्तजगत, दोनों एक दी श्षक्ति के 
आधार हैं । शक्ति एक है, उसके रूप भिन्न मिन्न। जिस भ्यांनक शक्ति के 
डच्छूरास से प्रझयकाळ उपस्थित होता है, उसका नाम है जड़ शक्ति 
और जिस अदम्य शक्ति र रोम-राज्य का विध्वंस किया था, वह है अन्तः 
शक्ति । इन दोनों शर्कियों के भो नाम भिन्न हैं-एक का नाम प्रळय 
है और दूसरी का नाम रिसव । सन्तोष की बात यही है कि अन्तजंगत 
की शक्ति विशेष कां बीर वपन करना मनुष्य के ही अधीन है। जड़ शक्ति 
के विषय में ऐसा कुछ रै या नहीं,यह अभी तक नहीं जाना गया। किन्तु 
किसी भी शक्ति को ळीजेए,एक वार विकास होने पर उसका वेग असह्य 
और अप्रतिहत होता है! कोई उसके मांग में खड़े मत होना ! 
सावधान ! विषबीज व्यत मत करना ! डुशक्ति के प्रयोग के कारण मत 
बनाना ! अपने कार्ये के अकेले तुम्हीं फल-भोगी नहीं ो। तुम्ारो 
उत्पन्न को हुई ध्द॑ख शक्ति ले तुम्हारी <ंशपरम्परा भी विनष्ट हो जायगी । 
आधुनिक वेज्ञानेक अद्टवादियों की भी यही वात दे । कुछ घुमा 

फिरा कर, समर देखे, बात एक डी है। सुतराम स्वतः न हो; प्रतः 
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सेधनाद-वध भद्श्वाद को इढ़ भित्ति पर प्रगीत हुआ है। जगत्‌ कके 
अधिकाँश भमरकाव्यों का यद्दो तस्व मेरुदण्ड है | 
सेबनोद्‌-तरध के ज्ञानमय कवि ने प्रमीढा के चरित में कुछ गुरुतर 
तध्व निहित रशे हैं । वे स्वतः सुन्दर और रोकदितकर हैं । अब हम 
उन्हें परिस्फुट करने की चेष्टा करेंगे । 
निलने कहा है कि भारतोय समाज पढाघात रोग से अस्त है, 
इसने बहुत ठीक कहा है। सारे समाज में कमो खरो-पुरुष का साम्य 
था या नहीं, ठीक नहीँ कहा जां सकता।यदिषो भीतो बहुत दिनों 
से वड छस हो गया है । घर्म्म-ज्ञाख देखिए, जितने भी बन्धन ह 
खरोजाति को लेकर । काव्य देखिए, खोजाति का प्रधान घम्म सतीव है, 
थह बड़ा देषम्य है । पवित्रता बहुत घड़ी चीज़ है, इसमें सन्देह नहीँ । 
किन्तु विधि एकपक्षीय होने से उलक्री झुमकारेता कम हो गई है। 
सीता का चरित्र हमारे जातीय गौरव को पाममो है, पवित्रता की 
चरम सीमा है; परन्तु क्या उनमें अमोछा को-सी वह तेजस्विता है-- 
“म भधरों में, विष रखती हैं आ में 
इम) बल है क्या नहीं इन भुजनाओं में १” 
हमारे यहाँ श्रीज्ञाति कॉ यह कमी कतिना अनर्थ करती है, 
जिसका कुछ ठिकाना नहीं । दौपदी के चरित्र में इसे पूरा करने का प्रयत्न 
किया गया है। द्रौपदी पतिन्नता, भादश* रमणी ? ; किन्तु उसीके साथ 
5 भलर बुद्धिमतो, प्रतिभाशालिनो भोर ज्योत्मियी देवी है। पुरुष 
की योग्य पत्नी है, सदरी है, किन्तु दासी नहीं। युपष्ठर भादि पाचों भाई 
उससे परामश* किये बिना कोई काम नहीं करते थे। मधुसूदन ने 
ममीळा के चरित्र में खी का यहो स्थान निर्धारितकिया है। दा(शंनिक 
` शवर नॉन रटुअर्ट मिक ने खोजाति का साम्य सिद्ध करने के लिए प्रबन्ध 
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लिला है और मदसूदन ने परम्नीला का चरित्र चित्रित किया है; उददेश 


दोनों का एक ही है | 
उत्कृष्ट अंश 
इस काव्य का कौन-सा अंश सर्वोत्टष्ट है, इस विष में भी मिश्र 
मिन्न लोगों के भिन्न भिन्न मत हैं। किसीकी राय में प्रमीळां का लङ्का 


अवेश, किसीरी राय में सीता कृत पञ्चवटो= वणंन, किसीकी राय में 


देशोद्ारार्थ मेघनाद का प्रमोदोद्यान-स्याग-्वणंन और ङिसीकी : राय में 


'इमशान-दृश्यनवर्णन सने श्रेष्ठ है। परन्तु 


महात्मा रामकृष्ण देव परम हंस 
छी राय है कि--जिस स्थान पर,इन्द्रजित युद्ध में 
मारा गया, शोक से झुद्यमाना सन्दोद्री युद्ध में जाने से रावण 
को रोकती है, परन्तु राइसराज पुत्रशोक भूल कर महावीर की 
भाँति युद्ध के लिए कृतसङ्कल्प है--प्रतिदिंसा और कोघाझि में स्त्री-पुत्र 
सबको भूल कर--युद्ध के लिए वहिगंमनोन्युल है-उसी स्थान पर 
काव्य की श्रो्ठ कल्पना है। जो होना हो, हो, में अपनां कतंच्य 
नहीं भूलँगा-- इससे दुनियाँ रहे चाहे नाय-यह्दी है महावीर के 
कहने को बात । मधुसूदन ने इसी भाव से अनुप्राणित हो कर इस भंश 
की रचना की है।” 
रचना के दोष 

मछुसूदन की रचना में दोषों की कमी नहीं। परन्तु संसार में 
निर्दोष क्या हे ? हमारे भालङ्कारिकों के बताये हुए दोषों के अनुसार 
लाँच करने पर समी कार्यों में इस प्रकार छे दोष पाये जाते हैं । कहते 
हैं, हषं ने अपता नेषध काव्य लिख कर अब अपने मामा 
असि काष्याचाय्ये मभ्मट भट्ट को दिखाया, तब उन्होने डनसे कहा--- 
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“क्या कहें, तुम कुछ दिन पहले हमें इसे दिखाते तो हमारा बड़ा परिश्रमः 
बच जाता। काव्य सम्बन्धी दोषों के लिए हमें अनेक काव्यों का अध्ययन: 


करना पड़ा है । यदि पहले तुम्हारा काव्य हमें देखने को मिलाता तो हमें 


और मन्ध न पढने पड़ते, इसो में से सारे दोषों की उपलब्धि हो जाती।” ' 


मेघनाद-वध के विषय में भी यही बात कही जा सकती है 

ङिष्टता, दूरान्वय आदि दोष तो इसमें हैं ही, अनेक स्थलों पर- 
डपमाएँ भी उपयुक्त नहीं हुई' । जान पढ़ता है, उप देने के लिए हो 
उपमा दी गई है। कहीं कहीं तो एक एक उपमा के लिए. 


चार चार पंक्तियाँ खच कर दी गई हैं । द्विरक्तियाँ भी इसमें बहुतः 


पाई जाती हैं । वही काञ्चनीय कक्षुकच्छूटा, वही रसम्भवाविभा, वही 
अम्बुराशि ऐसा कम्बुराशि-रव इसमें वारस्वार भाता है । वहीं 
सादी-निपादी, वही इय हाँसे, गज गरजे । दूसरे सगं के अन्त में भाँधी 
पानी के थमने पर जब शान्ति स्थापित होती है, तरळ जळ में कौमुदी 
अवगाहन करती है एवं कुछुदिनी झुस्कराने छगती है, तब शटगाळों 
ओर गीधों का आना सारे रस को किरक्रिश कर देता है। इसी प्रकार, किसी 
करिसी की राय में छ्ला-प्रवेश करती हुई प्रमीळा के साथ कामदेव का 
शर-महार करते हुए चलने का वर्णन भो उस दृश्य की गरभीरता नष्ट 
कर देता है। इसी मकार, पञ्चवटीन्चन में सीता को इरणियों के सोथ नाचना 
भी उपहासजनक जान पड़ता है। कवि ने नरकतणेन भी बहुत विस्तृत कर 
दिया है । पढ़ते पढ़ते उसकी वोभत्सता पर जी ऊब डउता है । कहते हैं, 
दोमर भौर मिल्टन के अनुकरण पर कवि ने यह वर्णन किया हे; परन्तु एक 
अंगरेन समालोचक का कहना है कि इलियड के तीसरे सगं से हापियो 
की कथा और मिल्टन के सहाझाव्य के दूसरे सग ले पाप ओर रुत्यु 
का संवाद उक्त दोनों काय्यों में परित्यक्त होने छे ही भच्छा होता। 
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जो हो, असंख्य दोष क्यों न हाँ, उनके कारण मेघनाद-वध' 
अनादरणीय नहीं हो सकता | दिन दिन उसकी लोकम्रियतां बढ़ रद्दी है । 
मधुसूदन की कवित्वशक्ति: के दो प्रधौन गुण--तेजस्विता भोर डद्भाव= 
कता--ऐसे हैं कि वे सारे दोषों को झुळा देते हैं । 

मह्दामद्दोपाध्याय हरम्रसाद्‌ शास्त्र 
ने क्या ही दीक कहा है कि-मधुसूदून के जोवन में और उनके 
काव्य में बहुत समानता है । जीवन में उच्छूछुछता, स्वाधीनता, समाज 
की उपेक्षो; उसी प्र्रार अन्ध में सारी कल्पनाआं के बन्धन का डच्छेद- 
दिखाई पड़ता है | उनकी कल्पना उद्दाम भाव से सर्वत्र घूमती थी । 
वे अनेक भाषाओं के ज्ञाता थे | इस कारण उनके मन में नाना जातीयः 
कवियों के भाव भरे हुए थे । उनके काव्य में स्थान स्थान पर उन 
भावों का निदश'न पाया जाता है । 
समालोचना 
मधुसूदन ने लिखा हे कि हमारे मेघनाद-वघ में कोई फेंच समाळो- 
चक आ दोप न निकाल सकेगा । परन्तु समालोचनाओं की घोरतर 
शरनत्रष्टि इस काव्य पर वर्षित हो चुकी दै । प्रायः सब महाकवियो' 
के भाग्य में ऐसा हीं होता है । परन्तु यह शर-ब््ट दिमाळय पवत 
के शिखर पर वर्षा की धारा के कारण परिपुष्ट वनस्पति- समूह के समान 
इनके काव्यां को नाना प्रकार के सोन्द्य्य से विभूषित कर देती है । 
सर आशुतोष मुखोपाध्याय 

ने लिखा है--“ आदि काव वाल्मीकि जिस समय अपने गान से भाप 
ही विस्युर्ध और कदाचित “३या गाया” कह कर आपही सन्देहान्विव 
हुए थे, उस समय चतु अहा मे स्वयं आविभूंत होकरः उनसे 
कहा था--““ऋपिवर, तुम्हीं जगत्‌ के आदि कवि हो, निस्सङ़ो च होकर 
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"गान करो, तुम्हारे गान से विश्व ब्रह्माण्ड विम्रोडित होगा, सरजीव अमरता 
के सुल की उपलब्धि करेंगे।” हाय ! बंगळा के रलाइर ( वाल्मीकि ) 
सधुसूदन॒के भाग्य में इसका ठीक उलटा इुआ । भयवा केवछ इसी 
देश में क्यों, सब देशों के सहाकवियों के भाग्य में एक सी ही लाच्छुना 
'छिखी होती है । दुर्जय समालोचडों के मम्मधातक कग्माघात से महा 
कवि कीटूस करा हृदय शतधा चत-विचत हुआ थो !” 
` 
श्रीयुक्त ज्योतिरिन्द्रनाथ ठाकुर 
ने इस विषय में लिखा है--“'साहित्य का इतिहास पढ्ने खे मालूम 
'होता है कि कठोर सपालोचञ्नें के आघात से कितने अन्यकारों की 
थाश की कलियाँ बिना फूरे ही सुरमा गईं । इतना ही क्यों, कोई 
कोई तो लेखनो के तीब्र विषाघात से अकाल में काल कवलित भी हो 
गये हैं। बहुतों की राय है. कि कीट्स £९३६७ कवि की अक्ल. 
खव्यु को कारण तीर समाछोचना ही है । कविवर टेसो 8880 
कडोर समालोचना ते व्यित होकर पागछ हो गया था । कठोर समा- 
लोचना के आाधात हे ही Montesguien शीघ्र खत्यु-सुख में 


Ligh hunt का जो पत्र छिय्रां था डते पढ़ कर हृदय विदीर्ण 

'होता है । उसने लिखा पा--“मेरी बुद्धि की सारी बृत्तियाँ चणे-विचूणं 

'और णड़ हो गई हैं । में अब कुंड नहों लिख लक्ता । जो कुछ जिला 

जाय उससे दूसरे की सढानुभूति पाने को छशा न हो तो कुछ नहीं 
ना-पकता ।” 

सब देशों के कवियों के भार में पहले पहल समांलोचर्को 

का ऐसा ही वत्रपात होता है। विश्वनविख्यातः शेक्सपियर के नाटकों 
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पर भो पहले पढ्छ यूरोप के [भिन्न भिन्न देक्षीय समाळोचकों के 
इतने प्रहार हुए थे कि उन्हें देख कर किसीको इसका भान भी न 
होतां कि ये नाटक आगे चछ कर प्रतिद्वन्द्वी-ून्य और चिरजीवी 
होंगे । हमारे देश में भी ऐसे उदाहरण पाए आते हैं । कहते हैं, घटन 
खर्पर कवि ने कालिदास के रघुवंश के विषय में कहा था फि. 
*ध्रघुवंशमपि काव्यस्‌ ? तइपिच पाव्यम्‌ १? “रघुवंश भी काव्य है ? 
बह भी पढ़ने योग्य है १” मधुसूदन के भाग्य में भी यहो बात थी । 
किन्तु मधुसूदन को आत्मशक्ति में इतना इढ़ विश्वास था कि 
वे इस प्रकार की आलोचनांओं पर ञूचेप भी न करते थे; विचलित 
होना या डरना तो दूर की बात है । 
सब से बड़ा समारेःचक “काळ” है। इसीने मेघनाद-वध 
को समाडोचना करके सिद्ध कर दिया कि वह अमर काब्य है । 
मधुसूदन की भविष्य वाणी सवंथा सच निकळी । उन्होंने इसके. 
विषय में आंरम्भ में ही मधुकरी कल्पना से कहाँ है-- 
“मञ्ज, मधुकोष रचो विजन जिससे 
प्रेमानन्द पूर्वक पियेंगे सुधा सब्बंदा ।? 
जो उनही धारणा थी उससे अघिऊ फळ उसका हुआ । 
मधुसूदन ने “विज्ञजन” के स्थान पर सूळ में “गौड़जन” छिखा 
है। किन्तु इस काव्य का अबुवाद अँगरेज्ञों में भी हो गया हैं भोर 
भगवान की इ.पा ले हिन्दी में भो आज वह प्रकाशित हो रहा है; 
इस कारण अबुवाद में “योडजन” के बदले “विज्ञजन” कर दियां 
गया है । विश्वास दै, मधुसूदन की आत्मा को इस परिवतंन से आनन्द 
ओर सन्तोष ही प्राप्त होगा । 
दृत्रनसं हार महाकाव्य के रचयिता-- 
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श्रीयुक्त हेमचन्द्र वन्द्योपाध्याय 
की राय है कि-...*इस अन्ध में स्वग, म्य, पाताळ, तीनों छोकों के 
'रमणीय और भयानक प्राणी और पदार्थ सम्मिलित करके , पाठकों के 
समच चित्रपट के समान चित्रित किये गये हैं । यह काब्य पढ़ते पढ़ते 
भूतकाल वतमान की भाँति जान पड़ता है । इ्तमें वर्णित देव, दानव 
भौर मानवमण्डलो के वीर्यशाली, तापलो जीवों के भद्धत काय॑. 
कछाप देख कर मोहित और रोमाञ्चित होना पड़ता है। इसे पढ़ते-पढ़ते 
कभी विस्मय, कभी क्रोध हो आता है और कभी करुणा से हृदय आद्र 
हो जाता हे एव' वाष्पाङुळ लोचनों से इसे समास करना पड़ता है।” 
प्रसिद्ध नाव्यकार स्वर्गीय 
हिजन्द्रलाल राय 
को राय है कि--“बंगाल में अभी तक ऐपा कोई कवि उत्पन्न 
नहीं हुआ जिसे मधुसूदन से ॐच आसन दिया जा सके ।” 
अन्त में स्वर्गीय 
काठीप्रसन्नसिंह 

छी सम्मति का एक अंश उद त करके यह निबन्ध समाप्त किया 
जाता है। उक्त महोदय ने छिखा है कि बँगळा-साडिलय में इस 
अकार के काव्य को द्य होगा, जोन पड़ता हे, स्वय' देवी सरस्वती 
भी स्वप्न में इसे न जानती थो 

“वीणा-ध्वनि दासी ने सुनी है और है सुनी 

कोकिला की कफ, नव पलवों के बीच से, 

सरस वसन्त में; परन्तु इस छोक में 

देसी स$-वाणो नों भोर सुनो कल्याणो !! 


य 


श्रीगणेशाय नमः 


मसेघनाद-वध 
प्रथम सगे 


सम्मुख समर में, अकाल में निहत हो; 
शुरशिरोरन्न वोरबाहु, यमपुर को 
गया जब, कहो तब देवि, सुधाभाषिणी ! 
किस वर वोर को निशाचर नरेन्द्र डे 
करके वरण निज सेनापति-पद पे; 
भेजा रण में था उस राघव के जेरी ने ? 
और किस कोशल से ऊम्मलाविलासी ने; 
इन्द्रजित मेघनाद, जग में अजेय, जो-- 
था भरोसा रात्तसों का, मार कर उसको | 
मेटा आ सुरेन्द्रःमय ? मन्दमतिः सवथा-- 
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करके पदारविन्द-वन्दना, विनय से, 
श्वेतभुजे, तुमको पुकारता हूँ फिर मैं 
वोणापाणि भारति, माँ, जैसे तुम बेठी थीं 
आकर वाल्मीकि-रसना पे, कृपा करके, 
मानां पद्म-आसन पे, जब घन बन में. 
क्रोच्-बध व्याध ने किया था खरशर 

करता विहार था जो क्रौञ्ची-सङ्ग सुख से 
आक तुम दास पर वेसे ही दया करो। 
महिमा तुम्हारी कौन जानता है जग में ? 
चार था नराधम जो नर नर-वंश में, 
है माँ, वही हो गया तुम्हारे अनुयह से 
सत्यु जय, मृत्यु जय जैसे उमापति हैं | 
रलाकर चोर तत्र बर से हे बरद्े 
हो गया कवीन्द्र काव्य-रन्नाकर ! पाता है 
चन्दन को शोभा विफ-ृक्त तव स्पर्श से । 
हाय | मातः, ऐसा पुणय है क्या इस दास का ? 

गुणहीन, मूढ़ होता है सुतों में जो 
आता का विशेष प्रेस होता उस पर है । 
आओ, तव विश्वरमे, आओ है द्यामयी 
बार रस-मरन महा गीत आज गाडँगा . 
माँ! मैं, तुम किङ्कर को, आओ, पदच्छाया दो। 
आओ, हुम भी हे देवि, मघुकरि कल्पने ! 


| 


प्रथम सरग 


लेके मधु कवि-सन-सुमन-समूह से 
सञ्जु मधु-चक्र रचो, विज्ञ जन जिससे 
प्रमानन्द पूरवेक पियेंगे सुधा सवेदा । 
बेठा कनकासन पे वीर दशानन है, 

सोहता है हेमकूट-हेम शिर पर ज्यों 

श्वद्धवर तेजःपुञ्ज । चारों ओर बेठे हैं 

सो सो पात्र मित्र, समासद नतमाव से 
विश्व में विचित्र समा स्फटिक-गठित है; 
उसमें जड़े हैं रत्न, मानों मानसर में 

सरस सरोज-फूल चारों ओर फूले हैं । 
अवेत, हरे, लाल, पोले, नोले स्तम्भ पंक्ति से 
ऊँची सुनहली छत सिर पर रखे हैं, 
उत्त्ित अयुत फन फेला कर अपने 

धारण किये है धरा सादर फणीन्द्र ज्यों । 
सोती, लाल, पन्ने और हीरे अनमोल-से 
झलमल झालरों में झूम झूलते हैं यों-- 
झूला करते हैं ज्यों महोत्सव-भवन में 
पल्लवां के हार शुँथे कलियों से, फूलों से । 
जागती है वार वार, जगमग माव से, 
क्षोणी में क्षएप्रभा-सी, रन्रसम्भवा विभा 
चक्षु चोंधियाती हुई । चारुमुखीं चेरियाँ 
करके मृणाल-भुज सःचालित सुख से 
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रत्र-दण्ड वाले चारु चामर डुलाती हैं। 
धारण किये है छत्र छत्रधर यों अहा । 
जल कर काम हर-कोपानल में न ज्यों 
छुत्रधर-रूप में खड़ा है सभा-सौध में । 
मीममूति द्वारपाल द्वार पै है घूमता, 
शूल लिये, पाएडव-शिविर-द्वार पर ज्यों 
््रेखर ! गन्ध सह बहता सु-मन्द है 
अक्षय अनन्त वायु विश्रुत वसन्त का । 
काकली-तरङ्ग-सङ्ग लाके अहा | रङ्ग से 
बॉसुरी-सुधा-तरङ्ग मानों ्रज-वन में । 
दत्यराज मय, क्या तुम्हारी सभा ? तुच्छ है 
इसके समन्त, स्वच्छ रत्नमयी, जिसको 
तुमने रचा था इन्द्रप्रस्थ में प्रयास से 
पाणडवों को लुष्ट करने के लिए आप ही । 
ऐसी समा-मध्य बेठा र्तःकुलराज है, 
मौन झुत-शोक-वश, बहती है आँखों से 
अविरल अश्रुधारा-्न भिंगो करके, 
शर लगने से सरस शरीर में 
रोता तरु नीरव है जैसे । कर जोड़ के-- 
सामने खड़ा है भरन दूत, भरा धूल से; 
शोणित से आढ है शरोर सब उसका" 
शत शत योद्धा जा कि वीरबाहुःसङ्ग ही 


प्रथम सगे ७ 


पेठे समराव्धि में थे, शेष बचा सब में 
एक यही वीर; उस काल की तरङ्ग ने 

सब को डुबोया, इसी राक्षस को छोड़ के; 
नास सकराक्ष, यक्षरोज-सम है बली । 
सुत का निधन सुन हांय ! इसो दूत से, 


` आज महा शोकाकुल राजङुलरन्न है 


रावण ! सभाजन दुखी हैं राज-दु:ख से । 
घन जब घेरता है भालु को, झुबन में 
होता है अंधेरा । चेत पाके कुछ दर में 
दीघे उवास छोड़ वह शोक सह बोला यों 
“बेरी के स्तरप्र के समान तेरा कहता 
है रे दूत, आङुल है देव-कुल जिसके 
मीम सुज-विक्रम से, दीन नर राम ने 
मारा उसे सम्मुख समर में ? क्या विधि ने 
छेंकुर का वृत्त छेद डाला फूल-दल से ? 
हा सुत, हा वीरवाहो, शूरशिरोरत्र हा ! 
खोया.है तुम-सा धन में ने किस पाप से ? 
दारुण रे देव, दोष देख मेरा कौन-सा 
तू ने यह रन्न हरा ? हाय ! यह यातना 
कैसे सहूँ ? और कौन मान अब रक्खेगा 
काल-रण-मध्य इस सुविपुनन कुल का ! 
काट कर कानन सें एक एक शाखा. को, 
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अन्त में लकड़हारा काटता है वृत्त को 
हे विधाता, मेरा महा वेरी यह वैसे ही 
करता है देख, बलहीन मुमे नित्य ही ! 
सत्वर निमूंल मैं समूल हूँगा इसके 
शायको से ! अन्यथा क्या मरता समर में 

झम्भकणा मेरा, शूलधर शम्भु -सा 
एक मेरे दोष से अकाल में ? तथा सभी 
रक्षावंशरक्षी वीर ९ शूपंणखा; तू ने हा ! 
पञ्चवटी में जा किस कुक्षण में देखा था 
कालकूट धारी यह नाग, ओ अभागिनी ? 
आर किस कुक्षण में ( तेरे दुख से दुखी ) 
लाया था कृशानु-शिखा रूपी जानकी को में 
सण क सुगेह में ? हा । इच्छा यही होती है: 
छोड़ यह्‌ हमधाम, निविड़ अरण्य में 
जाकर जुड़ाऊ निज ज्वाला में अकेले में ! 
अष्प-दाम-सञ्जित, प्रदीपों के प्रकाश से 
उड्गासित नाट्चशाला-सी थी यह सुन्दरी 
हँमपुरी मेरी | अब एक एक करके 
सूखते हैं फूल और बुमते प्रदीप हैं; 

रबाब, वीणा, मुरली, मृदङ्ग हैं 

यहाँ शोक मात्र पाने को १; 

किसकी निवास-वासना है अन्धकार में ९” 
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रक्षोराज रावण ने करके आक्षेप यों 
शोक से विलाप किया; हाय ! हस्तिना में ज्यों 
सुनकर दिव्यदृष्टि-लजय के मुख से 
अन्धराज, भीमभुज मीम के प्रहारों से 
पुत्रों का प्रणाश, कुरुच्षेत्र-काल-रण में, 
रोये थे विलाप कर वार वार शोक से । 
उठ तब, दोंनो हाथ जोड़, नतभाव से, 
मन्त्रिवर सारण यों कहने लगा कि--/हे 
रक्षोबंशा-रोखर महीपते, महामते, 
विइव में विदित, इस दास को क्षमा करो | 
शक्ति किसकी है भला ऐसी इस लोक में 
सममावे आपको जो ? किन्तु प्रमो, मन में 
सोच देखो, अश्रभेदी श्रङ्ग यदि भङ्ग हो 
बज्र के प्रहार से तो होता है कभी नहीं 
भूधर अधीर उस बाधा से । विशेषतः 
यह भवमण्डल है मायामय, स्वप्न-सा, 
इसके प्रदत्त सुख-दुःख सब मूठ हैं । 
भूलते हैं मोह-छलना में अज्ञ जन ही ।” 
उत्तर दिया यों तव लङ्कापति ने उसे-- 
भन्त्रिबर सारण, कहा जो तुमने, समी 
सत्य है, में जानता हूँ, मायामय विइव है 


इसके प्रदत्त सुख-दुःख सब मठ हैं । 
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रोते हैं अबोध प्राण किन्तु जानकर भी 
सञ्जु मनोबृन्त पर फूलता है फल जो 
तोड़े उसे काल तो अथीर सन होता है 
और डूबता है शोक सिन्धु सें, मृणाल ज्यां 
इवता है पद्म रूपी रत्न हरा जाने से I” 
इसक अनन्तर निदेश दिया राजा ने-- 
वातोवह्‌, बोल, गिरा क्योंकर समर में 
अमरगणा का त्रास वीरबाहु विक्रमी ?? 
करक अणाम चरणों में, कर जोड़ के 
अहन लगा याँ मझ दूत--“हाय | स्वामी, मैं 
कैसे सो अपूर्व कथा आपको सुनाङँगा ? 
नन करू गा शोय्ये कैसे वीरमाहु का ? 
मदकल कुर घुसे ज्यों नल-बन में 
धन्वी वीर-कुश्जर प्रविष्ट हुआ, वेग से 
राउल में वो । उर कापता है अब भी 
अर थर, सोच उस भीषण हँकार को 
है ममो, सुना है सिंहनाद घनघोष भी 
कल्लोलित सिन्धुर; और मैं ने देखा 
बेग से इरम्मद को जाते वायु-मागे में 
किन्तु सुना मैं ने नहीं तीनों लोक में कमी 
ऐसा घोर घर्घर कठोर शोर धन्वा का | 
ऐसी भीम श्रृष्टि नहीं देखी है! 
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यूथनाथ-सङ्ग गजऱ्यूथ यथा जाता है 
रण में प्रविष्ट हुआ, साथ ही कुमार के, 
बीर-दृन्द । धूल उड़ छा गई गगन में, 
घेर लिया मानों व्योम आके क्रद्ध मेघों ने 
कोंधा के समान चक्षु चोंधा कर वेग से 
तीक्ष्णतम बाण उड़े व्योम-पथ में प्रमो, 
सन सन ! धन्य युद्ध-शिक्षा वीरबाहु की । 
रिन सकता है कोन, शत्र मरे कितने ९ 
संन्यसह यां ही महाराज, पुत्र आपका 
जूमा वरियों से । फिर नर वर राम ने 
रण में प्रवेश किया । सोने का किरीट था 
सिर पर और महा भीम चाप कर में, 
चासव का चाप बहु रल्लों से खचित ज्यों ।” 
रोया अग्न दूत चुपचाप, यह कह के, 
रोता है विलापी यथा पूवे व्यथा सोच के 
रोये सब सभ्य जन नीरव, विषाद से । | 

साश्रमुख मन्दोदरीसोहन ने आज्ञा ८ | 

“कह हे सन्देशावह, कैसे, कह में सुनूँ, 
मारा रावणात्मज को दशरथःपुत्र ने ?? 

“कैसे, हे महीप,” फिर भग्न दूत बोला यॉ-- 
“कैसे में कहूँगा वह वृत्त, केसे आप भी 
उसको सुनेंगे ? हाय. ! कालमूति केसरी, 
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ज्वालामयी दृष्टि वाला, घोर दाँत पीस के 
टूटे वृष-स्कन्ध पर, कूद कर कोप से-- 
जैसे, ठीक वैसे ही कुमार पर राम ने 
आके किया आक्रमण । चारों ओर रण की 
तुमुल तरङ्गें उठीं, सिन्धु ज्यों समीर से 
जूम कर गजता हो । ज्वाला-तुल्य असियाँ 
घूम घूम धूम ऐसे ढालों के समू हूँ में 
जागती थीं सेकड़ों--हज़ारों | अम्बुराशि ज्यों 
नाद करते थे कम्बु, देव, और क्या कहूँ ९ 
पू्ेजन्म-दोष-वश एकाकी बचा हूँ में । 
हायरे विधाता | मुझे तू ने किस पाप से 
आज यह ताप दिया ? सोया क्यों न युद्ध में 
लङ्काअलङ्कार वीरबाहु के ही साथ में 
शरशार-शाय्या पर ? किन्तु निज दोष से 
दोषी में नहीं हूँ । देव, देखो इस वक्त को, 
विज्ञत है शत्रु के प्रहारों से समक्ष ही; 
कोई अस्त्र-चिन्ह मेरी पीठ पर है नहीं ।”? 
राक्षस निस्तब्ध हुआ घोर मनस्ताप से, 
बोला तब लङ्कापति हषे से, विषाद से-- 
“धन्य दूत, तेरी वात सुन किस बीर का 


` चाहगा न चित्त भला जाने को समर में ९ 


डमरू निनाद सुन काल फणी क्या कभी 
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रह्‌ सकता है पड़ा विल में शिथिल-सा ? 
धन्य लङ्का, वीर-पृत्र-धात्री | चलो, चलके 
देखें हे सभाजन, पड़ा है किस माति से 
शुरशिरोरल्न वीरवाहु रणभूमि में; 
आओ सव, देख आँखें ठएढी करें अपनी |? 
रावण चढ़ा यों तव सोध के शिखर पे; 
हेम उदयाद्रि पर अंशुमाली भाजु ज्यों । 
सतरणे-सौध रूपी मञ्जु सुकुट-विमणिडता 
शोभित थी चारों ओर लङ्कापुरी-सु न्द्री ! 
श्रेणीबद्ध हेमहम्य, पुष्पवाटिकाओं में; 
कमल सरोवरों में, रौप्यच्छटा उत्सों में 
और नेत्रलोमी फूल वृक्षराजियों में थे, 
युवती में यौवन ज्यों; हीरों के कलश थे 
देवालय-शिखरों में, और सब रज्गों के 
रत्नों की प्रपू्णता थी विपणि-समूह में । 
लाकर असंख्य धन मानों इस विश्व ने 
रक्खा है सुवरणलङ्के, तेरे पदतल में 
भक्तिमावना के साथ, पूजा के प्रकार से । 
विश्व की है वासना तू, सवे सुखशाला है। 
उन्नत प्राचीर महा अटल-अचल-सी 
रत्तोराज रावण ने देखी; उस पर था 
वीर-मद-मत्त अस्रधारी-दल घूमता, 


मेघनाद-बध 


रेल पर सिंह मानों । चार सिंहद्वार जो 
रुद्ध अव थे, विलोके सीताहर ने; वहाँ 
सज्जित असंख्य गज, अव, रथ आदि थे; 
और थे सतर्क शूर सैनिक महारथी । 
बाहर पुरी के गैरि-वन्द देखा बीर ने, 
बाळ का समूह यथा तीर पर सिन्धु के, 
तारागण-मएडल या विस्तृत गगन में | 
थाना रोप पूर्व वाले द्वार पर, युद्ध में 
ड्र, अरुद्धगति वाला वीर नील है ।. 
दक्षिण के द्वार पर अङ्गद है घूमता, 
फरम-समान नव बल से बलिष्ठ, या 
विषधर नाग तुल्य, अन्त में जो हिम के 
फन को उठा के और शूल जैसी जिह्ला को 
राव से हिलाके, नव कञ्चुक घरे हुए 
सूमता है | उत्तर के द्वार पर आप ही 
मकट-महीप वीर-केसरी सुकरङ है । 
पश्चिम के द्वार पर देव दाशरथि हैं, 

दायरे | विषण्ण अब सीता के वियोग - 
ुसुद्‌-विनोदी विधु कौसुदी-विहीन ज्यों | 
लक्ष्मण, विभीषण, समीर-सुत साथ हैं । 
डकर सतक, सावधान, शातघेरों से 
चारों ओर वेरि-बुन्द घेरे हेम लङ्का है, 


oe 
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गहन विपिन में ज्यों व्याध-दल मिलके, 
जाल ले, सतक घेरता है नेत्रर्जनी 

रूप में, पराक्रम में भीमा, आदि भीमा-सी, 
केसरी की कामिनी को ! युद्ध-क्षेत्र सामने 
देखा बीर रावण ने । कोलाहल करके 
घूमते श्वगाल, गीध, कुक्कर, पिशाच हैं। 
बेठते हैं, उड़ते हैं और लड़ते हैं वे 

आपस में; कोई सम-लोमी जीव को कहीं 
पत्त के प्रहारों से खदेड़तां है दूर लों, 
सुख से निनाद कर कोई मांस खाता है; 
पीता है रुधिर कोई; झतकों के ढेर हैं। 
मीमाक्ति कुञ्जरां के पुज हैं पड़े वहाँ, 
झ॑झागति-अइव गति-हीन हाय ! अब हैं; 
चूण हैं असंख्य रथ; सादी, निषादी, रथी 
ओर शूली, एक साथ सब हैं पड़े हुए ! 
वमे, चमं, चाप; शर, मिन्दिपाल, असियाँ, 
मुद्गर, परशु, तूण फल सब आर ह | 
कुण्डल, किरीट, हार, शीषेकादि वीरों के 


.तेजोमय भूषण विकीर हैं जहाँ-तहाँ। 


यन्त्रि-दल यन्त्रो में पड़े हैं यम-तन्त्र हो ! 
ध्वजवह, हेम-ध्वज-दरड लिये हाथ में, 
कालदण्डाघात से पढ़े हैं । हाय रे ! यथः 


६९.॥ 
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स्वर्णचूड-रास्य कट गिरते हैं चेत्र में 
कषेक-करों से, पड़े रास असंख्य हैं; 
भाङ-ङल-भाडु वीर राघव के बाणों से ! 
शूरशिरोरलत्न वीरबाहु है पड़ा वहीं 
वेरियों को दाबे बली, जैसे था पड़ा अहा ! 
जननी हिडिम्बा के विशाल स्नेह-नीड़ में 
पालित गरुड़-सा घटोत्कच महाबली, 
जब उस कालपृष्ठधारी कणा धन्वी ने 
छोड़ी शक्र वाली शक्ति कौरव-हिता थी । 
शोक से अधीर तब बोला राक्षसेन्द्र या 
“आज जिस शय्या पर वत्स, तुम सोये हो, 
शूर-छुल इच्छुक है सवदा ही उसका | 
दलकर शत्रु-दल रण में स्वबल से, 
जन्मभूमि-रत्षा-हेतु कौन डरे मृत्यु से ? 
भीरु है जो मूढ डरे, धिक उसे, धिक है । 
तो भी, यह चित्त तात, मोह-मद-मुग्ध है, 
झूल-सो मडुल; इस वज् के प्रहार से 
कैसा आज कातर है, जानेंगे इसे वही . 
जो कि अन्तर्यामी हैं, जना में नहीं सकता । 
यह भव-भूमि विभे, रङ्गभूमि तेरी है; 
किन्तु परुदुःख देख क्या तू सुखी होता है ९ 
होता है सदव पिता डु:खी पु्रडु:ख से, , 
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विइव-पिता तू है, यह तेरी कौन रीति है ९ 
हा सुत, हा वीरवाहो, शूरशिरोरल्न हा ! 
क्योंकर तुम्हारे बिना में ये प्राण रक्खँगा ” 
करके आत्तेप यों ही रात्तसों कें राजा ने 

दृष्टि फेर देखा दूर मकरालय सिन्धु यों-- 
मेघों का समूह मानों निश्चल है, उसमें 
प्रस्तर-विनिमित, सुदीघे, दृढ़, सेतु है। 

दोनों ओर फेनमयी फणिवर रूपिणी 

उठती तरंगें हैं निरन्तर निनाद से। 

चह्‌ पुल, विपुल, अपूवे है, प्रशास्त है, 
राज-पथ-तुस्य; जन-स्रोत कल रव से 

बहता है, स्रोतःपथ से ज्यों वारि वषो में | 

सिन्धु-ओर देख महामानी रात्तसेन्द्र यों 

बोला, अभिमान-वश- क्या ही मञ्जु मालिका 
पहनी प्रचेतः, आज तुमने, हा ! धिक है, 
तुम जो अलंघ्य हो, अजेय हो, क्या तुम को 
अच्छा लगता है यही ? सोचो: हे महोदधे ! 
आभूषण क्या तुम्हारा रल्नाकर, है यही ? 
हाय ! किस गुण से, कहो, हे देव, में सुनू, 
किस गुण से है तुम्हें क्रीत किया राम ने ? 
चेरी हो प्रभजन के और प्रभञ्जन ज्यों 

आम विक्रमी हो तुम; फिर किस पाप से ' 
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पहने हो तुम यह निगड़, कहो, सुनूँ ? 
नीच भालुओं का बॉघ, बाजीगर उनसे 
खेल करता है; किन्तु राजपद सिंह के 
बाँधे पक्तिररञ्जु से जो, शक्ति यह्‌ किसकी ? 
यह्‌ जो सुवण-पुरी लङ्का, नील जलघे, 
शोभित तुम्हारे वक्ष पर है कि नित्प ज्यों 
माधव के वक्त पर कौस्तुभ सुमणि है, 
इस पर बताओ; क्यों तुम यों अद्य हो ? 
अब भी उठो हे वीर, तोड़ो बीर-बल से 
तुम यह्‌ पाप-वन्ध, मेटो अपवाद को; 
शान्त करो ज्वाला यह्‌, अतल सलिल में 
शीघ्र ही डुबोके इस शक्तिशाली शत्र को । 
न यह कलङ्क-रेखा रखो लुम माथे पे, 
विनती तुम्हारे चरणों में यही मेरी है ।” 
राजपति रावण यों कह फिर मौन हो, 
नैठा कनकासन पे, आके सभा-धाम में; 
चैठे मौन पात्रमित्र-सभ्य सब शाक से 
चारों ओर । इतने में गूँजा वहाँ सहसा 
रोदन-निदान-म्दु; गूँज उठा साथ ही 
3२-रणन ओर किङ्किणी-कणन भी ! 
देमाज्निनी सङ्गिनी-समूह लिए सङ्ग में 
चित्राङ्गदा देवी तब आई समाधाम में | 
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केश बिखरे थे, देह आभरण-हीन थी 
पाले से प्रसूनहीना, दीना लता हो यथा ! 
अश्रमय नेत्र, हिम-पूणी यथा पद्म थे ! 
बीरबाहु-शोक-वश व्याकुल थी महियी 
होती है विहङ्गिनी ज्यों, हाय ! जव नीड़ 
घुस कर कालनाग शावक को अस ले ! 
फेली शोक-मंभा सभा-मध्य महा वेग से, 
चारों ओर वामा-वरन्द शोभित हुआ वहां, 
रूप में सुराङ्गना ज्यों; मुक्त केश-घन थे, 
आँसुओं की वृष्टि वारि-धारा थी, उसोंसों का 
प्रलय-प्रमञ्जन था, हाहाकार मन्द्र था ! 
चौंका कनकासन पे लङ्कापति देख के । 
फेक दिया चामर हृगम्बु भर दासी ने, 
छुत्र फेंक छत्रधर रोया; क्षोभ-रोष से 
खोच लिया घोर खर खड्ग द्वारपाल ने; 
पात्र-मित्र-सभ्य सब रोये घोर ख से । 
बोली, कुछ देर वाद, चित्राङ्गदा महिषी, 
रावण की ओर सती देख, मृदु खर से-- 
“एक रन्न विधि ने दिया था मुझे कुपया, 
रक्खा उसे पास था तुम्हारे, मुझ दीना ने, 
रत्तःकुलरन्न, रत्ता-हेतु; वृत्त-नीड़ में 
शावक को रखती खगी है ज्यों । कहो, कहाँ 
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रक्खा तुमने है उसे लङ्कानाथ ? है कहाँ 
मेरा सो अमूल्य रन्न ? पाउँ में उसे कहाँ ९ 
दीन-धन-रत्तण है राजधम्मे; तुम हो 
राजङुल-राज, राजा, रक्खा कहो, तुमने, 
कैसे, में अकिश्चना हूँ, मेरे उस धन को ९” 
उत्तर सें बोला तब बीर दशानन यों-- 
“व्यं यह्‌ लाञ्छन लगाती हो प्रिये, सुभे 
क्यों तुम ? उचित है क्य। निन्दा उस जन की, 
दोषी ह-दोष से है जो ? हा | यह यातना 
सहता हूँ देव-वश, देवि, यह सोने की 
बीरपुत्रधात्री पुरी देखो, आज होरही 
वीर-शून्य, वीरप्रसू, मानों ओरीष्मऋतु में 
नीर-शुन्य सरिता, प्रसून-शून्य अटवी ! 
करके प्रवेश नागवस्ली-जता-गृह्‌ में 
शस्य यथा करता है £न्न-भिन्न उसको, 
तोडता है दाशरथि मेरे हेमपुर को ! 
आप अन्धि मी है बँधा आग्रह से उसके ! 
एक सुत-शोक से हो व्यप्र तुम ललने, 
शत सुत-शोक से है मेरा हिया फटता 
रातदिन । हाय ! देवि, आँधी जब आती है, 
करके विदीणी तब सेमल की फलिया, 
उनकी रुई को वह वेग से उड़ती है, 
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रक्ष:-कुल-शेखर विपुल हाय । मेरे त्यों 

होते हैं विनष्ट इस काल-रण-रङ्ग में । 

लङ्का के विनाश को बढ़ाता विधि हाथ है ।” 
र्तोराज मोन हुआ, होकर अधोसुखी 

चन्द्रानना चित्राङ्गदा रोने लगी शोक से; 

होने लगी व्याकुल हा ! याद कर पुत्र को | 

राघवारि बोला फिर सान्त्वना के स्वर में-- 
“योग्य है विलाप यह देवि, क्या तुम्हें कमी ? 

रण में तुम्हारा पुत्र, देश-गैरी मार के, 

स्वर्ग को गया है; तुम वीरसू हो, वीरों का 

कम्मं कर वीरगति पाई तव पुत्र ने । 

उसके लिए क्या यह क्रन्दन उचित है ? 

मेरा कुल उज्वल हुआ है तव पुत्र के 

विक्रम से; इन्दुमुखि, रो रही हो फिर क्यों ? 

क्यों तुम भिंगो रही हो आँसुओं से आपको?” 

बोली तब चारुनेत्रा चित्राङ्गदा सुन्दरी-- 

“देश-गैरी मारता है रण में जो, धन्य है; 

धन्य उसका है जन्म, मानती हूँ आपको 

धन्य मैं, प्रसू जो हुईं ऐसे वीर सूडु की । 

किन्तु सोचो नाथ, तव लङ्कापुरी है कहाँ; 

है वह अयोध्या कहां ? कैसे, किस लोम से, 

राम यहाँ आया ? यह स्त्रणापुरी सुन्दरी, 
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इन्द्र को भी वाञ्जित है, अतुल त्रिलोकी में; 
शोभित है रल्लाकर चारों ओर इसके 
उन्नत आचीर जैसे रजत-रचित हो । 
सुनती हूँ सरयू किनारे वास उसका; 
मानव है तुच्छ बह । क्या तुम्हारा सोने का 
सिंहासन छीनने को राघव है जूमता ? 
वामन हो चाहे कौन चन्द्र को पकड़ना ? 
देव, फिर देश-वेरी कहते हो क्यों उसे १ 
रहता सदेव नतमस्तक सुजङ्ग है, 
किन्तु यदि उसपे प्रहार करे कोई तो 
फन को उठाके वह डसता है उसको 
किसने जलाई यह कालानल लङ्का में ? 
हाय ! निज कम्म-दोष से ही नाथ, तुमने 
कुल को डुबाया और डूबे तुम आप भी !” 
कहके यों मर्मवाक्य वीरबाहु-जननी 
चित्राङ्गदा रोती हुई, सखियों को साथ ले, 
अन्तःपुर को गई । सशोक, साभिमान यों 
गे उठा राघवारि, हेमासन छोड़ के--- 
“इतने दिनों में ( बोला ) शूर-शून्य होगइ 
मेरी स्वणीलङ्का । इस कालान्तक रण में 
भेजूँ अब और किसे ? कौन अब रखेगा 


रत्तःङुल-मान ? आप में ही अब जाऊँगा । 
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सञ्जित हो, लङ्का-अलङ्कार शार-सेनिको | 
देखूँ , रघुबंशामणि रखते हैं गुण क्या ? 
होगा आज जगत अरावण, अराम वा ।? 
इतना कहा जो शूर-सिंह दशानन ने, 
डुन्दुमि सभा में बजी घोर घन-घोष से | 
सुन वह नाद, सजी वीर-मद-मत्त हो, 
सुर-तर-देत्य-भीति, यातुधानवाहिनी । 
निकले सवेग वारियों से--जलखोत-से, 
विक्रस में डुनिवार-वारणों के यूथ, त्यों 
अश्व सन्डुराओं से, लगामों को चवाते-से, 
मवाएँ सुभङ्ग किये स्त्रणचूड़ रथ भी 
आये वायुःवेग से, पुरी में प्रसा छागई । 
प्रबल पदातिक, सुवर्ण-टोप पहने, 
खङ्ग खनकाते हुए कान्तिमान कोषों में, 
पीठों पर ढाल बाँधे, रण में अभेद्य जो; 
हाथों में त्रिशूल लिये, अश्रमेदी शाल ज्यों, 
वम्सावृत देह किये, आगे पंक्ति बाँध के । 
आये यों निषादी कि ज्यों मेघ-वरासन पे 
चप्त्रपाणि, सादी यथा अर्विनीकुमार हों; 
भीम भिन्द्पाल, विश्वनाशी फरसे लिये । 
फैली नमोमण्डल में आभा, यथा वन में 
दावानल लगने से फेलता उजाला है । 
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रक्ष:कुल-केतु-पट, रन्नों से जड़ा हुआ, 
धीर ध्वजधर ने उड़ाया, यथा फेलाके 
पक्षों को उड़ा हो स्वयं वैनतेय व्योम में ! 
चारों ओर शोर कर बाजे बजे युद्ध के, 
उस्लासित हो के हय हांसे, गज गरजे; 
अम्बुराशि ऐसा कम्बुराशि-रव छागया; 
टङ्कारित चाप हुए, झङ्कारित असियाँ, 
कान फटने-से लगे घोर कोलाहल से । 
कॉपी तब स्वर्णेलङ्का वीर-पद-भार से, 
गरजा सरोष सिन्धु | जल-तल में जहाँ-- 
विद्रुमो के आसन पे, हेम-पद्म-बन में, 
माँग शुँथवा रही थी मोतियों से रूपसी 
देबी वरुणानी, वह शाब्द वहाँ पहुँचा; 
ककर चारों ओर देखने लगी सती, 
बोली फिर इन्दुमुखी अपनी सहेली से-- 
“चञ्चल हुआ क्यों सखि, सिन्धुराज सहसा ? 
सुक्तामय सौधनशरङ्ग कॉपता है, देख ते | 
जान पड़ता है, फिर दुष्ट वायुकुल ने 
आकर तरङ्गों से लड़ाई शुरू कर दी । 
धिक है प्रमजन को, कैसे बह सजनी, 
भूला है प्रतिज्ञा निज ऐसे अल्प काल में ? 
इन्द्र की समा में अमी में ने उसे साधा था 
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शकने के वायु-बन्द, बॉधने को कारा में । 
हँस के कहा था तब उसने--जलेश्वरो, 
च्छ्नीरा सरिताएँ जितनी जगत म॑, 
किङ्करी तुम्हरी हैं, सभी के साथ सुमो 
आज्ञा दो विहार की ता मानूं अनुरोध में 
आनुमति दी थी सखि, में ने वायुपति का, 
फिर वह आगया क्यों देने मुझे यातना ?” 
उत्तर सखी ने दिया तब कलकण्ठ से 
देती हा वृथा ही दोष वारीन्द्राणि, वायु का । 
मंझा नहीं, किन्तु यह झुमा के समान ही 
सजता है रावण सुवणलङ्का धाम में 
राम-वीर-गगे खने करने को रण मे । 
बोली वरुणानी फिर आली, यही बात है 
सीता के लिए श्रीराम-रावण का बैर है । 
रत्तःकुल-राजलक्ष्मी प्यारी सखी मरी हैं, 
उनके समीप सखि, जाओ लुम शींत्र हा, 
युद्ध-कथा सुनने की लालसा हैं सुमा । 
देना यह स्रण-कञज्ज कमला का भेट म 
ओर कहना यें--जहाँ बंठ पद्मासन प॑ 
रखती थीं अरुण पदाव्ज लुम अपन, 
कूला वहीं फूल यह, चन्द्रमुखि, जब स 
तुम गई करके अधरा सिन्धुनोह्‌ में । 
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जल-तल छोड़ चली मुरला सहेली यों-- 
सफरी सुचश्चला ज्यां चलती है सहसा 
रोप्यकान्ति-विभ्रस दिखाने को दिनेश के । 
श्राप्त हुई दूती शीघ स्वणलङ्काधाम 
पालय मध्य जहाँ पुण्य पद्मासन पे 
राजती थी पझसयी पद्मनाभ की प्रिया । 
रार पर ठहर निमेष भर दती ने 
इष्टि निज शीतल की, देख वह मा धुरी, 
माहती है मदन-विमाहन को जा सदा । 
चलता चिराडुचर वायु था बसन्त का 
सुस्वन से; देवी के पदान्ज-परिमल की 
आशा कर । चारों ओर शामित थे फूल यो-- 
रन्न ज्यों धनाधिप के धन्य धनागार सें । 
जलता थी धूप सो सो स्वर्ण-धूपदानें में, 
आमादित मन्दिर था गन्धरस-गन्ध से । 
चाना उपहार सजे स्वणंभाजनों में थे 
विविध पदार्थ सह । स्वरी-दीप-माला थी 
दीप्र -गन्धततैलःपूर्ण, किन्तु द्यतिहीन थी 
देवी के समक्ष, यथा राकापति-तेज से 
होते ज्योतिरिङ्गए हैं ज्योतिहीन रात में ! 
बेटी मुहँ मोड़के थी इन्दुमुखी इन्दिरा 
देवी सविषाद ब्य्हा | राड्जन-गृह मे 
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विजयादरासी को ज्या विजया विसजिता । 
रख के कणल करतल पर, साच में 
तेजस्विनी कसला थी कमलासनस्थिता | 
हा | ऐसे-सुसन जैसे-मन में भी शाक क्या 
होता है प्रविष्ट झुम्हलानें के लिए उसे ! 
मन्दर सन्द गति से सुमन्दिर में सुन्दरी 
सुरला प्रवेश कर, कमला के पेरों में 
प्रेस से प्रणत हुई । रच्षःकुल-लक्ष्मी ने 
उसको आशीष दिया ओर पूछा उससे 
“कैसे तुम आज यहाँ आइ, कहो, सुरले, 
प्यारी सखी सेरी कहाँ देवी हैं जलेख्वरी ? 
याद करती हूँ सदा उनको सें । जब थी 
उनके जलालय में, करती थीं कितना 
मुझ पर प्रेम वरूणानी सती, उनको 
भूल सकती हूँ कमी क्या में कृपा सुरले ! 
आशावास सेरा जिन हरि का हृदय है, 
वव्चित हे! उनसे बची जा रही, सो सखी 
पाशी की ग्रिया कें स्नेह से ही में बची रही । 
सकुशल तो हैं सखी ?” बोली तब मुरला-- 
“कुशल समेत हैं वे देवि, जलतल में । 
सीता के लिए श्रीराम-रावण का वेर है, 
युद्ध-कथा सुनने की लालसा है उनको । 
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अरुण पदाव्ज जहाँ रहते थे आपके 
फूला यह पद्म वहाँ, सेवा में इसी लिए 
पाशिप्रेयसी ने आज प्रेषित किया इसे ।” 
दी शवास छोड़ सविषाद वोली कमला, 
अमला-वेकुएठ-विभा--“हाय ! सखि, क्या कहूँ? 
दिन दिन हीनवीय्ये हो रहा है रण में 
दुष्टमति रावण, ज्यों तीर नीरनिधि का 
तरल तरङ्गों के प्रहारों से सदे ही ! 
चोंकोगी सुन के तुम, योद्धा कुम्भकर्णा-सा, 
भीमाकृति भूधर-समान धीर, रण में 
निहत हुआ है अतिकाय सह । और भी 
कितने निशाचर मरे हैं, कहूँ कैसे में ? 
शुररिरोरन्न वीरबाहु हत हे! गया । 
सुन पड़ता है वह क्रन्दन निनाद जो, 
रो रही है अन्तःपुर-मध्य सुत-शाक से 
व्याङुल हो चित्राङ्गदा । हो रही हूँ व्यग्र मे 
यह पुर छोड़ने को । फटता हृदय है 
सुन सुन रांत-दिन रोना अबलाओं का ! 
रोती हैं मुरले, यहाँ नित्य घर घर में, 
स्वासिहीना सतियाँ त्यां पुत्रहीना माताएँ !” 
पूछा झुरला ने-“महादेवि, कहिए, सुरू, 
आज कैन शूर सजता है बीर दर्प से १” 


प्रथम सगे २७ 


बोली रमा--“आओ, चल देखें हम दोनों ही 

आज लड़ने के लिए कौन वीर जाता है ।” 
करके विचार यह, मन्दिर से दोनों ही 

रक्तःकुलनारियों का रूप रख निकलीं, 

पहने ठुकूल दिव्य । कङ्कण करों में थे, 

चरणों में नृपुर सुनिक्रण थे करते; 
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कृश कटिदेश में थी काञ्ची नेत्ररञ्जिनी । 
मन्दिर के द्वार पर आके लगीं देखने, 
चलती है श्रेणीबद्ध सेना राजपथ में, 
सिन्धु की तरङ्गें यथा चलती हैं वायु से । 

दौड़ते हैं स्यन्दन, सुचारु चक्रनेमियाँ 

घूमती हैं घणेर । तुरङ्ग हैं झपटते 

अझ के समान । गज धरती धँसाते हैं | 
पीन-पद-भारों से, उछाल कर झुण्डों को, | 
दण्डधर मानों काल-दण्डधारी । युद्ध के 
बाजे बजते हैं, यथा घन हैं घहरते; ; 
रत्नों से खचित सौ सो केतु हैं फहरते 
दृष्टि झुलसाते हुए । दोनों ओर सोने के 
सु-गृह-गवाच्तों में खड़ी हा विश्वमोहिनी 
रत्तःकुलबधुएं' प्रसून बरसाती है. 

और शुभ शब्द करती हैं । तब झुरला 
इन्दुमुखी इन्दिरा की ओर देख बोली यों 
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“त्रिदिव-विभव देवि, देखती हूँ सब में 
जान पड़ता है, आज आप सरराज ही 
दिव्य दल-बल से प्रविष्ट हए लड़ा तसं। 
कहिए कृपासयि, कृपा कर कि सैं सुन, 
कोर कोन शार सज आज रण-मद से ९” 

पद्यनत्रा पद्मा तब बोली---हाय । सुरले, 
हो चुकी है शूर-शून्य स्वरणलङ्का अव तो । 
देव-नर देत्य-त्रास थे जा वीर-केसरी, 
निहत हुए हैं इस दुद्धेर समर में । 
वारण किया है चाप राम ने स॒-योग में । 
दंखा, वह स्वणचूण-रथ पर जा रथी 
भौममूति विरूपाक्ष रक्षोदलपति है 
क्ष्वेड्नधारी बीर, दुर्निवार रण में | 
हाथा पर देखा, बली कालनेमि वह है, 

रात्रुञआ का काल, भिन्दिपाल लिये हाथ में 
अश्वारूढ देखो, गदाधारी, गदाधर-सा, 
तालतरू-लुस्य वह तालजंघा भट है | 
देखो, रणमत्त वह राक्षस प्रमत्त है, 
भाषण, शिला-सा वक्ष जिसका कठोर है | 
और जो जो योद्धा हैं, कहाँ तक गिताऊँ में . 
शत शत शुर ऐसे हत हुए रण में, 
जैसे जब दावानल फैलता है बन में, 
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ुङ्ग तसुत्रन्द जल भस्मरोष होते हैं !” 

पूछा झुरला ने तब--“देवेश्वारि, कहिए 
देता दिखलाइ नहीं मेघनाद बयां यह 
इन्द्रजित योद्धामहा, रक्ष:कुल-केसरी ? 
निहत हुआ है वह भी क्या काल-रण में ९” 

बोली विग्णुवद्धमा, सु-मज्जुम्दुह्ासिनी-- 
“जान पड़ता है; युवराज आज सुख से 
करता विहार है प्रमोदोद्यान में, उसे 
ज्ञात नहीं, मारा गया वीरवाहु रण में 
जाओ वरुणानी के समीप तुम मुरले, 

कहना सती से कि में छोड़ इस पुर को 

सत्वर बेकुएठधाम जाऊँगी । स्वदोष से 
लङ्कापति डूबता है | हाय ! वषाकाल मं 
स्रच्छ सरसी ज्यों पङ्क उठने से पङ्किला 
होती है, सुवणलङ्का पाप-पूणं हो रही ! 
कैसे अब और यहाँ वास करूँ में भला ? 
जाओ सखि, शीघ्र तुम मोतियों के धाम में; 
विद्र मासनस्था वरुणानी जहों। जाऊँ में 
इन्द्रजित के समीप, लाऊ उसे लङ्का म॑, 
कम्मफल पूञ के फलेंगे यहाँ शीघ्र ही । 

करके प्रणाम, विदा होकर रमा से यों- 
मुरला मनोज्ञ दूती वायु-पथ से चलो; 
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रन्रमय आखण्डलचापच्छटा-मण्डिता 
उड़ती शिखणिडनी है जैसे मजु कु में, 
उतर समुद्र के किनारे, घुसी सुन्दरी 
नील जलमध्य । यहाँ केशव की कामना 
कमलाक्षी रत्तःकुललक्ष्मी चली उड़के, 
वासव का त्रास जहाँ वीर मेघनाद था । 
शीघ्र हृषीकेश-प्रिया इन्दिरा सुकेशिनी 
पहुँची, जहाँ था बीर चिर रणविजयी 
इन्द्रजित । वेजयन्त धाम-सा निवास था, 
सुन्दर आलिन्द में थे हीरचूड-हेम के 
खम्से तथा चारों ओर रम्य वनराजि थी 
नन्दन विपिन-तुल्य । कोकिल थे कूजते 
डालां पर, गूँजते थे भोरे, फूल फूले थे 
समरित पत्र थे, वसन्त-वायु आता था; 
भर झर शब्द कर भरते थे मरने । 
करक प्रवेश स्वणे-सोध सें सुदेवी ने 
देखा स्वण-द्वारों पर घूमते सतर्क हैं 
भासाकृति वामा-वरन्द, धनुष लिये हुए ! 
डुलती निषङ्ग-सङ्ग पीठ पर वेणी है, 
चौंधा रही कौंधा-सम रन्न-राजि उसमें 
मणिमय--तीक्ष्ण फणितुल्य--शर तूण में ! 
उन्नत उरोजां पर सोने के कवच हैं, 
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पङ्कज समूह पर रवि-कर-जाल ऱ्या । 
तीक्ष्ण शर तूण में है, किन्तु तीक्ष्णतर है 
दीर्घे-दृग-बाण । नवयोवन के मद से 
घमती हैं प्रमदाएँ, हस्तिनी ज्यों मघु में । 
पृथुल नितम्बों पर काञ्चियाँ हूँ बजती 
ओर चरणों में चारु नूपुर हँ वजत | 
सप्रस्वरा वीणा, वेणु, वजते सरदङ्ग हैं 
उठती हैं गान की तरङ्गे सब ओर से 
मिलके उन्‍्हींके सङ्ग) सुग्थ कर मन को । 
प्रमदा वराङ्कगनाएँ सङ्ग लिये सुख से 
बीर वर करता विहार है, ज्यों चन्द्रमा 
दक्त-बाला-बृन्द लिये करता विहार है; 
किं वा अयि सूर्य्यसुते, यमुने, तरङ्गि णी) 
गोपीरवर, गोप-वधू-सङ्ग लिये, रङ्ग से, 
होठों पर वेणु धरे, नीपतले नाच, ज्यों 
तेरे रम्य तीर पर करते विहार हैं ! 
राक्षसी प्रभाषा धाय थी जो मेघनाद की, 
रखके उसी का रूप पद्मा वहाँ पहु ची+ 
पहने विशद वस्त्र, यष्टि धरे सुष्टि में ! 
हेमासन छोड़ उठा वीर-कुल-केसरी 
इन्द्रजित, परों में प्रणाम कर धाय के, 
बोला--“किस हेतु मातः ! कष्ट किया तुमने 
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नेम तो है ? मुझको सुनाओ क्षेम जङ्का का ।” 
बोली सिर चूम कर, लक्ष्मी, छग्मरूपिणी-- 

"हाय ! वर्स, क्या कहूँ भें हाल हेमल क्का का ९ 

तेरा प्रिय बन्धु बली बीरवाह रण में 

मारा गया | शाकमम्न हो के सुत-शाक से 

णड़न का जा रहं ह लङ्केश्वर आप ही ।” 
विस्मित हा बाला महाबाहु तब उससे 

भगवति, कैसी वात कहती हे! ? किसने 

मारा कब, मेरे प्रिय बन्धु के समर में ? 

मारा रात्रि-रण में था मैं ने रघुवीर का, 

काटा था कटक-जाल वेरियो का बाणं से; 

फिर यह वात, यह्‌ विस्मय की बात, माँ! 

शीघ्र कहो दास से, सुनी है कहाँ तुमने ?” 
र्ञाकररल्लोत्तमा बाली तब इन्दिरा 

हाय ! पुत्र, सीतापति मायावी मनुष्य है, 

मर के वचा है जे। तुम्हारे तीक्ष्ण बाश से ! 

जाआ लुम शीघ्र, मान रक्खों निज वंश का, 

र च्ःकुलचूड़ामणे, जाके इस रण में ।” 
कि कर फूलमाला तोड़ फेंकी शुर ने, 

फका दूर बलय सुरन्रमय सोने का, 


कुण्डल पतित हो के पेरों तले आ शिरा, 
उन्नत अशाक तले फूल ज्यों अशाक का 
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आभामय ! “धिक सुमे” बोल उठा वोर यॉ-- 

“धिक है मुझे, हा ! शत्रु घेरे स्वर्णलङ्का हैं 

और वेठा हूँ में यहाँ नारियों के बोच में ! 

योग्य है झुमे क्या यही, रावण का पुत्र हूँ 

इन्द्रजित जो में; रथ लाओं अरे, शीघ्र ही 

मेट अपवाद्‌ यह्‌, वरिय़ां को मार के।”? 
सज्जित रथीन्द्र हुआ वीर-वेष-भूषा से, 

तारक-वधाथ मानों कातिकेय सेनानी; 

अथवा वृहन्नला का वेप त्याग करके, 

गो-धन उबारने को अजु न, शमीतले । 

मेघ-ऐसा स्यन्दन था, चक्र चपला-से थे 

केतू इन्द्र-चाप-सा था, आशुगति अश्व थे । 

रथ पर द्युत ज्यों ही चला चढ़ने 

बीरचक्रचूड़ामणि, झुन्द्री प्रमीला ने | 

घर पति-पाणि युग्मानां स्वणवल्ली चे 

बृक्तकुलरोखर का आलिङ्गन करके, 

रोकर कहा यां-- प्राणनाथ, इस दासी का 

छोड़ कहाँ जाते दो ? तुम्हारे बिना प्राण ये 

धारण करूँगी किस भांति में अभागिनी ? 

हाय ! स्वामी, गहन अरण्य म॑ गजन्द्र क 

पैरों में लिपटती है. आप ही जो लतिका, 

देकर न ध्यान रस-रङ्ग पर उसके | 
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जाता है मतङ्ग, तो भी, रखता है उसको 
अपने पदाश्रय में यूथनाथ । फिर क्यों 
त्यागते हो तुम शुण-गेह्‌, इस दासी को १” 
चोला हँस मेघनाद-“इन्द्रजित को सती, 
जीत, जिस बन्धन से बद्ध किया तुमने, 
खेल सकता है उसे कोन ? शुभे, शीघ्र में 
लौट यहाँ आउँगा, तुम्हारी शुभवाञ्झा से, 
वैरियों को मारके । बिदा दो विधुवदने !” 
घोर-रव-युक्त रथ वायु-पथ में उठा, 
हेम-पच्त विस्तारित करके मैनाक य्यों, 
नम में उजेला कर पूणे बल से उड़ा ! 
प्रत्य्वा चढ़ाकर, सरोष महा वीर ने, 
रङ्कारित चाप किया; मानें उड़ मेधों में 
गरजा गरुड़, कंपी लङ्का, कॅपा सिन्धु भी! 
सजता है रावण रणार्थ महा दे से; 
चजते हैं वीर-बाद्य, गज हैं गरजते; 
घोड़े हींसते हैं, शूरवीर हैं, हुँकारते; 
उड़ते हैं कौशिक-पताका-पट, व्योम में 
उठती है काश्चनीय कञ्चुकच्छटा-घटा | 
आया इतने में बहाँ इन्द्रजित वेग से । 
गरजी सगव सेना देख वीर वर के । 
करके प्रणाम पितृ-चरणणों में पुत्र ने; 
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हाथ जोड़ के यों कहा--“तात, मैं ने है सुना 
रण में, मर के भी, है राघव नहीं मरा ? 
जानता नहीं में यह माया ! किन्तु आज्ञा दो, 
कर दूँ निमूल में समूल उसे आज ही। 
$आग्नेयाख्ञ-द्वारा महाराज, भस्म कर दूँ 
ओर पवनास्त्र से उड़ाऊँ क्षणमात्र में, 
| किं वा बाँध लाऊँ अभी राजपदपद्मों में ।” 
| छाती से लगा के, सिर चूस के कुमार का, 
बोला स्वरणोलङ्काधिप, धीर, मदुखर से 
“रन्तःकुलकेतु, अवलम्ब रत्तोवंशा के 
तुम हो हे बत्स, इस काल-रण में तुम्हें 
वार वार भेजने को चित्त नहीं चाहता । 
मुझ पर वाम है विधाता, कब किसने, 
पानी में शिलाएँ पुत्र, उतरांती हैं सनी ? 
किसने सुना है, लोग मर कर जीते हैं ?” 
वासवविजेता फिर बोला वीर दर्षे से- क्‍ 
“क्या है वह छुद्र नर, डरते हो उसको 
तुम हे नृपेन्द्र ? इस किङ्कर के रहते, 
जाओगे समर में जो, फेलेगा जगत में 
तो यह कलङ्क, पिता, बृत्रह्म हँसेगा हा ! 
ष्ट होंगे अभिदेव । राघव को रण में, 
मैं दो वार पहले हरा चुका हूँ; हे पितः ! 
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एक वार और मुझे आज्ञा दो कि देखू में, 
बचता है वीर ईस वार किस यल्रसे ® | 
रक्षोराज बोला--“बली भाई कुम्भकणी को, 

भय से, अकाल में जगाया हाय | में ने था; 
सिन्धु के किनारे पड़ा देखो, देह उसका 
पृथ्वी पर, वजञ-भम्न मानों शोल-शवङग है, 
अथवा विशांल शाल । तब यदि युद्ध की 
इच्छा है नितान्त तुम्हें, तो हे पुत्र, पहले 
पूजो इष्ट देव को, निकुम्भला में यज्ञ को 
साङ्ग करो; वीरमणे, सेनापति-पद्‌ पे 

करता प्रतिष्टित हूँ तुमको में आज ही। 
देखो, दिननाथ अब अस्ताचलगामी हैं, 
लड़ना सबरे बत्स, राघव से रण में ।? 

कहके यों रावण ने, जान्हवो के जल से 

ज्यों ही अभिषेक किया विधि से कुमार का, 
यों ही बर बन्दिजन वीणाध्वनि करके, 
्रेमानन्द-पूणे लगे करने यों बन्दना-- 

“तरे नयनों में अयि हेमपुरी, आंसू हैं, 
सुक्तकेशी हो रही तू हाय ! शाकाबेश से; 
भूपर पड़ा है. रन्न-सुकुट मनोहरे, 

और राज-आमरण तेरे राजसुन्दरी ! 

उठ सति, शाक यह्‌ दूर कर अब तू; 
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रूदित हुआ है वह देख, रक्षावंश का 
आनु; तेरी दुःखनिशा बीती, उठ रानी, तू । 
देख, वह भीम वाम कर में कोदण्ड तू, 
जिसके टङ्कार से है वेजयन्त धाम में 
पाणडुगएड आखण्डल ! देख तूया, जिसमें 
पाशुपति से भी घोर आगति अस्त हैं! 
| गुणि-गण-ग्ने गुणी, वीर-कुल-केसरी, 
| कान्ता-कुल-कान्त-्रूप, देख इन्द्रजित को ! 
| अन्य रानी मन्दोदरी, धन्य रक्षोराज है 
नेकषेय ! धन्य लङ्का, वीर-पुत्र-धात्री, तू ! 
व्योमजा प्रतिध्वनि सुनो दो, व्योम-वाणी-सी, 
कहो सब, अरिन्दम इन्द्रजित युद्धको | 
सजता है । कॉप उठें भय से शिविर में 
राघव, विमीषण--कलङ्क रत्तःकुल का; 
दणडकअरणयचारी और श्षुद्र प्राणी जो ।” 
रक्तारणवाद्य बजे, रक्षागण गरजे; 
पूणं हुई हेमलङ्का जयजयकार से ! 
इत श्री मेघनाद्‌-वध काब्ये ` 
अभिषेको नाम 
प्रथमः सगः 
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reasoners. 


द्वितीय सरी 


दिनमणि अस्त हुआ; घेनु-धूलि आगई,-- 
उन्नत ललाट पर एक रन्न पहने । 
फूल उठे कुमुद सरों में, आँखें मूँद लीं 
विरस वदन वाली नलिनी ने; नीड़ों में 
विहग प्रविष्ट हुए, कल रव कर के; 
हम्बारव-युक्त गायें आने लगीं गोठों में । 
चारुचन्द्र-तारा-युक्त आई हँस यामिनी; 
चारों ओर गन्धवह भन्द्‌ गति से बहा 
सुस्वन से, सब को विलासी ने बता दिया-- 
कोन कौन फूल चूम कौन धन पाया है। 
आई तब निद्रा देवी; शन्त शिशुकुल ज्यों 
नेता है विराम जननी के क्रोड़-नीड़ में, 
जलथलचारी सब प्राणियों ने देवी के 
चरणों के आश्रम में पाया सु-विश्राम त्यों । 

उतरी शाशिप्रिया त्रियामा सुरपुर में । 
रन्रासनासीन हुए देवपति, देवों की 
सु-्रभा समा में, वाम ओर बैठी इन्द्राणी 
इन्दुमुखी । रन्नमय राजच्छत्र सोने के, 
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दोनों के सिरों पर सु-शामित हुए वहाँ। 
रत्रों से खचित चारु चामर सुन्यल्न से 
दासियाँ डुलाने लगीं, तोल गोल बाहों का । 
आने लगा मन्द वायु नन्दन विपिन का। 
दिव्य नाद वाले देव-वाद्य बजने लगे; 
मूतिमती रागिणी समेत सब रागां ने 
आकर आरम्भ किया गान । सम्भा, उरशां, 
चित्रलेखा आदि अप्सणएं लगीं नाचने, 
शिज्जित सहित हाव-भाव व्यक्त करके, 

देवों को रिझाती हुई । सोने के झुःपात्रों में 
सुशुणी गन्धगे-गण लाने लगे यत्न से 

मधुर सुधारस, छुगन्धि से भरा हुआ ! 
कोई देव-ओदन बिनोदकर वस्तुएँ-- 
चन्दन, कपूर कोई, कोई मगमद यों, 
कुंकुम, अगर कोई, कोई पारिजात की 
दिव्य-पुष्प-माला गूँथ लाने लगे यल्ल से । 
देवों के समेत देवराज सुख-मझ हैं 

मोदित है वेजयन्त; ऐसे अवसर में, 

करके प्रदीप्र-सा प्रभा से सुरपुर को, 

आई वहाँ रत्तःकुल-राजलक्ष्मी । इन्द्र ने 

उठ के ससम्भ्रम, प्रणाम किया पद्मा का । 
ज्राशीचीद दे के, बेठ स्वणे-सिंहासन पे 
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पद्मद्पी, पद्मालया, विष्णुवक्षोवासिनी 

बोली जिष्णु से यो-“सुरराज, आज आई मैं 

क्यों तुम्हारे पास, ध्यान देकर सुनो उसे ।” 

बोला तव वासब--है सुष्िशोसे, सिन्धुजे, 

लक्ष्मि, लोकलालिनि, तुम्हारे पद लाल ये 

लोक-लालसा के लक्ष्य हैं इस त्रिलोकी में । 

जिस पे कृपामयि, तुम्हारी कृपाकोर हो, 

उसका सफल जन्म होता है तनिक में । 

हे माँ, सुख-लाभ यह आज इस दास ने 

पाया किस पुण्य-बल से है ? कहो, दास से ।” 
देवी ने कहा--मैं चिरकाल से हूँ लङ्का में, 

पूजता है रावण सयन्न मुझे रत्नों से । 

इतने दिनों के बाद वाम हुआ विधि है 

उस पर, हाय । बह पापी कर्म्म-दोष से 

इनता है अब निज वंश युत; फिर मी, 

छोड़ नहीं सकती उसे मैं । क्यों कि वन्दी क्या 

छूट सकता है बिना कारागृह के खुले ? 

जीवित है रक्षोराज जब तक, बद्ध-सी 

तब तक हूँ में सुरराज, उसके यहाँ । 

शत्र उसका है मेघनाद, तुम उसको 

-लूष जानते हो । अब एक वही लङ्का में 

वीर बचा, मारे गये और सब युद्ध में ! 
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विक्रम में सिंह-सम, आक्रमण रण में 
कल ही करेगा वह राम पर; उसको 
चरण्‌ किया है फिर सेनापति-पद पे 
रावण ने | राघव हैं प्यारे देवकुल को; 
सोचो शक्र, क्यों कर बचा सकोगे उनको ? 
साङ्ग कर यज्ञ निज, दम्भी मेघनाद जा 
युद्ध में प्रवृत्त हुआ, सच कहती हूँ में, 
तो पड़ेंगे सीतापति विषम विपत्ति में । 
मन्दोदरी-नन्दन अजेय है जगत में; 
पत्तिकुल में है बलय्येष्ठ वेनतेय ज्यों, 
शार-श्ेषठ रत्षःङुल में है मेघनाद त्यों ।” 

यह कह मौन हुई केशव की कामना 
कमला; अहा ! ज्यों रुके वीणा बजती हुई 
अधुर स्वरों से, सब राग-रागिणीमयी, 
प्राणों को प्रफुल्ल कर । सुन उस वाणी को, 
निज निज कम्म सब भूल गये सहसा; 
मञञ्जरित कु में विहङ्ग ज्यों, वसन्त में, 
सुन कर कोयल का शब्द, भूल जाते हैं 

बोला तब शक्र“ इस वक्र कुसमय में, 
आतः ! विश्वनाथ विना और कोन रक्खेगा ` 
राघव को ? दुर्निवार रावणि है रण में, | 
जाग नहीं डरते हैँ जितना गरुड़ को, 
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डरता हूँ उतना उसे मैं। इस वज को, 

ृत्रासुर-मस्तक विचूणी हुआ जिससे, 

बिसुख किया है आयुधों से उस योद्धा ने ! 

कहते इसीसे सब इन्द्रजित है उसे । 

खर्वो विजयी है वीर, सर्वे शुचि वर से | 

आज्ञा दास को हो, शीघ्र जाऊँ शिव-धाम मैं ।” 
बोली यों उपेनदरप्रिया, लक्ष्मी, सिन्धुनन्द्नी-- 

“जाओ सुरराज, तब जाओ त्वरा करके । 

कैलासाद्रि-श्ज्ञ पर, चन्द्रचूड़ शिव के 

चरण-सरोजों में निवेदन करो, अभी 

जाके यह्‌ हाल तुम । कहना कि हे प्रभा ! 

धार नहीं सकती है भार अब वसुधा, 

रोती है सदेव सती, वासुकि व्यथित है । 

बंशसह र्तोराज ध्वंस जो न होगा ते! 

यह मवमण्डल रसातल को जायगा । 

लक्ष्मी पर लाड़ है बड़ा ही विरूपाक्ष का; 

कहना, वेकुण्ठपुरी छोड़े, बहु काल से, 

लङ्कापुर में है वह, बेठ के अकेले में 

सोच करती है कितना हा | एक वार ही 

भूल गये भोलानाथ, कैसे उसे सहसा ? 

कौन पिता दुहिता को पति-ग्रह से भला 

बूर रखता है ? शचीकान्त, यह पूछना । 
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पाओ जो न त्र्यम्बक को, अम्बिका के पेरों में 
करना निवेदन ये बातें सब ।'“कह यों, 
वासव से, इन्दुमुखी इन्दिरा विदा हुई । 
केशव की कामना, सुकेशी, न्योम-पथ से 
नीचे को गई यों, अहा ! जैसे नील नीर में 
गिरने से, उसमें उजेला करती हुई, 
सुन्दर सुबणी-सूति पेठ जाय तल में ! 

लाया रथ मातलि; शची की ओर देख के, 
बोला शचीकान्त झु वाणी यों, अकेले में,- 
“ाम्मु-गृह्‌ देवि, चलो मेरे सङ्ग तुम भी; 
होता है छुगन्धिसह्‌ दूना मान वायु का ! 
होती है मृणाल रुचि विकच सरोज से ।” 
सुन प्रिय वाणी यह, हँस के नितम्विनी, 
पति-कर थाम कर, बेठी दिव्य रथ में । 

स्वगे के सुबणे-द्वार पर रथ पहुँचा, 
खुल गया वार खय॑ मधुर निनाद से 
तत्तुण ही ! निकल सवेग उठा व्योम में 
देवयान, सारा जग जाग पड़ा चौंक के, 
डद्य विचार उदयाद्रि पर भाडु का ! 
बोल उठा श्रङ्गराज, पत्ती सब चहके; 
पूर्ण हुआ कुख-पु प्रामातिक गान से ! 
छोड़ फूल-शय्या, कुलबधुएँ झु-जज्ज सरे 


, MM 


मेघनाद-वध 


उठ कर शीघ्र गृह-काय्य करने चज़ीं । 
मानस-समीप शिव-शेल शोभायुक्त है; 
भव का सवन भव्य श्वृङ्ग पर उसके, , 
साधव के शीश पर मानों मोरप्क है ! 
सु-श्यामाङ्ग शज्ञधर, स्वणा-पुष्प-श्रेणी से, 
शामित है, पीताम्वरधारी घनश्याम-सा 
नि्र-मरित वारि-राशि से जहाँ तहाँ 
चन्दन से चचित शरीर ज्ञात होता है | 
छोड़ कर स्यन्दन, सुरेश्वरी के सङ्ग में, 
पदुल प्रविष्ट हुआ शक्र शिव-धाम में । 
स्वणोसनासीन, राजराजेइवरी-रूप में, 
थीं वहाँ भवानी, भव-भार-भय-भज्जिनी | 
चामर डुलाती विजया थी, राज-छत्न त्यों 
धारण किये थी जया । भव के भवन का 
विभव बखान सङ्के कैसे कवि ? हाय रे | 
भाबुको, विचार देखो, मन में तुम्हीं उसे । 
पूजा भक्ति-माव से की शक्ति के पदाब्जं की, 
राक ने शची के सङ्ग । आशीर्वाद दे के यों 
पूछा अस्विका ने-“कहो, देव, है कुशल तो ? 
आज तुम दोनों यहाँ आये किस हेतु से १? : 
लगा यों वज्रपाणि हाथ जोड़ के- 
ज्ञात क्था नहीं है तुम्हें ? मात: ! इस विश्व में ! 


द्वितोय सगे कट 


देवद्वषि रावण ने, व्याकुल हो रण से, 
बरण किया है फिर आज मेघनाद को 
सेनापति-पद पे । परन्तप प्रभात ही 

रण में प्रविष्ट होगा, पूज इष्ट देव को; 
लेकर अभीष्ट वरदान वीर उससे । 
अविदित शोय्यं-वीय्यं उसका नहीं है माँ! 
रन्नःकुलराजलक्ष्मी, वेजयन्त धाम में 
आकर, सुना गई हैं हाल यह दास को-- 
धार नहीं सकती है भार अब वएुधा, 
रोती है सदेव सती; वासुकि व्यथित है । 
वे भी आप लङ्कापुर छोड़ने को व्यम हैं । 
आपके पदों में यह वृत्त पहुँचाने को 

देवी ने निदेशा दिया दास को है, अन्नदे ! 
वीर रघुवंशमणि देव-कुल-म्रिय हैं । । 
कौन है परन्तु रथी ऐसा देवकुल में $ 
जूके रणभूमि में जो रावणि से ? अस्बिके ! 
विफल किया है विश्‍वनाशी वजञ्ञ उसने; 

जग में इसीसे ख्यात इन्द्रजित वह है ! 
राघव की रक्षा किस यत्न से करोगी, सा 
सोच देखो, कात्यायनि, आपकी कृपा न जा 
होगी तो करेगा कल .राम-हीन जग को 

दुद्धेर दुरन्त मेघनाद, महा मङ्गले !” 
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उत्तर उमा ने दिया--“शेव-कुल-पश्रष्ठ है 
रावण, है स्नेह बड़ा उस पर शूली का; 
उसका अनिष्ट, हे सुरेन्द्र, मुझसे कमी 
सम्भव है ? तापसेन्द्र तप में निमग्न हैं; 
यह गति देवपति, लङ्का की इसी से है ।”? 

बोला फिर वासव यों, दोनों हाथ जोड़के,-- 
“परम अधाम्मिक है लङ्कापति, देवों का 
द्रोही; सोच देखो, हे नगेन्‍्द्रनन्दिनी | तुम्हीं । 
र्य हरता है महा पापी जो दरिद्रों का, 
योग्य है उसी पर तुम्हारी कृपा मात: ! क्या ९ 
सत्य रखने को निज तात का, मिखारी हो, 
आकर प्रवेश किया निविड़ अरण्य में, 
राज-सुख-भोग छोड़ धर्म्मशील राम ने । 
एक मात्र रन्न था अमूल्य पास उनके, 
रखते थे उसको वे जैसे यन्न करके, 
कैसे यह दास कहे ९ हाय ! उसी रत्न को 
हरण किया है डाल माया-जाल, दुष्ट ने ! 
याद करते ही चित्त जलता है क्रोध से । 
रण के समान मानता है सब देवों को 
मों ! वह, बली हो सदाशिव के प्रसाद से ! 
परधन-लोमी, पर-दार-लुब्ध प्यपो है । 
फिर रिस हेतु, ( नहीं आता है समक में ) 
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| आपकी कृपा है उस क्रर पे ? कृपामयी !” 
नीरव सुरेश हुआ; बोली यों सुरेश्वरी-- 

चीणा-तुल्य वाणी से, मनोज्ञ मदुस्वर में-- 
“हृद्य विदीण नहीं होता देवि, किसका 
जानकी का दुःख देख ? वे अशोक वन में--- 
( पिञ्जर में जैसे कु'ज-सङ्किंनी विहन्निनी ! ) 
रोतो रहती है दिन-रात सती, शाक स॑ | 
प्राणाधार पति के वियोग में वराननां 
सहती हैं जैसी मनोवेदना सदेव ही, 
अविदित है क्या इन अरुण पदाब्जं में ? . 
द्शिडत करेगा कौन पाखण्डी अधम को, 
दोगी जो न दण्ड तुम्हीं ? दुष्ट मेघनाद को 
मार कर, दो माँ ! फिर सीता सीतापति को । 
दासी का कलङ्क मेटो हे शशाङ्कधारिणणी 

मरती हूँ लाज से में सुन के जहाँ तहाँ- | 
राक्षस हराता रण में है त्रिदिवेश को !” | 

हँस के उमा ने कहा-- रावण के प्रति 
ड्वेष तब जिष्णु ! तुम मञ्जुकेशिनी शची; 
तुम मी हो व्यम्र मेघनाद-वध के लिए । 
करते हो दोनों अनुरोध तुम मुझसे 
स्वर्णलङ्का-नाशदेलु । मेरा साध्य है नहीं 
साधन करूँ जा यह काय्यं । विरूपाक्ष सरे 
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रक्षित है रक्तावंश ! छोड़ कर उनको 
कैन कर सकता है पूर्ण यह कामना 
वासव, तुम्हारी ? म्न हैं वे योगध्यान में । 
शछङ्ग एक भीषण है-योगासन नाम का, 
सघन घनों से घिरा; बेठे हैं अकेले वे 
योगिराज आज वहाँ । कैसे जा सकूँगी में ? 
उड्ने में अच्तम है पक्तिराज भी वहाँ IB 
बोला फिर आदितेय--अति नतमाव से-- 
"हे माँ, सुक्तिदायिनि, तुम्हारे बिना किसकी 
शक्ति है जो जावे पास भीम त्रिपुरारि के ? 
राक्षसों का नाश कर रक्षा करो लोकों की, 
वृद्धि करो धम्म-महिमा की, भार भूमि का 
दूर करो; वासुकि को सुस्थिर करों तथा 
राघव की रक्षां करो इवि, जगदम्बिके |? 
शक्र ने सती से प्रार्थना की वार वार यो! । 
गन्धामोद फेला वहाँ ऐसे ही समय में, 
छाई शङ्ख-घंटा-ध्वनि मङ्गलनिनाद से; 
जैसी ध्वनि आती है सु-दूर कु्ज-वन से, : 
पिक-कुल सम्मिलित हो के जब गाता है ! 
कम्पित सुवणीसन होने लगा । देवी ने 
पूछा विजयो से तब--“कौन, किस हेतु से, 
पूजा करता है सखिं, मेरी असमय सें 722 
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| मन्त्र पढ़, लिख कुछ खड़िया से पट्टी पे, 
गणना की विजया ने और कहा हँस के | 
“पूजे हैं देवि, तुम्हें दाशरथि लङ्का में, 
लिख के सिन्दूर से सु-वारि-पूणी घट पे, 
ये पुनीत पाद-पद्म पूज रहे राम हैं, 
नील नीरजां को अञ्जली दे भक्तिभाव से; 
ज्ञात हुआ गणना से । अभये, करो उन्हें 
अभय प्रदान । पूणे भक्त वे तुम्हारे है; 
तारो तुम सङ्कट से उनको हे. तारिणी !? 

स्वण के झुमासन से उठ के महेइवरी, - 

विजया सखी से इस भाँति कहने लगी 
“देव-दम्पती की करो सेवा तुस विधि से; 
यागासनासीन जहाँ, विकट शिखर पे, 
ध्यान-मम्म धूजटि हैं, विजये, में जाऊँगी ।” | 
कह के सखी से यह्‌, गोरी गजगामिनी, - 
स्वर्णागार में हुई प्रविष्ट । पुरन्दर का, 
इन्द्राणी-समेत विठला के झुसासन पे; 
सादर सु-माषण से तुष्ट किया आली ने । 
्राप्त किया दोनें ने प्रमोद, पूरणी प्रीति से । 
हँस के जया ने हार ताराकार फूलों का 
डाल के शाची के कण्ठ मध्य, मज्ञ, वेणी में 
चिर रुचि और चिर विकच सजा दिये 
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पुष्प-रल्; चारों ओर वाजे बजने लगे, 
नाच कर गाने लगीं वामाएँ विनादिनी; 
मोहित कैलास-सङ्ग तीनें लेक हो गये | 
हैस उठे नेत्र मूँदे बंचे मातृकोड़ में, 
मधुर निनाद वह स्वप्न में ही सुन के | 
चौंक उठी निद्राहीन चिन्तित विरहिणी 
प्रिय का चरण-शब्द द्वार पै विचार के ! 
कोकिल-समृह हुआ नीरव निकुओं में । 
येगि-गण सोच यह्‌ उठके खड़े हुए-- 
इष्टदेव आये हैं, अभीष्ट वर देने को ! 
करके ग्रवेश हेमागार में भवानी ने, 
साचा--“किस भाँति आज भेट भव से क्रू {” 
क्षण भर सोचकर याद किया रति को । 
मन्मथ के साथ जहाँ मन्मथतिमाहिनी, 
सुख से विहार कुज-बन में थी करती, 
इच्छा गिरिजा की वहाँ पहुँची निमेष में, 
परिमल-पूणी वायु-लहरी के रूप में । 
अंगुलि के स्प से सितार के सु-तार-सा 
काम-कामिनी का मन नाच उठा आप हो ! 
पहुँची तुरन्त वह कैलासाद्रि धाम में । 
खिल के निरान्त में ज्यो भुकती है. नलिनी, 
दिव्य दिननाथ-दूती ऊषा के पदों में, त्यों 
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| | द्वितीय सगे ५१ 
| गोरो के पदे में भुकी मीनध्वज की प्रिया । 
| दे के शुभाशीष कहा अम्विका ने हँस के 
| तप में हैं मन आज योगासन श्वङ्ग पे 
यागिराज, भङ्ग हे! समाधि किस ढङ्ग से 
उनकी वरानने | बताओ तुम मुझ को ?” 
नम्रता से उत्तर में बोली यों सुकेशिनी-- 
“देवि मोहिनी, की मूर्ति धारण करो । मुझे 
आज्ञा दे, सजाऊँ देह्‌ दिव्य अलङ्कारों से; 
भूल सब जायेगे पिनाकी तुम्हें देख के, 
देख पुष्पकुन्तला मही को मधु मास में, 
हाता आत्मविस्हत वसन्त जिस भाँति है।” 
कह्‌ के यों रति ने, सुगन्धि-पूणं तैल से 
केश परिष्कार कर गूँथो कान्त कवरी, 
हीरकादि रत्नों के विभूषण सजा दिये; 
लेप कर चन्दन, कपूर, कुंकुमादि का, । 
पहनाये पट्टवस्त्र रत्नों से जड़े हुए; 7 उ 
लाक्षारस लें के किया रजत पदाव्जां का | 
सञ्जित भवानी हुई मूर्ति-मवमोदिनो; 
कान्ति बढ़ती है ज्यें सु-माजित खुबणा को, 
दीप्ति हुईं दूनी त्यों उमा की उस रूप मं! 
चन्द्रमुख देखा तब देण में देवी ने, 
कुछ पद्मिनी ज्यों देखती है स्वच्छ जल में 
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अपनी अपूरे आंमा । रति को निहार के 

बोली सती पार्यती--“पुकारो निज नाथ को |” 

रति ने तुरन्त ही पुकारा रतिनाथ का, 

( जैसे ऋतुपति का पुकारती है कोकिला ! ) 

आया पुष्पधन्वा द्रृत दौड़ के, प्रवासी ज्यों 

हर्षं युत आता है स्वदेश-गान सुन के । 
रैलराजनन्दिनी यों बोलीं--“चलो, शीघ्र हो 

मेरे साथ हे मनोज, योगिराज हें जहाँ 

योग में निमग्न वत्स, जाना है मुझे वहाँ |? 
मञजु मायानन्दन सदेवानन्द्मय भी 

मदन समय वाला अभया के पेरों में-- 

“देती हो निदेश माँ । क्‍यों ऐसा इस दास के ? 

याद्‌ कर पूर्वकथा मरता हूँ भय से ! 

देह जव छोड़ सति, मूढ़ दत्त-दोष से, 

जन्म तुमने था लिया झैलराज-ृह में, 

विश्वनाथ विइव-भार छोड़ तव शोक में 

होगये थे ध्यान-मझ; देवपति ने सुरे 

आज्ञा ध्यान-भङ्ग करने के लिए दी थी मों! 

थे जहाँ त्रिनेत्र तपोमस, मैं कु-लग्न में 

पहुँचा वहाँ हा | पुष्पधन्वा लिये हाथ में; 

उकण में छोड़ा पुष्प-बाण । भीमनाद से 

दूट पड़ता है मगरांज ज्यों गजेन्द्र पे, 
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मास किया त्यों ही मुझे आकर कृशानु ने, 
जिसका निवास है भवानि, भव-भाल में । 
कितना सहा था ताप, हाय ! माँ; बताऊँ में 
कैसे उसे ? में ने घोर हाहाकार करके, 
तत्तण्‌ पुकारा इन्द्र, चन्द्र, वरुणादि का; 


कोई भी न आया, भस्म हो गया तुरन्त में ! 


भग्नो्मम हूँ में देवि, भय से मवेश के; 
ग्रथना है, कषेमङ्करि, दास को क्षमा करो ।” 
धैय्णे उसे देकर उमा ने कहा हँस के-- 
“निर्भय अनङ्ग, मेरे सङ्ग चलो, रङ्ग से, 
चिरविजयी हो तुम मेरे वरदान से । 
तुमका स्तेज से था भस्म किया जिसने 
पूजेगा कशानु वही आज तुमको, सुना, 
प्राणनाशाकारी विष औषध के रूप में, 
प्राण रखता है यथा विद्या के प्रभाव से ।” 
कर के प्रणाम तब गोरी के पदाव्जां में, . 
काम ने कहा यों-“तुम जिस पे प्रसन्न हो, 
अमये, त्रिलोक में है कोन भय उसको ? 
किन्तु है निवेदन पदान्ज में भवेश्‍्वरी, 
कैसे इस मन्द्र से, बतलाओ दास को, 
तुम निकलोगी इस मोहिनी को मूर्ति में ? | 
विश्व मद-मत्त हागा, एक ही मुहूत में, 
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देख माँ, तुम्हारी यह मञ्जु रूपमावुरी । 
हित में अहित होगा, माता, सच मानिए । 
देव-दानवों ने जब मथ कर सिन्धु को, 
अमृत किया था प्राप्त, दुष्ट दिति पुत्रों ने 
झगड़ा मचाया था सुधा के लिए देवों से; 
आये तब मोहिनी की मू ति में रमेश थे, 
देख हृषीकेशा को अपूरी उस वेष में, 
बास के शरों से ज्ञान खोया था त्रिलोकी ने ! 
आशा कर अधर-सुधा की देव-देत्यों ने, 
छोड़ा था सुधा का लोम; नाग-गण थे मुके, 
बेणी को विलोक एष्ठटदेश पर, लज्ा से; 
अचल हुआ था आप मन्दर निहार के 
उन्नत उरोज युग्म | आती है मुझे हँसी, 


आती जब याद मुझे है माँ, उस बात की ! 


हाती ताम्रपत्र की है सोने के झुलम्में से 
आमा जब ऐसी तब देवि, शुद्ध सोने की 
साच देखा, कान्ति कैसी होगी मनोहारिणी !” 
'कहते ही काम के यों, अम्बिका ने माया से, 
सर्जन सुवर्ण-मेघ करके, छिपा लिये | 
अपने अपूर्व अङ्ग । मानें दिवसान्त में 

मूँद लिया नलिनी ने मञ्ञ, सुख अपना ! 

कि वा छिपी अभि-शिखा हँस कर मस्म में ! 


ः | द्वितीय सगे थ 


| किं वा चन्द्रमण्डल में चक्र-द्वारा शक्र ने 
| श्रेष्ठ सुधा-रत्न किया वेष्टित सुयन्न से ! 
द्विरद-रदों से बने श्रेष्ठ गृह-द्वार से 
निकलीं नगोन्द्रबाला, मेघावृता ऊषा-सी ! 
साथ था मनोज पुष्प-धन्वा लिये हाथ में, 
पीठ पर डाले तूण, पूर्ण पुष्प-बाणं से, 
मानों फुल पङ्कज स-कणटक खणाल में । 
शङ्कर के शैल पर, विदित त्रिलोकी में, 
भम, भ्रगुमान, उच्च योगासन शग है; 
आप्त हुई गौरी गजराज-गति से वहाँ। 
भैरव निनादी नीर तत्त्ण-शुफाओं में 
रद्ध था जो चारों ओर--नीरव-तुरन्त ही 
हा गया, ज्यों नीरकान्त शान्ति-समागम से 
शान्त हो गया हो । हुई दूर मेघ-मण्डली, 
मागता है जैसे तम ऊषा के सु-हास से ! | 
सामने दिखाई दिये योगिराज देवी को, 
मग्न तप-सागर में, वाह्मज्ञान-शून्य थे; 
लोचन थे बन्द, मस्म-भूषित शरीर था । 
हँस के मनोज से यों बोली मञ्जुहासिनी- 
“छोड़ो निज पुष्प-शार ।” देवी के निदेश से, 
बैठ घुटनों के बल, चाप में टेंकार दे, 
छोड़ा शार सम्मोहन शूली पर शूर ने ! 
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शिहर उठे वे, जटाजूट हुआ सिर का 

आलोड़ित, जैसे वृक्ष-बन्द भूमि-कम्प में 

चड़ मड़ शब्द कर हिलता है श्रद्धा पे । 

हा गये अधीर हर, गरजा ज्वलित हो, 

धक धक करके करालानल भाल का | 

जा छिपा तुरन्त वक्षस्थल में भवानी के 

होकर सभीत शम्बरारि, सिंह-सुत ज्यों 

छिपता है सिंहनी के क्रोड़ मध्य मय से, 

होता जब घोर घन-घोष और दामिनी 

दृष्टि कुलसाती है कराल काल-वहि-सी ! 

नेत्र खोल शम्भु उठे योगासन छोड़ के, 

माया-मेघ-आवरण दूर किया देवी ने । 
मोहित दो मोहिनी के रूप से, सहर्ष यों 

बोले विभु--“आज यहाँ निन में क्यों तुम्हें 

एकाकिनी देखता हूँ हे गणेन्द्रजननी ! 

किङ्कर तुम्हारा कहाँ शाङ्करि, मगेन्द्र है ? 

विजया, जया है कहाँ?” गौरी मञ्जुभाषिणी 

हँस कर बोलीं--“इस दासी को बिसार के . 

बहुत दिनों से नाथ तुम हो अकेले ही, 

आई हूँ इसीसे यहाँ, चरण-सरोजों के 

बरन की आशा किये योगिराज, आज मैं । 

पति के समीप निज सङ्गिनी लिये हुए 
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जाती सतियों हैं कमी ? एकाकिनी जाती है 
पति के समीप चक्रवाकी तमसान्त में ।” 
आदर के साथ, मुसकाकर महेश ने, 
बैठाया महेश्वरी को खढु रुगचर्म पे। 
तत्लण ही फूले सब ओर फूल, गूँज के 
आये अलि-वृन्द्‌ मकरन्द-लोमी मत्त हो; 
मलय समीर वहा, कूक उठों कोयले, 
नैशाहिम-द्ठारा धौत कुसुमों की वृष्टि-से 
आच्छादित श्ृज्ञ हुआ | गौरी के हृदय में 
( मनसिज के योग्य और अच्छा वास इससे 
कौन होगा ! ) बेठ कर कौतुक से काम ने 
छोड़ा शर-जाल, चाप टङ्कारित करके; 
प्रेम-मत्त हो गये महेश महामोद से ! 

रख कर लज्जा-वेष आ के असा राहु ने 
चन्द्रमा को, हँस के कशाउु छिपा मस्म में ! 

मोह कर मोहिनी को सम्मोहन मूर्ति से 

शङ्कर सहास्य बोले-- जानता हूँ सब में, 
जो तुम्हारे मन में है, कैलासाद्रि धाम में 
इन्द्राणी समेत किस हेतु इन्द्र आया है; 
पूजते हैं रामचन्द्र क्यों तुम्दें अकाल में ? 
पूरी भक्त रावण है मेरा शेलनन्दिनी, 

डूबता है किन्तु दवाय ! दुष्ट कर्म-दोष से, 
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हाता है विदीणी उर याद करके इसे । 
देव हो कि दानव दो, शक्ति ऐसी किसकी, 
राक सके जो हे देवि, कर्मगति पूर्वी की ? 
भेजो भट इन्द्र के समीप शिवे, काम को, 
शीघ माया देवी के निकेतन में जाने की 
आज्ञा उसे ईइवरि, दो, माया के प्रसाद से 
मारेगे लक्ष्मण शूर मेघनाद बीर को |” 
ड़ गया मीनकेतु, नीड़ छोड़ उड़के 

जाता है विहङ्गराज देख वार वार ज्यों 
उस सुख-धाम ओर | सवणे वणा के घने, 
सुरभिसमीरारूढ़, राशि राशि मेघों ने, 
कुमुद्‌, कमल, जाति, पारिजात आदि की 
मन्द्‌ गन्धवाहप्रिया पुष्प-वृष्टि करके, 
घेर लिया चारों ओर आके, पंक्ति बाँध के- 
देव-देव महादेव और महादेवी को । 

हस्तिदन्तनिमित सुवणीमय द्वार पे 
मदनविमोहिनी खड़ी थी विधुवदनी, 
ऑसू भरे आँखों में, अधीर पति के बिना ! 
आ पहुँचा काम वहाँ ऐसे ही समय में । 

को पसार, बाँध आलिङ्गन-पारा में, 

रति को प्रसन्न किया प्रेमालाप करके 
मन्मथ ने । सूख गये अश्र-विन्दु शीघ्र ही, 
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हिम-जल-विन्दु शतदल के दलों के ज्यों 
पाके उदयाद्रि पर दशन दिनेश के । 
पाके प्राणधन को, मिला के मुख सुख से, 
( सरस बसन्त में विमुग्ध छुक-सारी ज्यों ) 
बोली प्रिय वाणी से प्रिया यों-- है बचा लिया 
दासी को, समीप आके शीघ्र इस दासी के 
आज रतिरखन | कहूँ मैं मला किससे, - 
साच करती थी यहाँ कितना ? सदेव ही 
कॉपती हूँ नाम से हो में तो वामदेव के, 
याद्‌ कर पूर्व कथा ! हिंसक दुरन्त हैं 
शूलपाणि ! नाथ, तुम्हें मेरी ही शपथ दै, . 
जाना मत उनके समीप तुम भूल के 
अब कमी |” हँस कर पश्दबाण बोला यों 
“आलु के करों से कोन आश्रम में छाया के 
डरता है कान्ते ? चलो, देवपति हैं जहाँ ।” | 
जैठा जहाँ वासव था आसन पै सोने के, । 
जाके वहाँ मन्मथ ने, नत हो, कथा कही । 
सुन के सुरेन्द्र रथी, रथ पर बैठ के, : 
माया के सदन ओर शीघ्र गति से गया। 
अपिमय तेज वाले वाजि दौड़े व्योम में, 
हिलती नहीं थी कलगी भी; रथ-चक्रों ने 
चोरतम घोष किया, चूणी कर मेघों को । _ 


$9 


मेघनाद्‌-वध 


कुछ क्षण में ही सहस्नाक्ष वहाँ पहुँचा 
माया का जहाँ था वास । छोड़ रथ वर को, ` 
पैदल प्रविष्ट हुआ मन्दिर में मघवा । 
कौन कह सकता है, कितना क्या उसने 


' देखा वहाँ ? खरतर सौरकर-जाल-से 


सझ्ललित आभामय उच्च सिंहासन पे 

मूर्तिमतो शक्तीश्चरी बैठी थी कुटूकिनी । 

हाथ जोड़, करके प्रणाम, बोला वृत्रह्य-- 

“आशीवाद दास को दो देवि, विश्वमोदिनी |” 
आशीवाद दे के फिर हेतु पूछा आनेका : 

देवी ने । कहा यों सुरराज ने कि शिव का 

पा कर निदेश यहाँ आया यह दास है | 

कृपया बताओ, किस कौशल से जीतेंगे 

रामाडुज शूर कल रावण के पुत्र को ? 


घारतर रण में ( कहा है विरूपाक्ष ने ) 


मेघनाद वीर को, तुम्हारे ही प्रसाद से, 
मारेगे सुमित्रा-पुत्र ।? क्षण भर सोच के, 
कहा यों-जब तारक असुर ने, 
रण में हरा के तुम्हें जीन लिया स्वगे था; 
प्रकट हुए थे तब पावेती के गर्भ से 
कातिकेय सेनानी । स्वयं ही वृषकेतु ने, 
सज्जित किया था उन्हे, मारने को दैत्य के, 
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रच कर अस्त्र निज दिव्य रुद्रतेज से | 
देखो, वह्‌ फलक सुरेश्वर, सुब से 

मणिडत; कृपाण वह, रहता है उसमें 

काल स्वयं; देखो, वह अक्तय निपङ्ग है 
खरशार-पूरणे, . भीम, विषधर-लोक-सा ! 
देखो, वह चाप देव !” बोला तव हँस के, 
देख के धनुष-कान्ति, वीर शचीकान्त यों 
“इसके समक्ष यह्‌ रल्रमय दास का 

क्या है तुच्छ छार धन्वा ! भास्कर-परिधि-सा 
जलता फलक है माँ, चौंधाकर आँखों को ! 
$अम्नि-शिखा-तुल्य असि तेजोमयी है महा ! 
ऐसा तूण और है क्‍या तीनों लोक में कहीं ?” 
“शक्र, सुनों, ( देवी फिर बोली- ) “इन्हीं अस्त्रों से 
मारा था षडानन नें तारक असुर को । . 

हे बलि, इन्हीं से वध होगा मेघनाद का । 
किन्तु ऐसा वीर नहीं कोई त्रिभुवन में, 

देव किं वा मानव, जो मारे न्याय-युद्ध में 
रावणि को । भेजो तुम लक्ष्मण के पास ये 
अस्त्र सव, जाउँगी स्वयं में कल लङ्का में, 
लक्ष्मण के रत्ता-हेतु राक्षस-समर में । 
सुरकुल-केतु, तुम जाओ सुरलोक को । 

प्राची का सुबर्णद्वार, फूल-कुल की सखी, 
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कमल-करों से कल ऊषा जब खोलेगी, 
तव चिर त्रास उस इन्द्रजित-त्रास से 
बीर वर रामानुज तुम को छुड़ायेंगे;-- 
लङ्का का सरोज-रवि अस्ताचल जायगा |” 
करके प्रणाम महानन्द युत देवी का 
देवराज अमत्र लेके स्वगे को चला गया । 
अमर-समा में इन्द्र बेठ स्वणोसन पे, 

कहने लगा यों शूर वीर चित्ररथ से-- 
“ले जाओ सयन्न बलि, अस्त्र हेमलङ्का में । 
रामानुज शूर कल मारेंगे समर में, 

माया के प्रसाद से, दुरन्त मेघनाद को । 
कैसे, उन्हें आप माया देवी बता देंगी से । 
राघव से गन्धवेंश, जाकर यों कहना-- 
त्रिदिवनिवासी क्षेम चाहते तुम्हारा हैं 

आप ही भवानी आज लुम पे प्रसन्न हैं । 
अमय प्रदान उन्ह करना हें सुमते ! 
रावणि के मरने से रण में अवश्य ही 
रावण मरेगा; सती मेथिली को फिर से, 
मेथिलीमनोहर प्रसन्न हो के पायँगे । 
रथिवर, मेरे श्रेष्ठ रथ पर चढ़ के 

जाओ । देर करने से, देख के तुम्हें कहीं 
भगड़ा मचावें यातुधान; मेघ-दल को, 
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व्योम ढॅकने के लिए आज्ञा अभी दूँगा में; 
और में निदेश दूँगा बीर वायुराज को, 
क्षण भर छोड़ने के हेतु बायु-कुल का; 
नाचेगी सु-विद्युहता वाहर निकल के; 
पूर्ण कर दूँगा विश्व वज के निनाद से ।” 
करके प्रणाम सुर-शासक को, यन्न से 
अस्त्र ले के चित्ररथ वीर गया मत्ये का । 
तव सुरनायक बुला के प्रभञ्जन का, 
बोला यों-“प्रलय भभा भेजा शीघ्र लङ्का में; 
छेड़ा वायुराज, कारारुद्ध वायु-दल को; 
सङ्ग लो घनें को, ज़रा वेरी वारिनाथ से 
इन्द्द करो, गर्जना के साथ !” महोल्लास से 
तत्तण ही देव चला, टूटने से शटङ्कला 
शक्तिशाली सिंह यथा कूद कर जाता है, 
अन्धकार-पूर्णे जहाँ घोर गिरि-गर्भ में 
रुद्ध वायु-दल था । अदूर उसने सुना 
| केलाहलनाद और देखा गिरि कापता 
| अन्तरस्थ विक्रम से, मानां असमर्थ-सा 
| बायु-दल रोकने के अर्थ निज बल से ! 
[5 खोला शिला-द्वार स्पश मात्र से सुदेव ने, |. 
| करके हुँकार शीघ्र वायु-दवन्द निकला, 
। पानी का प्रवाह यथा टूटने से तट के 
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सहसा । धरित्री कॅपी, जलनिधि गरजा ! 
तुङ्ग शशङ्गधर-सी तरङ्गः रण-रङ्ग से 
मत्त हो के वायु-सङ्ग कलोलित हो उठीं 
दौड़े मेघ चारों ओर धोर नाद कर के 
ओर हँसी चञ्चला; विशाल वज्र गरजा । 
तारा-द्ल-सङ्ग तारानाथ भगा भय से । 
लङ्का पर छाये मेघ अपग्नियोँ उगल के; 
चड्मड़ वृक्ष गिरे वन में उखड़ के; 
मंझा सह होने लगी बृष्टि ज्यों प्रलय की; 
व्योम से शिलाएँ गिरी तड़ तड़ नाद से । 
राक्षस समीत घुसे निज निज गेहाँ मं । 
बं ठे जहाँ राघवेन्द्र प्रभु थे शिविर में, 
पहुंचा रथीन्द्र वहाँ चित्ररथ सहसा, 
अंशुमाली भालु यथा, राजवेष भूषा से ! 
कटि में था सारसन, उसमें था झलता 
झलमल खड्ग तेजोराशि राशिचक्र-सा ! 
क्यों कर बखान करे कवि सुरचाप का, 
तूण, चमे, वर्म, शूल और सौर रूपिणी 
स््रणेमयी उज्वल किरीट की सुकान्ति का ? 
आँखें झुलसाने लगी देव-विभा, स्वरर का 
सौरम अचानक अपूव वहाँ छाया । 
करक ससम्भ्रम प्रणाम देवदूत का, 
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राघव ने पूछा--हे त्रिदिववासी, मत्ये में 
किं वा अन्य लोक में, कहाँ है यह रूप की 
महिमा ? पधारे यहाँ कैसे, आप कहिए, 
नन्दन विपिन छोड़ ? स्वर्णासन है नहीं, 
क्या दूँ देव गैठने को ? किन्तु यदि है क्रपा 
दास पर, पाद्य-अध्य ले के, कुशासन पे 
बैठिए। भिखारी हाय ! राघव है |” सुरथी 
आशीवोद दे के गौठ सु-स्व॒र से बोला यें-- 
“दाशरथे, सुनो, मेरा नाम चित्ररथ है; 
में हूँ चिर सेवक समथ सुरराज का, 
हे गुणि, गन्धग-कुल मेरे ही अधीन है। 
आया हूँ यहाँ मैं देवराज के निदेश से। 
देव-कुल-युक्त वे तुम्हारे शुभाकांक्षी हैं । 
देखते हो अस्त्र जा ये, भेजे हैं सुरेन्द्र ने, 
नृमणि, तुम्हारे अचुजार्थे । प्रातःकाल में, 
ऋआप माया देवी अवतोरा हे! वतावेंगी 
मारेंगे लक्ष्मण वीर मेघनाद शूर का 
जैसे । रघुरत्र, तुम देव-कुल प्रिय हो । 
आप अमया हैं तुष्ट वीर वर तुम से ।” 
बोले रघुनाथ-- इस श्रेष्ठ समाचार से 
मम्न हुआ गन्धश, में हूँ माद-सिन्धु में। 
शप्रज्ञ नर हूँ, जताऊँ केसे में कृतक्कता ? 


| 
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पूछता हूँ आप ही से, कपया बताइए ।? 
हँस कर बाला दूत-“राघवेन्द्र, देवों के 
प्रति जा कृतज्ञता है, कहता हूँ मैं, सुनो, 
इन्द्रियदमन, दीनपालन, सुधम्म के 
पथ में गमन ओर सेवा सत्यदेवी की; 
चन्दन, कुसुम, भोग, पट्वस्त्र आदि की, 
देवे जा असज्जन तो करते अवज्ञा हैं 
देवता, में सार कथा कहता हुँ तुम से ।” 
राम ने प्रणाम किया; आशीर्वाद दे रथी 

चित्ररथ दिव्य रथारूढ गया स्वगे को । 
शान्त हुईं घोर झंझा, शान्त हुआ सिन्धु भो, 
तारा-दल-सङ्ग फिर देख तारानाथ को 
हाटक की लङ्का हँसी । तरल सलिल में 
हो कर प्रविष्ट चारुचन्द्रिका रजोमयी 
देह-अवगाहन सहर्ष करने लगी; 
हसने लगी फिर सकेतुक कुमुदिनी । 
आइ! शवाहारिणी शिवाएँ फिर दौड़ के 
ओर गीध, शकुनि, पिशाच रणच्ेत्र सें । 
निकले निशाचर-समूह फिर हाथों में 
सीम खर शाश्च लिये, मत्त वीर-मद से । 

` इति श्री मेघनाइ-उध काव्यें अस्त्र- 

` छात्रों पाम द्वितीयःसर्गः 
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राती है अधीरा हो प्रमीला देत्यनन्दिनी 
पति-विना युवती, प्रमोद उपवन में । 
घमती है अश्रद्ृषी चन्द्रवदनी कमी , | 
पुष्प-वाटिका में, हाय ! मानें ब्रज-्कु में | | 
गापबाला, नीप तले देखे विना इयाम का, 
ओठों पर वेणु घरे, पीताम्बर पहने । 
जाती कमी मन्दिर के भीतर है सुन्दरी, 
आती फिर बाहर है व्याकुल वियोगिनी, 
हाती कातरा है ज्यों कपोती शून्य नीड़ में ! 
चढ़ कर उच्च गृहचूड़ा पर चःचला, - 
दूर लङ्का-ओर कमी एक दृष्टि लाती दै, 
अविरल अश्र-जल अचल से पाछ क ! 
नीरव मदङ्ग, वेणु, वीणादिक वाद्य है 
ओर सष न॒त्य-गान। चारों ओर सखियाँ 
मलिनमुखी हैं हाय ! सुन्दरी के शाक में । 
कैन नहीं जानता है, फूल कुम्दलाते हैं 
जब है वसन्त विना तपती वनस्थली ९ 

आई निशादेवी यथाक्रम उपवन में | 
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शिहर प्रमीला सती, म्रदुकलकण्ठ से, 
बासन्ती सखी जा थी वसन्तसौरमा सदा, 
धरके उसीका गला रोती हुई बोली यों 
“देखा, यह आगई अँधेरी रात सजनी, 
कालनागिनी-सी, डसने के लिए मुझको ! 
वासन्ती, कहाँ हैं इस सह्लूट की बेला में, 
शत्रुनाशी, शक्रजयी, रच्त:कुल-केसरी ? 
“लौदूँगा प्रिये, में शीध्र” कहके गये हैं वे; 
यह्‌ मिस हाय ! किस हेतु, नहीं जानती । 
सखि, तुम जानती हो तो बताओ मुभकोा ।” 
बाली तब वासन्ती, वसन्त में ज्यों कोकिला 
कूजती है--“कैसे कहूँ, आये नहीं आज क्यों 
अबलों तुम्हारे प्राणनाथ, कहाँ बिलमे ! 
किन्तु चिन्ता दूर करो सीमन्तिनि, शीघ्र ही 
आयेंगे वे राघव के मार कर रण में । 
क्या भय तुम्हें है भला ? अमर-शरों से भी 


जिनका शरीर है अभेद्य, उन्हें युद्ध में 


कान रोक सकता है ? आओ, कुवन में, 
सरस प्रसून चुन गूँथे' हम मालाए । 
प्रिय के गले में हँस दोलायित करना, 
विजयी;के रथ पर विजय-पातकाएँ 
कौतूहल पू्ेक उड़ाते यथा लोग हैं ।” 
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यह कह फूलवाटिका में घुसीं दोनों ही, 
सरसी के साथ जहाँ खेलती थी कौमुदी, 
करके प्रफुल्ल कुमुदों का; रङ्ग गाते थे; 
कूजती थी कोकिलाएं; फूल बहु फूले थे; 
साहती थी मोदमयी मजु वनराजि के 
भाल पर ( रन्नमयी माँग-सम मोहिनी ) 
ज्यातिरिङ्गणां की पंक्ति; बहता सु-मन्द॒ था 
मलय समीर; पत्र मरित होते थे । 

मर कर अञ्चल प्रसून चुने दोनों ने, 
उनके दलों पर प्रमीला के सुनेत्रों ने 
हिम-कण-तुल्य मोती बरसाये कितने 
कन कहद सकता है ? सूय्येसुखी दुःखिनीं 
मलिनमुखी थी खड़ी सूर्य के वियोग में 
उसके समीप जाके वोली यों वियोगिनी 
“तेरी जा दशा है इस घोर निशाकाल में, 
माजुगप्रिये, मेरी मी वही है, यही यातना 
सहती हूँ में मी; हाय ! दग्ध इन आँखों से 
विश्व अन्धकारमय दीखता है सुझको ! 
जलते हैं प्राण ये वियोगानल में सखी, 
देख के मैं रात-दिन छविं जिस रवि की 
जीती हूँ, छिपा दै आज अस्ताचल में बही ! 
क्या में फिर पाउँगी, उषा के अनुमह से. 
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पावेगी सती, तू यथा, प्राणाधार स्वामी का ९? 
चुन कर फूल उस कुज में, विषाद से, 

दीघेश्वास छोड़ कर, वासन्ती सहेली से 

बोली यों प्रमीला सती--“तोड़ लिये फूल तो, 

माला भी बना ली सखी, किन्तु कहाँ पाऊँगी 

पूज्य पद युग्म वे कि चाहती हूँ पूजना 

पृष्पाजलि देकर जिन्हे में भक्तिमांव से ? 

बाँधा मृगराज को न जाने' आज किसने | 

आओ सखि, हम सब लङ्कापुर को चले' ।” 
बोली तब वासन्ती कि--“कैसे आज लङ्का में 

छुम घुस पाओगी ? अलंव्य, जल-राशि-सी, 

राघव की सेना उसे घेरे सब ओर है । 

लक्ष लक्ष रक्षोरिषु घूमते हैं, हाथों में 

अस्त्र लिये, दणड-पाणि द्णडधर-से वहाँ !” 
करुद्ध हुईं ्रमदा प्रमीला देत्यनन्दिनी, 

“क्या कहा सहेली ? जब गिरि-गृह छोड़ के: 

सरिता सबेग जाती सागर की ओर है, 

शक्ति किसकी है तब रोके गति उसको ? 

मैं ह देतयषाला और रत्तेवंश की बधू; 

रावण ससुर मेरे, इन्द्रजित स्वामी हैं; 

डरती हू' में क्या सखि, राघव भिखारी के 


~+ 


` लढा में प्रविष्ट हूँगी आज भुजबल से, 
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कैसे नर-रत्न मुझे रोकते हैं, देखूँगी ।” 
यां कह सरोष सती गजपति-गति से; 

| जाम्बूनद-मन्दिर में गगे से चली गई । 
जैसे नारि-देश में परन्तप महारथी, 

यज्ञ के तुरज्ग-सङ्ग+ पाथं जब आये थे, 

देवदत्त शाङ्क का निनाद तब सुनके, 

करुद्ध हो के, वीर वनिताएं रण-रज्ग से 

सञ्जित हुई थीं, सजी वेसे ही यहाँ भी वे । 

गूँज उठा ठुन्दुभि-निनाद घन-नाद-ला, 

रणु-मद-मत्त हुआ बामा-दल, निकला 

हालां के उछाल, तलवारों को निकालके ! 

और दिव्य धनुषों को टङ्कारित करके । 

करके उजेला उठी झक मक मार-सी, 

धक धक काआ्वनीय कच्चू कच्छटा-बटा ! 

मन्दुरा में हींसे हय कान खड़े करके, . 

नूपुर-निनाद सुन और ध्वनि कारची की, 

डमरू-निनाद सुन कालफणी नाचे ज्यों । . 

बारी में गरजे गज, घोर-घन-घोर ज्यों 

दूर शैल-शन्नों पर, वन में, गुहाओं में, hh 

जाग उठी रङ्ग से प्रतिध्वनि तुरन्त ही 

निद्रा तज, चारों ओर कोलाहल छा गया । . 
उम्रचण्डा-सी थी जो नुमुण्डमालिनी सखी, 
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सज शत वाजिवर बहु विधि साजों से 
लाइ मन्दुरा से, महानन्द से अलिन्द के 
आग; चढ़ी एक साथ एक शत चेरियाँ। 
झन झन काषगत खङ्ग बजे पाइोँ में; 
नाची शिरच्चूड़ाएँ, सुरन्रमयी वेशियाँ 
तूणा क समत डुलीं पीठों पर रङ्ग से | 
शूल थ करों में, कमलों में ज्यों मृणाल हों 
कणटकित | मग्न हय हींस उठे हष से, 
देत्यदलिनी के पद्‌ युग्म रख वक्ष पे 
नाद करते हे विरूपांक्ष यथा प्रेम से । 
भाम-रण वाद्य बजे; चोंके सुर स्वर्ग में, 
चर नरलाक में त्यां नाग रसांतल में | 
वेजस्विनी प्रमदा प्रसीला सजी रोष से, 
लब्जा-मय छोड़ । कवरी पर किरीट की हि 
छिंटकी छटा यों अहा | इयाम घटा पर ज्यों 
इन्द्रचाप ! भाल पर अजन की रेखा यॉ-- 
भेरवी के भाल पर मानें नेत्ररस्जिनी 
चन्द्रकला | उच्च कुच कसके कवच से 
सुमुखी सुलोचना ने कृशा कटि कसली-- 
रत्नों से खचित रम्य स्वण-सारसन से। 


'मीठ पर ढाल इली, रवि की परिधि-सी 


आँखें मुलसाकर, निपङ्ग-सङ्ग ढङ्ग से | 


ES 
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तृतीय सगे 


शुरु उरु देश पर ( वतु ल जा था अददा ! 
रम्मा-वन-शामा-सम ) झन झन करके 
खनका सु-खङ्ग खर; स्वणे-कोष उसका 
झलमल मूल उठा; साहा शूल कर में; 
जगमग होने लगे आमरण अङ्गो में ! 
सञ्जित हुई यों देत्यबांला वीरसज्जा से, 
हैमवती मानों महिषासुर को मारने 
जा रही हो, किं वा उस शुम्म या निशुम्म को, 
-सत्तामयी शूरमदमत्ता, महारण में । 
डाकिनी-सी, यागिनी-सी चारों ओर चेरियाँ 
चेर उसे, घोड़ों पर शोभित हुई वहाँ । 
मानें वड़वास्नि वड़वा? था नाम जिसका, 
बेठो उस वामी पर वामा शिखारूपिणी ! 
कादम्बिनी अम्बर में नाद करती है ज्यों, 
बोली त्यों नितम्बिनी गभीर धीर वाणी से 
सखियों से,-- सुन लो, हे दानवियो, लड़ा में 
शत्रनाशी इन्द्रजित वन्दी बने आज हैं 
जानती नहीं में, प्राणनाथ भूल दासी का 
बिलमें वहाँ क्यों; में उन्हीं के पास जाऊँगी । 
युर में प्रवेश मैं करूंगी सुजबल से, 
विकट कटक काट, जीत रघुवीर कों; 


बीर वनिताओ, सुनो, मेरा यही प्रण है 
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अन्यथा मरूगी रण्‌-मध्य--जा हो भाग्य में । 
देत्यकुलसम्भवा हैं हम संब दानवी: 
देत्य-कुल की है विधि शत्रु-बध करना, 
किं वा शत्रु-शाणित में इब जाना रणा में ! 
मधु अधरों में, विष रखती हैं आँखें में 
हम; बल है क्या नहीं इन भुजनालों में ? 
देखे, चलो, राघव की वीरता समर में । 
देखूँगी ज़रा में बह्‌ रूप जिसे देख के 
मोही बुआ सूर्पणखा पञ्चवटी-बन में 
देखूँगी सुमित्रा-पुत्र लक्ष्मण की शूरता; 
बाधूंगी विभीषण को-रच्षःकुलाङ्गार को ! 
अरि-दल दूँगी ज्यां दलती है करिणी 
नल-वन । आओ, तुम बिजली-समान हे; 
विजली-सी टूट पड़े' गैरियों के बीच में !” 
गरजी हुँकार कर सारी देत्यबालाए, 
उन्मद्‌ मतङ्गजाएं मानों मधुकाल में ! 
वायु सखा-सङ्ग गतिदावानल की यथा 
दुनिवार, मिलने के पति से चली सती । 
कॉपी तब स्त्रणोलङ्का, जलनिधि गरजा; 
चारों ओर धूल, उड़ी घन घन माव से; 
ढँक सकता है कब किन्तु निशाकाल में 
धूम अग्निज्वाला का ? प्रमीला अम्निज्वाला-सी,. 


so “निया 
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वामा-दल सङ्ग लिये लङ्कापुर का चली । 
कुछ क्षण में ही क्षणदा-सी आन पहुँची 
पश्चिम के द्वार पर | एक साथ शङ्ख 
वामा-दल ने वजाये और किबे चाप सौ 
टङ्कारित ! सातङ्का सु-लङ्का कॅपी शङ्का से; 
नागों पै निषादी कपे, सादी कॅपे अदवों पै, 
सु-रथी रथों में कैंपे, भूप सिंहासन पे 
नारियाँ घरों म कॅपी, पक्षी केंपे नीड़ों में; 
सिंह गुहाओं में कॅपे, वन-गज बन में; 
जलचर जीव सब डूबे जलतल में ! 
वायुःपुत्र हनुमान सीम रूपी रोष से 
अग्रसर हो के वीर बाला यों गरज के-- 
“क्विन तुम आई मरने को, इस रात में ९ 
जागता है आञ्जनेय वीर यहाँ, जिसका 
नाम सुन लङ्कापति काँपता है लङ्का में ! 
जागते स्वयं मी प्रभु रघुङल-रनन हैं 
सुहृद्‌ विमीषण समेत, वीर केसरी 
लक्ष्मण सु-लक्षण हैं जागते शिविर में; 
शत शत योद्धा और दुद्धेर समर में । 
रक्खा किस ढङ्ग से है वामा-वेष दुष्टों ने । 
जानता हूँ में, हैं यातुधान महा मायावी । 
माया-बल तोड़ मैं परन्तु भुजबल से, 
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शत्रुओं को मारता हूँ, पाता हूँ उन्हें जहाँ।” 
उम्रचणडारूपिणी नमुण्डमालिनी सखी 
कामुक टङ्कार कर वोली हुहङ्कार से-- 
“शीघ्र बुला ला तू निज सीतापति को यदद, 
चाहता है कौन तुरे वेर ! तू है सदा 


शुद्रजीवी, हुम-्से जनों के कमी इच्छा से 


मारती नहीं हैं हम । सिंहिनी श्वगाल से 
करती विवाद है क्या ? छोड़ दिया तुमको 
वनचर, प्राण लेके भाग जा तू, लाभ क्या 
तेरे मारने से हमें ? जाकर अबोध रे, 
राम को बुलाला यहाँ, लक्ष्मण का, साथ ही 
रन्तःकुल के कलङ्क क्र विमीषण को ! 
शत्रुनाशी इन्द्रजित विदित त्रिलोकी में, 
पत्नी प्रिया उनकी प्रमीला, सती, सुन्दरी, 
पति-पद पूजने का जारही है लङ्गा में; 
शक्ति किसकी है मूढ़ | रोके गति उसकी ९” 
प्रबल समीरसूनु बीर हनूमान ने 
आगे बढ़ देखा, भय-विस्मय के साथ में, 
वीर-वामाबृन्द-मध्य प्रमदा प्रमीला के । 
चणदा-छटा-सी थी किरीट पर खेलती, 
शामित सुगात्र में था वर्म्म यथा रत्नों से 
मिल कर भानु-कर-जाल छवि देता है | 


तृतीय सगे 


साचा तब जी में महावीर हनूमान ने-- 
“जब में अलंघ्य सिन्धु लाँच कर आया था 
लङ्का नगरी में, तब वामाएँ भयङ्करी 

देखी थीं, प्रचण्डाएँ, नूमुण्डाएँ, कपालिनी; 
मन्दोदरी आदि और रावण की रानियाँ 

जा थीं, सब देखी थीं, सुबालाएं, सुबधुएँ , 
चन्द्रकला-तुल्य सब देखी थीं, तमिखा में; 

घर घर घूम कर, लङ्का छान डाली थी । 

देखा था अशाक वन में-हा ! शाकपीड़िता- 
रघुकुल-पद्मिनी को; किन्तु यह माधुरी 


देखी नहीं मैने कमी इस भव सृष्टि में ! 


धन्य वीर मेघनाद धन्य, जिस मेघ के 
पाइ में बँधी है. ऐसी शाम्पा प्रेम-पाश से !” 
जी में यों विचार कर अञजनाङुमार ने, 
गम्मीरा गिरा कही, प्रमजन के स्वर में-- 
“बन्दी-सम बाँध शिला-बन्ध से समुद्र का; 
भानु-कुल-भानु मेरे प्रसुवर सुन्दरी, 
लक्ष लक्ष वीर साथ ले के यहाँ आये हैं । 
रक्ताराज गैकषेय उनका विपक्षी है; 
तुम अबलाएँ हो, कहे, क्यों असमय में 
आई दो यहाँ यों ? कहो निभेय हृदय से, 
मैं हूँ हनूमान, सदा दास रघुराज का; 
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करुणानिधान सदा रघुकुलराज हैं । 

तुमसे क्या उनका विवाद है सुलोचने । 

क्या प्रसांद चाहती हो तुम उनसे, कहा ? 

आइ हो यहाँ क्यों ? कहा, जाकर सनाऊं में 

सुन्दरि, निवेदन तुम्हारा प्रभु-पाददों में |? 
उत्तर मं बोली सती, ध्वनित हुई अहा । 

कानों मं सु-वीणा यथा वीर हनूमान के-- 
घव हैं मेरे पति-बैरी, किन्तु इससे 

उनसे विवाद करना मैं नहीं चाहती । 

शूरों में सुरेन्द्रजयी मेरे वीर स्वामी हैं । 

विश्वविजयी हैं वे स्वयं ही भुजबल से; 

काम क्या हमें है मला लड़ने का उनके 

शत्रुओं से ? हम कुलबाला, अबलाएं हैं; 

किन्तु सोच देखा, बीर | विजली की जा छटा 

माती है द॒गों का, वही छूने से जलाती है। 

सङ्ग लो हे शूर, तुम मेरी इस दूती को; 

करतो हूँ याचना में राघव से कया, इसे 

उनसे कहेगो यही, जाओ त्वरा करके |” 
निर्भेय नृमुएडमालिनी, ज्यों युएडमालिनी, 

दूती अरिदल में प्रबिष्ट हुईं दर्प से, 

पालवाली नाव जैसे रङ्ग से तरङ्गा की 

करके उपेत्ता-सी अकूल पारावार में 
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तैरती हा एकाकिनी । आगे हुनूसान थे 
मागे दिखलाते हुए । देख कर वामा का 
'चौंक उठा वीर-वृन्द, घोर निशाकाल मं 
चौंके' ज्यों गृहस्थ देख अप्नि-शिखा गृह म ! 
हाल यह देख कर वामा हँसी मन म। 
वोर जितने थे, देखते थे एक टक सं 
हो के जड़-तुल्य ठौर ठोर दका-बका-से ! 
बजते थे चरणं में नूपुर, सु-कटि में 
काञ्ची बजती थी शूल शामित था हाथ म॑ । 
जर्जर कटाक्त-विरिखों से कर सब का; 
जाती थी नितम्बिनी कुतूहल के साथ म॑ ! 
-चन्द्रककलापमयी शीषचूड़ा शशि प 
नाचती थी, उन्नत उरस्थल के बीच में 
दमक रही थी रल्नणाजि हृगरजिनी; 
मणिमय मञ्जु वेणी डुलती था पीठ थे, 
उडती वसन्त में ज्यों काम को पताका है! 
उन्मद्‌ मतङ्गिनी-सी चलती थी रङ्गिणी, 
करके उजेला सब आर यथा चन्द्रिका 
मलमल होती है सु-निमल सलिल में; 4 
किं वा शेल-शङ्गी पर ऊषा अंझुमालिनी ! 
रघुकुलरत्न प्रभु गैठे हैं शिविर में; 
हाथ जाड़े शुरूसिंह लक्ष्मण हैं सामने; 
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पाइने में विराजमान मित्र विभीषण हैं 
और रुद्रतेजामय बेठे बहु वीर हैं 
भीमाकृति । देवायुध आसन पै रक्खे हैं 
जा हैं रक्तचन्दन से चचित, प्रसूनं की 
अञ्जली से अचित हैं; धूप धूपदानें में 
जलती है; चारों ओर श्रेणीबद्ध दी बटे" 
देती हैं प्रकाश । सब विस्मय के भाव से 
देखते हैं देवायुध । कोई कराल का 
करता बखान, कोई ढाल का है करता- 
रवि के प्रसाद से दिवा के अवसान में 
मेघ स्त्रणोमणिडत ज्यों; काई दिव्य तूण का 
करता बखान, कोई वम्म का है करता-- 
तेजोराशि ! धीर रघुवीर ले धनुष का 
बाले आप--“सीता के स्वयंवर में शिव का 
तोड़ा था धनुष मैं ने निज भुजबल से, 
किन्तु इस चाप का चढ़ा भी नहीं सकता 
कैसे हे लक्ष्मण, झुकाऊं इसे भाइ, में ?” 
सहसा निनाद हुआ जय जय राम का, 
गूँज उठा नम में जा घोर कोलाहल से 
सागर-कलोल-सम | रच्तोरथी भय से 
बाला प्रभु ओर देख,--“देखा, देव, सामने 
बाहर शिविर के; उषा क्या निषाकाल में 
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उदित हुई है यहाँ |” 
विस्मय से सब ने 

देखा तब--“भैरवी-सी भामा” कहा प्रभु ने-- 
देवी है कि दानवी है, देखे सखे, ध्यान सेः 
मायामयी लङ्का है, प्रपूणी इन्द्रजाल से 
अरज तुम्हारा काम रूपी है | विचार के 
देखा, यह माया तुम्हें अविदित है नहीं | 
पाया तुम्हें रच्तोवर, में ने झुअ योग में 

कैन ऐसे सङ्कट में हीन इस सेना के 
रक्खंगा तुम्हारे विना ? केवल तुम्हीं सखे, 
रक्षोनगरी में चिर रक्षक हा राम के ।” 

प्राप्त हुई दूती इतने में हनमान के 

साथ मं, शिविर में, प्रणाम कर पैरों में, 
हाथ जाड़, भामिनो ( छ रागिनी ज्यों छेगुनी 
बोलीं एक तान से हों ) वोली प्रभुवर से 
“राघव के पैरों में प्रणाम करती हूँ में 
| गुरुजन हों जो और सव को प्रणाम है 
| नाम मेरा है नमुए्डमालिनी, में दासो हूँ 
दत्यबाला सुन्दरी प्रमीला युवराज्ञी की 
कामिनी है जा प्रसिद्ध वीर-कुल-केसरी 
इन्द्रजित योद्धा युवराज मेघनाद की |”? 
आरीर्वाद देके कहा वीर दाशरथि ने-- 
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“आई किस हेतु यहाँ भद्रे, कहो मुझसे ९ 
क्या करके तोष दू तुम्हारी स्वामिनी को में ९? 
बालो तब भीमा--“रघुवीर, धीर तुम हो; 
आओ, लड़ा उससे, नहीं ता मागे छेड़ दो; 
लङ्का में प्रविष्ट हाना चाहती है रूपसी, 
पति-पद्‌ पूजने को । निज सुजबल से 
तुमने अनेक र्चोवीर वर मारे हैं; 
रचोबधू माँगती है युद्ध, उसे युद्ध दो 
चीर वर ! हम सौ स्त्रियों हैं; जिसे चाहोगे, 
एकाकी लड़ेगी वही । चाहा घनुबोण लो, 
चाहे! गदा, चाहा असि, मझ्युद्ध में सदा 
रत रहती हैं हम | देव, जैसी रुचि हो । 
काम नहों देर का, तुम्हारे अनुरोध से 
राके खड़ी युवती सती है सखी-दल का, 
शेकती मृगादिनी को जैसे है किरातिनी; 
देख झृग-यूथ जब मत्त वह हाती है ।? 
या कह विनय से भुकाया सिर वामा ने; 
फूला हुआ फूल हिस विन्ढु युत नत हा 
करता है जैसे मन्द मारुत की वन्दना ! 
आले रघुनाथ--“सुनो तुम हे सुभाषिते, 
करता अकारण विबाद नहीं में कमी । 
सेरा शत्रु रावण है; लुम कुल वालाएं ,. 
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वैरभाव रकखूंगा तुम्हारे साथ में, कहा ? 
लङ्का में प्रविष्ट हा सहर विना शाङ्का के । 
वीरेशवर रूप रघुराजकुल में शुभे, 

जन्म राम का है; दूति, हैं तुम्हारी स्वामिनी 
वीर-पत्नी, सखियों हैं वीराङ्गना उनकी । 
सौ सुख से उनकी बड़ाई कर कहना-- 
देख पति-भक्ति, शक्ति, शूरता में उनकी 
युद्ध के बिना ही हार मानता हैं उनसे ! 
धन्य मेघनाद ! धन्य सुन्दरो प्रमीला है ! 
भद्रे, धनहीन, दीन राम वनवासी है, 
विधि की विडम्वना से; ऐसी दुरवस्था में, 
कौन-सा प्रसाद्‌, जो तुम्हारे योग्य हो, तुम्हे 
दूँ मैं आज ? आशोवाद देता हूँ, सुखी रहदा ।” 

कह यों कृपालु प्रभु बोले हनूमान से 
“मारग छोड़ दो हे वीर, शिष्टाचार करके 
तुष्ट भली भाँति करो वीराङ्गना-ाण का |? 

प्रभु को प्रणाम कर दूती बिदा होगई । 
हँस के कहा यों तब सित्र विमीषण ने-- 
“चल कर बाहर पराक्रम प्रमीला का 

देखा रघुनाथ; देव, कौतुक अपू है ! 

| जानता नहीं में, इस मीम वामा-वृन्द का 


| कुलबधुएँ हो; फिर किस अपराध से । 
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रोक सकता है कान ? रण में भयङ्करी, 
बीय्येवती, रक्तबीज-गैरिणी ज्यों चण्डी हो !” 
प्रभु ने कहा यों--“मित्र, देख इस दूती की 
आकृति, में मीत हुआ मन में, विसार के 
तत्लण ही युद्ध-साज ! मूढ़ वह्‌ जन है, 
छेड़ने चले जा ऐसी सिंहियों की सेना का, 
देखू, चलो, में तुम्हारी माठपुत्र-पत्नी का ।” 
लगने से दावानल दूर यथा बन में, 
नप्निमयी होती हैं दिशाएँ दसो, सामने 
देखी विमा-राशि राघवेन्द्र ने गगन में 
धूमहीन, करती सुबर्ण-बण मेषों का ! 
नौके सुनके वे चाप-शाब्द घोर, घोड़ों की 
टापों का पड़ापड़, सु-कोषगत खड्गो का 
भन झन भनन, उसी के साथ युद्ध के 
बाजों का निनाद, हुहुङ्कांर प्रमदाओं का, 
काकलीतरज्ग-सङ्ग गजेन ज्यों कमा का ! 
रत्रमयी अमा-पूणी उड़ती ध्वजाएं है; 
नाचती है वाजि-राजि मन्दास्कन्द गति से, 
बजती छमाछम हैं पेजनियाँ पैरों में । 
दोनों ओर शैलमाला-तुल्य खड़ी सेना है 
अविचल, बीच में है वामा-दल चलता ! 
मातङ्गिनी-यूथ ज्यों उपत्यका के पथ में 


(जज >> 


तृतीय सगे ८५ 


गे कर जाता हो, धरा के धसकाता-सा । 
आगे उम्रचए्डा-सी नुसुएडमालिनी सखी, 

कृष्ण हयारूढ़ा, !धरे हेमध्वजदणड है; 
वाद्यकरी-बन्द पीछे चलता है उसके 
विद्याधरी-्रन्द यथा अतुल जगत में | 
मुरली, खृदङ्ग, वीणा आदि कल नाद से 
बजते हैं | उनके अनन्तर भयङ्करी 
शूलपाणि वीराङ्गना, सखियों के बीच में, 
तारावली-मध्य चन्द्रलेखा-सी, प्रमीला है ! 
विक्रम में मीमा-समा । चारों ओर रत्नों की 
आमा कैंधती है, चोंधती है यथा चचचला ! 
जाता अन्तरीक्ष में है रतिपति रङ्ग से 

सङ्ग सङ्ग धनुष चढ़ाये हुए फूलों का, 

वार वार सिद्धराराघात करता हुआ ! 

सिंह पर दुरी यथा दैत्य-दल-दलिनी; 

ऐरावत हाथी पर इन्द्राणी शची यथा 

और यथा उन्मद खगेन्द्र पर इन्दिरा, 
शामित है वीय्यीबती, युवती, सती तथा 
बड़वा तुरज्गिणी की पीठ पर सर्वथा ! 

रल्नों से विभूषिता है वामीइवरी वड़वा । 
थीरे धीरे, शत्रुओं की करके उपेच्षा-सी; 
वामाएँ चली गई । किसी ने चाप रङ्कारा, 


। 
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निष्कोषित असि की किसी ने हुहुङ्कार से; 
गने से किसी ने शूल ऊँचा कियां अपना, 
मार टिटकारी हँसी काई अट्टहास से, 
कोई वहाँ गरजी, अरण्य में ज्यों सिंहिनी 
गती है वीरमदा, काममदा शैरवी ! 

बोले रघुवीर तब मित्र बिभीषण से-- 
“क्या ही विस्मय है, कभी ऐसा तीन लोक में 
देखा-सुना में ने नहीं ! जागते ही रात का 
क्या में स्वप्न देखता हूँ? सत्य कहो मुझसे 
मित्ररल्ल | जानता नहीं में भेद कुछ मी; 
चञ्चल हुआ हूँ में प्रपञ्च यह देख के, 
बच्चित न रक्खो मुझे मित्र, इस माया से । 
चित्ररथ से सुना था मैं ने इस बात को-- 
मायादेवी दास की सहायता को आवेगी; 
आई तो नहीं हैं यहाँ वे ही इस मिस से ९ 
मुझको बताओ, यह छलना है किसकी १?” 

“स्वप्न नहीं सीतानाथ,” बाला विभीषण यों-- 
“देव-रिपु कालनेमि देत्य जो विदित है, 
दुहिता उसीकी यह सुन्दरी प्रमीला है । 
रखती है अंश और तेज महाशक्ति का ! 
शक्ति किसकी है इस दानवी से जूके जो ? 
देत्यमद्हारी, वञ्रधारी सुनाशोर को 


> Ft 0७4 >>ब एज लंड sey 


तुतोय सगे ८७ 


बीर-कुल-केसरी जा जीत चुका युद्ध में, 
बाँध कर रखतो उसे है सदा माहिनी, 
रखती दिगम्बरी है जैसे दिगम्बर को! 
राघवेन्द्र, विश्व के हितार्थे यह शरह्कला 
विधि ने बनाई, बँधा मेघनाद जिससे 
मदकल कानदन्ती | शान्त करती है ज्यों 
वारिधारा घोर वनदाहक दवाप्मि का, 
शान्त रखती है उस कालानल का सती 
्यों ही प्रेम-वाणी से ! निमम्न हुआ रहता 
कालफणी यमुना के सौरमित जल में, 
रहते हैं विञ्ववासी सुख से, त्रिदिव में 
देवता, रसातल में नाग, नरलोक में 

नर, उस घोरतर दंशक से बचके |? 

“सच कहते हो मित्र,” दाशरथि ने कहा-- 
“र्थियों में श्रेष्टथी योद्धा मेघनाद है । 
देखी नहीं ऐसी अस्त्रशिक्षा कहीं विश्व में ! 
देखा श्रगुमान गिरि-तुल्य है समर में 
धीर भ्रगुराम को; परन्तु शुभ क्षण में 
धारता तुम्हारा आठपुत्र धनुबोण है ! 
बतलाओ, रत्तःकुल-रल्न ! अब क्या करूँ ? 
श्राके मिली सिंह से है सिंहिनी आरण्य में; 
खखेगा बताओ, कैन इस झुगन्यूथ का ? 
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देखा तुम, चारों ओर घोर शार करके 
मीषया गरलयुक्त सिन्धु लहराता है ! 
भव ज्यों बचाया नीलकण्ठ उमाकान्त ने 
रक्खो निज रत्तित त्यों मित्र, इस दल के । 
अम्रज तुम्हारा कालसप-सा है तेज में, 
इन्द्रजित योद्धा विष-दन्त-सा है उसका, 
तोड़ना ही हे।गा उसे; अन्यथा मैं व्यर्थ ही 
सागर को वॉकर आया हेम लङ्का में ।” 
मस्तक भुकाके तब आ्राव-पद-पद्मों में, 
निर्भय सौमित्र शूर लक्ष्मण ने यों कहा-- 
“क्या डर है राक्षस का देव, हम लोगों के ? 
आप देवनायक सहायक हैं जिनके 
इस भवमण्डल में कौन भय है उन्हें ? 
निश्चय मरेगा कल मेघनाद मुझसे । 
जीतता है पाप कहाँ ? लङ्कापति पापी है; 
पाप से उसीके शक्तिहीन होगा रण में 
रावणि; पिता के पाप से है पुत्र भरता । 
लङ्का का सरोज-सू्यं इब कल जायगा, 
कह गये देवरथी चित्ररथ हैं यही । 
फिर किस हेतु प्रभो, व्यर्थ यह भावना ९” 
बोला यों विभीपणए--“यथार्थ कहा तुमने 
वीर वर, निस्सन्देह धर्म्म जहाँ, जय है । 
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लङ्कापति टूबता है हाय ! निज पापों से ! 
सरोगे अवश्य तुम इन्द्रजित योद्धा का । § 
फिर भी सतर्क भाव रखना उचित है। 
दानवी प्रमीला महावीय्येशीला बाला है; 
त्यों नमुण्डमालिनी-सी है नमुएडमालिनी 
युद्धप्रिया | कालसिंही हो जिस अरस्य में 
उसके समीप वासियों को सावधान ही 
रहना उचित है । न जाने' कब, किस पै, 
टूट पड़े आके वह हिंसामयी भीषणा ! 
रात जा न घात लगी मारेगी प्रभात ही ।? 
बोले प्रझु--/मित्र ले के लक्ष्मण का साथ में 
देखा सब नाके कि है कान कहाँ जागता ? 
जञान्त सब हे रहे हैं वीरवाहु-रण से । 
देखा सब ओर; कहाँ सुहृद सुकण्ठ है, 
आआङ्गद क्या करता है; नील वली है कहां; 
जागू गा खय में इस पश्चिम के द्वार पै ।” 
कहके “जो आज्ञा? शूर लक्ष्मण को साथ ले 
वीर चला, मानें इन्द्र अभ्निभू के साथ में [ 
अथवा सुधाकर के साथ मानों सविता ! | 
पहुँची सु-लङ्का के सुब्ण-द्वार पै सती, 
सुन्दरी, ग्रमीला । शरन्गनाद वहाँ हा उठा 
आर बजी मीम भेरी, रक्तोगण गरजा, 
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प्रलय-पयाद-बन्द किं वा करि-यूथ-सा ! 

प्रक्ष्वेड़नपारिण विरूपाक्ष वीर रोष से, 

तालजङ्घा-तालसम सुशुरु गदा लिये 

आषण प्रमत्त, सब गरज उठे बहाँ। 

गरजे गजेन्द्र, हूय हींसे एक साथ ही; 

चूमें रथ-चक्र घार घर्घर निनाद से; 

माले आदि आयुध उछाले शूर वीरों ने; 

बाण उड़े शाणित छिपा के निशानाथ को । 

पूणे हुआ अग्निमय व्योम कोलाहल से, 

जैसे भूमिकम्प में, निशा में, वजनाद से 

अप्रि-लोत-राशि अग्नि-गिरि हैं उगलते ! 

कॉप उठी खणलड्ा, सातङ्का, स-शङ्का-सी । 
चण्डी-सी नृमुणडमालिनी ने कहा चिल्ला के-- 

“मारते हा अस्त्र किसे भीरो, अन्धकार में ? 

रक्षःप्रतिपक्ती नहीं, रक्तःकुलबघुएँ 

हम हैं, निहारो चक्षु खोल कर अपने ।” 
खड़ खड़ शब्द से तुरन्त द्वारपाल ने 

बेड़ा खिसकाया, खुला द्वार वज्रनाद से; 

सुन्दरी प्रविष्ट हुईं जय जयकार से; 
अभ्नि-शिखा देख कर रङ्ग से पतङ्गः ज्यों 

दौड़ते हैं, चारों ओर दौड़ कर आये त्यों 

पोरजन; कुलबघुओं ने झुमध्वनि की, 
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तृतीय सग ९९ 


फूल बरसाये तथा वाद्यध्वनि करके | 
बन्दना की वन्दियों ने, प्रेमानन्द-भाव से; 
अम्नि की तरङ्गे बन में ज्यों, चली वामाएँ। 
वाद्यकरी-विद्याधरियों ने मञ्जु सुरली, 
वीणा और सुरज बजाये हद्यनाद से; 
हींस हय-वरन्द चला आस्कन्दित गति से; 
झन झन खड्ड हुए कान्तिमान कोषों में । 
चौंक कर जाग उठे बच्चे माठुक्रोड़ों में ! 
खाल के गवाक्ष रक्ताबघुओं ने देख के, 
वीरता बखानी हषे पूर्वक प्रमीला की । 
प्रेमानन्द पूणे, प्रिय-मन्दिर में, सुन्दरी 
देत्यनन्दिनी यों हुई प्राप्त कुछ देर में; 
खाया हुआ रत्न पाके मानों बची फणिनी । 
शत्रनाशी इन्द्रजित कातुक से बोला यों-- 
“जान पड़ता है, रक्तबीज-वध करके 
चन्द्रमुखि, अपने कैलासधाम आई हो ! 
आज्ञा यदि पारँ, पड़ चरणों में चणिडके ? 
सनदा तुम्हारा दास हूँ में ।” हँस ललना 
बोली-- नाथ; दासी इन पेरों के प्रसाद से, | 
विश्वजयिनी है किन्तु जीत नहीं सकती | 
मन्मथ को; करती उपेक्षा हूँ शराग्नि की, 
डरती दुरूह विरहाग्नि से हूँ सगेदा । 


९२ 


मेघनाद-वध 


आई हूँ इसीसे, जिसे चित्त नित्य चाहता 
है, उसीके पास; मिली सिन्धु से तरङ्गिणी |? 
यों कह प्रविष्ट हुई मन्दिर में सुन्दरी, 
बीर-वेष त्याग निज वेष रखने लगी । 
पहना दुकूल दिव्य, अश्चल था जिसका 
रल्नों से जटित और कस ली स-कच्च की 
पीवरस्तनी ने; ्ञीण कटि में सु-मेखला 
पहनी नितम्बिनी ने; उर पर हीरों के 
और मोतियों के चन्द्रहार हिलने लगे; 
तारा रूप रन्न लगे माँग में चमकने 
ओर अलकों में; स्रणे-कुएडल सु-कण में; 
नाना विध भूषणों से सञ्जित हुईसती । 
रक्षामणि मेघनाद डूबा मोद-जल में, 
स्वणासनासीन हुए दीप्िमान दम्पती । 
गाने लगे गायक त्यों नाच उठी नटियाँ, 
विद्याधर-विद्याधरी जैसे सुरपुर में । 
गाने लगे पींजड़ें में पत्तो, दुःख भूल के, 
उच्छ्वसित उत्स हुए कल कल नाद से, 
पाकर सुधांशु-अंशु-स्पर् जल-राशि ज्यों; 
सरस वसन्त वायु बहने लगा वहाँ 
सुस्वन से; जैसे ऋतुराज वनराजि से 
केलि करता हो मधुकाल में, अकेले में । 
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| ठृतीय सरग ९३ 


| रामाडुज शूर यहाँ सङ्ग विमीषण के, 
उत्तर के द्वार पर आये, जहाँ धीर धी 
सजग सुकण्ठ वीर ले के सेन्यद्ल था; 

ध्यगिरि-शज्ञ-सा जा निश्चल था रण में । 
पूण वाले द्वार पर मीमाकृति नील था; 
व्यथ निद्रा देवी वहाँ साधती थी उसका । 
दक्षिण के द्वार पर अङ्गद कुमार था-- 
घूमता, ज्यां भूखा सिंह भाजन को खाज में ! 
| किं बा शूलपाणि नन्दी शाम्सुगिरि-श्ङ्ग पं । 
सौ सो अभ्निराशियाँ थीं चारों ओर जलती 
धूमशून्य;बीच में थी लङ्का यथा नम में 
तारागण मध्य चारु चन्द्रमा की शामा हा । 
था यों वीर-व्यूह चारों द्वारों पर जागता 
शस्य पुष्ट होने पर मेघों क प्रसाद सं, 
मञ्च गाड़ गाड़ के ज्यों मेड़ों पर खेत को 
जागते हैं कषक, खदेड़ खृग्युथ के) 
मीम महिषां को, द्णजीवी जीव-गणु का । 
| जागता था रक्षारिपु वीर-इन्द लङ्का के 
| चारों ओर । लौट आये दोनों जन तुष्ट हो, 
धीर-वीर दाशरथि थे जहाँ शिविर में । 

हँस विजया से श्री भवानी भव-घाम में 
बालीं--“देख चन्द्रमुखि, लङ्का ओर ता, अद्दा : 


मनी किक __ 
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मेघनाद-वध 


घुसती पुरी में है प्रमीला वीर-बेष से, 

सङ्गिनी-समूह-सङ्ग रङ्ग से वराङ्गना । 

उठतो है कैसी स्वरण-कच्च॒ कच्छुटा-घटा 

अम्बर में; विस्मित-से देख, सब हैं खड़े 

धीर राम, लक्ष्मण, विभीषणादि वीर वे | 

ऐसा रूप किसका है सखि, भवलेक में ९ 

देत्य मारने को इसी वेष से सजी थी मैं, 

सतयुग में; हे सखि, सुन उस ना द॒ को, 

खींचती है वामा दर्पयुक्त, हुहुङ्कार से, 

करके टङ्कोर धोर प्रत्यच्चा धनुष की | 

भीम दल-बादल है चारों ओर कापता; 

माँग वाले जूड़े पर नाचती सु-चूड़ा है, 

अञव-गति-सङ्ग ऊँची और नीची होती है 

गौराङ्गी, अहा ! ज्यों मञ्जु जल की हिलोरों से 

मानस सरोवर में सोने की सरोजिनी !” 
विजया सखी ने कहा कात्यायनि, सत्य है, 

ऐसा रूप किसका है देवि, मवलाक में ! 

वीय्येवती दानवी प्रमीला, जानती हूँ में, 

दासी है तुम्हारी, किन्तु सेच देखे! मन में, 

कैसे तुम रकखागी भवानी, वाक्य अपने ! 


_ एकाकी जगञ्जयी है इन्द्रजित तेजस्वी, 


प्रबला प्रमीला अब आमिली है उससे, 
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तृतीय सगे हि 


वायु-सखी अभ्नि-शिखा आ मिली है वायु से ! 
क्यों कर करोगी शिवे | रक्ता अब राम की ? 
लक्ष्मण करेंगे वध कैसे मेघनाद का ९” 
क्षण भर सोच कर वोली तब शाङ्करी 
“मेरे अंश से है जन्म सुन्दरी प्रमीला का; 
विजये, हरूँगी में सबेरे तेज उसका । 
रहती है उज्वल जा मणि रवि-कान्ति से, 
आमा हीन होती है दिवा के अवसान में, 
जैसे ही करूंगी कल तजाहीन वामा का | 
मारंगे अवश्य वीर लक्ष्मण समर म 
इन्द्रजित योद्धा को । प्रमीला पति-सङ्ग में 
आवेगी विजये, इस धाम में; महेश की 
सेवा में रहेगा मेघनाद भक्तिमाव से; 
तुष्ट मैं करूंगी सखी करके प्रमीला का । 
यां कह प्रविष्ट हुई मन्दिर में मङ्गला, 
आई मन्द मन्द निद्रा देवी शिवधास में | 
शम्भु-रैल-वासियों ने शय्या पर फूलों का 
रुख से विराम लिया और भव-भाल का 
चारु चन्द्रिका ने रजोदीप्ति वहाँ फलाई । 
इति श्री मेघनाद-वध काव्ये समागमो- 
नाम तृतीयः जरः 


— 


चतुथ सर्ग 


होता हूँ तुम्हारे पद-पद्मों में प्रणत में, 
विश्रुत वाल्मीकि सुने, कविङुल के गुरो, 
आदिकवे, भारत के चूडामणि तुम हो । 
दास अनुगामी है तुम्हारा, यथा राजा के 
साथ रङ्क दूर, तीथ-दशनाथ जाता है | 
ध्यान रख सबेदा तुम्हारे पद्‌-चिन्हें का, 
पहुँचे हैं यात्री यशोमन्दिर में कितने; 
करके दमन विइव-दमन शामन का 
अमर हुए हैं ! भटे हरि, भवभूति ज्यों ! 
भारत-विदित भारती के बरपुत्र जा 
कालिदास-सुमधुरमाषी, सुधा-स्रोत-से; 
मोहक मुरारि, श्री,मुरारि-वेणुवादी ज्यों; 
कीतिवास, कत्तिवास, आभूषण वङ्ग के ! 
कविता के रस के सरोवर में हे पिता, 
मिल कर राजहंस-कुल से करूँगा में 
केलि कैसे, जो न तुम मुझ को सिखाओगे ? 
गूँथूँगा नवीन माला, चुन कर यल्न से 
कुसुम तुम्हारे मज काव्योद्यान-कु से; 


SHES) US ..३व्थाम० ० रत जाशशार शसर 


° Ly 
चतुर्थ सगे ९७ 


बहुविध भूषणा से भाषा को सजाने की 
इच्छा रखता हूँ; किन्तु पाऊँगा भला कहाँ 
( दीन हूँ मैं ) रल्राजि, दोगे नहीं तुम जा 
रल्नाकर ? देव, दया-दृष्टि करो दीन पे । 
मग्न है सुवर्णलङ्का आनन्दाम्वुनिधि में, 

हेम-दीप-मालिनी ज्यों रल्रहारा महिषी ! 

घर्‌ घर बाजे बजते हैं बहु भाँति के; 
नतकियाँ नाचती हैं, गायिकाएँ गाती हैं; 
नायकों के सङ्ग नायिकाएँ प्रेम रङ्ग से 
क्रीड़ा करती हैं, मञ्जु होठों पर हास्य की 
लास्यलीला खिलती है खिल खिल नाद्‌ से ! 
कोइ रति में हैं रत, काई सुरापान में | 
मूलती हैं. द्वार द्वार फूल-फल-मालाएं, 
आलयो के आगे उच्च उड़ती ध्वजाएँ हैं; 
दीप्तिमयी दीपवर्तिकाएँ हैं गवाज्ञों में; 

दीने जनख्रोत की तरङ्गे राज-पथ में 

दोनों ओर आती और जाती हैं उमङ्ग से; «१ 
मानों महा उत्सव में मत्त पुरवासी हैं । ह 
राशि राशि पुष्प-वृष्टि चारों ओर होती है; 

आंमादित लङ्का आज जागती है रात में ॥ 

चूमती है द्वार द्वार निद्रा, किन्तु उसको 
काई नहीं पूछता विराम वर के लिए ! न 
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मेघनाद-वध 


“शुर-कुल-केतु वीर इन्द्रजित राम को 
मारेगा सबेरे, और लक्ष्मण को मारेगा; 
साथ ही, ऋगाल-तुल्य, सारे शत्रु-दल का 
सिन्दु-पार, सिंहनाद कर के, खदेड़ेगा; 
बाँध कर लावेगा विभीषण के; चन्द्र को 
छोड़ राहु भागेगा, जुड़ेंगी फिर जग की 
अँखे' अवलोक सो सुधांशु-घन अपना;? 
सायाविनी आशा यही गीत आज लङ्का में, 
घर घर, घाट घाट, वाट वाट गाती है; 
सम फिर राक्षस क्यों भोद-जल में न हो ? 
एकाकिनी शोकाता, अशोकारण्यवासिनी; 

राती राम-कामना आँधेरी कुटिया में हैं 
नीरव | सती को दुष्ट चेरी-दल छोड़ के, 
घूमता है दूर, मत्त उत्सव की क्रीड़ा में; 
प्राणहीना हरिणी को रख के ज्ये सिंहिनी 
घूमती अरण्य में है चिन्ता छोड़ मोज से ! 
मलिनमुखो हैं हाय | देवी, यथा खान के 
-अन्धकार-गभे में ( प्रवेश नहीं पातो है 
ससौरकर-राशि जहाँ ) सूरय्ट॑कान्त सणि हो ! 
कि वा रमा विम्याधरा शअम्बुराशि-तल में ! 
करता,समीर दूर साय साँय शब्द है 

रह्‌ रह, दीघेशवास लेता है विलापी ज्यों ! 
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चतुथ सगे 


ममरनिनाद कर पत्र मानों शाक से 
हिलते हैं । डालों पर पक्ती चुप बेठे हैं ! 
राशि राशि पुष्प पड़े पादपों के नीचे हैं, 
मानें मनस्ताप-तप्त हो के तरु-राजि ने 
भूषण उतार कर फेंक दिये अपने 
रे के दूर उच्च वीचि-रव से प्रवाहिनी 
मानें यह दुःख-कथा कहने समुद्र से 
जा रही है । पाती उस घोर वन में नहीं 
चन्द्रमा की किरणे प्रवेश-पथ । क्या कमी 
समल सलिल में मी खिलता कमल है ? 
फिर भी अपूर्वे उस रूप के प्रकाश से 
उञ्बल है वह वन, जैसे व्योम विधु से ! 
बेठी हैं अकेली खती, मानें तमाधाम में 
दीप्तिमती आभा आप ! ऐसे ही समय में 
आई वहाँ सरमा सहाजुभूति रूपिणी । 
जैठी बह रोकर सती के पदःपरान्त में-- 
रक्त:कुल-राजलक्ष्मी रक्तोबधूरूप में ! 
नेत्र-जल पोंछ चारुनेत्रा कुछ देर में, 


बोली मधुःस्वर से कि-- देवि, दुष्ट चेरियाँ ` 


जोड़ हुं, 'आज रात; घूमती हैं पुर में 


और सब मत्त हे! महोत्सव में लीन हैं । ` | 


सुन के यही. में पद पूजने को आइ हूँ ।. 


A 


९९ 
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सेंदुर की डिब्बी साथ लाई हूँ, निदेश जा 
पाऊँ ता लगाऊँ एक बिन्दी भव्य भाल पे | 
अक्षय सुह्दाग है तुम्हारा, यह वेष क्या 
सोइता तुम्हें है हाय ! लक्कापति क्रूर है ! 
कौन तोड़ता है पद्म-पणी ? कैसे, क्या कहूँ, 
दुष्ट ने हरे हैं अलङ्कार इन अङ्गों के ?” 
डिब्बी खाल राक्षसबधू ने, अति यन्न से, 
सेंदुर की बिन्दी भव्य भाल पर दी अहा | 
ज्यों गोधूलि-भाल पर भाती एक तारा है | 
बोली पद-धूलि ले के सरमा सु-भाषिणी-- 
“चाहती क्षमा हूँ, लक्ष्मि ! मुझको क्षमा करो, 
मैने देन-वाञ्छित शरीर यह छू लिया ! 
किन्तु चिरदासी इन चरणों की, दासी है ।” 
देवी के पदों में फिर गैठ गई युवती; 
सोने की सु-दीवट ज्यों तुलसी के मूल में 
जलती हो, करके समुज्वल दिशाओं को ! 
बोली तब मेथिली यों मञ्जु-मढु-स्वर से;-- 
“का सती हो व्यथ तुम लङ्कापति को सती, 
आभूषण आप ही उतार फेंके में ने हैं, 
जब था वनाश्रम में पापी ने हरा मुझे । 
चिन्ह-देतु सेने सब मार्ग में वे फेंके थे । 
सेतु बन वे ही, आज़ धीर रघुवीर को 
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लाये इस लङ्कापुर में हैं । मला विश्व में 
मुक्ता, मणि, रन्न, कौन ऐसा है कि जिसको 
त्याग नहीं सकती में उस धन के लिए ९” 
बोली सरमा कि--“देवि, सुन चुकी दासी है, 
श्री मुख तुम्हारे से, तुम्हारे स्वयंवर का 
हाल; मला राघवेन्द्र आये क्यों अरण्य में? 
कृपया बताओ, कैसे रक्षाराज ने तुम्हें 
इरण किया है ? यही मित्ता माँगती हूं में, 
बरसाके अगत, मिटाओ तषा दासी की । 
दूर दुष्ट चेरियाँ हैं; ऐसे अवसर में 
देवि, कहे सारी कथा, चाहती हूँ सुनना । 
कैसे इस चार ने छला है आय्ये राम का ? 
लक्ष्मण का ? घुस किस माया के प्रभाव से 
राघव के घर में, चुराया यह रत्न है ९? 
गामुखी के मुख से पुनीत वारिधारा ज्यों 
बहती है, सुखन से, वोली प्रियमाषिणी 
सीता सती-- जानकी की तुम हा हितैषिणी 
सरमा ! तुम्हें जा सखि, सुनने की इच्छा है 
थे मैं कहती हूँ, सुनो पूजे-कथा, ध्यान से। 
गादावरी-तीर पर थे हम सुलोचने ! 
ऊँचे किसी वृत्त पर, नीड़ बना कर ज्यों, 
रहते हैं पारावत-पारावती प्रेम से। 
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सुर-वन-तुस्य घन पञ्चवटी-्न था | 
लक्ष्मण सु-लक्षण थे सेवा सदा करते । 
दण्डक भारडार सखि, जिसका हे! उसके 
किसका अभाव कहो ? देवर सदैव ही 
कन्द-मूल और फल-फूल आदि लाते थे; 
मरु भगया भी कर लेते थे कभी कभी; 
किन्तु जीव-वध से वे सन्तत विरत हैं; 
करुणानिधान विसु विश्व में विदित हैं । 
पूजे-सुख भूली मैं । विदेह-राज-नन्दिनी 
और रघु-वंश-बधू में हूँ, किन्तु सरमा ! 
परम प्रसन्न हुई में उस अरण्य में । 

फूलते कुटी के सब ओर नित्य नित्य थे 
कितने प्रसून, कहूँ कैसे ? बनचारो थे 
लाते मधु नित्य ! मुझे प्रात:काल कोकिला 
कूज के जगाती वहाँ ! कैन रानी हे सखी, 
ऐसे मनोहारी सूत-मागधों के गीतों से 
आँखे' खालती है, कहो ? द्वार आ कुटीर के, 
नाचती शिखी के साथ शिखिनी थी सुखिनी ॥ 
नतेकियाँ-नतेक हैं ऐसे कैन जग में ? 
अभ्यारत आते नित्य करमी-करम थे, 
शावक कुरज्ञों के, विहङ्ग बहु रङ्गों के; 

कोई शभ, कोई इयाम, कोई स्त्रीवर के, 
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कोई चित्रवण, मेघवाहन के चाप-से ! 

जीव थे अहिँख सब । आदर से सव की 

सेवा करती थी में, सयन्न उन्हें पाल के; 

पालती प्रवाहिणी है जैसे मरुभूमि में 

तृष्णाकुल प्राणियों के, मेघ के प्रसाद से 

आप जलशालिनो ह । आरसी थी सरसी 

मेरी वहाँ | रत्न-तुल्य, कुबलय ताड़ के 

केशां में पहनती थी, सजती थी फूलों से; 

प्रभु हँसते थे, वनदेवी मुझे कह के 

कैतुक से ! हाय ! सखि, क्या मैं प्राणनाथ का 
पा सकूँगी फिर भी ? ये दुग्ध आँखे' फिर भी, 
तुच्छ इस जन्म में, क्या देख कभी पावेंगी 
उन चरणों का, उन आशा-सर-कओं का 
और उन नयनें के रत्नों के ? विधातः, हा : 
दासी किस पाप से है तरे यहाँ पापिनी १” 

राई सती नीरव यों कह के विषाद से.। 

राई सरमा भी साथ, भांग नेत्र-नीर से । 
अश्र पांछ वोली कुछ देर सें बिनीता यों- 

«पूज-कथा साच के व्यथा हो यदि चित्त में 

ते हे देवि, जाने दे; कहूँ में हाय ! और क्या ? 

लाभ क्या है याद करने से उन बातों की .९ 


ह 


देख के तुम्हारी इन आँखें में आँसू ये; 
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इच्छा मरने की झुझे आज यहाँ होती है ।श 
उत्तर म बोली यों प्रियंवदा ( मधुस्वरा 
कादम्बा-समांन ) “हाय | यह हतभागिनी 
रोवगी न सुभगे, तो और कैन रोवेगी 
इस जगतो में ? सुना, पूर्-कथा में कहूँ । 
चषाऋतु म हं सखी, प्लावन की पीड़ा से 
कातर प्रवाह, दोनों ओर, निज तीरों के 
ऊपर से नीर बहा देता है सदेव ज्यों 
इुःखी मन दुःख निज कहता है औरों से । 
कहती इसी लिए हूँ दुःख-कथा सें, सना । 
कान इस शात्रु-ग्॒ह में है और सीता का ? 
यादावरा-तीर पर, पश्चवटी-वन में 
शम सुख से थ । हाय ! सखि, उस बन की 
कैसे घन-शाभा कहूँ ? सर्नदा मैं स्वप्न में 
सुनती थी वीणा, वन-देवियों के हाथां से: 
देखती थी सौर-कर-राशि-रूप सें सदा 
कीड़ा कज-कानन में देववाला-दल की 
साध्वी ऋषि-बधुएँ थीं दासी के उटज में 
आती कमी, चन्द्र-किरणे-सो तमाधाम में । 
अजिन बिछा के अहा | चित्रित, विचित्र-सा, 
दौरे तरुओं के तले, बैठती थी में कमी; 
क्था क्या कहती थी सखी मान कर छाया के ! 
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नाचती थी मृगियों के साथ कमी वन में; 
काकिलों का गान सुन गीत कमी गाती थी; 
च्याह रचती थी वृक्ष-सद्ग नववल्ली का; 
चूसती थी मञ्जरित होते जब दम्पती; 

नातिन थी मेरी सखि, एक एक मञ्जरी ! 
गूँजते थे मौरे वहाँ, वे नतजमाई थे ! 
सरिता-किनारे, प्रमु-सङ्ग, कमी सुख से 
चूमती थी; देखती थी चञ्चल सलिल में 
मानें नया व्योम, नया सोम, चये तारे में ! 
चढ़ के कमी में शैल-शन्ग पर, स्वामी के 
चरणों में नैठती थी, मानों लता आम्र के 
मूल में हो; कितने समादर से मुझको 
चाक्यामृत-बृष्टि कर तुष्ट करते थे वे, 

किससे कहूँ सा ? और कैसे कहूँ हाय ! में ? 
कैलासाद्रिवासी व्यामकेश-सुनती हूँ मैं-- 
शक्ति-सङ्ग बैठ कर श्रेष्ठ स्वणोसन पै, 

आगम, पुराण, वेद, पञ्चतन्त्र की कथा, | 
पश्च बदनें से कहा करते हैं रूपसी ! | 
कितनी कथाएँ सुनती थी उसी माँति में ! 
जान पड़ता है, इस निजेन अरण्य में 
सुनती हूँ मीठी वह वाणी इस क्षण मी! 
दासी के लिए क्या क्र र देव, हुआ पूरा है 
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अव वह्‌ गीत ?? हुई मौन दीर्घलाचना, 
शाक-वश । वोली तब सरमा मनोरमा-- 
राघव-रमणि, बाते' सुनके तुम्हारी ये 
हाती राज-भोग से घृणा है | चाहता है जी, 
राज-सुख छोड़ रहूँ ऐसे ही अरण्य में | 
किन्तु सोचने से भय होता है हृदय में । 
रवि की किरण देवि, तिमिराबृत बन में 
होती है प्रविष्ट जव तब निज गुण से 
करती प्रकाशित उसे है; किन्तु यामिनी 
जाती जिस देश में है, अपने प्रवेश से 
मलिन बनाती है उसे ही मधुराशये । 
पावन पदापण तुम्हारा विश्वमोहिनी, 
होगा जहाँ, क्यों न वहाँ सौख्य सब पावेंगे ९ 
विइवानन्ददायिनी हो देवि | तुम, तुमको 
रक्षाराज कैसे हर लाया ? कहे मुझसे । 
वोणाध्वनि दासी ने सुनी है और है सुनी 
काकिला की कूक, नवप़वों के बीच से 
सरस वसन्त में; परन्तु इस लोक में 
ऐसी मधु-वाणी नहीं और सुनी कल्याणी ! 
देखा, नील नभ में निहार, वह चन्द्र, जा 
मलिन तुम्हारे सामने है, वही युर्ध हा, 
सुदित सुधांशु तब वाक्याम्रत पीता है ! 
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नीरव हैं कोकिलादि पत्ती सब बृत्षों के 
साध्वि, सुनने का ही तुम्हारी कथा तुमसे ।' 
्रारथना है, पूरी करो सांध तुम सबकी ।” 
बोली राघवेन्द्रप्रिया-“आली; इस भाँति से; 
सख से विताया कुछ काल उसी वन म। 
ननद तुम्हारी उस शूपणखा ठुट्टा ने 
अन्त में मचाया महा गोलमाल ! लज्जा से 
मरती हूँ सरमा सहेली, याद आते ही 
वाते' उसकी वे | धिक नारि-कुल-कालिम ! 
चाहा उस वाधिन चे राघव का वरना 
मार मुझे | तव अति काप करके सखी, 
क्रेसरी-समान वीर लक्ष्मण ने उसका 
तत्तण खदेड़ दूर । रत्तोदल आगया 
तुल समर हुआ वन में । मैं भय से 
अपनी कुटी में घुसी | चापों को टॅकार स 
राई कितना मैं, कहूँ कैसे ? चेत्र मूँद के, 
हाथ जोड़ देवों को मनाने लगी, स्वामी की 
रक्षा करने के लिए । गूँज उठा नम मं 
आरनाद, सिंहनाद ! में अचेत हो गिरी। 
कब लों पड़ी रही मैं यों ही, नहीं जानती; 
राघव ने दासी को जगाया निज स्पशे स । 
म मद स्वर से ( ज्यों वायु पुष्प-वन म 
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बोलता वसन्त में है ) बोले प्राणकान्त यो 
'उठ अयि प्राणेइवरि, रघुकुल-सम्पदे | 
रे योग्य है क्या यही शय्या हाय ! हेमाङ्गी ?? 
चह ध्वनि क्या फिर सुनूँगी सखि, मैं कमी ?? 
सहसा अचेत हो के जब लों गिरे सती, 
च्यम सरमा ने शीघ्र पकड़ लिया उसे ! 

जैसे घोर वन में निषाद सुन पंछी का 
शाखा से सुरम्य गान, लक्ष्य कर उसको, 
बाण मारता है और छुटपट करके 
गिरती है नीचे खगी विषम प्रहार से, 
बैसे गिरी सरमा की गोदी में पतिन्रता | 

पाई कुछ देर में सुलोचनी ने चेतना । 
रा के सरमा ने कहा--“मैथिलि, क्षमा करो 
मेरा दोष, व्यथे यह छेश दिया तुमको 

मैं ने, हाय ! मैं हूँ ज्ञानहीना |” राम-रामा ने 

उत्तर दिया यों मृदु स्वर से उसे--“सखी, 
दोष क्या तुम्हारा ? सुने पूर्कथा, ध्यान से । 
जाकर मारीच ने छला था किस छल से 
( जैसे मरुभूमि में मरीचिका है छलती ) 
तुम ने सुना है सब शूर्पणखा-सुख से। 
लाम-मप्न हो के सखि, में ने हा । कुलम में 
माँगा था ङुरङ्ग ! धनुबोण लिये उसके 
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पीछे प्राणनाथ गये, मेरे त्राण के लिए 
छोड़ कर देवर को । माया-म्रग वन में 
करके प्रकाश चला, चपला-विलास-सा ! 
दोड़े प्राणनाथ पीछे वारणारि-गति से, 
नेत्रों का प्रकाश हाय ! खो नैठी अमागी में ! 
दूर आतेनाद यों सुनाई दिया सहसा-- 
“हाय | भाई लक्ष्मण, कहाँ हो तुम, में मरा !” 
सुन के सौमित्रि शूर चोंके, आप चोंकी में 
और बोली हाथ धर उनका, विनय से,-- 
जाओ, इस कानन में वीर, वायु-गति से; 
देखा तुम्हें कैन है बुलाता ? हाय ! सुन के 
शब्द यह रो उठे हैं प्राण, जाओ शीत्र ही, 
जान पड़ता है, तुम्हें राघव बुलाते हैं । 
बेले तब देवर कि-- मानूँ देवि, आज्ञा में 

क्योंकर तुम्हारी यह ? निजेन अरण्य में 
एकाकिनी क्यांकर रहेगी तुम ?,मायावी 
राक्षस न जाने यहाँ घूमते हैं कितने ? 

क्या डर तुम्हें है ? रघुवंश-अवतंस का 

कर सकता है बाल बॉका कैन विशव में, 

जां हैं श्रुगुराम के मो गुरु बल-वीय्ये में ? 

फिर भी सुनाई दिया आतेनाद-भें मरा, 

हाय ! भाई लक्ष्मण, कहाँ दो? कहाँ सीते, तू 
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इस विपदा में !! सखि, थैय्य सब छोड़ के 
लक्ष्मण का हाथ छोड़, कु-क्षण में वाली मैं. 
अति ही दयावती सुमित्रा: सास मेरी है 
कान कहता है ऋर, गर्भ में उन्होंने है 
रकखा ठुझे ? तेरा हिया पत्थर का है बना । 
जान पड़ता है, जन्म दे के घोर बन में 
बाघिन ने पाला तुमे दुर्मति रे | भीरु रे ! 
वार-ङुल-न्लानि रे । स्वयं में अभी जाऊँगी, 
देखूँगी कि कान, करुणा से, दर बन में 
सुझका पुकारता है”? तत्तण ही क्रोध से 
रक्तनेत्र वोर-मणि लेकर धनुष को, 
पाठ पर तूण बाँध, मेरी ओर देख के 
नाल--'तुम्ह माता-सम मानता हू मैथिली ! 
सहता इसी से यह व्ये भत्सना हूँ में । | 
जाता हूँ अभी में, तुम सावधान रहना; 
कौन जाने, क्या हो आज, दोष नहीं मेरा, में 

डाड्ता हूँ तुमके। तुम्हारे ही निदेश से ।? 
ऋऊह क यों बीर घोर वन में चले गये | 

प्रिय सखि, कितना मैं साच करने लगी 
रौठ के अकेले में, कहूँ क्या भला तुमसे ? 
जाने लगा समय, निनाद कर हष से 
खरा, मृग आदि ज़ीव आये, सदात्रत जा 
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पाते थे फलों का वहाँ प्रतिदिन मुझ से । 
विस्मय समेत देखा, बीच में था उनके 
यागी एक अग्नि-सा, रमाये जा विभूति था । 
हाथ में कमण्डलु था, सिर पे जटाएं थीं । 
हाय ! सखि, जानती जो मैं कि पुष्पराशि में 
पन्नग छिपा है और जल में गरल है, 
तो क्या पड़ एश्वी पर करतो प्रणाम में ? 
वाला तब मायावी--“विदेहसुते । भिक्षा दो, 
( अन्नदाएतुम्हीं दो यहाँ ) अतिथि प्षुघात है ।” 
घू घट निकाल कर, हाथ जोड़, वोली मैं-- 
“बैठ अजिनासन पे देव, तरु के तले 
करिए विश्राम; अभी राघवेन्द्र आते हैं 
आता के समेत ।? तब दुष्टमति बाला यों-- 
( समक सकी न कोप कृत्रिम मैं उसका ) 
“अतिथि श्षुधात हूँ में, कहता हूँ मिषा दे, 
नाहीं कर अन्यथा कि जा ङे और ठौर में। 
बेदेही, विरत है क्या सेवा से अतिथि की 
आज ? करती है क्या कलङ्कित तू रघु का 
बंश, रघुवंशःवधू, वाल, ब्रह्मशाप की 
करती अवज्ञा आज तू है किस गने से ९ 
भित्ता दे, नहीं तो शाप देकर में जाता हूँ! 
होंगे राम राक्षस दुरन्त मेरे शाप से ।” 
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' लज्जा छोड़ हाय ! सखि, भित्ता-्रव्य ले के मैं 
निकली समीत, विना सोचे दृढ़ जाल में 
रकखा पैर में ने; तमी हा । तुम्हारे जेठ ने, 
करके कठोर हास्य पकड़ लिया सुभे | 

इन्दुमुखि, एक वार राघव के साथ में 
घूमती थी कानन में; दूर एक हरिणी 
चरती थी शुल्म के समीप सुना सहसा 
घोर नाद; देखा भययुक्त दृष्टि डाल के, 
वञ्राक्कति एक बाघ टूट पड़ा उस पै | 
“रक्षा करो नाथ !? कह पैरों गिरी प्रभु के । 
क्षण में शरानल से भस्म किया बाघ को 
धीर रघुवीर ने | उठा के अति यत्न से 
मैं ने वन-शे।मा को बचाया । राक्षसेन्द्र ने 
आली, उसी व्याप्र-सम धर लिया मुझ का ! 
आया नहीं किन्तु कोई स्वजनि, बचाने को 
इस हतभागी हारिणी का उस काल में । 
भर दिया में ने वन हाहाकार-रव से । 
कन्द्ननिनाद सुना; माता वनदेवियाँ-- 
जान पड़ा-रोई' व्यप्र, दुःख देख दासी का } 
किन्तु वह क्रन्दून था व्यर्थ; वहि-तेज से 
लोहा गलता है, वारिधारा गला सकती 

क्या उसे ? अश्रविन्दु कठिन हिया कमो 
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मानता है ? हाय ! 
जटाजूट दूर हा गया, 
साथ ही कमण्डलु भी; राजरथी-रूप में 
डाल लिया दुष्ट ने सुवर्ण-रथ में सुझे | 
क्या क्या कहा क्रूर ने न जानें, कमी रोष से 
गरज गरज, कभी सु-मधुर स्वर से; 
याद्‌ कर आज भी में मरती हूँ लज्जा से । 
दौड़ाया रथी ने रथ । भेकी कालसर्प के 
मुख में पड़ी हुई ज्यों रोवे व्रथा रोइ में । 
स्वर्ण-रथ-चक्रो ने स्व घर्वर निनाद्‌ से 
पूर्ण किया वन का, .डुवा के हतमागी का 
आर्तेनाद | जब कि प्रभजन के वेग से 
चड्मड़ हो के पेड़ हिलते हैं वन में, 
सुन सकता है कैन कूजन कपोती का ? 
हो के निरुपाय तब में ने शीघ्र खेल के 
कङ्कण, वलय, हार, मांग, साला कणठ को, 
कुएडल, मजीर, काची आदि सब गहने 
फेंक दिये मागे में; इसीसे दग्ध देह के 
रक्षोबधू, आभूषणहीन ठुम पाती हो । , 
भूषां के अथ व्यथ रावण की निन्दा है |” 
मौन हुई चन्द्र्सुखी । बोली तव सरमा 
“अब भी ठपातुरा है दासी यह, मैथिली ! 


< 
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दा इस सुधा का दान | सफल हुए अहा | 
कणी क कुहर आज मेरे |” सूद स्त्रर से 
इन्दुमुखी उससे यों फिर कहने लगी 
इच्छा सुनने की यदि है ता सुना, ललने | 
दूसरा सुनेगा कैन दुःख-कथा सीता की ? 
दषे स फसा के व्याध जाल में ज्यों पंछी को, 
जाता घर को है त्यों चलाया रथ दष्ट ने 
ओर बह पंछो यथा तोड्ने को जाल का 
छटपट करता है, रोइ सरि, व्यर्थी में । 
व्याम, छुना, शब्दवह तुम कहलाते हो 

( कहने लगो मैं, मन मन में ) इस दासी की 
इंद्रा उुनाआ वहाँ शीघ्र घोर नाद से, 
रघुङुल-चूड़ामशि प्राणाधार हों जहाँ, 
ओर जहाँ देवर हे! मेरे विश्वविजयी 
लक्ष्मण । हैं वायु, तुम गन्धवह हो; तुम्हे 
इत सानतो हूँ निज, जाओ जहाँ प्रमु हों 
सत्वर; र मेघ, लुम व्यक्त भीमनादी हो; 
राधि हो पुकारो धीर गेन से स्वामी का ! 
र हा मधु-लोभी अलि, छोड़ कर फूलों का, 
गूजा, जहाँ राघवेन्द्र घुमते हो कुज में 

! जानकी का हाल कहो; गाओ सधु-मिंत्र हे 
पिक, तुम पश्चम में शाक-गीत सीता का ! 22 
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शीघ्र दी सुनेंगे प्रमु तुम जा सुनाओगे । 
रोई इसी भाँति में, किसी ने मी नहीं सुना ! 
स्वणॉ-रथ चला शीघ्र, पार करता हुआं 
अश्रमेदी शैलश्श्वङ्ग, वन, नद, नदियाँ 
और नाना देश । स्वयं पुष्पक की गति को 
देखा तुमने है, कहूँ व्यर्थ कया में सरमा ? 
घोर सिंहनाद सुना मैं ने कुळ देर में 
सामने ! समीत अइव कॉप उठे, सोने का 
स्यन्दन अनस्थिर-सा होने लगा साथ ही ! 
आँखे' खाल देखा वीर में ने शेल-पृष्ठ पै 
भीममूति ! मानें कालमेघ हो प्रलय का ! 
“जानता हूँ तुझ को में? वीर धीरनाद से 
वाला--“चोर है तू अरे रावण है लङ्का का । 
दुष्ट, हर लाया आज ङुलवधू कैन तू ? 
कह रे, अँधेरा किया तू ने किस गेह में, 
ऐसे प्रेम-दीप को बुझा के ? नित्य कमै है 
तेरा यही । आज अपवाद अस्त्रि-दल का 
मेट दूँगा, मार कर तीक्ष्ण शर से तुमे ! 
आ रे मूढ़ बुद्धि ! रक्ताराज, तुझे धिक है ! 
कैन त्रह्ममण्डल में पामर है तुझ-सा ?? 
कह्‌ के यों शूर-सिंह गरजा तुरन्त ही । 
होकर अचेत गिरी रथ में स्वजनि में ! 
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चेत पाके देखा फिर, प्रथ्वी पर हूँ पढ़ी; - 
जूमता है रथारूढ़ रक्तारथी व्योम में 
करके हुङ्कार घोर उस वर वीर से । 
अबला की रसना बखाने उस युद्ध का 
क्यों कर ! समीत मैं ने मूँद लिया आँखें के ! 
रो रो कर देवों को मनाया, उस वीर के 
पत्त में हो मारने के राक्षसेन्द्र गैरी के, 
लेने को उवार इस दासी को विपत्ति से | 
में उठी कि छिपूँ घुसके अरणय में, 
भाग जाऊँ दूर कहीं । किन्तु गिरी हाय रे । 
खाकर पछाड़, मानों घार महि-कम्प में ! 
एथ्वी को मनाया--“इस निर्जन प्रदेश में, 
मेरी माँ | द्विधा हा निज अङ्क सें अभांगी का 
ले ले; साध्वि, सहती हो कैसे तुम दुःखिनी 
बेटी की कठोर व्यथा ९ आओ, त्वरा करके ! 
दुष्ट अभी लौटेगा कि जैसे घार रात में 
लौटता है चार, जहाँ रखता छिपाके है 
पर-धन-रत्न-राशि | तारो मुझे आ के माँ ! 
उझुल समर हुआ व्योम में हे सुन्दरी, 
कॉपी धरा; गूँजा वन भीषण निनाद से ! 
मैं फिर अचेत हुई । सुन ले हे ललने; 
ध्यान देके सुन ला, अपूर्न कथा सजनी । 


a 
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देखा निज माता सती वसुधा का स्न में 
में ने ! मुझे गोद में उठा के वे दयामयी 
वोलीं मधु-वाणी--तुरे विधि के विधान से 
हरता है रत्ताराज; बेटी, इसी पाप से 
इवेगा सवंश दुष्ट | भार अब उसका 
सह्‌ नहीं सकती में, तुकके! इसी लिए-- 
लड्ढा के विनाश-हेतु-रक्खा था स्वगर्भ में | 
जिस क्षण देह छुआ तेरा उस पापी ने, 
जान लिया में ने, विधि सुक पै प्रसन्न है 
इतने दिनों के बाद; आशीर्वाद तुझका 
मैं ने दिया, जननी का ठुःख तू ने मेटा है 
सीते ! भवितव्य-द्वार खालती हूँ, देख तू ।? 
देखा सखि, सम्मुख कि अश्रमेदी अद्रि है; 
पाँच वीर बैठे वहाँ, मम्से हैं दुःख में । 
नक्ष्मण समेत प्रभु ऐसे ही समय में 
आये वहाँ | देख उन्हें बिरसवद्न, में 
कितनी अधीर इई, रोई तथा कितनी, 
उसको कहूँ क्या ? तब उन सब वीरों ने 
पूजा रघुनाथ की को, लक्ष्मण की पूजा की' 
सब हो इकट्ठे चले सुन्दर नगर का । 
मार उस नगरी के राजा को समर में, 
अभु ने विठाया फिर राजसिंहासन पै : 


११८ मेघनाद-वघ 
उसको जो श्रेष्ठ उन पाँचों पुरुषों में था । 
दौड़े दूत चारों ओर; दौड़ आये शीतर हो 
लाख लाख शूर-सिंह घोर कोलाहल से । 
कॉप उठी प्रथ्वी सखि, वीर-पद्‌-मार से | 
डर कर में ने नेत्र मूँद लिये, बोली माँ 
हँस कर-किससे तू डरती है जानको ? 
तेरे ही उवारने को सजता सुकण्ठ है 
मित्रवर कीशराज । तेरे प्राणपति ने 
मारा जिस शूर को है, वालि नाम उसका 
विश्रुत है देख, वह किष्किंधा नगर है । 
शक्र-सम शुर-दल सजता है, देख तू ।' 
देखा तब में ने, बीर-बृन्द, जलस्रोत ज्यों 
चलता है वर्षा में गर्जे कर गर्ग से ! 
निविड़ अरण्य हुए चड़मड़, नदियाँ 
सूख गईँ', भारे वन-जीव दूर, भय से; 
पूरित दिशाएँ हुई' घोर कोलाहल से । 
सिन्धु के किनारे सब सैन्य-दल पहुँचा । 
जल पे शिलाएं' उतराती हुई सजनी, 
देखीं तब मैं ने | शीघ्र शत शत बीरों ने 
रोलों के उखाड़ कर फेंक दिया सिन्धु में । 
ने बॉधा यों अपूनी सेलु मिल के । 
पहनी जलेश पाशी ने ही स्वयं शरङ्कला 


चतुर्थ सगं 


पेरों में सहषे सखि, प्रभु के निदेश से ! 
लॉध के अलंघ्य जल-राशि वीर-मद से 
पार हुआ कटक | सुवर्णपुरी सहसा 

कॉप उठी गैरियों के भूरि-पद-भार से; 
“जय रघुवीर जय’ नाद्‌ किया सबने । 
रोइ हष से में; हेम-मन्दिर में सजनी, 
देखा हेम-आसन पै में ने राक्षसेन्द्र का । 
उसकी समा में एक वीर धम्म-सम था 
धीर; वह बोला-“पद्‌ पूजा रघुनाथ के, 
लौटा कर जानकी को; वंश-युत अन्यथा 
रण॒ में मरोगे !” मद-मत्त राघवारि ने 
कहके कुवाक्य पदाघात किया उसको ! 
शूर वह साभिमान मेरे प्राणपति की 

सेवा में चला गया तुरन्त ।” बोली सरमा 
“दु:खी, देवि, कितने तुम्हारे दुःख से हैं वे 
रन्ताराज-अनुज, कहूँ सो किस भाँति में ? 
सोच के तुम्हारी दशा दोनों हम, बहुधा, 
रोये कितने हैं, कह्‌ सकता है कैन सा १” 


“जानती हूँ सखि, में” यों वोली तब जानकी, 


“मेरे श्री विमीषण अतीव उपकारो हैं; 
स्वजनी हो तुम भी उसी प्रकार सरमा ! 
जीवित यहाँ जा है अभागिनी जनकजा, 
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सा बस, तुम्हारे दया-गुण से दयावती । 
अस्त, सुना, सुखि, अपूर्व स्वप्न आगे का-- 

रच्तागण सजे, रत्तोवाद्य बजे: व्यास में 
गजा नाद । कोपो सखि, देख के मैं वीरों को,-- 
विक्रम में कसरी-स, तेज में क्रशान-से । 
कितनी लड़ाई हुई, केसे में कहूँ सला ? 
नष चली रक्त-नदी; देखे उच्च गिरि: 
शतका के डेर में ने भोषण ससर सें 
उद्धत कवन्ध, भूत, प्रेत आये दौड़ क्‌; 
शृद्भादिक सांस-भाजो पक्षी ठं ।ड़ आये त्यों; 
सेके शगाल, इवान आये पंक्ति बाँ 
नषिणता-पूरा हुई हेसलङ्का नगरी ! 

दखा ससा-मव्य हर राक्ता के राजा का; 
राकाङल, सुनमुख, आँसू भरे आँखें में । 
दपहान, राघव के विक्रम से युद्ध में | 
चोला सविषाद वह-'तेरे अन में यही 
चा कया विधे, जाओ, हा । जगाओ सब यन्न से 
झुली शम्भु-लुल्य सेरे भाई छुस्भकण केः । 
और कैन र्ञःङुल-मान अब रक्खेगा, 
रख न सकेगा यदि अब वह आप ही ९? 
दौड़े यातुधान, बजे वाज थोर नाद से. 
साथ ही शुभध्वनि की नारियों ने मिल के। 


चतुःे सर्ग 


मीमसूति रक्तारथी प्राप्त हुआ युद्ध में । 
मेरे प्रभु राघव ने, खर तर वाशों से 
( कौशल विचित्र ऐसा विख में है किसका १) 
काटा सिर उसका ! अकाल में ही जाग के 
सोया सगेदा को वह शूर-सिंह सजनी ! 
“जय रघुवीर’ नाद में ने सुना हषे से; 
रोया रात्तसेन्द्र, हाहाकार हुआ लङ्का में | 
चारों ओर क्रन्दननिनाद सुन कोपी में; 
पैरों पड़, माँ से सखि, वाली यों अधीर हा-- 
'रत्तःकुल-डुःख देख छाती फरती है सों 
दूसरे के दुःख से है दासी सदा दुःखिनी; 
सुझको क्षमा करो माँ ! वाली हँस वसुधा-- 
'वेटी, सब सत्य है जा तू ने यह देखा है; 
रावण को दणड देंगे तेरे पति, लङ्का का 
छिन्न भिन्न करके । निहार और देख त” 
देखा सखि, में ने फिर देववाला-बृन्द के, 
हाथों में लिये था जा अनेकानेक गहने, 
पारिजात-पुष्पहार, पट्ट-तस्त्र | हँस के, 
घेर लिया आके सुझे उसने तुरन्त ही । 
बाल उठी काई--“उठ साध्वि, आज रण में 
रावण का अन्त हुआ !? कोइ कहने लगी 
“उठ रघुराज-धन, उठ अविलम्ब, तू 
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स्नान कर देवि, दिव्य, सुरभित नीर से, 
पहन विभूषण ये । आप शची इन्द्राणी, 
सीता का करेंगी दान आज सीतानाथ को | 
बोली सखि सरमा, मैं हाथ जाड़--'देवियो, 
काम क्या है ऐसे वस्त्र-भूषणों का दासी का ? 
ऐसी ही दशा में युझे आज्ञा दो कि जा ऊँ में 
स्वामी के समीप; सीता दीना और होना है, 
ऐसी ही दशा में उसे देखे" प्रभु उसके ।? 
बाली सुरबालाए सुनो, हे सति मैथिली ! 
रहती मलिन मणि गर्भ में है खान के, 
देते हैं परन्तु परिष्कार कर राजा के ।? 
रो के, हँस के मैं सखि, शीघ्र हुईं सञ्जिता । 
दीख पड़े मुझको अदूर प्रभु, हाय | ज्यों 
हेम उदयाद्रि पर देव अंशुमाली हों ! 
पागल-सी दौड़ी पैर धरने को ज्यों ही में 
जाग पड़ी सहसा, सखीरी, यथा दीप के 
बुझने से होता है अँधेरा घोर घर में, 
क्या कहूँ और, मेरी ऐसी ही दशा हुई ! 
विश्व अन्धकारमय दीख पड़ा मुझको । 
मर न गई क्यों हा विधे, में उसी काल में ? 
दग्ध माण देह में रहे ये किस साध से ९? 
मौन हुई चन्द्रमुखी, टूटने से तार के 


चतु स १२३ 


होती यथा वीणा है । स-खेद्‌ रोई सरमा 

( रन्तःकुल-राजलक्ष्मी रक्तावधू-वेश में ) 

बाली--शीघ्र प्रिय से मिलोगी तुम मैथिली ! 

सच्चा है तुम्दारा स्वप्न, कहती हाँ तम से । 

तरो हैँ शिलाएँ जलमध्य, हत हा चुका 

देव-देत्य-नर-त्रास कुम्मकर्ण रण में 

सेवा करते हैं देवि, जिष्णु रघुनाथ की 

सुहृद विमीषण ले लक्ष लक्ष वीरां का । 

पाकर उचित शास्ति होगा हत रण में 

रावण; सवंश वह्‌ दुश्बुद्धि वेगा ! 

कृपया सुनाओ अब, आगे फिर क्या हुआ ? 

लालसा असीम मुझे सुनने की हा रही ।? 
कहने लगी यों फिर साध्वी खदु स्वर से-- 

“आँखे खाल देखा सखि, रावण को सामने; 

भूपर पड़ा था वह शूर-सिंह पास ही, 

तुङ्ग गिरि-श्वङ्ग मानों वज्र के प्रहार से ! 
बोला प्रभु-गेरी-“खोल इन्दीवर-नेत्रों का, 

इन्दुसुखि, रावण की शक्ति तुम देख लो ! 

विश्रत जटायु आयु-हीन हुआ सुर से ! 

मूढ़ गरुडात्मज मरा है निज दोष से ! 

वगर से किसने कहा था, लड़े मुझसे ९”? 
“धरम्म-कम्मे रखने को रण में मरा हूँ में 


१२४ मेघनाद-वध 


रावण !” यों बोला वह बीर मद स्वर से-- 
सम्मुख समर में में मर कर स्वर्ग को 
जाऊंगा । परन्तु तेरी होगी क्या दशा ? उसे 
चाच लू ! शगाल हो के, लोमी, हुआ लब्ध त्‌ 
सिंही पर ! कैन तेरी रज्ञा कर पायगा 
रक्षस ? पड़ा तू घेर सङ्कट में आप हो, 
। करकं र, इस रामा-कुल-रल् की |? 
सोन हुआ वीर यह कह कर । मुझको 
"4 = चढ़ाया फिर लङ्कापति मूढ़ ने । 
थ जोड़ रोइ सखि, में उस सुसट से-- 
सांता नाम है हे दव, दासी का, जनक को 
दुहिता हूँ और वधू हूँ मैं रघुवंश की; 
सून घर में से मुझे पापी हर लाया है 
राघव से भेट हो ते हाल यह कहना । 
बार रय-युक्त रथ वायु-पथ में उठा | 
भाम रव स॑ ने सुना और देखा सामने 
नाल-ऊाम्ममाली-सिन्धु | कालाहल करके 
अतल-अक्रूल जल बहता सदेव है । 
चाहा जलमध्य में ने कूद कर डूबना; 
राक लिया दुष्ट ने परन्तु मुझे बल से ! 
सिन्धु को पुकारा मैं ने और जल जीवं को; 
मन म; परन्तु हा । किसी ने मी नहीं सुना, 


चतुर्थं सर्ग १२५ 


करदी अभागी की अवज्ञा ! व्योम-पथ में 
हेम-रथ जाता था मनोरथ की गति से। 
आईं अविलम्ब स्तरण-लङ्कापुरी सामने, 
सागर के भाल पर रञ्जन की रेखा-सी ! 
किन्तु सखि, कारागार स्वर्ण का भी क्यों न हो, 
अच्छा लगता है क्या परन्तु वह बन्दी के ? 
स्वणे के भी पांजड़े में पंछी सुखी दोगा क्या, 
करता विहार है जा युक्त कुज-वन में १ 
कु-क्षण में जन्म हुआ मेरा सखि सरमा ! 
राज-कुल-वधू और राज-नन्दिनी हू सें, 
वन्दिनी हूँ ता भी |” सती रोई गला धर के 
सरमा का, साथ साथ रोई स्वयं सरमा । 
आँसू पॉ वाली कुछ देर में सुलोचना 
सरमा कि-“देवि, कोन विधि के विधान के 
तोड़ सकता है ? किन्तु वसुधा ने जा कहा 
जानो उसे सत्य। यह देव की ही इच्छा है, 
तुमको जा मूढ़ लङ्कानाथ हर लाया है | 
डूबेगा सबंश दुष्ट । वीर-योनि लङ्का सें 
शेष अव कैन रहा वीर ? विइवविजयी 
योद्धा सब हैं वे कहाँ ? देखा, सिन्धु-तट पै, 
खाते शव-राशियों हैं जीव शव-भाजी जा ! 
ओर सुनो; कान देके, विधवा सु-बधुएँ 
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रो रही हैं घर घर ! दुःख-निशा शीघ्र ही 
बीतेगी तुम्हारी यह, स्वप्न फल लावेगा; 
विद्याधरी-इन्द आ के, पारिजात-पुष्पों से, 
अङ्ग ये अपूवे रङ्ग पूर्वक सजावेगा | 

स्वामी से मिलेगी तुभ, सरस वसन्त में 
वसुधा विलासिनी ज्यों मिलती है मधु से । 
थूलना न साध्वि ! इस दासी को, जियूँगी मैं 
जब तक्‌, नित्य इस प्रतिमा को प्रेम से 
पूजती रहूँ गी, यथा पूजती है रात में 

सरसी सहर्ष निज कौमुदी विभव को ! 

पाये बहु क्लेश इस देश में सु-केशिनी, 

तुमने हैं; किन्तु नहीं दोघी यह दासी है |” 
सुस्वर से वोली तब सीता--“सखि सरमे ! 
तुम-सो हितैषिणो है मेरी कैन दूसरी ? 

तुम मरुभूमि की प्रवाहिणी-सी मेरी हो, 
रक्षेबधू ! मैं हूँ” तप-तापिता-सी, तुमने 
ठरढी छँहु बन के बचा लिया है मुझको | 
तुम हो समूति दया, ऋ.र इस देश में । 
पद्मिनी हो प्यारी, इस पङ्किल सलिल की ! 
कालनागिनी है हेमलङ्का, तुम उसकी हू 
स्वच्छ शिरोमणि हो ! कहाँ क्या सखि, और में ? 
दीना जानकी है, मद्दामूल्य मणि तुम हे; 


जज पक 
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पाकर दरिद्र जन रत्न, कभी उसका 

रखता अयन्न से है ? सोचा तुम्हीं सुन्दरी |” 
करके प्रणाम चरणों में सती सीता के 

वोली सरमा कि--विदा दो अव दयामयी ! 

दासी को । नहीं ये प्राण, रघुकुल-पद्मिनी, 

छोड़ा तुम्हें चाहते हैं; किन्तु मेरे स्वामी हैं 

रांघव के दास; में तुम्हारे पद-पद्मों में 

आ के, नैठ, बातें करती हूँ, यह वात जा 

रावण छुनेगा, क्रुद्ध होगा, में विपत्ति में 


पड़ के न दन तुम्हारे फिर पाऊँगी |? 


वाली तब मेथिली कि-- जाओ सखि, शीघ्र ही 

तुम निज गेह; पद-शब्द सुनती हूँ में 

दूर, जान पड़ता है, चेरी-दल आता है ।” 

` भय से कुरङ्गी यथा, शीघ्र गई सरमा; 

रह गई' देवो उस निजेन प्रदेश में-- 

एक मात्र फूल मानों शेष रहा बन में ! 

इति श्री सेघनाद-वध काव्ये 
अशोक वनं नाम 
चतुर्थ: सर्गः 
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हँसतो है तारामयी रात्रि सुरपुर मे । 
चिन्ताङुल किन्तु आज नैजयन्त धाम में 
हो रहा महेन्द्र; छोड़ फूल-शय्या, मौन हा 
नेठा है त्रिदिविराज रन्न-सिंहासन चै; 
सेते स्वर्ण-मन्दिरं में और सब देव हैं । 

वाली साभिमान यों सुरेसरी सुवाणी से 
“दोषी यह दासी है सुरेन्द्र किस दोष से 
इन चरणों में ? कहो शयनागार में नहीं 
करते गमन जो ये ? देखा, षण क्षण में, 
मूदती हैं, खालती हैं आंखे चौंक भय से-- 
उगशी समेत रम्भा, मेनका, तिलोत्तमा, 
चित्र में लिखी-सी स्पन्द-हीन चित्रलेखा है ! 
देव ! निद्रादेवी भी तुम्हारे डर से नहीं 
आती है तुम्हारे पास, विदित विरामदा; 
डरती है और वह किससे ? बताओ तो, 
जागता है कौन, कहाँ, घोर इस रात में ? 
थेर लिया आके फिर दानवो ने स्वर्ग क्या !” 
बोला असुरारि “देबि, सोचता हूँ मन में, 
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लक्ष्मण करे गे वध कैसे मेघनाद का ? 
बीर-रल्न रावणि अजेय है जगत में |? 

“पाये अस्त्र ता हैं नाथ,” वोली तव इन्द्राणी, 
निरवधि-योवना, कि-- तारक को जिन से 
मारा तारकारि ने था; हैं तुम्हारे पत्त में, 
भाग्य से, महेश; स्वयं शाङ्करी ने दासी का 
वचन दिया है कल काय्यै सिद्ध होने का; 
देवीश्वरी माया वता देंगी स्वयं शत्रु के 
वध का विधान; फिर क्यों है यह भावना १” 

बोला देत्यनाशी-- सुरेन्द्राणि, यह ठीक है; 
भेज दिये राघव के पास में ने अस्त्र भी; 
फिर भी, न जाने, कल माया किस युक्ति से 
लक्ष्मण का रक्षण करेंगी, पत्त ले के भी, 
रक्षारण-सध्य विशालाक्षि ! जानता हूं में, 
अति बलशाली हैं सुमित्रा-पुत्र; फिर मी, 
पार पाता है क्या गजराज झगराज से ? 
चन्द्रमुखि, वज्र का निनाद सुनता हूँ में; 
घ्धेर घनां का घोष, और देखता हूँ में 
उद्धत इरम्मद का; मेरे ही विमान में 
विजली चमकतो है नित्य; किन्तु फिर भी, 
थर थर कॉपती है छाती, जव क्रुध हा. 
नाद्‌ करता है मेघनाद हहुङ्कार से, 
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छोड़ता है अन्निमय बाण, रख धन्वा पै 
दी्घेधन्वी; भागता है ऐरावत आप ही 
उसके भयानक ग्रहारों से विकल हो |” 

दोघे श्वास ले के सविषाद हुआ वृत्रहा 
सोन; दीधे इवास ले, विषाद से, स्वरीइवरी 
( रात हैं सती के प्राण नित्य पति-दुःख से ) 
गैठी देवपति के समीप । रम्भा, उशी, 
चित्रलेखा आदि चारों ओर खड़ी होगई'; 
चन्द्र-किरणे' ज्यों चुपचाप चन्द्‌ पद्मों के 
बेरती निशा में हैं; कि शारदीय प्न में, 
दीपावली अम्बिका के पीठतल में यथा, 
हषे में निमस्न जब वङ्कवासी होते हैं, 
या के चिरवाउछा-मूर्ति माँ को ! मौन भाव से 
दम्पति विराजे । वहाँ ऐसे ही समय में 
आप मायादेवी हुई प्राप्त | बढ़ी दुगनी 
देवालय-मध्य रल्न-सम्भवा-विभा अहा ! 
ज्यों मन्दार-हेमकान्ति नन्दन विपिन में 
सौर-कर-राशि पाके बढ़ती है क्षण में । 

सादर प्रणाम किया, झुक पद-पद्यों में, 

देव और देवी ने । झुभाशीवीद भाया दे, 
गैठी देम:आंसन पै । हाथ जाड़ बोला यों 
वासव कि--“माता ! कहे कास से, क्या इच्छा है ?” 


oy 
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वाली मायामयी--“आदितेय, लङ्कापुर का 
जातो हूँ, तुम्हारा काय्ण सिद्ध करने को में; 
रन्तःकुल-चूड़ामणि को में आज युक्ति से 
चूणी कर दूँ गो । बह देखा, रात जाती है; 
शीघ्र सवानन्दसयो ऊषा उदयाद्रि पै 
दीखेगी; पुरन्दर, सरोज-रवि लङ्का का 
अस्त होगा | लक्ष्मण को लेकर, निकुम्मला-- 
यज्ञागार में करूँगी राक्षस का माया से 
वेष्टित । निरस्त्र, वलो, देव-अस्त्राघात से, 
होकर अशक्त, असहाय (यथा जाल में 
केसरी ) मरेगा; कैन विधि के विधान को 
लोँघ सकता है ? अन्त रावणि का रण॒ में 
होगा; किन्छु रावण झुनेगा जब इसको, 
कैसे वचाओगे तुम लक्ष्मण को ? राम को ? 
ओर, विभीषण को--अभिन्न राम-मित्र को ? 
होकर अधीर हे सुरेन्द्र, सुत-शाक से, 
रण में प्रविष्ट जव दोगा क्रुद्ध काल-सा 
भीमसुज वीर-वर, साध्य तब किसका, 
लौटा सके उससे जा ? शक्र, इसे सोच ला ।” 
उत्तर सें वोला शचीकान्त--“महामाये, जा 
मारा जाय मेघनाद लक्ष्मण के बाणां से, 
ता कल प्रविष्ट हो के, ले के सुरवाहिनी, 
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लङ्का के समर में, में उनके बचाऊँगा। 
डरता नहों मों, में तुम्हारे अनुप्रह से, 
रावण को ! मारो तुम, माया-जाल डाल के, 
पहले दुरन्त उस र्तःकुल-दर्प को, 
देवि ! रणनदुर्मद को,-- रावणि के; राम हें 
प्यारे देव-कुल के, लड़ेंगे उनके लिए 
देव प्राण-पण से । स्वयं में कल मत्यं में 
जाकर करूंगा भस्म रात्तसों के वज से |”? 

“योग्य है अदिति-रन्न, वजी, यही तुम का;” 
माया ने कहा कि---मैं प्रसन्न हुई सुन के 
बाते ये तुम्हारी; अब अनुमति दो कि में 
जाऊँ हेमलङ्का-धाम ।” शक्तीइवरी कह यों, 
दोनों के झुमाशीवोद दे कर चली गई । 
आके नत निद्रा हुई पैरों में सुरेन्द्र के । 

पकड़ प्रिया का पाणि-पद्म, कुतूहल से, 
बासव प्रविष्ट हुआ शयन-निकेत में, 
सुख का निवास था जा ! चित्रलेखा, उ गशी, 
रम्भा, मेनकादि गई' निज निज गेहों में । 
स्थल खाल नूपुरादि आभूषण, कञ्चुकी, 
सोई फूल-सेजां पर सौर-कर-रूपिणी 
सन्द्री सुराङ्गनाएँ' । वायु बहने लगा 
सुस्वन से, गन्ध-पूणे, क्रीड़ा करके कमो 
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काली अलकों से; कमी उन्नत उरोजों से 
ओर कमी इन्दु-वदनों से; मत्त शङ्क ज्यों 
खेलता है पाकर प्रफुल फुलवारी को | 
माया महादेवी यहाँ स्वग के--सुबर्श के-- 
द्वार पर पहुँची, सु-ताद कर आप ही 
खुल गया हेस-द्वार । आ के विइवमाहिनी 
चाहर, बुला के ध्यान से ही स्वप्नदेवी का, 
वाली--“तुम जाओ अमी हेम लङ्कापुर में, 
हैं सौमित्रि शूर जहाँ शामित शिविर में। 
रख के सुमित्रा-रूप, गैठ कर उनके 
सिर के समीप, कहो जाकर यों रङ्गिणी (-- 
“उठ प्रिय वत्स, देख, बीत रही रात है 
उत्तर में लङ्का के सु-घोर वन-राजि है; 
बीच में सरोवर है, तीर पर उसके 
शामित है मन्दिर अपूरी महाचण्डी का; 
स्नान कर वत्स, उसी स्वच्छ सरोवर में, 
तोड़ के विविध पुष्प, पूजा भक्ति-माव से 
माँ को--दैत्य-दलिनी को । उनके प्रसाद से 
आरोगे सहज तुम राक्षस दुरन्त का ! 
जाना हे यशस्वि, उस वन में अकेले ही ।? 
जाओ, अविलम्ब सप्रदेवि, तुम लङ्का का; 
तती है रात, देखो, काम नहीं देर का ।? 
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स्वप्नदेवी चल दी, सुनील नमस्थल में 
करके उजेला, खसी प्रथ्वी पर तारा-सी ! 
पहुँची तुरन्त, जहाँ सुन्द्र शिविर में 
रामाजुज वीर थे; सुमित्रा-रूप रख के, 
सिर के समीप डौठ उनके कुहकिनी 
कहने लगी यों--सुधासिक्त म्रदुस्वर से-- 
“उठ प्रिय वत्स, देख, बीत रही रात है। 
उत्तर में लङ्का के सु-बार वन-राजि है; 
बीच में सरोवर है, तीर पर उसके 
शामित है मन्दिर अपूर्व महाचण्डी का । 
स्नान कर वत्स, उसी स्वच्छ सरोवर में, 
तोड़ के विविध पुष्प, पूजा भक्तिभाव से 
माँ को--दैत्यदलिनी के । उनके प्रसाद से 
मारोगे सहज तुम राक्षस ठुरन्त के | 
जाना हे यशस्वि, उस वन में अकेले ही ।? 

उठ वीर चारों ओर लगा देखने; 

भींग गया आँसुओं से वच्तःस्थल हाय रे ! 
“हे माँ !” महावीर सविषाद कहने लगा-- 
दास पर वाम हो क्यों, बोला, तुम इतनी ? 
फिर भी दिखाई पड़ो, पूज पद-पद्म मैं, 
ले के पद-धूलि करूँ पूरी निज कामना 
मेरी माँ! बिदा मैं जब होने लगा तुम से, 


~ 
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राई कितनी थीं तुम, याद करके उसे 
छाती फटती है | हाय ! व्यर्थ इस जन्म में 
देखूँगा पुन: क्या पद युग्म ?” आँसू पोंछ के; 
चला वीर-कुजर स-कुजर की चाल से, 
रघुकुल-राज प्रभु आप जहाँ बैठे थे । 
अनुज प्रणाम कर अग्रज के पेरों में, 
बाले-“प्रभो, देखा स्वप्न अद्भ त है में ने यों 
बैठ के सिराने कहा मेरी माँ सुमित्रा ने 
“उठ प्रिय वत्स, देख, बीत रही रात है.। 
उत्तर में लङ्का के सु-घार वन-राजि है; 
बीच में सरोबर है, तीर पर उसके 
शामित है मन्दिर अपूर्व महाचण्डी का; 
स्नान कर वत्स, उसी स्वच्छ सरोवर में, 
तोड़ के विविध पुष्प, पूजा भक्तिभाव से 
माँ का, देत्यदलिनी को । उनके प्रसाद से 
मारोगे सहज तुम राक्षस दुरन्त को ! 
जाना हे यशस्वि, उस वन में अकेले ही ।? 
यां कह अदृश्य हुई जननी तुरन्त ही । 
में ने रो पुकारा किन्तु उत्तर नहीं मिला; 
आज्ञा रघु-रल्न, अब क्या है मुझे आपकी ?” 
पूछा श्री विमीषण से नैदेही-विलासी ने-- 


` “बलो प्रिय मित्रवर १ राक्षस-नगर में 
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राघव क रक्षक तुम्हीं हो ख्यात लोक स |” 

र्तावर वाला--“उस कानन सें चण्डी का 
मन्दिर है, सुन्दर सरोवर के तीर तै 
पूता है आप वहाँ जाके जगद्म्वा को 
रक्ताराज; ऑर काई जाता नहों भय से 
उस अय-पूण घन-वन में | प्रसिद्ध है 

दूमत हं द्वार पर शाम्मु वहाँ आप ही 
भीम शूलपाणि | जा के पूजता है माँ का जो, 
हाता विश्वविजयी है | और क्या कहूँ भला ? 
श्री सौमित्रि साहस के साथ यदि जा सके 
उस वन सं तो फिर आप का महारथे । 
सफल सनारथ ६, सत्य कहता हूँ में |” 

दास यह्‌ राघव का आदेशानुवर्ती है 

रच्तावर !” बोले बली लक्ष्मण--“जा पाडे मैं 
आज्ञा ता प्रवेश अनायास करूँ वन में, 


रोक सकता है मुझे कैन ९” मद स्वर से 


बाले राघवन्द्र प्रभु--'भेरे लिए कितना 

तुम ने सहा है वत्स, याद कर उसको, 

ओर कष्ट देना तुम्हें प्राण नहीं चाहते ! 
क्या करूं परन्तु भाई, ताड़' भला कैसे में 
विधि का विधान ? तुम जाओ सावधान हो, 
चम्म-बल-युक्त बली; वम्मे-सम सर्वथा 


WE, 
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अमर-कुलानुकूल्य रक्षक तुम्हारा हा !” 
करके प्रणाम पद-पङ्कजों में प्रमु के 
ओर नमस्कार कर मित्र विभीषण के; 
लेकर कृपाण मात्र, निर्भय हृदय से 
श्री सौमित्रि शूर चले उत्तर की ओर को । 
बीरों के समेत वहाँ जागता सुकण्ठ था 
वीतिहोत्र रूपी मित्र । बोला धीर नाद से-- 
“कोन तुम ? ओर किस हेतु इस रात में 
आये यहाँ? शीघ्र बोला, चाहा यदि बचना; 
अन्यथा करूँगा सिर चूणे शिलाघात से !” 
बोले हँस रामानुज--“राक्सेों के वंश का 
ध्वंस करो वीर-रल्न ! में हूँ दास राम का |”? 
अग्रसर हो के शीघ्र मित्र कपिराज ने 
शर-सिंह लक्ष्मण की वन्दना की प्रीति से । 
ऊर्सिला-विलासी तोष किष्किन्धा-कलत्र का 
देकर, सहर्ष चले उत्तर की ओर का । 
आकर उद्यान-द्वार पर कुछ देर में 
देखा महाबाहु ने, अदूर भीममूति दै ! 
देती चारु चन्द्रकला माल पर दीप्ति है, 
जैसे महा पन्नग के भाल पर मणि हो ! 
शीर्ष पर जटा-जूट, उसमें है गङ्गा की 
फेन-लेखा, शारदनिशा में यथा जात्स्ना की 
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रम्य रजारेखा मेघ-सुख में | विभूति से 
भूषित है अङ्ग; दाये' हाथ में त्रिशूल है-- 
राल-तस-तुल्य । पहचान लिया शोघ्र ही 
रामाजुज शूर ने भवेश भूतनाथ के । 
तेजामय खङ्ग खींच बाला वीर-केसरी-- 
“विश्रुत रघुज-अज-आत्मज महारथी 
दशरथ, पुत्र उनका ही यह दास है; 
करता प्रणाम हूँ मैं, रुद्र मार्ग छोड़ दा, 
वन में प्रवेश कर पूजँ महाचण्डी का; 
अन्यथा महेश, युद्ध-दान करो मुझ के ! 
सतत अधम्मे-रत लङ्कापति है प्रभा, 
चाहो विरूपाक्ष, युद्ध पक्त में जा उसके, 
सतुत हूँ तो में, नहीं काम है विलम्ब का ! 
देता हूँ चुनौती तुम्हें, साक्षी मान धर्म्म को; 
धम्मे यदि सत्य है ते जीतूँगा अवश्य मैं ।” 
सुन कर वज-नाद, भीषण हुँकार से 
उत्तर ज्यों शैलराज देता है तुरन्त ही, 
बोले वृषकेतु त्यां गभीर-धीर-वाणी से-- 
“शूरःकुल-्चूड़ामणि, लक्ष्मण ! बड़ाई मैं 
करता हूँ तेरे इस साहस की, धन्य तू! 
केसे लड तुझसे ? प्रसन्नतामयो स्वयं 
भाग्यशाली, तुझ से प्रसंन्न हैं !” तुरन्त ही 
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छोड़ दिया द्वार, द्वार-रक्षक कपदीं ने 
वन में प्रवेश किया रामानुज शूर ने । 
धार सिंहनाद सुना चॉककर वीर ने ! 
घन-वन काप उठा चड़मड़ करके 
चारों ओर | दौड़ आया रक्तनेत्र केसरी, 
पूँछ का उठाये, दांत कड़मड़ करता ! 
“जय रघुवीर' कह खङ्ग खींचा वीर ने; 
माया-सिंह भागा--यथा पावक के तज से 
भागता है ध्वान्त ! धीरे धीरे चला धीर-धी 
निर्भय । अचानक घनों ने आ, गरज के, 
थेर लिया चन्द्रमा के ! सन सन शब्द से 
चलने समीर लगा ! चसक क्षणप्रभा 
कर उठी दुगना अँधेरा क्षणऱदोप्ति से ! 
वार वार वज्र गिरा, कड़ कड़ नाद स! 
आँधी ने उखाड़े वृत्त | दावानल वन म 
फेल गया ! कापी स्वणलङ्का; सिन्धु गरजा 
दूर, लक्ष लक्ष शाह्क मानों रण-लेन्न में 
नाद्‌ करते हों, चाप-शब्द-सङ्ग मिल के ! 
अटल-अचल-तुल्य वीर खड़ा हागया 
धार उस रौर में ! शान्त हुआ सहसा 
दावानल; शान्त हुई मामा-बृष्टि व्योम में; 
तारा-गण-युक्त खिला तारा-पति चन्द्रमा; 
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रम्य रजारेखा मेघ-सुख में । विभूति से 
भूषित हैं अङ्ग; दाये' हाथ में त्रिशूल है-- 
शाल-तरु-तुल्य ! पहचान लिया शोघ्र ही 
रामानुज शूर ने भवेश भूतनाथ के । 
तेजामय खङ्ग खींच बाला वीर-केसरी-- 
"विश्रुत रघुज-अज-आत्मज महारथी 
दशरथ, पुत्र उनका ही यह दास है; 
करता प्रणाम हूँ मं, रुद्र ! मार्ग छोड़ दे, 
वन में प्रवेश कर पूजूँ महाचण्डी का; 
अन्यथा महेश, युद्ध-दान करो मुझ को | 
सतत अधम्मँ-रत लङ्कापति है प्रभो, 
चाहो विरूपाक्ष, युद्ध पन्न में जा उसके, 
प्रस्तुत हूँ तो में, नहीं काम है विलम्ब का ! 
देता हूँ चुनौती तुम्हें, साक्षी मान धर्म्म का, 
धम्मे यदि सत्य है ते जीतूँगा अवश्य मैं ।” 
सुन कर वज-नाद, भीषण हुँकार से 
उत्तर ज्यों शैलराज देता है तुरन्त ही, 
बोले वृषकेतु त्यां गमीर-घीर-वाणी से-- 
“शूर-कुल-्चुड़ामणि, लक्ष्मण ! बड़ाई में 
करता हूँ तेरे इस साहस की, धन्य लू! 
लड़ तुझसे ? प्रसन्नतामयी स्वयं 
भाग्यशाली, तुझ से प्रसन्न हैं!” तुरन्त ही 
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छोड़ दिया द्वार, द्वार-रक्षक कपदीं ने; 
वन में प्रवेश किया रामानुज शार ने । 
थार सिंहनाद सुना चोंककर वीर ने ! 
घन-वन काप उठा चड़मड़ करके 
चारों ओर ! दौड़ आया रक्तनेत्र केसरी, 
पूँछ को उठाये, दाँत कड़सड़ करता ! 
“जय रघुवीर? कह खङ्ग खींचा वीर ने; 
माया-सिंह भागा--यथा पावक के तज से 
भागता है ध्वान्त ! धीरे धीरे चला धीर-घी 
निर्भय । अचानक घनों ने आ, गरज के, 
वेर लिया चन्द्रमा का | सन सन शब्द से 
चलने समीर लगा ! चमक क्षणप्रभा 
कर उठी दुगना अँयेरा क्षण-दीप्ति से ! 
वार वार वज गिरा; कड़ कड़ नाद से ! 
आँधी ने उखाड़े वृक्ष ! दावानल वन में 
फैल गया ! कोपी स्वणेलङ्का; सिन्धु गरजा 
दूर, लक्ष लक्ष शह्न मानें रण-े्र में 
नाद करते हों, चाप-शाब्द-सङ्ग मिल के ! 
अटल-अचल-तुल्य वीर खड़ा होगया 
धार उस रौरव में ! शान्त हुआ सहसा 
दावानल; शान्त हुई मंमा-बृष्टि व्योम में; 
तारा-गण-युक्त खिला तारा-पति चन्द्रमा; 


१४० 


मेघनाद-वध 


हँस उठी कैतुक से पृथ्वी पुष्प-कुन्तला | 
दौड़ उठा गन्ध; मन्द्‌ वायु बहने लगा । 
विस्मित सुमति चला मन्द मन्द्‌ गति से | 
पूण हुआ वन कल-निक्रण से सहसा ! 
सप्तस्वरा वीणा, वेणु आदि बजने लगे 
नूउर-सदज्ञ-सज्ञ; मिल उस नाद से 
कान्ता-कल-करठ-गान गूँजा मन मोह के | 
दिव्य पुष्प-बन में समक्ष देखा वीर ने 
चामा-दल, तारा-दल भूपर पतित-सा ! 
कोई स्नान करती है स्वच्छ सरोवर में, 
जालना ज्यों निशीथ में | दुकूल ओर चालियाँ 
शोभित हैं कूल पर, अङ्ग शुचि जल में 
रलमल हो रहे हैं, मानें मानसर में 
सोने के सरोज ! कोई चुनती कुसुम है, 
गूँथती है कोई काम-शरङ्कला-सी अलके' | 
काई लिये हाथ में है-हाथीदॉत की बनी 
मोतियों से खचित-विपञ्ची, तार सोने के 
चमक रहे हैं उस राग-रस-शाला में | 
कोई नाचती है; पीन-उन्नत उरोजां के 
चीच में सु-रत्ञ-माला लोटती है, पैरों में 
चजते हैं नूपुर, नितस्बों पर रसना ! 
कालनाग-दंशन से मरते मनुष्य हैं, 
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किन्तु इन सब की जा पीठों पर खेलते 
मणिधर पन्नग हैं, देख कर हो उन्हें 
प्राण जलते हैं पञ्चवाण-विष-ह्नि से ! 
देखते ही काल-दूत-तुल्य कालनाग का 
भागते हैं लोग दूर; किन्तु इन नागों का 
कौन नर बाँधना गले में नहीं चाहता, 
शीश पर शूली फणि-भुषण उमेश ज्यों ९ 
गा रही है डालें पर कोकिला मधुप्रिया; 
हा रही है चारों ओर क्रीड़ा जल-यन्त्रों को; 
बहुता समीरण स-केतुक है, छूट के 
परिमल रूपी धन, पुष्पधनागार से ! 
घेर के अरिन्दम को शीघ्र वामा-्रन्द ने 

गा के कहा-- स्वागत है रघुकुल-रल्न का । 
राक्षसो नहीं हैं हम, त्रिदिवविलासिनी ! 
नन्दन विपिन में हे शूर) हेम-हम्य में 
रहती हैं, पान कर असत प्रमोद से; 
यौवनेपवन में हमारे सर्नकाल हो 

सरस वसन्त रहता है पूणो रूप से; 

रहते प्रफुङ़ हैं उराज-कज सगदा; 
अघर-सुधारस है सूखता नहीं कभी; 
अमरी हैं देव, हम ! सब मिल तुमको 
वरती हैं; चलके हमारे साथ नाथ हे ! 
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दमका छता करो, ओर क्या कहें भला ? 
युग युग मानव कठोर तप करके 
पाते सुख-भोरा है. जा, देंगी वही तुम के 
युणमणि | रोग, शाक आदि कीट जितने 
काटते हैँ जीवन-कुसुम को जगत में, 
जुस नहीं सकते हैं वे हमारे देश में, 
रहती जहाँ हैं चिरकाल हम हर्ष से |” 
उत्तर म॑, हाथ जोड़, लक्ष्मण ने यों कहा-- 
हैं असत्ये-बाला-वृन्द्‌, दास का क्षमा करो । 
अघज जा सरे रथी रामचन्द्र विइच में 
विश्रुत हैं, भाय्यां सती जानकी हें उनकी 
पा कर अकेला उन्हें रावण अरण्य में, 
पामर हर लाया । में उनको उबारूँगा, 
राक्तसों का सार कर; मेरा यही प्रण 
पूरा जिसमें हा यह, वर दो सुराङ्गने ! 
नर-ङुल में है जन्म मेरा; तुम सब को 
साता-सम मानता हूँ ।” दीधंबाहु कह यों 
देखता है ऑँखे' जा उठाके फिर सामने, 
निजेन अरण्य है, कहीं भी कुछ है नहीं 
चला गया वामा-बृन्द्‌ । मानों स्तरप्र देखा हा ! 
किं वा जलविम्ब सद्योजीवी । उस माया की 
साया कान जानता है मायामय विख में? . 
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विस्मित-सा वीर फिर मन्द गति से चला । 
देखा कुछ देर में अदूर वीर-वर ने 
सुन्दर सरोवर, किनारे पर उसके 
हेसमय मन्दिर अपूर्णे, महाचण्डी का; 
का<्चन-सापान शत, मणिडत सु-रल्नों से । 
जलते प्रदीप देखे मन्दिर में वीर ने; 
पुष्प पदपीठ पर; मझ, शङ्ख, घण्टा हैं 
बजते; सु-नीर-वट शासित हैं; धूप है 
जलती; सुगन्धिमय सारा देश हो रहा, 
सुमन-सुवास-सङ्ग । घुस कर पानी में 
स्नान किया लक्ष्मण ने, नीलात्पल यन्न से 
तोड़े; हुई पूरित दिशाएँ दसां गन्ध से। 
मन्दिर में जाकर सु-वीरकुल-केसरी | 
लक्ष्मण ने पूजा सिंहवाहिनी को विधि से । 
करके प्रणाम कहा वीर ने-- हे वरदे ! 
किङ्कर को बर दो कि सारें इन्द्रजित का, 
भिक्षा यही मागता हूँ । मानव के मन की 
बात जितनी है तुम्हें ज्ञात अन्तयोमिनी, 
उतनी मनुष्य-वाणी कह सकतो है क्या 
मातः, कभी ? साध जितनी है इस मन की, 
सिद्ध करो साध्वि, सब ।” कहने के साथ ही 
दूर घन-बाष हुआ ! लङ्का वज-नाद से 


१४३ 


मेघनाद-वध 


कॉप उठी सहसा ! सकम्प हुए साथ हो 
थर थर मन्दिर, तड़ाग और अटवी । 
देखा वीर लक्ष्मण ने स्वर्ण-सिंहासन पे, 
अपने समक्ष, वर-दात्री महामाया को । 
कैंधा-तुल्य तेज से निमेष भर के लिए 
चोंधा गई आंखे और तत्क्षण ही वीर को 
दीख पड़ा मन्दिर में वोर अन्धकार-सा ! 
किन्तु वह दूर हुआ ज्यों ही हँसी अस्विका; 
पाइ द्रत दिव्यदृष्टि लक्ष्मण सुमति ने; 
सु-मधुर स्वर की तरङ्ग उठी व्योम में । 
बोली महामाया--“सव देवी और देवता, 
हे सतीसुमित्रा-पुत्र, तुष्ट हुए तुझ से 
आज ! देव-अस्त्र भेजे इन्द्र ने हैं लङ्का में 
तेरे लिए; आप में भो आज यहाँ आई हूँ 
तेरा काय्य साधने को, शाङ्कर की आज्ञा से। 
देवायुध लेके वीर, सङ्ग विभीषण के 
जा तू नगरी में, जहाँ रावणि निकुम्मला-- 
यज्ञागार में है अग्निदेवता को पूजता । 
टूट पड़ रात्तस के ऊपर तू सिंह-सा, 
मार अकस्मात उसे । मेरे वरदान से 
हाकर अदृश्य तुम दोनों घुस जाओगे, 
वेष्टित करूंगी मैं स्वमाया-जाल से तुम्हें; 
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कोष रखता है यथा आवृत कृपाण के । 
जा तू हे यशस्तरि वीर, निर्भय हृदय से ।? 
करके प्रणाम चरणों में महादेवी के 
लौट चला शूरमणि, राघवेन्द्र थे जहाँ। 
कूज उठा पत्ति-कुल जाग फूल-वन में, 
जैसे महा उत्सव में वाद्यकर देश का 
पूण करते हैं भद्र निक्कण से ! फूलों की 
बृष्टि तरु-राजि ने की सिर पर शूर के; 
सुस्वन से मन्द गन्धवाह्‌ बहने लगा | 
“रक्खा शुभयोग में है जननी सुमित्रा ने 
गर्भ में तुझे हे वीर लक्ष्मण |” गगन से 
वाणी इई--“पूर होंगे तेरे कीति-गान से 
तीनों लोक ! देवों से असाध्य कम्मं तू ने ही 
साधा आज ! अमर हुआ तू देव-कुल-सा !” 
मौन हुई व्योम-वाणी; पच्ती उस कुख में 
कूज उठे, मधुर-मनोज्ञ-म्दु नाद से । 
लेटा जहाँ जाम्वूनद-मन्दिर में, फूलों की 
शय्या पर, शूर-कुल-केलु इन्द्रजित था; 
कूजन-निनाद वहाँ ज्यों ही यह पहुँचा, 
जागा वीर-कुजर सु-कुज-वन-गीतों से | 
धरके रथीन्द्र पाणि-पङ्कज प्रमीला का 
निज कर-पङ्कज से, सुस्वर से, हाय रे ! 
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पद्मिनी के कान में ज्यों शूँज के है कहता 
प्रेमं को रहस्य-कथा श्रङ्ग, कहने लगा 
( आदर से चूम के निमीलित सु-नेत्रों के ) 
कूज के सहर्ष ( तुम हेमवती ऊषा हो! ) 
“रूपवति, तुमको बुलाते हैं विहङ्ग ये । 
मेरी चिरमोद-सूति, उठके मिलो प्रिये 
पद्मष्ृषी | सूय्येकान्त-से हैं प्राण कान्ते, ये; 
तुम हो रविच्छवि, में तेजाहीन हूँ सती, 
सूँदने से नयन तुम्हारे, नेत्रतारिके । 
झु-फल तुम्हीं हा प्रिये, सेरे भाग्य-वृ्त का 
विशव में महाहेमरिए | उठ विधु-वदने, 
देखा, चुरा कुसुम तुम्हारी रम्य कान्ति को 
कैसे खिलते हैं मञ्जु कु में |” तुरन्त ही 
चाक कर रामा उठी, मानें गोप-कामिची 
सुन के मनोहर निनाद बर वेणु का ! 

ढेक लिये आङ्ग चारुहासिनी ने लज्जा से 
झटपट । सादर कुमार फिर बोला यों-- 
“बीत गई आहा | अब अन्धकार-यामिनी, 
खिलती नहीं तो तुम केसे, कहो, पद्मिनी, र 
आँखे ये जुड़ाने के! १ चलो, हे प्रिये, चलके 
माँग. बिदा अब में प्रणाम कर अम्बा के 
चरणों में | पूज फिर विधि युत वह्नि का, 
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ष्टि कर भीषण अशनि-तुल्य वाणां की 
मेंटूंगा समर-काम राम का समर सें।” 
रावण की वधू और पुत्र सजे दोनों ही 
अतुलित विइव में, प्रमीला ललनोत्तमा 
ओर पुरुषोत्तम सुरेन्द्र-गज-केसरी 
मेघनाद | शयन-निकेतन से निकले 
दोनें-यथा तारा अरुणादय के साथ में ! 
लज्ञा से, मलिन मुख, भागा दूर जुगनू, 
( शिशिर-सुधा का भोग छोड़ पुष्प-पात्र में ) 
दौड़े मकरन्द-हेलु मञ्चुकर सत्त हो; 
गाने लगी डालें पर पञ्चम में कोकिला; 
राक्षसों के वाजे बजे, रक्क भुके सभी; 
शूँज उठा नाद--“जय मेघनाद” नम में ! 
नैठे रत्न-शिविका में इषे युत दम्पती । 
यानवाही लोग मोद मान यान ले चले, 
मन्दोदरी महिषी के रम्य हेम-हम्य को । 
गेह महा आभा-पूणं रब्रों से रचित है, 
हस्तिद्न्तमणिडत, अतुल इस लोक में | 
नयनानन्ददायक जा कुछ भी विधाता ने 
सृष्टि में सजा दै, समी है उस सु-धाम में ! 
चमती हैं द्वार पर प्रमदा प्रहरियों, 
काल-दण्ड-तुस्य लिये प्रहरण पाणि में; 
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पैदल है कोई और कोई हयारूढा है । 
तारावली-तुल्य दीपमालिका है जलती 
चारों ओर ! बहता बसन्तानिल मन्द्‌ है, 
लेकर सुगन्धि शत--अयुत मरसूनें की । 
खेलती है वीणाध्वनि मानें स्वप्त-माया है | 
पहुँचा अरिन्दम अमन्द, इन्दुवदनी 

सुन्द्री प्रमीला युक्त, उस सुख-धाम में । 
दौड़ आई त्रिजटा निशाचरी निहार के, 
बोला उससे यों वीर--“सुन लो हे त्रिजटे, 
साङ्ग कर आज में निकुम्मला के यज्ञ का 
राम से लड़ँ.गा, पिठ्देव के निदेश से । 
मारूँगा स्वदेश-शत्रु; आया हूँ इसी लिए 
माँ के पद पूजने को; जा कर ख़बर दो-- 
पुत्र और पुत्र-बधू द्वार पर हैं खड़े 
लङ्केश्वरि; आपके |” प्रणाम कर त्रिजटा 
(विकटा निशाचरी ) यों बोली शूर-सिंह से 
“शङ्कर के मन्दिर में सम्प्रति हैं श्रीमती 
महिषी, कुमार ! वे तुम्हारे क्षेम के लिए, 
भाजन-शयन छोड़, पूजती हैं इशा को ! 
किसका है तुम-सा समर्थे सुत विश्व में ? 
ओर ऐसी जननी भी किसकी है जग में ९” 
दौड़ गई दामनी-सी दूती यह कह के । 
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गाने लगी गायिकाएँ/ वाजां के सहित यों-- 
“ हमवति कृत्तिके, तुम्हारे कातिकेय ये 
शक्तिधर, आओ और देखो, खड़े द्वारे हैं, 
सङ्गः सेना सुमुखी सुलोचना है | देख लो, 
राहिणी-विनिन्दा वधू, पुत्रवर, जिसके 
सामने शशाङ्क सकलङ्क गिने आपको ! 
आग्यवती तुम हो, सुरेन्द्रजयी शूर है 
मेघनाद, है सती प्रमीला विद्वमाहिनी ।” 
बाहर शिवालय से आइ राजमहिषी; | 
दुस्पती प्रणत हुए चरणां में । दोनों का 
| अङ्क में ले रानी सिर चूम रोई | हाय रे ! 
| जननी के प्राण, तू है प्रेमागार विस्व में, 
| फूल जैसे गन्धागार, शुक्ति मुक्तागार है ! 
| शारदेन्ढु पुत्र, शरबन्द्रिका वधू सती, 
| तारक-किरीटिनी निशा-सी राक्तसेइवरी 
| आप; अश्र-वारि हिम-विन्ठु गएड-पत्रों तै 
गिर कर वार वार शामित हुए अहा ! 
| वीर बोला--“देवि, दो शुमाशीवोद दास का । 
| पूणे कर. विधि से निकुम्भला का यज्ञ मैं, 
“जा के आज रण में करूँगा वध राम का ! 
मेरा शिद्यु बन्धु वीरबाहु, उसे नीच ने 
मार डाला। देखूँगा कि कैसे वह सुझका .. 


१५० मेघनाद-वध 
करता निवारित है? मातः, पद्‌-धूलि दो । 
आज मों, अकणटक,-तुम्हारे अनुमह से, 
तीक्ष्ण-शर-पुज-द्वारा, लङ्का को करूंगा में | 
ओर राज-ट्रोही लघुतात विभीषण को 
बाँध कर लाऊँगा ! खदेडू गा सुकण्ठ के-- 
अङ्गद के सागर के अतल सलिल में |? 
रमय ऑचल से आँसू पछ अपने 
मन्दोदरी बोली--“बिदा बेटा, तुझें कैसे दूँ ! 
मेरे अन्धकारमय हृद्य-गगन का 
पूर्ण शशि तू ही है । दुरन्त सीता-कान्त है 
रण में; है लक्ष्मण दुरन्त; कालनाग-सा 
विमीषण है । मत्त लाभ-मद से, 
मारता है मूढ़ बन्धु-वान्धयों के आपही; 
खाता है क्षुधात नाग जैसे निज बच्चों को ! 
सास निकषा ने वत्स, कु-क्तण में उसके 
रक्खा था स्वगभे में, में कहती हूँ तुझ से ! 
मेरी हेमलङ्का हा ! डुबादी ढुष्टमति ने |” 
` हँस कर बोला रथी उत्तर में माता स 
माँ, क्‍यों डरती हो तुम रत्तारिषु राम सें,-- § 
नक्ष्मण से ? दो दो वार तात के निदेश से 
चुका हूँ उन्हें, अग्निमय बाणो से, 
घोर रंण-मध्य | इन पंरों के प्रसाद से 
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चिरविजयी है देव-देत्य-नर-युद्ध में 
दास यह ! विक्रम तुम्हारे इस पुत्र का 
अच्छी भाँति जानते पितृव्य विमीषण हैं; 
वञ्रधारी इन्द्र युत देव रथी स्र में; 
मत्ये में नरेन्द्र, झुजगेन्द्र रसातल में | 
कैन नहीं जानता है ? मातः, फिर आज क्यों 
सभय हुई हो तुम, सुझ से कहा, अहो । 
क्या है वह ठुच्छ राम ? डरती हा उसका !” 
वोली महारानो सिर चूम महादर से- क्‍ 
“वत्स, यह सीतापति मायावी मनुष्य है, 
तव ते सहाय उसके हैं सब देवता ! 
नाग-पाश में था जब बाँध लिया दोनों का 
तू ने, तब बन्धन था खोला वह किसने ? 
किसने बचाया था निशा के उस युद्ध में 
मारा जब तू ने था ससैन्य उन दोनों का ? 
यह सब साया नहीं जानती हूँ वत्स, में । 
कहते हैं, आज्ञा मात्र पाके उस राम की 
इबती शिलाएँ नहीं, तेरती हैं जल में ! 
अग्नि बुकती है ! और, घन हैं वरसते ! 
मायावी मनुष्य राम ! वत्स, कह तुझकेो 
केसे में विदा दूँ फिर जूझने को उससे ९ 
हा विधे ! मरी क्यों नहाँ माँ के ही उदर में , 
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पेणा, ुटिला-इलन्तणा--अमङ्गला !” 
नीरव हो रोने लगी रानी यह कहके । 

बोला वीर-कुजर कि--“पूर्न-कथा सोच के 
करती बृथा ही माँ; विलाप यह्‌ हुम हो । 
नगरी के द्वार पर वेरी है; करूँगा मैं 

कैन सुख-मोग, उसे जब तक युद्ध में 
मारूँगा न ! आग जव लगती है घर में 
सोता तब कौन है माँ विश्रुत त्रिलोकी में 
देव-नर-दे्य-त्रास राक्षसों का कुल है; 
ऐसे कुल में क्या देवि, राघव को देने न 
कालिमा मैं इन्द्रजित रावणि ? कहेंगे क्या 
सातामह दानवेन्द्र मय यह सुन के ? | 

और, रथी मातुल ? हैँसेगा विश्व | दास को 
आज्ञा दो कि जाऊं, करूँ-राम-वघ युद्ध में । 
कूजते हैं विहग सुना, वे कुज-वन में | 
बीत गई रात, हुआ प्रात, इष्टदेव को 
पूज कर, अपने डुरन्त दल युक्त में 
रण में प्रविष्ट हूँगा । देवि, तुम अपने 
मन्दिर में लौट जाओ | आ के फिर शीघ्र ही 
रण-विजयी हा पद-पद्म ये में पूजू गा । 
पा चुका हूँ तात का निदेश, तुम आज्ञा दो 
जननि, तुम्हारा शुभाशीष प्राप्त होने से, 
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रोक सकता है कैन किङ्कर का रण में १? 
रत्रमय अच्चल से अश्रू-जल पोंछ के, 
लङ्कइबरी बोली--“यदि वत्स, जाता ही है तू, 
रक्तःकुलरज्षी विरूपाक्ष करें र्षा ता 
तेरी इस कांल-रण-मध्य ! यही भित्ता में 
माँगती हूँ उनके पदान्जों में प्रणत हो ! 
ओर क्या कहूँ हा ? नेत्र तारा-हीन करके 
छोड़ चला बेटा, इस घर में तू मुझको !” 
रोती हुईं रानी फिर देख के प्रमीला को, 
कहने लगी यां--“रह मेरे साथ बेटी, तू; 
प्राण ये जुड़ाऊँगी निहार यह तेरा में 
'चन्द्रमुख | हाती कृष्ण पत्त में है घरणी 
तारक-करों से ही प्रकाशिता-ससुञ्वला ।” 
करके सु-बाहु जननी की पद-वन्दना 
सहज विदा हुआ । सुवणोपुराधीइवरी 
ुत्र-बधू-सङ्ग गई रोती हुई गेह में । 
छोड़ शिविका को युवराज चला वन में 
पैदल, अकेला, रथी मन्द मन्द्‌ गति से 
यज्ञशाला-ओर, बहु पुष्पाकीणा पथ से । 
सुन पड़ा नूपुर-निनाद पीछे सहसा । 
परिचित नित्य पद-शब्द्‌ प्रेमिका का है 
प्रेमिक के कानों में ! हसा सु-वीरकेसरी, 
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शूषणखा,- ङुटिला -कुलक्षणा-अमङ्गला |” 
नारव हो रोने लगी रानी यह कहके | 
बाला वारःङु्जर कि--“पू्व-कथा सोच के 

करती वृथा ही माँ; विलाप यह तुम हा | 
नगरी के द्वार पर गेरी है; करूँगा में 

कैन सुख-भाग, उसे जब तक युद्ध में 
मारूगा न ! आग जब लगती है घर में 
साता तब कैन है माँ ? विश्रत त्रिलोकी में 
देव-नर-देत्य-त्रास रात्तसें का कुल है 

एस कुल स कया देवि, राघव को देने द 
कालिमा मैं इन्द्रजित रावणि ? कहेंगे क्या 
मातामह दानवेन्द्र मय यह सुन क ? _ 

ओर, रथी सालुल ? हँसेगा विश्व | दास का 

आज्ञा दो कि जाऊं, करू-रामःवध युद्ध में । 
कूजते है विहग सुनो, वे कुज-वन में । 

बीत गई रात, हुआ प्रात, इष्टदेन को 

पूज कर, अपने दुरन्त दल थुक्त में 

रण में प्रविष्ट हूँगा । देवि, तुम अपने 

मन्दिर में लौट जाओ । आ के फिर शीघ्र ही 
रण-विजयी हा पद-पद्म ये में पूजूं गा । 

भा चुका हूँ तात का निदेश, तुम आज्ञा दो 
जननि, तुम्हारा शुभाशीष प्राप्न होने से 
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रोक सकता है कौन किङ्कर को रण में ?? 
रल्रमय अश्चल से अश्रु-जल पोंछ के, 
लङ्केश्वरी बोली-“यदि वत्स, जाता ही है तू, 
रन्तःकुलरक्ती विरूपाक्त करें रत्षा ता 
तेरी इस कांल-रण-मध्य ! यही मित्ता में 
मागती हूँ उनके पदान्जों में प्रणत हो ! 
ओर क्या कहूँ हा ? नेत्र तारा-हीन करके 
छोड़ चला बेटा, इस घर में तू मुझको !” 
रोती हुई रानी फिर देख के प्रमीला को, 
कहने लगी यों--“रह्‌ मेरे साथ बेटी, तू ; 
प्राण ये जुड़ाउँगी निहार यह तेरा में 
-न्द्र्सुख ! हाती कृष्ण पत्त में है धरणी 
तारक-करों से ही प्रकाशिता-समुज्वला ।” 
करके सु-बाहु जननी की पद्‌-वन्दना 
सहज विदा हुआ । सुवणपुराधीइबरी 
पुत्र-बधू-सङ्ग गई रोती हुईं गेह में । 
छोड़ शिविका को युवराज चला वन में 
तैदल, अकेला, रथी मन्द मन्दू गति से 
यज्ञशाला-ओर, बहु पुष्पाकीणे पथ से । 
सुन पड़ा नूपुर-निनाद पीछे सहसा । 
परिचित नित्य पद-शब्द प्रेमिका का है 
प्रेमिक के कानों में | हैसा सु-वीरकेसरी, 
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बाँध बाहु-पाश में सहणे सृगालोचनी 
प्रेयसी प्रमीला को ग्रमोद-ग्रेम-भाव से | 


"हाय नाथ |” वोली सती--“सेचा था कि आज मैं 


जाऊँगी तुम्हारे सङ्ग पुण्य यज्ञशाला में; 
तुमका सजाउँगी वहाँ मैं शूर-सज्जा से । 
क्या करूँ परन्तु निज मन्दिर में बन्दिनी 
करके है रकखा मुझे सास ने यों । फिर भी 
रह न सकी में बिना देखे पद्‌ युग्म ये ? 
सुनती हूँ, चन्द्रकला उज्वला है रवि का 
तेज पा के, गैसे ही निशाचर-रवे, सुनो, 
दीखता तुम्हारे बिना दासी का अंधेरा है !” 
मोतियों से मशिडत सुवच पर ओंखों ने 
झुचितर मोती बरसाये । शतपत्रों के 
इनके समच हैं हिमाम्बु-कण छार क्या ? 
वीरोत्तम बोला-“अभी लौट यहाँ आउँगा 
लङ्का-अलङ्कारिणि, में राघव को मार के ! 
जाओ प्रिये, लौट तुम लङ्केउवरी हैं जहाँ। 
होती है उदित चन्द्रमा के पूर्व रोहिणी | 
विधि ने बनाये ये सुननेत्र हैं क्या रोने का ९ 
होते हैं उदित क्यों प्रकाशागार में सती, | 
वारिवाह ? सुन्दरि, सहषे अनुमति दो; ` 
आन्ति-चश जान तुम्हें उषा अंझुमालिनी, 
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भाग रही रजनी है देखो, शीघ्र गति से ! 
अनुमति दो हे साध्वि, जाऊ यज्ञ-गरृह में |” 
जैसे छुसुमेषु जब इन्द्र के निदेश से, 
कुन्‍क्षण में शुर चला, छोड़ कर रति को, 
शङ्कर का ध्यान तोड़ने के लिए, हायरे ! 
वैसे ही यहाँ सी चला काम रूपी साहसी 
इन्द्रजित, छोड़ के प्रमीला सती रति-सी ! 
कुक्षण में यात्रा कर जैसे गया काम था, 
कुच्षण में यात्रा कर नेसे ही गया बली 
मेघनाद--एक अवलम्ब यातुधानों का-- 
जग में अजेय ! हाय | प्राक्तन की गति का 
शक्ति किसकी है जा कि रोक सके कुछ मी ? 
शने लगी रति-सी प्रमीला सती युवती । 
रक्षोबधू च्ु-जल पाळ कुछ क्षण में 
बोली यों सु-दूर देख प्राणाधार पति का-- 
“जानती हूँ में, क्यों घन-वन में गजेन्द्र, तू 
घमता है, वह गति देख किस लज्जा से 
महेँ दिखलायगा तू दम्मि ? कान तुमका 
सूक्ष्मकटि केसरि, कहेगा भला जिसके 
चक्षुओं ने रक्ष:कुल-केसरी को देखा है 
तू मी है इसीसे वन-वासी, जानती हू मे 
मारता है तू गजों को, किन्तु यह केसरी 
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करता पराड्ुख है तीक्ष्णतम बाणों से 
देत्य-कुल-नित्य-गैरी देव-कुल-राज का [९ 
कह के सती यों कर जोड़ देख व्योम की 
ओर करने लगी यों रोती हुई प्रार्थना-- 
'हे नगेनद्रनन्दिनि, प्रमीला सदा-सर्बदा 
दासी है तुम्हारी, तुम्हें वह है पुकारती; 
लङ्का पर आज कृपा-दष्टि हा कृपामयी । 
रक्षा करो रक्षावर की माँ, इस युद्ध में ! 
आडत अभेद्य वर्म्म-तुस्य करो वीर के | 
आश्रिता तुम्हारी यह लतिका है हे सती, 
जीवन है इसका माँ; इस तरुराज में ! 
जिसमें कुठार इसे छू न सके, देखना ! 
किङ्करी कहे क्या और ? अन्तर्यामिनी हो जा 
तुम मों+ तुम्हारे बिना और जगदम्बिके, 
रख सकता है किसे, कैन, इस विइच में ?” 
वायु बहता है गन्ध को ज्यों राज-गृह में, 
शब्दवांही अम्बर त्यों प्राथना प्रमीला की 
ले चला तुरन्त उस कैलासाद्रि धाम को ! 
कापा भय-युक्त इन्द्र । देख यह सहसा 
वायु ने उड़ाया छसे दूर वायु-वेग से, 
( अपने ठिकाने पर आने के प्रथम ही!) 
अत्रु-जल पॉ सती मैन हो चली गई, 


पञ्चम सगे १५७ 


यमुना-पुलिन में ज्यों माधव को दे विदा-- 
विरह-विपन्ना त्रजबाला शून्य मन से 
शुन्य गृह में गई हो, रोती हुई सुन्दरी 
मन्द मन्द्‌ मन्दिर के अन्दर चली गई ! 
इति श्री मेघनाद-वध काव्ये 
उद्योगो नाम 
पश्चम:सर्ग: 


दछ सगे 

रामाजुज शूर चले छोड़ उस वन को, 
माइु-ङुल-माडु जहाँ प्रभु थे शिविर में 
देख के किरात यथा बन में मृगेन्द्र को 
ऊस्त्रागार में है दौड़ जाता वायु-गति से 
चुन चुन तोक्ष्णा शर लेने को तुरन्त ही 
जा हो प्राणनाशी नाशकारी रण-्त्र में । | 

थाड़ी देर में ही वहाँ पहु चे यशस्वी वे | 

असु-चरणां में नत हो के भक्ति-भाव से-- 
आर नमस्कार कर [मित्र विभीषण को, 
बोले-क्कतका्य्य हुआ यह चिरदास है 
आज, इन चरणां के आशीवाद से प्रभो .! 
ध्यान कर चरणों का, बन में प्रविष्ट हा, 
पूजा हेम-मन्दिर सें में ने महाचण्डी को । 
छलने को दास के बिछाये जाल कितने 
देवी ने, निवेदन करूँ में मूढ़ कैसे सो 
इन चरणों में ? चन्द्रचूड स्वयं द्वार के 
रक्षक थे; किन्तु हटे युद्ध के बिना ही वे; 
पुण्य क प्रताप से तुम्हारे; महानाग ज्यों 


>> 
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निर्बल दे जाता है मद्दीषध के शुण से ! 
वन में घुसा जा दास, आया सिंह गे के, 
उसके भगाया, फिर भीम हुइुङ्कांर से 
मंझा उठी, वृष्टि हुई, फेल गई वन में 
कालानल-तुल्य दव-ञ्वाला; जली अटवी; 
कुछ क्षण सें ही किन्तु अम्नि बुझो आप ही ! 
मका और बृष्टि रुकी । में ने तब सामने 
विपिन-विहारिणी विलोकी देव-बालाए ; 
जाड़ कर, माँग वर, उनसे विदा हुआ | 
दीख पड़ा मन्दिर अदूर तब देवी का; 
करता प्रदीप्त था प्रभा से जा प्रदेश का । 
सर में प्रविष्ट हा के, स्नान करके ग्रभा, 
ताड़ कर नीलोसल, अज्जली दे अम्बा का 
पूजा भक्ति युक्त । हुई आविभूत आप व 
ओर वरदान दिया दास को उन्होने यॉ-- 
( पूर्ण कृपा युक्त ) “सब देवो और देवता, 
हे सती सुमित्रा-पुत्र, तुष्ट इए तुक से 

आज ! देव-अस्त्र भेजे इन्द्र ने हैं लङ्का में 
तेरे लिए; आप में भी आई यहाँ आज हूँ 
तेरा काय्यं साधने को, शङ्कर की आज्ञा से । 
देवायुध ले के वीर, सङ्ग विभीषण कं 

जा तू नगरी में, जहाँ रावणि निङुम्भला- 
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यज्ञागार में है अभ्निदेवता के। पूजता । 

टूट पड़ राक्षस के ऊपर तू सिंह-सा, 

मार अकस्मात उसे ! मेरे वरदान से 

होकर अदृश्य तुम दोनों घुस जाओगे; 

वेष्टित करूँ गी मैं स्वमाया-जाल से तुम्हें, 

कोष रखता है यथा आवृत कृपाण का; 

जा तू हे यशस्तरि वीर, निर्भय हृदय से ।” 

आज्ञा है तुम्हारी अब क्या हे प्रभो, दास के ? 

बीत रही रात देव ! काम नहीं देर का, 

आज्ञां दो कि जाऊँ अभी, मारू मेघनाद को ।” 

बोले प्रभु--“हाय ! कैसे,--दूर से ही देख के 

जिस यम-दूत का, भयाङुल हो, प्राणां को 

लेके भागता है जीव-कुल, ऊध्यी इवास से; 

भस्मीभूत होते हैं मनुष्य और देव भी 

जिसकी कराल विष-ब्वाला से सहज ही !-- 

कैसे तुम्हें भेजूँ' उस सॉप के विवर में 

प्राणाधिक ? काम नहीं सीता-समुद्धार का । 

व्यूथ हे जलेश, मैं ने बॉँधा तुम्हें व्यथै ही; | 

मारे हैं असंख्य यातुधान व्यर्थ रण में; | 

लाया पाथिवेनद्र-दल में हूँ ब्य्थे लङ्का में | 
सेन्य-सह्‌; रक्त-स्नोत हाय ! मैंने व्यर्थं ही 

वृष्टि-वारि-धारा-सा बहाकर धरित्री को | 


MRE, 
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आद्रे किया ! राज्य, धन, धाम, पिता, माता के 
और बन्धु-बान्धवों को हाय ! भाग्य-दाप से 
खा दिया है में ने; बस, अन्धकार-गृह की 
दीप-शिखा मैथिलो थी ( दास यह हे विधे, 
दोषी है तुम्हारे चरणं में किस दोप से १) 
हाय ! दुरह्ष्ट ने उसे मो है बुझा दिया । 
मेरा ओर कैन है रे भाई, इस विख् में, 
मैं ये प्राण रकखूँ सुख देख कर जिसका ? 
और स्वयं जीता रहूँ इस नर-लाक में ? 
चला, फिर लौट चले' हम वन-व्रास के! 
लक्ष्मण सुलक्षण ! हा, -क्षण में माया करे 
झलना में भूले इस रा्तस-नगर में 
भाइ, दम आये थे, कहूँ में अब और क्या ?”, 
शूर-सिंह रामानुज बोले बीर दर्प से-- 
“नाथ, रघुनाथ, किस हेतु आज इतने 
होते तुम कातर हो ? जा। है बली देव के 
बल से, उसे क्या डर है इस त्रिलोकी में.? 
पतन में तुम्हारे सुरराज सहस्राक्ष हैं; 
कैलासाद्रिवासी विरूपाक्ष; तथा राङ्करी 
धम्मं की सहायिनी है ! देखा देव, लङ्का की 
ओर; काल-मेघ-सम क्रोध देव-कुल का 
ढेंक रहा स्वणमयो आभा सब ओर है ! 
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मेघनाद-वथष 


आलेकित करता है शिविर तुम्हारे का 

देखा प्रमो, देव-हास्य | दास को निदेश दो, 

हाऊ देव-अस्त्र ले के लङ्का में प्रविष्ट में; 

निश्चय तुम्हारे पद-पद्मों के प्रसाद से 

मारूं गा निशाचर को.। विज्ञतम तुम हो; 

फिर अवहेलना क्यों देव, देव-आज्ञा की ? 

गति हैं तुम्हारी सगकाल धम्म-पथ सें; 

फिर यों अधम्सै-काय्ये, आर्य्य करते हा क्यः ' `: 

आज कहो ? तोड़ता है कान पदाघात से 

मङ्कल-कलश आप, मङ्गलमते, अहा ९”? 
बोला तब सुहृद विभीषण सु-वाणी से-- F 

“तुम ने कहा जा राघवेन्द्र रथी, सत्य है। 

विक्रम में अन्तक.के दूत-सा दुरन्त है 

वासव कः चास, मेघनाद, -विज्वविजयी । ` 

किन्तु व्यश डरते हैं आज हम उससे। 

रघुङुल-चड़ामशि, में ने स्वप्न देखा है,-- | 

रक्षःकुल-राजलक्ष्मी मेरे शिरोभाग में 8 

नैठ कर, करके उजेला-सा शिविर सें | 

शुचि किरणं से, सती वाली इस दास से;-- 

“हाय ! दरा. भाई हे बिभीषण, मदान्ध है ! 

सोच के रहूँ क्या'इस पापमय पुर मे 

पाप-हेश्णी में.? भला पङ्किल सलिल में. 
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खिलती है पञ्चिनी क्या ? मेघाबृत व्योम में 
देखता है कान, कब, तारा ? किन्तु फिर मी, 
तेरे पू्े-पुणय से प्रसन्न हूँ मैं तु पै; 
शून्य राज सिंहासन और छन्र-दणड तू 
पायगां ! में करती प्रतिष्ठित हूँ तुझके 
रक्ताराज-पद पै, विधाता के विधान से ! 
आरेगा यशस्वि कल लक्ष्मण सहज ही 

तेरे भराठ्पुत्र मेघनाद को; सहाय तू 

दोगा वहाँ उसका । प्रयत्न युत पालना 

देवों का निदेश हे भविष्य लङ्गाधीश तु ।” . 
जाग उठा देव, यह स्वप्न देख कर में; 

पूणे हुआ शिविर अपार्थिव सुगन्धि से ! 
दिव्य सढु वाद्य सुने दूर में ने नस में | 
विस्मय के साथ में ने द्वार पै शिविर के 
देखी वह माधुरी, अपू, मनोमोहिनी; 
भोहती है मदन-विमोहन को जा सदा ! 
कन्धरा ढँके थी अहा ! कादस्विनीरूपिणी 
कवरी, सु-रल्न-राजि शामित थी केशों में; 
उसके समच्त है क्या द्वार मेवमाला में 
चला की चमक | अदृश्य हुई सहसा 
देबी जगज्जननी ! सठृष्ण-स्थिर दृष्टि से 
देखता रहा में बड़ी देर तक, किन्तु हा ! 


१६४ 


मेघनाद-बध 

पूरा हुआ फिर न मनोरथ, मुझे पुनः 
माता नहीं दीख पड़ीं । दाशरथे, ध्यान खे 
यहद सब वार्ता सुनो और झुझे आज्ञा दे, 
लक्ष्मण के सङ्ग वहाँ जाऊँ जहाँ अग्नि को 
पूजा करता है मेघनाद मखागार में । 
पाला नरपाल, देव-रासन सुयन्न से; 
निश्चय ही इष्ट-सिद्धि प्राप्त होगी तुमका !” 
उत्तर में साश्रनेत्र सीतापति बाले या-- 
“पूजे-कथा साच मित्र, ब्यम प्राण रेते हैं, 

केसे फेंक दूं में भ्रात-रत्न को अतल में 
रक्षावर ? हाय ! उस मन्थरा की माया में 
भूली जब केकयी माँ, मेरे भाग्य-दोष से 
निदेय हो; मैं ने जब छोड़ा राज-भाग के 
तात-सत्य-रच्ता-हेतु; छोड़ा तव स्वेच्छा से 
राज-सुख लक्ष्मण ने, आाठ-प्रेम-वश हो ! 
रोई अवरोध में सुमित्रा माँ पुकार के, 
रोई वधू उम्मिला; मनाया कितना इसे 
सारे पुर-वासियों ने, कैसे में कहूँ मला ? 
किन्तु अनुरोध नहीं माना, ( प्रतिविम्ब-सा ) 
अनुज अनुग हुआ मेरा हष भाव से; 
आया धोर वन में दे सुख को जला अलो 
भाई, नवयोबन में ! बोली माँ सुमित्रा यें-- 
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“मेरा नेत्र-रन्न तू ने इरण किया है रे 
रामचन्द्र ! जाने' किस माया के प्रमाव से 
वत्स को झुलाया ? सोंपती हूँ यह धन में 
तुमको; तू रखना सयत्र मेरे रत्न को, : 
मिक्ता वार वार यही माँगतो हूँ तुझसे ।” 
मित्रवर, काम नहीं सीता समुद्धार का; 
लौट जावे' दोनों हम फिर वन-वास को ! 
देव-देत्य-नर-त्रास, ठुद्धेर समर में 
है रथीन्द्र रावणि ! अवझय ही महाबली 
है सुकरठ, अङ्गद है दत्त रण-रह्ष में; 
वायु-सू डु इनूमान है महा पराक्रमी 
अपने प्रमञ्जन पिता के तुल्य हे सखे, 
है धूम्रात्त धूमकेतु-तुल्य रणाकाश में 
अप्रिरूप; धीर नील, वीर नल, केसरी 
केसरी विपक्ष हेतु; और सब योद्धा हैं 
देवाकृति, देववीय्ये; तुम हो महारथी; ` 
लेकर परन्तु इन सब को भी युद्ध में . 
- उसके विरुद्ध नहीं काम देती बुद्धि है ! 
कैसे उस राक्षस के सङ्ग फिर एकाकी - 
लक्ष्मण लड़ेंगे ? हाय ! मायाविनी आशा है, 
_ कहता-तभी तो: हूँ, अलंघ्य सिन्धु लॉध के 
आया हूँ सखे, मैं इस यातुधानपुर में ।” 


१६६ मेघनाद्‌-वथ 


सहसा अनन्त में अनन्तसम्भवा गिरा, 
मधुर निनाद से निनादित हुई वहाँ“ 
“योग्य है तुम्हें क्या अहो ! गैदेहीपते, कहो, 
संशय करो जा तुम सत्य देव-वाणी में ? 
देब-म्रिय तुम हो, अवज्ञा करते हो क्यों 
वीर, देवादेश की ? निहारो शून्य-ओर का ।” 
बिस्मय से देखा रघुराज ने कि व्योम में 
लड़ता सुजङ्ग-भाजी केकी से भुजङ्ग है ! 
केकारव मिल के फणी की फुफकार से 
शून्य को प्रपूण करता है, भीम भाव से; 
दीघे पक्तच्छाया घन-राशि-सी है घेरती 
अम्बर का; जलता है कालानल-तेज से 
बीच में हलाहल । अपूव युद्ध दोनों ही 
करते हैं आपस में । वार वार धरती 
कॉप उठी; जल-दल उथल-पुथल-सा 
होने लगा नाद युक्त । किन्तु कुछ देर में 
होके गतप्राण गिरा शिखिवर भूमि पै; 
गरजा सुजङ्गवर विजयी समर में ! 
बोला रावणानुज कि--“देखा निज नेत्रों छे 

अद्भुत व्यापार आज; क्या यह निरे है? 

` "सोच देखा, सीतानाथ, दृष्टि-अ्रम है नहीं; 

~ शीघ्र ही-जा होगा वही देवों ने प्रपञ्च के 
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रूप में दिखाया तुम्हें; चिन्ता अब छोड़ दो; 
लक्ष्मण करेंगे वीर-हीना आज लङ्का का !” 
करके प्रवेश तब प्रभु ने शिविर में, 
आप प्रियानुज को सजाया देव-अस्त्रों से । 
तारकारि-तुल्य वीर शामित हुए अदा ! 
वक्ष पर वमे वर पहना सुमति ने 
तारामयः; इन्द्र-धनुगेणे-सारसन सें 
झलमल मूल उठा-रत्नों से जड़ा हुआ-- 
तेजामय तीक्ष्ण खङ्ग । रवि की परिधि-्सी 
हस्ति-दन्त-नि्मित सुवणेमयी ढाल ने 
| पीठ पर पाया स्थान; सङ्ग सङ्ग उसके 
सशर निषङ्ग डुला । वाम कर में लिया 
| देव-घन्वा धन्वी ने; सुरामित हुआ श्रद्वा ! 
| ( सौर-कर-निर्मित-सा ) सुङुट सुनभाल पै । 
मञ्जु मुकुटापरि सु-चूड़ा-हिलने लगा, 
| केसरी के पष्ठ पर केसर ज्यों ! हणे से 
रामानुज शूर सजे, अंझुमाली भाड ज्यों 
दीख पड़ता है मध्य वासर में तेजस्वी ! 
निकले सवेग बली बाहर. शिविर से 
| व्यप्र, यथा चञ्चल तुरङ्ग श्ङ्गनाद्‌ से; 
| समर तरङ्गे जब उठतीं सघोष हैं! 
आये वीर बाहर; विभीषण थे साथ में . 


मेघनाद-त्रध 


रण में विभीषण, विचित्र वीर-वेश से । 
देवों ने प्रसून वरसाये; नभोदेश में 
माङ्गलिक वाद्य बजे; नाची अप्सराए त्यों; 
स्वर्ग, मत्ये और नागलोक जयनाद्‌ से 
पूर्ण हुए ! देख तब अम्बर की ओर का 
हाथ जाड़ राघव ने की यों शुभाराधना--- 
“आश्रय तुम्हारे पद-अम्बुजों में अम्बिके, 
चाहता है राघव मिखारी आज । दास को 
भूले मत, धम्मैहेतु कितना प्रयास है 
दास ने उठाया, उन अरुण पदान्जां में 
अविदित देवि, नहीं । फल उस धर्म्म का 
शलुजय मोहिनि, अमाजन को आज दो; 
रक्षा करो माता, इस राक्षस-समर में, 
आखणाधिक भ्राता इस लक्ष्मण किशार की ! 
सार के दुरन्त दानवों को, देव-दल को 
तुमने उबारा था, उबारो मो, अधीन को; 
दुर्मद निशाचर का महिषविमदिनी, 

करके विमदेन, बचाओ इस बच्चे के i 

रक्षारिपु राम ने यों शङ्करी की स्तुति की ! 

ले जाता समीर यथा परिमल-धन का 
राजालय में है तथा शान्दवह व्योम ने 
रीघ पहुँचाई यह राघव की प्रार्थना 


MR 
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'कैलासाद्रि धाम में । दिविन्द्र हैसा दिव में; 
यैसे ही बढ़ाया शब्द-वाहक को वायु ने | 
सुन गिरिराज-नन्दिनी ने शुमाराधना 


-तत्त्षण तथास्तु कहा स्वस्ति युक्त ह से । 


ऊषा उदयाद्रि पर हँसती दिखाई दी, 
आशा यथा अन्धकार-पूरित हृदय में 
-ठुःख-तमानाशिनी ! विहङ्ग-कुल कुब्जों में 
कूज उठा, शूँज कर दौड़े सब ओर का 
रङ्ग मघु-जीवी; चली रात मदु गति से 


-तारा-दल सङ्ग लिये; ऊषा के सु-माल पै 


साही एक तारा, शात तारकों के तेज से ! 


-ङुन्तलों में फूल खिले सौ सौ, नये तारों-से ! 


बोले रघुवीर तब धीर विभीषण से 
“जाओ मित्र, देखो, किन्तु सावधान रहना | 
सौंपता है राघव मिखारी तुम्हें अपना 
एक ही अमूल्य रत्न रथिवर ! बातों का 
काम नहीं, बस, यही कहता हूँ आज मैं 


-जीवन-मरण मेरा है तुम्हारे हाथ में !” 


आश्वासन देते हुए वीर महेष्वास का 


“बोले श्री विमीषण कि--देव-कुल-प्रिय हो 


रघु-कुल-रन्र तुम, डरते हा किस का ? | 
मारेंगे अवश्य प्रभो, आज वहाँ युद्ध में 


१७५ मेघनाद-वध 


श्री सौमित्रि शूर उस मेघनाद शूर का,” 
करके सौमित्रि तव परभु-पद-न्द्ना, 
सुहृद विमीषण समेत चले हर्ष से । 
सघन घनें ने किया आत्त यों दोने! के-- 
करता है कुहरा ज्यों जाड़े के सबेरें में 
श्वज्ञों को; अदृ चले लङ्का-ओर देनें वे । 
कमलासनस्थित यहाँ थी जहाँ कमला 
र्ञःकुल-राजलक्ष्मी-रच्तायधू-वेश में, 
आई उस स््रणे के सु-मन्दिर में मोहिनी 
माया देवी । बोली हँस केशब की कामना-- 
“आज किस हेतु माया देवि, इस पुर में 
तुम हा पधारीं ? कहे रङ्गिणि, बचा इच्छा है?” 
_शक्तीइनूरी माया. हँस उत्तर में बाली यों- 
संवरण तेज तुम आज करो अपना 
नील-सिन्धु-बाले | इस सोने के नगर में 
आरहे हैं देवाकृति लक्ष्मण महारथी; 
_+शिब के निदेश से वे मारे गे निकुम्भला-- 
यज्ञागार-मध्य जा के दम्भी मेघनाद के । 
तेज. तब तेज़स्तरिनि, कालानल-तुल्य है; 
"घुस, सकता है. यहाँ कोन अरि-भाव से ? 
राघव के ऊपर हे: देवि, तुम तुष्ट दो 
मेरी यही प्रार्थना है । तारो बरदान से 
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माधव-रमणि, धम्म-मार्ग-गामी राम को ।? 
आह भर बोली सविषाद तब इन्दिरा 

“साध्य किसका है विश्वध्येये, इस विश्व में, 

आज्ञा की अवज्ञा करे अल्प मी तुम्हारी जा ? 

रोते हैं परन्तु प्राण इन सब बातों का 

साच कर ! हाय ! कैसे आदर से मुझको 

पूजता है रक्ष:श्रेष्ठ, मन्दोदरी महिषी, 

क्या कहूँ में उसको ? परन्तु निज दोष से 

डूबता है रक्ताराज ! संवरण अपना 

तेज में करूँगो; कान प्राक्तन की गति को 

रोक सकता है ? कहे लक्ष्मण से, आवे बे 

निर्भय हृदय हो के । होकर प्रसन्न में 

देती वरदान हूँ कि मारेंगे अवश्य वे 

मन्दोद्री-नन्दन अरिन्दम को युद्ध में !” 
पद्मालया पद्मा चली पश्चिम के द्वार का, 

शिशिर-विधौत-फुल्ल फूल ज्यों प्रभात में ! 

सङ्ग चली माया महा रङ्गिणी उमङ्ग से । 

सूख गई रम्मा-राजि देखते ही देखते, . 

मङ्गल-कलश फूटे; नीर साखा एश्वी ने; 

अरुण-पदें में मिली आके अहा ! शीघ्र ही 

तेजाराशि; होती है प्रविष्ट प्रातःकाल में 

जैसे चन्द्रमा की कान्ति भानुःकर-जाल में! । 
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विगत श्री लङ्का हुई, खाई फणिनी ने ज्यों 

इन्तल-विभूषा मणि ! की गमीर गर्जना 

दूर बादलों ने; व्योम रोया बृष्टि-मिस से | 

कस्लोलित सिन्धु हुआ; कॉपी महात्तेप से 

क्षोणी; अयि रक्ष:पुरि, तेरे इस दुःख में, 

स्वणेमयि, तू है इस विश्व की विभूषणा | 
देखा चढ़ उन्नत प्राचीर पर दोनों ने 

लक्ष्मण को, मानें कुहरे से ढँका भाजु हो 

किं वा अभि धूम में | विमीषण्‌ था साथ में, 

वायु-सखा-सङ्ग वायु दुद्धर समर में | 

कैन कर लेगा आज रावणि का त्राण हा! 

जा भरोसा राज्ञसों का है इस जगत में ? 

जैसे घन-वन में विलोक दूर सुग का 

चलता सुयोग का प्रयासी मृगराज है-- 

शुस्मादृत किं वा नदी-गर्भ में नहाते का 

देख कर दूर से, सवेग उसे धरने 

दौड़ आता घोर यम-चक्र-रूपी नक्र है | 

अति ही अदृश्यता से, लक्ष्मण महारथी | 

सुहृद विभीषण समेत चले गैसे ही 

राक्षस के मारने को, स्वर्ण-लड्लापुर में । 
माया को विदा दे, सविषाद आह मर के, 
लौटी निज मन्दिर में सुन्द्री श्री इन्द्रा । 
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रोई लाक-लक्ष्मी हाय ! सोखे समुल्लास से 
अश्रु विन्दु वसुधा ने, सोखती है शुक्ति ज्यों 
यन्न से हे कादम्बिनि, तेरे नयनाम्बु का, 
मञ्जु महा मुक्ताफल फलता है जिससे । 
माया के प्रभाव से प्रविष्ट हुए पुर में 
दोनों बीर । द्वार खुला लक्ष्मण के छूने से, 
करके कुलिश-नाद; किंन्तु गया किसके 
श्रवणं में शाब्द | हाय ! जितने सुभट थे 
अन्ध हुए माया के प्रताप से, उळूक ज्यों; 
कोई नहीं देख सका दोनों कालदूतों का, 
कैशल से साँप घुसे मानों फूल-राशि में ! 
देखी चतुरङ्गसेना लक्ष्मण ने द्वार पे, 
चारों ओर । हाथियों के ऊपर निषादी है, 
बाड़े पर सादी हैं, रथां पर महारथी, 
भूपर पदातिक, कराल काल-दूत-से-- 
भीमाकृति, भीमवीय्य, रण में अजेय हें || 
कालानल-ठुल्य विमा उठती है व्योम में ! 
देखा मययुक्त वीर लक्ष्मण ने बहि-सा 
प्रश्वेड़न धारी, महा रत्तःविरूपाच है, 
स्वणे-रथारूद; और ऊँचा ताल-तरु-सा 
तालजङ्का शूर है भयङ्कर गदा लिये, 
मानों गदाधारी हों सुरारि; गज-पृष्ठ पै 
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रज्र कुल-काल कालनेमि है; सुरण में 
कुशल रणप्रिय है; मत्त वीर-मद से 
सतत प्रमत्त है; सुद्च्त यक्षपति-सा 
चिकुर है; और बहु योद्धा हैं महाबली 
देव-देत्य-नर-त्रास । धीरे बढ़े दोनें हवी । 
देखा चुपचाप बली लक्ष्मण ने मार्ग के 
दोनों ओर शत शत हेम-हर्म्य, शालाएँ, 
मन्दिर, विएणि, उत्स, उपवन, सर हें; 
मन्हुरा में अश्‍व और वारण हैं बारी में; 
अप्नि-वर्णो स्यन्दन असंख्य रथःशाला में; 
अस्त्रशाला, चारु चित्रशाला, नाट्यशालाए, 
रत्नों से जटित हैं; अहा | ज्यों सुरपुर में । 
कह सकता है कौन लङ्का के विभव के ? 
देतें का लाभ वह, दानवों की इंष्यों है ! 
केर सकता है भला कौन जन गणना-- 
सागर के रत्नों की, नभस्तल के तारों की ? 
देखा वीर लक्ष्मण ने बीचेंबीच पुर के 

कौतुक से, रक्ताराज-राज-ग्रह । आते हैं 
श्रेणीबद्ध हेम-हीर-स्तम्म; नम छूती है... | 
जच ग्रहचूड़ा, यथा हेमकूट-्वन्गाली. ) 
आमामयी । हस्तिदन्त हेमकान्ति-युक्त है 


शोभित 


शोभित भरोखें और द्वरे में, प्रमोद दे 
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आँखों को, प्रभात में ज्यों होता सुशामित है 
सौर-कर-राशि-युक्त सथ्वय तुषार का ! 
विस्मय समेत तब देख त्रिमीषण को, 
विषुल यशास्ती वीर रामानुज वाले याँ-- 
“रक्तावर; अग्रज तुम्हारा राज-कुल में 
धन्य है, सु-महिमा का अणेव जगत में । 

` और किसका है अहा | मव में विभव यों ?” 

शाक से विभीषण ने आह भर के कहा-- 
“शुर-रन्न तुम ने कहा से सब सत्य है! 

- और किसका है हाय ! मव में विभव यों ? 
किन्तु चिरस्थायी नहीं कुछ इस सृष्टि में। 

- एक जाता, दूसरा है आता, यही रीति है, 
सागर-तरङ्ग यथा | अस्तु, चला शीघ्र ही 
र॒थिवर, कार्य्य साधा, मार मेघनाद का, 
पाओ अमरत्व देव, पीकर यशः सुधा !” 

दोनों चले सत्वर, अदृश्य माया-बल से 
देखीं वली लक्ष्मण ने तीरों पै तड़ागों केश 
'मीन-मद्‌-मञ्जिनी मगाज्षी यातु-बघुएँ, ` 
क्तं में सुकणी-घठ, होठों पर हास्य है! 
कमल जलाशयो में फूले हैं प्राते में | 
काई मीमकाय रथी बाहर को वेगसे . _ | 
जा रहा है, फूल-राय्या छोड़, वम्गे पढने, | 
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पैदल; बजा रहा है कोई भीमनाद से 
शन्ग, निद्रा छोड़ के; सजाता अञ्वपाल है 
अश्व; गज गरज पकडता है झुएड से 
ुदगर; पड़ी दै झूल पीठ पर रेशमी, 
जिसमें सु-मुक्तामयी झालर है झूलतो; 
स्वणो-केतु-रथ में अनेक अस्त्र सारथी 
रखता है । मन्दिरं में वाद्य प्रात: काल के: 
बजने है, जैसे मनोहारी गोड़-गेह में 
देव-दोल-उत्सव में, आ के जब देवता 
भूमि पर, करते हैं पूजन रमेश का ! 
जुन कर फूल कहीं जा रही है मालिनी 
करके सुगन्धिमय मागी को, उजेला-सा 

णा कर चारों ओर, फूल-सखी ऊपा-सी [ 
डुग्ध-दषि-भार लिये जाते कहीं भारी हैं; 
बढ़ता है यातायात चारों ओर क्रमशः, 
सारे पुर-चासी-जन जागते हैं निद्रा से । 

कोई कहता है--“चलो, बैठे" चल कोट पै;- 

रीघ नहीं जायेगे तो ठौर नहीं पायँगे, 
युद्ध देखने के लिए अदु त । जुड़ायेँग 
आँखे आज, देख रण-सज्जा युवराज की, 
और सब वीरों को ।? अगल्मता से कोइ यों 
उत्तर में कहता है-..'काट पर जाने का 
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काम क्या है ? मारेगे कुमार क्षण मात्र में 
राम और लक्ष्मण को; उनके प्रहारो! से 
रह सकता है खड़ा कौन, बोला; विश्व में ? 
दुग्ध यों अरिन्दम करेगे गोरिःवृन्द का; 
शुष्क ठण-पुज को ज्यों करता कृशानु है ! 
चण्डाघात से दे दणड तात. विभीषण को, 
बॉँघेगे अधम को वे और फिर आवे गे 
राज-सभा-धाम में अवश्य रण-विजयी; 
इससे सभा में चलो, मेरी बात मान के |? 
कितना बली ने सुना, देखा तथा कितना, 
क्यों कर कहेगा कवि ? हस मन मन में, 
देवाकृति, देववोस्से, दिव्यायुध, दिव्यधी 
लक्ष्मण विमोषण समेत चले शीघ्र ही; 
: आगया निकुम्भला का यज्ञागार अन्त में । 
गैठ के कुशासन के ऊपर, अकेले में, 

पूजता है इन्द्रजित वोर इष्टदेव को;-- 

| प्टवस्त्र-उत्तरीय धारण किये हुए । 

he आल पर चन्दन की विन्दो और कणठ में 

कूलमाला शोभित है। धूप धूपदानों में 

जलती है, चारों ओर पूत-घृत-दीप 

प्रज्वलित; गन्धःयुष्प राशि राशि रक्खे हैं; 

खड़-शज्ञ निर्मित भरे हुए हैं अरवे, 


3२ 


ले 
७ 


मेघनाद-वध 


गङ्गो, पाप-नाशक तुम्हारे पुण्य ताय से ) 
हेम-घण्टा आदि वाद्य रके हैं समीप में, 
नाना उपहार स्वणे-पात्रों में सजे हुए; 
द्वार है निरुद्ध; नैठा एकाकी रथोन्द्र है, 
मानों चन्द्रचूड स्त्य तप में निमग्न हैं 
योगिराज, कैलासाद्रि, तेरी उच्च चूड़ा पै ! 
होता है प्रविट भूखा व्याघ्र गोष्ठगृह में 
जैसे, यमदूत भीमवाहु माया-वल से 
लक्ष्मण प्रविष्ट हुए देवालय में । अहा । 
झन झन खड्ग हुआ कोष में, निषङ्ग सें 
सङ्घपित बाण हुए, मानें धरा घसको, 
कॉप उठा मन्दिर सुःवीर-पद्‌-भार से । 
चौंक कर, बन्द आँखें खाल कर सइसा 

देखा बली रावणि ने देवाक्ृति सामने 
तेजस्वी महारथी,-हो तरुण तरणि ज्यों 
अंशुमाली | 

करके प्रणाम पड़ पृथी ऐै, 
हाथ जोड़ बोला तब वासव-विजेता यों-- 
“पूजा शुभयोग में है आज हे विभावसो, 
किह्वुर ने तुमका, तमी तो प्रभा, तुमने 
करके पदापेण पवित्र किया लङ्का को ! 
किन्तु तेजाधाम, किस हेतु कहा, आये हो 
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रत्ावंश-गैरी, नर, लक्ष्मण के रूप में, 
कृपया कृतार्थ करने के इस दास का ? 
लीला यह कैसी है तुम्हारी विभा, वीर ने 
साथा टेक फिर मी प्रणाम किया भक्ति से । 
ौद्रमूति दाशरथि बोले वीर-दर्प से ` 
“पावक नहीं मैं, देख रावणि, निहार के ! 
लक्ष्मण है नाम मेरा, जन्म रखु-कुल में ! 
मारने का शूर-सिंह, तुमको समर में 
आया हूँ यहाँ में; अविलम्ब सुरे युद्ध दे ।? 
सहसा उठाये फन देख फिवर को 
पथ में, पथिक मीत, हीनगति होता है 
जैसे, बली लक्ष्मण की ओर लगा देखने | 
सीत हुआ आज मय-शून्य दिया ! हाय रे! 
विगलित सार हुआ तीक्ष्णतम ताप से ! 
आस किया सहसा प्रभाकर को राहु ने ! 
साख लिया सागर को दारुण निदाघ ने | 
कलि ने प्रवेश किया नल के शरीर में ! | ! 
विस्मय से वाला वली-- सत्य ही जो तुम हो 
रामानुज, तो हे रथि, किस छल से कहो, 
रक्ताराज-पुर में घुसे हा तुम ? सैकड़ों 
यच्षपति-त्रास रच्त, तीक्ष्ण शस्त्रपाणि जा, 
साबधान रक्षा करते हैं पुर-द्वार की; 
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श्न्गधर-सा इस पुरी का परकोटा है 
ऊँचा, घूमते है जहाँ अयुत महारथी 
चक्रावली रूप में; भुलाया इन सब के 
कौन माया-बल से बताओ, बलि, तुमने ? 
मानव हो तुम तो, परन्तु अमरों में मी 
ऐसा रथी कौन इस विश्व में है, जो कभी 
कर दे विमुख इस यातुधान-दल के, 
एकाकी समर में ? प्रपञ्च यह दास के 
करता है वञ्चित तुम्हारा क्यों, कहे प्रभो, 
सर्गेभुक ? कैतुकि, तुम्हारा यह कैन सा 
कौतुक है ? लक्ष्मण नहीं है निराकार जा 
हो सके अविष्ट इस मन्द्र में हे झुचे | 
देखा, अब मी है द्वार रुद् ! इस दास का 
देव, वर-दान करो, राघव को मारके, 
निःशाङ्का करूँगा आज माठ्भूमि लङ्का का ! 
किष्किन्धा-कलत्र को. खदेड़ गा सु-दूर मैं, 
बाँध कर, राज चरणों में विभीषण को-- 
जा कि राजद्रोही, कुल-कर्टक है--लाऊँगा। 
सुना, वह श्रज्ञ-नाद्‌ देव, सब ओर से. | 
>टक्वादि बन्द करता है महानन्द से ! 
दोगी चमू देर जा करूँगा मैं; 
देव, कपा-कोर कर किङ्कर को दो बिदा !? , 
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वोले फिर देवाकृति श्री सौमित्रि केसरी. 


“रे हुरन्त रावणि, तान्त मैं तो तेरां हूँ ! 
भृतल को भेद कर काटता भुजङ्ग है 
आयु-ह्दीन जन को ! तू मद से प्रमत्त है; 
देव-बल से है बली; तो भी देव-कुल की 
करता अवज्ञा है सदेव अरे दुर्मते ! 
आज मेरे हाथों अन्त आया जांन अपना ! 
देवादेशा से ही आज रामाचुज में यहाँ 
करता प्रचारित हूं युद्ध-हेतु तुझ को !” 
कह के रथीन्द्र ने यों, निष्कोषित असि की 
घार धार वाली ! महा कालानल तेजे से 
दृष्टि झुलसाकर जा--इेवराज-कर में 
गाज-सी--दिखाई पड़ी । बोला मेघनाद यो 
“रामानुज लक्ष्मण हो यदि तुम सत्य ही, 
तो हे महाबाहो, मैं तुम्हारी रण-लालसा 
मेटँ गा अवश्य घोरं युद्ध में; भला ! कमी 
होता है विरत इन्द्रजित रण-रङ्ग-से ? 
ला आतिथ्यसेवा शूर-सिंह, तुम पहले; 
मेरे इस धाम में जा आगये हा, ठहरो ! 
रत्तारिपु तुम हो; अतिथि तो भी आज हो ! 
सज दँ जरा में वीर-साज से । निरस्त्र जो 
नैरी हो, प्रथा नहीं है शूरवीर वंश में 
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मारने की उसको, इसे हा तुम जानते, 

क्षत्रिय हो तुम; मैं कहू क्या और तम से ९” 
बाल तब लक्ष्मण गभीर घन-घोष से-- 

छोड़ता किरात है कया पा के निज जाल में 

बाघ का अवोध ? अभी जैसे ही करूँगा में 

तरा वध ! जन्म तेरा रत्तःकुल में है, में 

क्षत्रियों का धम्मे कैसे तेरे सङ्ग पागा ? 

राडुआं का मारे, जिस काशल से हो सके !” 
बाला तब इन्द्रजित ( बीर अभिमन्मु ज्यों ` 

राषेचश तप्त साराकार, सप्त शूरास ) 

ज्षत्र-छुल का हैं तू कलङ्क, तझे धिक है 

लक्ष्मण ! नहीं है तझे लज्जा किसी बात की । 

भूद लगा कान वीर-बृन्द्‌ घृणा करके, | 

सुन कर तेरा नाम ! दुष्ट, इस घर में 

जार-सा प्रविष्ट तू हुआ है; अभी दणड दे 

करता निरस्त हूं यहाँ रे नोच, में तझे | 

सोप घुस आवे अदि गेह में गरुड़ के, 

लौट सकता है. फिर: क्या निज विवर को ? 

लाया तुझे कौन यहाँ, दु्सति रे, नीच रे?” : ह 
अरघा उठा. कर तरन्त महावीर ने 

मारा घोरनाद्युक्त लक्ष्मण के भाल में | 

थ्वी पर वीर शिरे भीषण प्रहार से. 
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गिरता प्रभञ्जन से जैसे तरुराज है 
चड़ मड़ ! देवायुध झन झन हो उठे; 
कॉप उठा देवालय मार्नो महि-कम्प में; 
शाणित की धारा वही ! देव-असि शीघ्र ही 
घर ली सु-वीर इन्द्रजित ने, परन्तु हा ! 
उसको उठा न सका ! चाप खींचा, वह भी 
लक्ष्मण के हाथ में से खोंचा नहीं जा सका ! 
पकड़ा फलक क्रोध युक्त खींच लेने को, 
निष्फल परन्तु हुआ योद्धा उस यन्न में । 
शुण्ड में पकड़ के करी ज्यों शेल-शज्ञ का 
खींचे वृथा, खींचा तूण अति बलशाली ने ! 
जान सकता है कैन माया महामाया की ? * 
देखा द्वार ओर कव सामिमान मानी ने । 
दीख पड़े वीर को सुःविस्मय के साथ में 
भीम शूलपाणि, धूमकेतु-सम, सामने 
क्राका श्री विमीषण - विमीषण समर में ! * 
“जाना अब” बोला यों अरिन्दम विषाद से 
“कैसे हुआ लक्ष्मण प्रविष्ट इस पुर में ? 
| हा ! कया तात; उचित तुम्हारा यह काम है? 
| जननी तुम्हारी निकषा है, और भाई है 
रत्ताराज और कुस्मकर्ण शूली शम्भु-सा ? 
आदपुत्र वासव-विजेता मेघनाद है ! 
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निज गृह-मार्ग तात, चार को दिखाते हो ॥ 
और राज-गृह में बिठाते हे इवपच को ? 
निन्दा किन्तु क्या कहूँ तुम्हारी, शुरुजन हो 
तात, पिठ-तुल्य तुम । द्वार-पथ छोड़ दो 
जाऊँ और लाऊँ अभी अस्त्र अस्त्रागार से; 
लक्ष्मण का शीघ्र पहुँचाऊँ यमलोक में, 
लङ्का का कलङ्क में मिटाऊँ महा युद्ध में ।” 
उत्तर में बाला यों विभीषण कि--“धीमते, 
व्यर्थं यह साधना है | मैं हू राघवेन्द्र का 
दास; कैसे कार्य्ये करूं उनके विपक्त में, 
रक्षा करने को में तुम्हारे अनुरोध की ९” 
कातर हो मेघनाद फिर कहने लगा-- 
“काका, मरने की आप इच्छा मुझे होती है 
बाते' ये तुम्हारी आज सुन कर, लज्जा से ! 
राघव के दास लुम ? कैसे इस मुख से 
बात निकली है यह ? तात, कहो दास से | 
ाङ्कर के भाल पर की है विधु-स्थापना 
विधि ने; क्या भूमि पर पड़ कर चन्द्रमा 
लोटता है धूलि में ? बताओ तुम सुझके।, 
भूल गये कैसे इसको कि तुम कैन हो ? 
जन्म है तुम्हारा किस श्रेष्ठ राजकुल में ? 
कौन वह नीच राम ? स्वच्छ सरोवर में 
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केलि करता है राजहंस पद्म-वन में, 
जाता वह है क्या कमी पङ्क-जल में प्रभो; 
शैवल-निकेतन में ? मृगपति केसरो, 

हे सुवीर-केसरि, बताओ, क्या श्रगाल से 
सम्भाषण करता है मान कर मित्रता ? 
सेवक है अज्ञ और विज्ञतम तुम हो, 

इन चरणों में कुछ अविदित है नहीं । 
्रुदरमति मत्यं यह लक्ष्मण है, अन्यथा 
करता प्रचारित क्या शस्त्र-हीन योद्धा को ९ 
क्या यही महारथि-प्रथा है हे महारथे ? 
ऐसा एक शिशु भी नहीं है इस लङ्का में 
हँस न उठे जा यह बात सुन ! छोड़ दो 
आगे तुम तात; अमी लौट के मैं आता हैं; 
देखूँगा कि आज किस देव-बल से सुमे 
करता पराङ्सुख है लक्ष्मण समर में! 
देव, देत्य और नर-युदधों में सवनेत्रों से 
देखा शौय्यी रत्तश्ेष्ठ, तुमने है दास का ! 
दास क्या डरेगा देख ऐसे क्षुद्र नर का ? 
आया है प्रगस्मता से दाम्मिक निङुम्मला 
यज्ञागार मध्य घुस; दास को निदेश दो) 
दण्ड दूँ अमी में इस उद्धत अधम को । 
चरण तुम्हारी जन्मभूमि पर रक्खें यं 
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वनचर ! विधाता, हा ! नन्दनविपिन में 

घूमें दुराचार देत्य ? विकसित कज में 

कीट घुसे ? तात, अपमान यह कैसे मैं 

सह लूँ तुम्हारा भ्ावृपुत्र हो के ? तुम भी 

सहते हो रक्षावर, कैसे, कहो, इसके ९१ | 
मन्त्र-बल से ज्यों फणी नत शिर होता है; 

जजा-वश झानसुख बाला विभीषण यो-_ 

“दोषी में नहीं हूँ वत्स, व्यर्थ यह भेत्सना 

करते हो मेरी तुम | हाय | इस सोने की 

लङ्का का डुबोया निज कर्म्म-फल-दोष से 

राजा ने स्वयं ही | अघ-द्ेषी सदा देव है, 

और अघ-पू् हुई लङ्का अब पूर्णतः; 

इबती इसीसे है कराल काल-जल में, 

डूबती है एक साथ पृथ्वी ज्यो प्रलय में ! 

मैं इसीसे रच्षा-हेलु राघव-पदाश्रयी 

जाकर हुआ हूँ | वत्स, सोचो हुम्हीं मन में, 

चाहता है मरना क्या कोई पर-दोष से I 
रुष्ट हुआ इन्द्रजित ! रात में जा व्याम में' 

करता गभीर घोष रोष कर मेघ है, 

बोला बली--“धम्म-पथगामी तुम नामी हो 

र्तोराजराजानुज, बोलो, इस दास से 

धम्मे वह कौन सा है, जिसके विचार से 
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जाति-पाँति, ्रातु-भाव, सब का जलाजजली 
दी है तुम ने यों आज ? कहता है शास्त्र तो- 
| पर-जन हों गुणो भी, निर्गुण स्वजन हों, 
निरु ण स्वजन तो मी श्रेष्ठ हैं सदैव ही; 
पर हैं सदेव पर ! शिक्षा अहो ! तुम ने 
पाई कहाँ रक्षावर ? किन्तु में वृथा तुम्हें 
हे पितृव्य, दोष दूँ क्यों ? ऐसे सहवास से 
क्यों न तुम ऐसी महा वर्नेरता सीखागे ? 
नोच-सङ्ग करने से नोचता ही आती है!” 
होकर सचेत यहाँ माया के प्रयत्न से, 
घोर हुहुझ्लार कर रामानुज शूर ने 
टङ्कारित चाप किया और तीक्ष्ण बाणो से 
बिद्ध किया गैरिन्दम इन्द्रजित वीर को, 
| बेधा था शरों से महेष्वास तारकारि ने 
: तारक को जैसे | रक्त-धारा बही वेग से, 
भुधर-शरीर से ज्यों वारि-लोत वर्षो में । 
भींग गये वस्त्र और भींग गइ वसुधा ! 
होकर अधीर हाय ! प्राणान्तक पीड़ा से, 
शङ्क, घण्टा और उपद्दारःपात्र आदि जा. 


फेंकने 


यज्ञ-गृह्‌ में थे, लगा एक एक 
क्रोध से रथीन्द्र | अमिमन्यु यथा युद्ध म 
होकर निरस्त्र सप्त रंथियों.कें बल से 
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फेकता कभी था रथ-चक्र, कमी चूड़ा ही, ' 
छिन्न चे, भिन्न वर्म, भन्न असि ही कभी, 
आ गया जो हाथ में | परन्तु महामाया ने 
सब को हटाया दूर, फेला कर हाथ यें-- 
सोते हुए बालक के ऊपर से जननी 
मच्छड़ हटाती है हिला के कर-कञ ज्यों ! 
दौड़ा तब रावणि सरोष, भीमनाद से 
गे कर लक्ष्मण की ओर, यथा केसरी 
टूटता है सम्मुख प्रहारक को देख के | 
माया की अपार माया । चारों ओर वीर को 
तत्र दिखाई दिये--बैठे मीम मैंसे पै 
कलदण्डधारी यमराज, शूली, हाथ में 
शार लिये; और शङ्ख, चक्र, गदा, पद्म से 
शामित चतुभुज; सभीत देखा शूर ने 
देव-कुल-रथियों को दिव्य व्योमयानें में ! 
दी्ेशवास ले के सविषाद खड़ा हा गया 
निष्कल कलाधर ज्यों राहु-मास से, बली; 
किं वा केसरी ज्यों दृढ़ जाल में फॅसा हुआ ! 
घन्वा छोड़ लक्ष्मण ने तीक्ष्णतर असि ली, 
देख कर फलक-प्रकाश इष्टि भुलसी ! 
अन्धा हुआ हायरे | अरिन्दम महाबली : 
इन्द्रजित, तत्क्षण ही घोर खङ्गाघात से 
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गिर पड़ा एथ्वी पर, भींग कर रक्त से । 
थर थर कॉपी धरा, जलनिधि गरजा 
उथल-पुथल हो के; भैरव निनाद से 
पूणे हुआ विश्व ! स्वगे, मत्से, रसातल में 
अमरामर जीव हुए आतङ्कित शङ्का से ! 
डैठा था समा में जहाँ स्वए-सिंहासन पै 
रक्षाराज, सहसा किरीट खस उसका 
गिर पड़ा प्रथ्वी पर, चूड़ा यथा रथ की 
कठ कर शत्रु-रथी-द्वारा गिरे भूमि पै । 
शङ्कर को याद किया राङ्का सान चित्त में 
लङ्काराज रावण ने। तत्तण्‌ प्रमीला का 
वामेतर नेत्र नाचा ! हो के आत्मविस्ट्रता 
सहसा सती ने पोंछ डाला मव्य भाल का 
सुन्दर सिन्दूरःविन्डु ! मन्दोदरी महिषी 
अच्छे-मले में ही अकस्मात हुई मूच्छिता ! 
सोते हुए मोदमयी गोदियों में माँओं की 
रोने लगे बच्चे, आतनाद करते हुए, 
रोये ब्रज-वत्स थे ज्यों पीछे, जब थ गय 
करके अँयेरा; त्रज-चन्द्र मधुपुर को ! 
थो अन्याय-सङ्गर में गिर के महारथी, 
रत्तःकुल का भरोसा, इन्द्रजित अन्त म॑, 
बाला क्रर वचनों से, रामाचुज शूर स 
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` चत्रडुल-लानि तू सुमित्रा-पुत्र, है ! तुझे 
थिक शत वार ! रावणात्मज में मृत्यु से 
डरता नहीं हूँ । किन्तु तेरे कराघात से 
मरता हूँ, नीच, यही दुःख रहा मन में ! 
दानब-दलन देवराज का समर में 

दलन किया था हाय ! तेरे ही करों के क्या 
आंज मरने के लिए मैं ने ? किस पाप से 
देव ने दिया है यह ताप इस दास का, 

कान जाने' ? और क्या कहूँ में अब तुम से? 
बात यहु रक्ताराज जब सुन पायेंगे, 

कैन कर लेगा तब तेरा त्राण दुर्मते ९ 
अतल-पयोधि-तल में तू यदि डूबेगा 

पामर, प्रविष्ट होगा घोर वड़वाप्रि-सा 
राज-रोष सत्वर वहाँ भी | घन-बन में, 
दावानल हो के तुझे जाकर जलावेगा, 

यदि तू छिपेगा वहाँ | रात्रि-तम भी तुमे 
ढॅक न सकेगा अरे, रात्रिञ्चरःरोष से | 


` देत्य, नर, देव, ऐसी शक्ति किसकी है जा 


राण करे नीच, तेरा रावण के रोष से ? 
कैन रे कलङ्कि, यह मेटेगा कलङ्क ही 
तेरा ९” यही कहके विषाद से सुमति ने 
याद्‌ किये मात-पित-पाद-पद्म अन्त में । 
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अस्थिर-अधीर हुआ धीर याद करके 
नित्य नवानन्दमयी प्रेयसी प्रमीला का ! 
रक्त-सज्ग बहके अनर्गल प्रवाह से 
आँसुओं ने आद्रे किया हाय ! धरातल का | 
शान्तररिम भाजु या कृशानु निर्वापित-सा, 
दीख पड़ा वीर वर भूपर पड़ा हुआं । 

बोला साश्रुनेत्र रावणानुज निहार के 
“कैशिकशयनशायौ वीरवाहो, तुम हो 
सदा, पड़े हो आज हा | किस विराग से 
पृथ्वी पर ? क्या कहेंगे रक्षाराज तुमको 
देख इस शय्या पर ? मन्दोदरी महिषी ? 
इन्दुमुखी सुन्दरी प्रमीला ? दितिःपुत्रियो- 
देचवाला-दीप्ति-सानकारिणी-वे दासियाँ ? 
जरठा पितामही तुम्हारी सती निकषा ? 
क्या कहेगा रत्तःकुल ? वत्स, उस कुल के 
चूडामणि तुम हो; पड़े हो तात, क्यों ? उठो ! 
छोड़ता तुम्हारे ढवार-पथ को हूँ में अभी 
मान के तुम्हारा अडुरोध ! अस्त्रागार से 
अस्त्र लाओ, लङ्का का कलङ्क मेटो युद्ध में ! 
रत्तःकुल-गे, कहा, क्या मध्याह्न में कभी, 
विउवदृगानन्द्‌; अंड॒माली अस्त होता है ? 
फिर इस वेशा में यशास्वि, तुम आज क्यों 
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भूपर पड़े हा ? सुनो, श्व्गनादी तुम को, 
खज्ननाद करके बुलाते हैं, उठो, अहो | 
देखा, हय हींसते हैं, गज हैं गरजते; 
सजती है चणिडका-सी राक्षस-अनीकिनी । 
शत्रुय, देखो, पुर-द्वार पर नैरी है; 
निज कुल-मान रक्खो वीर, इस रण॒ में !” 
यों बहु विलाप किया वीर विमोषण ने 
शाक-वश । लक्ष्मण सशोक मित्र-शाक से 
बोले तब--“रच्षःकुल-चूड़ामणे, शान्त हो, 
रोका शाक; लाभ क्या है व्यथे इस खेद से ? 
वीर-वध मैंने किया, विधि के विधान से; 
दोष क्या तुम्हारा भला ? आओ, चले' लौट के 
दास बिना चिन्ताङुल चिन्तामणि हैं जहोँ। 
माङ्गलिक वाद्य सुना, बजते हैं स्वग में |? 
दिव्य वाद्य-नाद्‌ सुना कान दे के वीर ने 
चित्तहारी, स्वप्न में ज्यों । लौटे शीघ्र दोनों ही, 
सिहिनी के पीछे यथा मार सिंह-शिशु को, 
जाता है. किरात ऊर्ध्यश्वास--वायु-वेग से-- 
प्राण ले के, जिसमें ज्ञ आके कहीं सहसा 
आक्रमण भीमा करे, विवशा विषाद से, 
देख हतजीव शिश्ञु ! किं वा द्रोण-पुत्र जयों - 
सुप पञ्च बालकों को--पाणडव-शिविर में-- 
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मार रजनी में, मनागति से, अधीर हो, 
हष-भय-पूर्वेक गया था कुरुक्षेत्र में, 
भङ्गऊरु काखेश दुयोधन था जहाँ | 
दोने ही अदृश्य चले, माया के प्रसाद से, 
गेदेही-विलासी वीर थे जहाँ शिविर में । 
करके प्रणाम चरणों में, कर जाड़ के 
श्री सौमित्रि वोले-“इन पैरों के प्रसाद से 
देव, रघुवंश-अवतंस, हुआ विजयी 
दास यह्‌ ! मारा गया इन्द्रजित युद्ध में ।? 
आदर से माथा चूम; आलिङ्गन करके, 
बोले नेत्र-नीर भर प्रभु यां अनुज से-- 
“पाया आज सीता को तुम्हारे भुज-बल से 
हे भुजबलेन्द्र | तुम धन्य वीर-ङुल में ! 
जननी सुमित्रा धन्य | धन्य रघुङुल है ! 
तात, तव जन्मदाता धन्य दशरथ हैं ! 
धन्य में तवाग्रज हूँ | धन्य जन्मभूमि है, 
नगरी अयोध्या ! तव सुयश सदंव ही 
विश्व में रहेगा यह्‌ | शक्ति-दाता देवों का 
पूजा बत्स, ठुगंल सदव हु स्ववल स॑ 
मानव; सु-फल-दाता देव ही है विशव में |? 
कह्‌, सुहृद्ठर विभीषण स, प्रम स, 
बोले प्रमु पाया तुम्हें में ने शुभयोग सं 
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मित्र, इस राक्षस-पुरी में, भाग्य-बल से ! 
क्रीत किया आज रघुवंश को है तुमने 
अपने गुणां से गुणधास | कहूँ और क्या ? 
मित्र-कुल-राज तुम, भानु प्रहराज ज्यों । 
आओ, अब पूजे' उन्हें, जा हैं मों झुभङ्करी 
शङ्करी ।” सुरों ने बरसाये पुष्प व्योम से; 
“जय जय सीतापति' नाद किया सेना ने 
हष से;-सशङ्का जगो लङ्का उस नाद से । 

इति श्री मेघन।इ-चघ 

कान्ये वधो नाम, 


पष्ठः स; 
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उदित दिनेश हुआ अब उदयाद्रि पै, 
सुपर पद्म-पणं पर आहा ! पद्मयोनि ने, 
खाल कर पद्म-नेत्र, सुप्रसन्न भाव से 
मानों भूमि-आर देखा ! पुष्पकुन्तला महीं 
मुक्ताहार पहने गले मे, हँसो हषे से । 
माङ्गलिक वाद्य मन्दरों में बजते हैं ज्यों 
उत्सव में, श्रेष्ठ स्वरलहरी निकुचं में 
उठने लगी त्यों । खिली नलिनो सु-जल में, 
तुल्य प्रेम वाली स्वर्ण सूय्यंमुखी स्थल में । 

देह अवगाहता है ज्यों निशि-शिशिर में 
कुसुम, प्रमीला सतो सुरमित नीर से 
स्नान कर, माँग गुथवाने लगी युवती । 
साही स्तिग्ध कवरो में मातियों की पंक्ति यां-- 
मेघावली मध्य इन्दुलेखा ज्यों शरद में। 
रन्रमय कङ्कण, मणाल-भुज वाली ने 
करने को विभृषित रृणाल-सुज, पहना, 
बेदना दी आदा ! दृढ़ बन्ध-सम उसने ! 
थीढ़ा मुदु कण्ठ को दी स्वण-कण्ठमाला ने 
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फाँली के समान ! सती विस्मय के भाव से 
वासन्ती, वसन्त की-सी गन्ध वाली, आली से 
बोली--“क्यों पहन नहीं सकतो हूँ सखि, में 
आमूषण ? और नगरी में सुनती हूँ क्‍यों 
रोद्न-निनाद दूर हाहाकार शब्द हा ? 
वामेतर नेत्र वार वार नाचता है क्यों ? 
राये उठते हैं प्राण | आलि, नहीं जानती 
आज में पड़ेगी हाय | कौन सी विपत्ति में ? 
अज्ञागार में है प्राणनाथ; तुम उनके 
पास जाओ, रोको उन्हें, युद्ध में न जावे वे 
शुरशिरोरन्न इस दुदिन में । स्वामी से 
कहना कि पेरों पड़ रोकती है किङ्करी |? 
मौन वीणा-वाणी हुई, बाली तब वासन्ती— 

श्रवण लगा के सुना इन्दुमुखि, क्रमशः 

बढ़ता है आतेनाद | कैसे कहूँ, आज क्यों 
रा रहे हैं पौरजन ? आओ, चले' शीघ्र ही 
मन्दिर में, पूजा करती हैं जहाँ महिषी 
मन्दोद्‌री-आशुतोष शाङ्कर की अक्ति से । 
अरव, गज, रथ, र॒थी मत्त रण-मद से | 
चलते सघन राज-पथ में हैं; कैसे में 
जाऊंगी मखालय में,-सजते हैं जिसमें 
कान्त तव सोमेन्तिनि, चिर रणुविजयी 
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अष्ठ रण-सज्जा से ? तुरन्त चली दोनों ही 
'बन्द्रचूड-मन्द्र में मन्दोद्री महिषो 
पुत्र-रत्षा-हेतु जहाँ चन्द्रचूड़ाराधना 
करती थीं व्यथे | व्यप्र दोनों चलीं शीघ्र ही । 
विरस वदन आज कैलासाद्रि धाम में 
नैठे हें गिरीश । सविषाद आह भर के, 
'हैमवती-ओर देख बोले इश उनसे-- 
“सफल मनोरथ तुम्हारा हुआ देवि, है; 
मारा गया इन्द्रजित योद्धा काल-रण में । 
यज्ञागार-मध्य उसे काशल से भाया के 
मारा बली लक्ष्मण ने ! मेरा महा भक्त है 
न्तःकुलराज सति, दुःख देख उसका 
होता हूँ सदा में दुखी । शूल यह जा झुमे, 
देखती हो तुम इस हाथ में, हा ! इसके 
चाराघात से मी घोर होता पुत्रशोक है ! 
रहती सदेव वह वेदना है, उसका 
मेट नहीं सकता है सनेहर काल भी ! 
रावण कहेगा क्या सुपुत्र-नाश सुन के ९ 
सहसा मरेगा यदि रुद्रतेज दान से 
रक्षा मैं करूंगा नहीं सनोशुमे, उसकी | 
तुष्ट किया इन्द्र को तुम्हारे अनुरोध से, 
अनुमति दे कि अब रावण को तोष दूँ” 
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बोली श्री भवानी तब--“चाहे सो करो प्रभो, 
वासव की वासना को पूर्ण करने को थी 
मिक्ता चरणों में, बह सिद्ध अब हो गई । 
दासी का सुभक्त रथी दाशरथि है विभो, 
बात यह्‌ विश्वनाथ, भन में बनी रहे | 
इन चरणाम्बुजां में दासी और क्या कहे ?” 

शूली हँसे, याद किया वीरभद्र शूर को । 
प्रणत पदं में हुआ भीसमूति सुरथी; 
बोले हर--“वत्स, हतजीव हुआ रण में 
इन्द्रजित आज । उसे जाके मखागार सें 
लक्ष्मण ने मार डाला, गौरी के प्रसाद से; 
दूत डरते हैं कहने के रात्तसेन्द्र से 
बात यह । जानते नहीं हैं वे विशेषतः 
मारा किस कै।शाल से लक्ष्मण ने है उसे | 
देव-भिन्न देव-माया कैन इस वि इव में 
जान सकता है वत्स ? शाव्र स्त्रणोलङ्का में 
जाओ महावाहो, तुम, रच्षोदूत-रूप में; 
रुद्र-तेज-दान करो आज दशानन को ।? 

मीमबली वीरभद्र व्याम-पथ से चला; 
प्रणत सभीत हुए व्योमचर देख के 
चारों ओर; निष्प्रम दिनेश हुआ दीपि से, 
होता है सुधांशु ज्यों निरंशु उस रवि की 
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आभा से । भयङ्करी त्रिशल-छाया प्रथ्वी पे 
आ के पड़ी । करके गभीर नाद सिन्धु ने 
बन्दना की भीम-भव-दूत की । महारथी 
राक्षसपुरी में अबतीण हुआ शीघ्र ही; 
थर थर काँपी हेमलङ्का पद-भार से, 
कॉपती है जैसे वृच्ष-शाख्ा जब उस पै 
बैठता है पक्षिराज गैनतेय उड़के । 

होकर प्रबिष्ट मखागार में सुवीर ने 
देखा पड़ा पृथ्वी पर रावणि महारथी ! 
फूला हुआ किंशुक-सा उत्पाटित ओँधी से ॥ 
आँसू अरे वीर के विलोक यों कुमार का । 
देख मर-दुःख हुआ अमर-हिया दुखी । 

कनकासनस्थ जहाँ रक्तःकुलराज था 
दूतवेशी बीर बोरभद्र वहाँ पहुँचा, 
भस्मावृत वहि-सम तेजा हीन अधुना । 

आशीवाद देकर प्रणाम-मिष मन में 
रावण को, हाथ जोड़ सम्मुख खड़ा हुआ 
साश्रु नेत्र वोर वर । विस्मय से राजा ने 
पूछा-- कह दूत, तेरी वाणी क्यों विरत है 
काय्ये निज साधने में ? राघव मनुष्य है. je 
भ्रत्य उसका तू नहीं वातोवह+ फिर क्यों _ 
तेरा मुख म्लान है ? सरोज-रबि लङ्का क? 
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देव-देत्य-नर-त्रास सजता है युद्ध का 
आज, क्या अशुभ वात मुझसे कहेगा तू? 
वञ्र-ठुल्य भीषण प्रहारण से रण में 
हत यदि राम हुआ, कह उस वात को, 
तुम को पुरस्कृत करूँ में ।” छद्यवेशी ने 
चीरे से कहा यों--“हाय ! देव, इन पैरों में 
क्यों कर सुनाऊं बुरी बात, छुद्र प्राणी मैं ? 
अभय प्रदान करो किङ्कर का पहले |” 
च्य्रता से बोला बली--“तुझको क्या भय है 
दूत ? कह शीघ्र तुमे देता हूँ अभय मैं; 
घटता शुभाशुभ है विधि के विधान से |” 

बोला विरूपाक्ष-चर रक्षेदूत-बेश में,-- 
“( कैसे कहूँ ) रक्ताराज, आज हत हे।गया 
रक्ष:कुल-गर्ग रथी मेघनाद रण में ।” 

जैसे घोर बन में कठोर व्याध-बाण से 
बिद्ध हुआ सिंह भीम नाद कर भूमि पै 
गिरता है, रावण समा में गिरा नैसे ही | 
घेर लिया हाहाकार कर सब ओर से 
सचिव जनें ने उसे; कोई जन दौड़ के 
हिसजल लाया, लगा कोई हवा करने। 

वीरभद्र शूर ने सचेत किया शीघ्र ही 
सूट्रतजाहारा उसे, ज्यों बारूद भभके 
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अप्नि-कण पाके, उठ बाला बली दूत से-- 
“मारा कह दूत, आज किसने है रण में 
चिर-रण-जेता उस इन्द्रजित योद्धा का ? 
शीघ्र कह ९? बाला छुद्यवेशी--“छद्मवेश से 
लक्ष्मण ने होकर ग्रविष्ट मखागार में 

मारा उसी दुष्ट ने है न्यायहीन रण में 

वीर युवराज को; हा ! उत्पाटित आँधी से 
फूला हुआ किंशुक-सा में ने उन्हें देखा है 
मन्दिर में । रक्षानाथ वीर श्र छठ तुम हो, 


भूला सुत-शाक आज वीरकम्मे करके। 


राक्तस-कुलाङ्गनाएंँ पृथ्वी को मिगोवेंगी 
आँसुओं से | देव, तुम पुत्रघाती शत्रु का 
मार कर भीषण प्रहारों से समर में 

तुष्ट महेष्वास, करो पौरजन-द्न्द का ।” 
सहसा अदृश्य हुआ देव-दूत; स्वग का 
सौरम समा में सब ओर अहा ! छा गया ! 
देखी तब रावण ने विकट जटावली, 


'मीषण-त्रिशुल-छाया ! दोनों हाथ जाड़ के 


करके प्रणाम शैव वोला--“यह भ्रत्य क्या 
याद्‌ आया इतने दिनों के बाद हे प्रभो, - 
माग्यहीन ? मायामय माया यह आपकी 


कैसे सममू में मूढ़ ? किन्तु प्रभा, पहले 
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आपका निदेश पाळू, पीछे मन में हैजा 
उन पद-पद्मों में निवेदन करूँगा मैं |” 

तेजस्त्री अपूर्व आज रुद्रमहातेज से 
रोषयुत रच्ञोराज बोला-“इस पुर में 
जितने धनुर्धर हैं सब चतुरङ्ग से 
सञ्जित हों एक सङ्ग । घोर रण रङ्ग में 
आज यह्‌ ज्वाला-यह घोर ज्वाला-भूले गा, 
भूल जा सङ्गँगा में |? 

सभा में हुआ शीघ्र ही 

इुन्दुभिनिनाद बार, शृङ्ग वादिःजृन्द्‌ ने 
मलय-समान श्ङ्गनाद किया । और ज्यों 
उस घननाद से है भू त-कुल सजता 
कैलासाद्रि-श्ज्ञ पर, सज्जित हुआ यहाँ 
रन्तःकुल चारों ओर; वीर-पद भारों से 
कॉप उठी हेस लङ्का | निकले तुरन्त ही 
अझि-व् स्यन्दन सुबर्ण-ध्वज वेग से; 
धून्रवणं वारण, उछाल भीम झुणडों का 
शहर सदृश; अइव हेषाध्वनि करके; 
आया चतुरङ्ग युत चामर गरज के 
अमरों का त्रास; रथि-बृन्द युत-रण में 
उम सा-उद्प्र; गज-बृन्द-मध्य साहसी 
तास्कल--घनों के बीच वी घनारूदृ-सा ! 
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आया हुहुङ्कार असिलामा-अग्निपुज-सा-- 
अच्वपति; वीर विडालात्त रणमत्त हो 
नैदलां के सङ्ग भीम राक्षस महाबली । 
केलुवह-वृन्द आया, केतु उड़े व्याम में 
मानें धूमकेतु | रण-वाद्य वजे वेग से । 
देव-तेज से ज्यों जन्म ले के देत्यदलिनी 
चणडी देव-अस्त्रों से सजी थी, रणाल्लास से 
-अट्रहास करके, सजी त्यों स्वणेलड्का में 
भैरबी-सी यातुसेना-उग्रचणडा युद्ध में 
गज-वल बाहु-बल; अइव-गति गति है; 
स्वणरथ शी्षचूड़ा; अचल पताका है 
रल्नमय; भेरी, तूर्ये, डङ्का आदि वाजां का 
वाद सिंहनाद | शर, शल, शोल, शक्तियों; 
मुद्गर; परशु आदि अस्त्र तीक्ष्ण दन्त है. ! 
तेजामय वम्मोँ की छटा ही नेत्र-वह्ति है ! 
थर थर कापी धरा; आलोडित भय से 
कल्लोलित सिन्धु हुआ घोर नाद करके; 
अचल विचल हुए गेन से भीमा के; 
गरजी सरोष मानों चण्डी फिर जन्म ले ! 
मानु-ङुल-मालु शूर चोक के शिविर में 
सुहृद विभीषण से बोले-“सखे, देखा तो, 
काँपती है वार वार लङ्का, महि-कम्प-सा 
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हो रहा है घोर, धूम-पुख उड़ सूरय का 
आच्छादित करता है घन घन भाव से; 
करती उजेला है अनन्त में भयङ्करी 
कालानल-सम्भवा-सी आभा ! सुनो, कान दे, 
कल्लालित होरहा है सिन्धु ज्यों परज्य में 
विश्व-लय करने का |” पाण्डु-गणड भय से 
बोला यों विभीषण--“कहूँ में देव, और क्या ? 
कापती है लङ्का यातु-वीर-पद-भारों से, 
यह महिकम्प नहीं | कालानल-सम्भवा 
आमा नहीं, देखते हो जा यह गगन में, 
स्वणे-र्म-कान्ति यह्‌ आयुधों के तेज से 
मिलके दिशाएँ दसे! करती प्रदीप है ! 
कोलाहल रुद्ध करता है श्रवणें को जा 
सागर का नाद्‌ नहीं, राक्तस-अनीकिनी | 
गरज रही है मत्त हो के रण-मद से ! 
सजता सुतेन्द्र-शोक-कातर हो सुरथी 
लङ्काधिप रावण है | देव, अब साच लो, 
लक्ष्मण का रक्षण करोगे किस भाँति से 
घोर इस सङ्कट में ? और सब बीरों का ?” 
सुस्वर से बोले प्रभु--“जाओ त्वरा करके 
और बुला लाओ मित्र, सेन्याध्यत्त-दल को; 
देवाश्रित दास यह, रक्षक हैं देवता !” 
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भीम श्ृज्ञनाद किया मित्र रक्तावर ने | 
किष्किन्ध्या-कलत्र आया, गजपति-गति से; 
आया वीर अङ्गद विशारद समर में; 
देवाकृति नील-नल; आया प्रभ ्जन-सा 
भीम बली आअनेय; धोर जाम्बुवान भी; 
सुप्रम, शरभ शूर; राक्षसां का भय-सा 
लोहिताक्ष गवित गवाक्ष; वोर-केसरी 
आर जा जा नेता थे, सवेग सब आगये । 

करके समाद्र समस्त शूरवीरों का, 
बोले प्रभु-~-“आज स्च्षोराज पुत्र-शाक से 
आकुल हो सेन्य सह सजता है युद्ध का; 
काँपती है लङ्कापुरी वीर-पद-भारों से ! 
तुम हो त्रिलोकजयी वीर सब रण॒ में; 
सञ्जित हा शीघ्र और रक्षा करो साम की 
घार इस सङ्कट में । में स्वसाम्य-दोष से 
बीरो, बन्धु-वान्धव-विहीन वच-वासी हूँ; 
राम का भरोसा, बल, विक्रम, प्रताप भी 


रण में तुम्हीं हे ! अव वीर एक मात्र ही 


लङ्का में वचा है; वीर-दन्द, आज उसके - 
मारो | सिन्धु बाँया है ठुम्हारे ही प्रसाद से 
में ने; और शाम्झु-सम शूली कुम्भकरा का 
तुमु्ञ समर में है सास, ओर मारा है 
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देव-देत्य-नर-त्रास मेघनाद योद्धा के 
लक्ष्मण ने ! मेरा कुल, मान, प्राण रण में 
रक्खा रघु-बन्धु, तुम; रघु-बधू अब भी 
राक्षस के छल से है रुद्ध कारागार में । 
कीत किया तुमने मुभे है प्रेम-पण से, 
बोधा रघु-वंश को कृतज्ञता के पाश में 
दाक्षिणात्य वीरो, आज दक्षिणता करके |? 

मान रघुनाथ हुए सजल नयन से । 
मघ-सम वाणी से सुकण्ठ तब बोला यें-- 

युद्ध में मरूँगा मैं कि रावण को मारूँगा, 
इन चरणां में आज मेरा यही प्रण है । 
भोगता हँ देव, में तुम्हारे ही प्रसाद से 
राज-सुख-भाग; धन-मान-दाता तुम हो; 
सहज कृतज्ञता के पाश से सदेव ही 
बद्ध है अधीन यह इन पद-पद्मों में । 
क्या कहूँ मैं देव, मेरे सङ्गि-दल में 

ऐसा एक बीर नहीं जा तुम्हारे काय्य के 
साधन मं मृत्यु से भी डरता हो मन में ! 
सज्ित हा लङ्कापति, प्रस्तुत हैं हम भो; 
निभय हृदय होके जूमेंगे समर में |” 
गरज सरोष सब सेन्याध्यन्त मिल के, 
गरजी विकट सेना--'जै जै राम'--रव से! 


I रच ऋऋन् नस प्मि 


सप्तम सगे 


सुन वह्‌ भीमनाद राक्षस-अनीकिनो 
गरजी सरोष, वीर-मद से भरी हुई; 
नाद करतो है यथा दुगा देत्यदलिनी 
देत्यों का निनाद सुन | गूँजी हेमनगरो ! 

कमलासनस्थिता थी देवी जहाँ कमला 
रक्त:कुल-राजलक्ष्मी, नाद वहाँ पहु चा; 
चोंक उठी शीघ्र सती, देखने लगी तथा 
नीलकमलाच्षी, यातुधान-दल रोष से 
अन्ध-सम सजता है; उड़ते हैं व्याम में 
रक्ष:केतु--जीव-कुल-देतु कुलक्षण से ! 
चजते हैं रक्तावाद्य घोर नाद्‌ करके । 
देख-सुन, पूणं शरदिन्दुसुखी इन्द्रा 
शून्य-पथ धार चली गैजयन्त धाम का । 

बजते विचित्र-वादय त्रिदिव समा में हैं, 
नाचती हैं अप्सराएँ; गाते हैं सु-तानों से 
किन्नर; सु-देब और देवियों के दल में 
कनकासनस्थित हैं देवराज, उसकी 
बाई ओर बैठी है सुचारुहासिनी शची; 
बहता अनन्त गन्ध वायु है वसन्त का 


सुस्बन से; चारों ओर पारिजात-पुष्पां की . 


सुगुणी गन्धने वो करते हैं हष से । - 
बहुँची इपन्दरप्रिया इन्द्रसमातल मे । 
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करक प्रणाम इन्द्र बोला-“पद-धूलि दे 
जननि, तुम्हारी कृपा-टष्टि के प्रसाद से 
निभेय हुआ है दास, मारा गया युद्ध में 
मेघनाद योद्धा आज ! स्वर्ग-छुख-भोग में 
गंगा निरापद्‌ हो अव से | कृपामयी 
जिस पे तुम्हारी कृपा-दृष्टि हा जगत में 
फिर कया अभाव उसे ?? उत्तर में हँस के 
रन्नाकर रन्नोत्तमा बाली रमा सुन्दरी 
शत्रु तव देत्यरिपो, भुपर पतित है; 
किन्तु अध रक्षाराज रक्तादल-बल से 
सजता है, व्याकुल है राजा पुत्र-वध का 
बदला चुकाने को । सजे हैं सङ्ग उसके 
लत्त लक्ष रक्तावीर । कहने को में यही 
आइ हू तुम्हारे पास । रामाडुज शार ने 
साधा है तुम्हारा काय्य; रक्षा करो उसकी 
अब तुम आदितेय । उपकारी जन का 
प्राण-पण से भी त्राण करना उचित है 
सङ्कट से, सजने को | अधिक कह बया में ? 
रच्तःकुल-विक्रम तुम्हें हे शक्र ज्ञात है | 
साचा शचीकान्त, कैसे राघव के रक्खोगे।” 
उत्तर में बोला इन्द्र--“उत्तर में सवग के 
देखा जगद्स्ब, तुम अस्वर प्रदेश में 


es 
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सञ्जित अमर-दल । निकलेगा युद्ध का 
रक्ष:कुलनाथ यदि तो में सङ्ग उसके 
जाकर करूँगा रण-रज्ञ हे दयामयी ! 
रावण-अरावरणि-से माँ, में डरता नहीं | 
देखी वासवीय चमू चोंक कर पद्मा ने 
उत्तर में स्त्रगे के । जहाँ लें दृष्टि जाती है, 
देखा सुन्दरी ने निज देवहष्टि डाल के-- 
गज, रथ, अइव, सादी, सुरथी, निषादी हैं 
कालजयी; उन्मद्‌ पदाति रणविजयी । 
किन्नर, गन्ध, देव कालानल-कान्ति हैं; 
स्यन्द्न--शिखिध्वज-में तारकारि स्कन्द हैं 
सेनानी; विचित्र रथ में है तथा सुरथी 
चित्ररथ । जलती है व्योम में दवाग्नि-सी; 
धूम-राशि-सी है गजराज-राजि उसकी; 
और है शिखा-सी शूल-दीप्ति दृग-धषिणी ! 
चञ्चला अचः्चला-सी सोहती पताका है, 
भास्कर-परिधि से भी तेजामय तेज में | 
झक मक चमी, बर्म झलमल होते है. ! 


पूछा कमला ने-- है सुरेन्द्र, कहाँ आज हैँ 


अग्नि, बरुणादि दिकपाल ? शून्य उनसे 


क्यों है यह स्वरग-सेना ?” बोला तब वृत्रहय-- 


“निज निज राज्य-रक्ता करने का उनका 
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में ने है निदेश दिया; कौन जाने' जननी 
क्या हो आज देव ऑर राक्षसों के रण में ? 
दोनों कुल दुजय हैं | सम्भव है, अवनी 
डूब जावे, डूबती है ज्यों वह प्रलय में; 
सम्भव है, सारी ष्टि जाय रसातल को |” 
दे आशीष केशव की कामना सकेशिनी 
वासव को, लोकमाता लौट आई लड्डा में, 
रौठ के सुवणोमय मेघें पर शीघ्र ही; 
हा कर प्रबिष्ट निज मन्दिर में खेद से, 
कमलासनस्था हुई; रक्ष:कुल-दुःख से 
विरस वदत तो भी रूप-रश्मि-जाल से 
करके प्रदीप्-ली दिशाएँ दसे देवी श्री | 
सजता है रक्ताराज शार रण-मत्त हो; 
हेमकूट-हेमश्रक्ञ-तुल्याज्वल तेज से 
शासित रथीन्द्र-बुन्द चारों ओर है अहा ! 
बजते अदूर रण-वाद्य हैं; गगन में 
उड़त ह रक्ष:कंतु, ओर हहक्लार से 
राक्ष॒त्त गरजते हे, अगणित संख्या में । 
ऐसे ही समय में सभा सें राजमहिषी 
मन्दोदरी प्राप्त हुई, पाराबतो देख के 
नीड़ शिशु-शान्य यथा | हाय | पीछे सखि याँ 
दौड़ती हैं । राज-चरणों सें पड़ी महिषी । 


ym ता ता. 
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यन्न से सती को उठा, राक्तसेन्द्र बाला यों 

खेद युक्त-“रन्तःकुलेनद्राणि, हुआ वाम है 
आज हम दोनों पर देव | किन्तु फिर भी 
जीवित हूँ अब भी जो में सा बस, उसका 
बदला चुकाने के लिए ही | शून्य गृह में 
लौट जाओ देवि, तुम; मैं अनीक-यात्री हूँ, 
रोकती हो। मुझको क्यों ? रोने के लिए हमें 
गृह्णि, पड़ा है चिरकाल । हम दोनों ही 
छोड़ के असार इस राज्य-सुख-भोग को, 
जैठ के अकेले में करेंगे याद उसकी 
रात-दिन । लौट जाओ, जाऊँ में समर में, 
क्रोधानल क्यों यह बुकाऊं अश्र-जल से ? 
भू पर पड़ा है आज भूषण अरण्य का 
शाल; हुआ तुङ्गतम श्वङ्ग चूण रील का; 

| व्याम-रन्न-चन्द्र चिर शहु-अस्त हा गया |”? 

| पकड़ सतीं को सखी-वन्द अवरोध में 
ले गया । सरोष तब बाहर निकल के 
गजे कर, रासो से बोला रा्षसेन्द्र यों-- 

| “जिसके पराक्रम से राक्षस-अनीकिनी _ 

| देव-देत्य और नरज्युद्ध में थी विजयी; 
जिसके कराल शर-जाल से समर में 
कातर सुरेन्द्र युत शूर सुर थे सदा, 
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अतल रसातल में नाग, नर मर्त्य में; 
मारा गया वीर वह्‌ ! चार सम घुसके 
लक्ष्मण ने मारा उसे, जब कि अकेले में 
पुत्र था निरस्त्र | मनादु:ख से प्रवास मे 
मरता प्रवासी जन जैसे है, न देख.के 
कोई स्नेह-पात्र, निज माता, पिता, दयिता, 
आता, बन्धु-बान्धव; मरा है स्वर्ण लङ्का में 
सवर्णोलङ्का-अलङ्कार हाय ! आज तैसे ही ! 
मैं ने बहु काल से है पाला तुम्हें पुत्र ज्यों; 
पूछो, इस विख में है ख्याति किस बंश की 
रच्ोवंश-ख्याति-सम ? किन्तु मैं ने व्यर्थ ही 
` देव-नरःदै्यों को हरा के घरा-धाम में 
कीति-बृत्ष रोपण किया है; हाय | मुझसे 
इतने दिनों में अव वाम हुआ सर्वथा 
निय विधाता; सुना, तब ते अकाल में 
सूख गया मेरा आलवाल जल से भरा ! 
किन्तु मैं विलाप नहीं करता, विलाप से 
लाम ही क्या ? पा सकूँगा क्या मैं अब उसके ? 
अश्र वारि-धारा से कृतान्त का कड़ा द्विया 
पिघला कमी है हाय ! जाकर समर में 
मारूँगा अधर्मी मूढ़ लक्ष्मण को अब में, 
छड्मसमरी है जो, प्रतिज्ञा यही मेरी है; 
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निष्फन्न हुआ जा प्रण, फिर न फिरूँगा में, 
रक्खँगा चरण इस जन्म में न लङ्का में | 
देव-देत्य-नर-त्रास वीर वरो, तुस हो 
विञवजयी; आओ, चलो, याद करके उसे; 
मारा गया मेघनाद, सुन इस वात को, 
कौन जीना चाहता है आज रच्षाबंश में ९ 
रक्तावंश-गर्ने बली योद्धा मेघनाद था !” 
मौन महेष्वास हुआ, आह भर खेद से; 
मेघ-घटा-घाष-सम, क्षाम और रोष से, 
गरजी निशाचरों की सेना वहाँ प्रथ्वी का 
आद्रे कर, नेत्र-वारि-धारा-बृष्टि करके । 
सुन वह भीमनाद राघव-अनीकिनी 
गरजी गमीर नाद्‌ करके । त्रिदिव में 
गरजा त्रिदिवनांथ धीर नाद करके । 
क्रुद्ध हुए सीतानाथ, श्री सौमित्रि केसरी, 
सुभट सुकण्ठ, वीर अङ्गद तथा हनू 
रच्तोयम नील, नल आदि सेन्याध्यच्षों ने 
भीम गर्जना की “जय राम” नाद करके | 
मेघों ने सुनाया मन्द्र ढॅक कर व्योम को; 
चौंधा कर विश्व को विशाल वज्र गरजा; 
-चणिडका की हास्य-रांशि तुल्य हँसी चब्बला; 
देवी ने किया था जब हास्य वध करके 
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दत्य ढुमेंदों का, घार-रण-मद-मच हो । 
आप तभानाशी भालु डूबा तमोरारि में 
5३वानर-३वास रूपी वायु बहा वेग से 
चारा आर घार; जली दावानल वन में 
पही-पुर-्रास किया पावन ने सहसा 
नाद्‌ कर; कापी धरा डग सग भाव से, 
अट्ट गिरे, वृक्ष गिरे, जीव मरे कितने 
चिह्ला कर, रोते हुए, मानें सष्टि-लय में । 
घार भयभीता भूमि शकर चली अहो | 
विश्रृत गैकुएठधाम । हेमासन पै ज 
विष्णु थे विराजमान; पूत पद-पद्मों में 
करकं प्रणाम की सती ने प्रसु-प्राथना-- 
रख बहु रूप दयासिन्धा, इस दासी का 
वार वार तुमने उबारा है विपत्ति से; 
रछ पर झुझको बिठाया कूम्मे रूप में 
बैठी हूँ गदाधर, में दशन-शिखर ये 
( जैसे है शशाङ्क में कलङ्क-रेखा राजती ) 
जब थी वराह-मूर्ति रक्खी प्रभो, तुमने । 
रख नरसिंह रूप कनककशिपु का 
मार कर तुमने जुड़ाया था अधीना को 
खरे बलि-गर्ने किया, खर्वाकार छल से, 
वामन ! तुम्हारी दया-दष्टि के प्रसाद से 
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रक्षिता रही हूँ रमानाथ, कहाँ और क्या ? 


किक 


सदा पदाश्रिता है दासी; पद-पद्मों में 

आई है इसीसे इस सङ्कट की बेला में ।? 
पूछा हँस माधव ने सुमघुर वाणी से-- 

“कातर कयां आज जगन्माता, तुम वसुधे, 

हो रही हे! ? कष्ट तुम्हें वत्से, कान देता है १” 
रोकर धरा ने कहा- “जानते हे! क्या नहीं 

तुम अखिलज्ञ ? देखा, लङ्काओर हे प्रभा ! 

युद्ध-मत्त रक्षाराज; युद्ध-सत्त राम हैं; 

युद्ध-मत्त देवराज | तीन सत्त गज ये 

पीड़ा दे रहे हैं प्रभो, आज इस दासी का ! 

रथपति, देवाकृति श्री सौमित्रि शूर ने 

मारा मेघनाद को है नाथ, आज रण में; 

शाकाकुल होके किया रावण ने प्रण है 

लक्ष्मण सुलक्षण के मारने का रण में; 

शक्र ने किया है प्रण रक्षण का उनके; 

शीघ्र समारम्म हरे, काल-रुण लङा में 

देव-नर-राक्षस करेंगे । यह यातना 

केसे में सहूँगी, कहे पीताम्बर, सुझ से ९” 
लङ्कापुर ओर हँस देखा रमानाथ ने । 

निकल रहा है रात्तसों का दल रोष से 

अन्ध चतुस्कन्ध रूपी, अगणित संख्या में; 
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जग को केंपाता हुआ चलता प्रताप है 
आगे, कर्णभेदी शब्द चलता है पीछे से; 
उसके अनन्तर पराग घन घन-सा 

चलता है दृष्टिपथ रोक कर सब का; 
कॉपती है हेमलङ्का । देखा वहिभांग में 
माधव ने राघव का सैन्यदल, सिन्धु में 
मानें महा ऊम्मिकुल क्षिप्त सैरी वायु से ! 
देखा कमलाक्ष ने कि देव-दल वेग से 
दोड़ता है लङ्का ओर, दूर यथा देख के 
पक्षिराज गरुड़ भुजङ्ग-निज भक्ष्य-को 
भीषण हुँकार कर टूरता है सहसा ! 
विश्व पूरा होता है गभीरतम घोष से | 
भागते हैं योगिजन योग-याग छोड़ के; 
गोदों में उठाये हुए शिशुओं के माताएं' 
रोती हैं भयाकुल हो; जीव-गण मूढ़ सा 
सागता है चारों ओर | क्षण भर सोच के, 
येगिजन-मानस-मराल बोले प्रथ्वी से-- 
“विषम विपत्ति सति, देखता हूँ तुझको ! 
रच्षोराज रावण का आज विरूपाक्ष ने 
रुद्र-तेज-दान कर तेजस्वी बनाया है। 
दृष्टि नहीं आता झुझे काई यन्न वसुधे ! 
जाओ, उनके ही पास ।” रो के पद पद्मं में 
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बोली धरा-- हांय ! प्रभा, झली सबनाशी हैं, 
साधन निधन का ही करते सदव हैं | 
सतत तमोगुण से पूणं त्रिपुरारि हैं । 
उगल विषाप्नि सव जीवों को जलाने की 
इच्छा रखता है शौरि, काल सपे सगेदा ! 
तुम हो दया के सिन्धु विइवम्भर, विश्व का 
रक्खागे न भार तुम ते हा | कौन रक्खेगा ९ 
दासी को बचाओ, यही प्राथना है दासी की 
श्रीधर, तुम्हारे इन अरुण पदाच्जों में ।” 
हँस फिर बोले प्रमु-'“जाओ निज धाम को 
चसुधे, तुम्हारा काय्ये साधन करूंगा में 
देव-कुल-त्रीय्यं आज संवरण करके । 
कर न सकेगा त्राण लक्ष्मण का वृत्रहा; 
दुःखी हैं उमेश आज राक्षस के ठुःख से ।” 
आनन्दित हो के गई पृथ्वी निज धाम का । 
प्रभु ने कह्य यों तब सुगति गरुड़ से-- 
“उड़के सुपर, तुम शीघ्र नमोदेश में- 
कर लो हरण तेज रण गत देवों का; 
हरता तमारि रवि जैसे सिन्धु-वारि है; 
अथवा हरा था स्वयं तुमने अस्त ज्यों 
जैनतेय, सिद्ध करो काय्ये मेरी आज्ञा से ।? « 
फेला कर दीघे दोनों पन्त उड़ा व्याम में 


२१८ मेघनाइ-वध 


पक्तिराज; शीघ्र सहा छाया पड़ी प्रथ्वी पै 
छाकर नंद, नद्‌, अर णय, शल सेकड़ों | 
उत्तेजित अग्नि लगने से यथा गेह्‌ में 
ज्वालाए निकलती हैं सत्वर गवात्तों से, 
निकली निशाचरों की सेचा चार [रों से, 
नाद कर राप युक्त; चारों ओर गरजी 
राघवेन्द्र-सेना; देव-वृन्द आया युद्ध में 
गजवर ऐरावत आया रण-मत्त हे 
पीठ पर शासित सुरेन्द्र वज्रधारी है 
दीप्तिमान मेरु-श्रङ्ग मानों सानु-कर से; 
के वा मध्य वासर सें साहता है सूयण ज्या; ` 
आयं स्कन्द्‌ तारकारि वहिध्वज-रथ में 
सनापति; आया सुविचित्र रथ में रथी 
चित्ररथ; किन्नर, गन्ध, यन्त आये त्यों 
विविध विमानों पर | वाजे बजे स्वर्ग के; 
सातङ्का सु-लङ्का हुई नाद्‌ सुन उनका; 
कापा सारा देश अमर-निनाद से ! 
करक प्रणाम सुर-नायक से राम यों 
बोले तब--“देव-कुल-दास यह दास है 
देवपते, कितना किया था पूर्वी जन्म सें 
पुण्य मैं ने, सो क्या कहूँ ? आज तब तो मिला 
आश्रय तुम्हारे चरणों का इस कष्ट में; 
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तब तो पवित्र किया देव-पद्‌-स्पश से 
त्रिदिव-निवासियों ने आज घरातल को !” 
उत्तर में राघव से बाला स्वरीश्वर यो 
“रघुकुल-रल्न, तुम देव-कुल-प्रिय हो ! 
बैठ रथि, देव-रथ-मध्य, सुज-बल से; 
मारो दुराचारी दुष्ट राक्षस का रण सं । 
मरता है रक्ताराज आप निज पाप से; 
कर सकता है राम, रक्ता कन उसकी ९ 
पाया थां अम्रत यथा में ने सथ सिन्धु का, 
छिञ्ञभिन्न लङ्का कर, मार यातुधान को, 
साध्वी मैथिली को आज देव-कुल नेसे ही 
अरण करेगा तुम्हें अतल सलिल में 
कन लें रहेगी श्री अंधेरा कर विशव में १” 
हाने लगा घोर रण रक्ता-नर-देवों में । 
अस्युराशि-जैसा कम्बुराशि-रव हो उठा 
चारों ओर; धन्वा निज टङ्कारित करके 
रुद्ध किया करणेःपथ घन्वी धीर बीरों ने ! 
भेद कर चम-वमे-देह उड़े व्योम में 
कुलिश-स्फुलिङ्ग-शार, धारा बही रक्त की ! 
राक्षस, मनुष्य रथी योद्धा गिरे चेत्र में; 
कुखरों के पुज गिरे-पत्र ज्यों निकुों में, 
प्रबल प्रमन से; वाजि गिरे गणे के; 
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पूर्ण रणभूमि हुईं भैरवनिनाद से | 

दूटा चतुरङ्ग दल ले के देव-दल तै 
चामर-असरत्रास । चित्ररथ सुरथी 

सौरतेज रथ में प्रविष् हुआ रण में, 
वारणारि सिंह यथा वारण का देख के | 
आ के ललकारा भीम ख से सुकण्ठ को 
रथिप उद्म ने, विभुर हुए रथ के 
चक्र सौ सौ स्रोतों के समान शब्द करके | 
वेग से बढ़ाया गज-यूथ यूथनाथ ब्यों 
कालबली वास्कल ने, देख कर दूर से 
अङ्गद को; रुष्ट युवराज हुआ देख के, 
एग-दल देख शि सिंह यथा होता है | 
तीक्ष्ण असिधारी असिलोमा ने प्रकोप से, 
सङ्ग लिये वाजि-राजि, आगे बढ़ शीघ्र ही 
घेर लिया सुप्रभ-शरभ को । 
वीर विडालाच्त ( विरूपाक्ष सेनाशी ज्यों ) 
लड़ने सरोष लगा आ के हनूमान से । 
आये रणमध्य, बैठ दिव्य रथ में, रथी 
रामचन्द्र; आहा | यथा देवपति दूसरे 
भअधारी | विस्मय से तारकारि स्कन्द्‌ ने 
शर श्रेष्ठ लक्ष्मण में निज प्रतिमूति-सी | 

मध्य | उड़ घन भाव से 
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चारों ओर धूल छाई; डगमग भाव से 
डाली हेमलङ्का; क्ष॒व्य हो के सिन्धु गरजा | 
अद्भुत अपूवे व्यूह वाँधा वलाराति ने । 
पुष्पक में गैठा हुआ रक्षाराज निकला; 
घूमें रथ-चक्र घोर घर्थेर निनाद से, 
उगल कृशाचु-कण; हींसे हय हष से । 
चौंधा कर आगे चली रल्ल-सम्मवा विभा, 
ऊषा चलती है यथा आगे उष्णरर्मि के, 
जब उदयाद्रि पर एकचक्ररथ में 
होता है उदित वह | देख रक्षाराज का 
रच्तागण गरजा गभीर धीर नाद से। 
बाला सारथी से रथी-- केवल मनुष्य ही 
जूभते नहीं हैं आज; देखो सूत, ध्यान से, 
धूम-पुञ्ञ में ज्यों अभिराशि, रघु-सैन्य में 
देव-सेना सोहती दै । आया इन्द्र लङ्का में, 
सुन कर आज हत इन्द्रजित योद्धा का !” 
याद कर पुत्र को निशाचरेन्द्र रोष से 
करके गमीर नाद वोला-“सूत, शीघ्र ही 
रथ को बढ़ाओ, जहाँ वज्त्री बलाराति है ।” 
दौड़ा रथ तत्त्ण मनोरथ की गति से । 
भागी रघु-सेना, वन-जीव यथा देख के 
मदकल नाग भागते हैं ऊध्वो इवास से ! 
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किं वा जब वजानलपूर्ण घोर नाद से 
सीमाङृति मेघ उड़ता है वायु-पथ सें, 
देख तब जैसे उसे भागते हैं भय से 
भीत पशु-पन्ती सब ओर । क्षण भर में 
वेछुष चढ़ाके व्यूह भेद डाला वीर ने; 
तोडता है जैसे अनायास बॉध वाळू का, 
उावन-प्रवाह, महा घोर घनाघात से। 
किं वा गोष्ठ-वेष्टन निशा झे यथा केसरी | 
“त्यच्चा चढ़ाके रोषयुक्त बली स्कन्द्‌ ने 
रोका उस स्यन्दन का मार्गे | हाथ जोड़ के, - 
उनको प्रणाम कर लङ्क शवर वाला यो 
"शङ्करी का, शङ्कर को देव, सदा भक्ति से 
पूजता है किङ्कर | निहारता हूँ फिर क्यों 
नैरि-रन्द-सङ्ग तुम्हें आज इस लङ्का में ?. 
करते रथीन्द्र, क्यों हो सनुजाधम राम की 
उम अनुकूलता यों ? न्यायहीन युद्ध में 
मेरे श्रेष्ठ नन्दन को लक्ष्मण ने मारा है; 
मारूँगा अभी में उस मूढ़ छली योद्धा कों; 
छोड़ दो कुमार, भेरा साग, कहूँ और क्या १” 
बोले उमानन्द्न-“सुरेश के निदेश से 
लक्ष्मण का रक्तण करूँगा यहाँ आज में | 
सुझको हराओ महाबाहो, बाहुबल से, 
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अन्यथा मनोरथ न सिद्ध कर पाओगे !” 
तेजस्वी अपूने महा रुद्रतेज से बली 
रावण ने अप्नि-सम छोड़े अस्त्र रोष से, 
और किया कातर शरों से शक्तिधर के ! 
बाली विजया से तव अभया अधीर हा-- 
देख सखि, लङ्का ओर तीक्ष्एतर वाणां से 
बिद्ध करता है क्र,र राक्षस कुमार को ! 
हरता है देव-तेज पक्षिराज नम में; 
जां तू सखि, शीघ्र वहाँ, चञ्चला की गति से, 
युद्ध से विरत कर सत्वर कुमार का । 
छाती फटती है हाय ! देख कर वत्स के 
कोमल शरीर में से रक्त-धारा बहती । 
देव सदानन्द भक्तवत्सल हैं; सक्त का 
प्यार करते हैं पुत्र से मी सविशेष वे; 
है ठुबोर रावण इसीसे कालरण में |”. 
सौरकर रूपिणी झुनीलाम्बर-माग से 
दौड़ गई दूती शीघ्र । आके रणबेत्र में 
कहने लगी यों कणंमूल में कुमार के 
“शको युद्ध शक्तिधर, शक्ति के निदेश से; 
लङ्क शवर आज सहाारुद्रतेजःपूणो है. !? 
हँसके फिराया रथ तारकारि स्कन्द्‌ ने | 
कटक असंख्य काट, सिंहनाद करके 
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दौड़ा शीघ्र रक्षाराज--वद्धित कृशाचु-सा~- 
ऐरावत-पष्ठ पर वज्री जहाँ इन्द्र था | 

घेर लिया रावण को चारों ओर दौड़ के 
किन्नर, गन्धर्ग तथा वानरे ने वेग से; 
धोर हुङ्कार कर शूर ने निमेष में 
सब को निरस्त किया, जैसे वनराजि का 
भस्म करता है वह्नि । लज्जा का जलाजली 
देकर सुभट-बृन्द भागा | इन्द्र क्रुद्ध हो 


आया, देख पार्थे को ज्यों कर्ण कुरुक्षेत्र में । 


करके हुङ्कार भीम तोमर तुरन्त ही 
ऐरावत-भाल पर मारा राक्षसेन्द्र ने । 
अदे पथ में ही उसे काट दिया शक्र ने । 
बोला कदुरेन््र र्न पूर्वक सुरेन्द्र से-- 
'कॉपते सदा थे निज वैजयन्त धाम में 
शूर शचीकान्त, तुम नाम से ही जिसके; 
आरा गया आज वह रावणि तुम्हारे ही 

कौशल से छलमय युद्ध में इसी से क्या 
आये हो अलज्ज, तुम हेमलङ्कापुर में ? 
असर अवध्य तुम, अन्यथा निमेष में 
दमन तुम्हारा यहाँ शमन-समान मैं 
करता | परन्तु तो मी मेरा यह प्रण है-- 
उम न बचा सकोगे लक्ष्मण का मुझ से |? 


न. 
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भोम गदा ले के रथी कूद पड़ा रथ से, 
डगमग डोली धरा पद-युग-भार से, 
काषगत खङ्ग हुआ मन झन पाइवी में ! 
करके हुँकार वज्र लेने लगा वज्री जा, 
हर लिया देव-तेज गैसे ही गरुड़ ने; 
कुलिश उठा न सका हाय ! स्वयं कुलशी ! 
रावण ने भीम गदा मारी गज-भाल में, 
मारता प्रभञ्जन है जैसे गिरि-शिर में, 
अश्रमेदी वृत्त को उखाड़ कर आँधी से । 
होकर निरस्त गज घोर घनाघात से 
गिर पड़ा दोनों घुटनों के बल शीघ्र ही। 
हँस कर रात्तसेन्द्र नैठा निज रथ में । 
लाया तब दिव्य रथ मातलि सुहुते में; 
वासव ने छोड़ दिया मागे अभिमान से । 
दिव्य रथारूढ़ तब दाशरथि सामने 
आये, सिंहनाद्‌ कर, धन्वा लिये हाथ में । 
बोला वीर रावण निहार कर उनको 
“चाहता नहीं मैं आज सीतानाथ, तुमको; 
एक दिन और तुम इस भवधाम में 
जीते रहो निर्भय निरापद्‌ हो ! है कहाँ 
अनुज तुम्हारा वह नोच छझ समरी ? 
माखेगा उसे में, तुम अपने शिविर में 
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दौड़ा शीघ्र रक्षाराज--बद्धित कृशानु-सा-- 
ऐरावत-पृष्ठ पर वज्री जहाँ इन्द्र था । 
घेर लिया रावण को चारों ओर दौड़ के 
किन्नर, गन्धर्ने तथा वानरे! ने वेग से; 
धोर हुहुङ्कार कर शूर ने निमेष में 
सब को निरस्त किया, जैसे वनराजि को 
भस्म करता है वहि । लजा को जलाजली 
देकर सुभट-बृन्द भागा | इन्द्र कद्ध हा 
आया, देख पार्थे को ज्यों कर्ण कुरुक्षेत्र में | 
करके हुङ्कार भीम तोमर तुरन्त ही 
ऐरावत-भाल पर मारा रात्तसेन्द्र ने । 
अद्ध पथ में ही उसे काट दिया शक्र ने । 
बोला कबुरेन्द्र गर्द पूर्गेक सुरेन्द्र से-- 
_कॉपते सदा थे निज वैजयन्त धाम में 
शूर राचीकान्त, तुम नाम से ही जिसके; 
मारा गया आज वह रावणि तुम्हारे ही 
कौशल से छलमय युद्ध में इसी से क्या 
आये हो अलज्ज, तुम हेमलङ्कापुर में ? 
अभर अवध्य तुम, अन्यथा निमेष में 
दमन तुम्हारा यहाँ शमन-समान मैं 
करता | परन्तु तो मी मेरा यह प्रण है-- 
उम न बचा सकोगे लक्ष्मण का मु से |? 


bss, 


सप्तम सगे 


भोम गदा ले के रथी कूद पड़ा रथ से, 
डगमग डोली धरा पद-युग-मार से, 
कोषगत खङ्ग हुआ झन मन पाइव में ! 
करके हुँकार वज्र लेने लगा वज्री जा, 
हर लिया देव-तेज गैसे ही गरुड़ ने; 
कुलिश उठा न सका हाय ! स्वयं कुलशी ! 
रावण ने भीम गदा मारी गज-भाल में, 
मारता प्रभञ्जन है जैसे गिरि-शिर में, 
अश्रमेदी वृक्त को उखाड़ कर आँधी से ! 
होकर निरस्त गज घोर घनाघात से 
गिर पड़ा दोनों घुटनों के बल शीघ्र ही । 
हँस कर राक्तसेन्द्र नैठा निज रथ में । 
लाया तब दिव्य रथ मातलि मुहूत में; 
वासव ने छोड़ दिया मार्ग अभिमान से । 
दिव्य रथारूढ़ तब दाशरथि सामने 
आये, सिंहनाद कर, धन्वा लिये हाथ में । 
बोला वीर रावण निहार कर उनको 
“चाहता नहीं मैं आज सीतानाथ, तुमको; 
एक दिन और तुम इस भवधाम में 
जीते रहो निर्भय निरापद्‌ हो ! है कहाँ 
अनुज तुम्हारा वह्‌ नोच छु्य समरी ? 
मारू गा उसे में, तुम अपने शिविर में 
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लौट रघुश्रेष्ठ, जाओ !” दीघे धन्वी रोष से 
गरजा विलोक दूर शुर रामानुज को, 
सिंह वृषपाल को ज्यों, शारशिरोरल्न वे 
राक्तसा का मारते है, बंठ कसी रथ सें 
ओर कभी पैदल, अपूरे बीय्य-बल से । 
पुष्पक सवेग चला घेर सु-घाष से, 
अश्नि-चक्र-तुस्य रथ-चक्र लगे छोड्ने 
अस्नि-राशि; धूसकेतु-तुल्य रथ-केतु की 
शामा हुईं | देख कर दूर ज्यों कपात को, 
फला कर पङ्क स्येन दौड़ता है शून्य में, 
दौड़ा राक्तसन्द्र त्यां ही देख रण-भूमि सें 
पुत्रघाती लक्ष्मण का; दोड़े सन ओर से 
व-नर गज कर, शुर के बचाने का । 
दौड़े तथा रक्षागण देख रक्ताराज का | 
करके पराजित विपक्षी विडालाक्ष का 
दौड़ा वीर आअ्जनेय, घोर प्रभ्जन-सा 
गजे.कर; देख कर काल-सम शूर के 
चिल्ला कर भाग उठी राक्षस-अनीकिनी, 
'जैसे तूल-राशि उड़ती है वायु-वेग से ! 
क्रोध कर रावण ने तीक्ष्ण तीक्ष्ण बाणों से 
विद्ध कर शीघ्र क्रिया विचलित. वीर को । 
मारुति अधीर हुआं., जैसे भूमि-कम्प में 
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होता है महीध्र | घार सङ्कट में शूर ने 

ध्यान किया अपने पिता के पद युग्म का; 

निज बल दान किया नन्दन को वायु ने, 

देता है स्तेज जैसे सूर्ये सुधानिधि को । 

तेजस्वी परन्तु महारुद्र तेज से रथी 

रावण ने तत्तण निवारित किया उसे; 

छोड़ रण-रङ्ग हूनूसान भगा हार के | 
किष्किन्ध्या-कलत्र आया, विग्रह्‌ में सार के 

उद्धत उद्र कों | सहास्य उसे देख के 

वाला दशकण्ठ--“किस कु-क्षण में छोड़ के 

राज-सुख-सोग अरे बर्नेर, तू आया है 

दूर इस कठुरपुरी में ? वह तारा जा 

तारा-तुस्य दीप्तिसारा, देरी भ्राढदारा है, 

छोड़ उसे तू क्यों यहाँ आया रथि-बृन्द में ? 

जा रे, तुझे छोड़ दिया, साग जा स्वदेश को, 

विधवा बनाने चला मूढ़, फिर क्यों उसे ? 

कोई और देवर है दुसेति, क्या उसका १” 

` उत्तर सुकणठ ने दिया यों भीमनाद से- 

'तुक-सा अधर्मो कोन है इस जगत में . 

रक्षाराज ? दुष्ट, पर-दार-लाम करके 

इवा है सवंश तू | कलङ्क निज कुल का 

है तू नीच ! मेरे हाथ से ही मृत्यु तेरी है। 
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मार तुमे, मित्र-बधू आज मैं उबारूँगा !? 
कह यों बली ने गिरि-श्ज्ञ फेंका गर्ज के, 
करके अँधेरा-सा अनम्बर प्रदेश में 
शिखिर सवेग चला; तीक्ष्ण शार छोड़ के 
काटा उसे रावण ने खणड खण्ड करके; 
फिर निज दीर्घ चाप टङ्कारित करके 
धोर हुहुङ्कार कर तीक्ष्णतर बाणों से 
छेद डाला रावण ने रण में सुकण्ठ को ! 
पीठ दे सुमति भागा आते घनाघात से ! 
भागी रघु-सेना सब ओर भयमीत हो, 
(कल जल-राशि यथा टूटने से बाँध के; ) 
देव-दल तेजाहीन हाके अहा | अधुना 
नर-दल-सङ्ग भगा, जैसे वायु-वेग से 
धूम-सङ्ग अभि-कण आप उड़ जाते हैं ! 
देवाक़्ति लक्ष्मण को रावण ने सामने 
देखा ! वीर मद से है दुर्मद समर में 
रक्षाराज, गरजा रथीन्द्र हुङ्कार से; 
गरजे सौमित्रि शूर निर्भय हृदय से, 
मत्त करि जैसे मत्तकरि के निनाद से 
नाद करता है | देवदत्त धन्वा धन्वी ने 
तत्क्षण सरागे किया टङ्कारित रोष से । 
बोला रोषयुक्त रक्षोराज--““अरे, इतनो 
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देर में तू लक्ष्मण, क्या मेरे हाथ आया है 
रण में रे पामर ? कहाँ है अब वृत्रहा 
वप्त्री ? कहाँ वहिध्वज तारकारि स्कन्द्‌ हैं 
शक्तिधर ? और कहाँ तेरा वह भाई है 
राघव ? सुकणठ कहाँ ? पामर, बता तुमे 
कौन वचावेगा ? इस कालासन्न रण में, 
जननी सुमित्रा और ऊस्मिला वधू का तू 
याद्‌ करले रे, अब मरने के पहले | 
मांस तेरा दूँगा अमी मांसभाजी जीवों को; 
रक्त-खोत साख लेगी एथ्वी इस देश की | 
कुक्षण में ठु्मेति, हुआ है सिन्धु पार तू, 
चोर-तुस्य होकर प्रविष्ट रच्तोगेह में, 
रक्तारत्न तू ने हरा-जग में अमूल्य जा ।” 
गरजा सरोष राजा भैरव विराव से 
अम्नि-शिखा-तुल्य शर घन्वा पर रख के; 
मीम सिंहनादी वीर लक्ष्मण ने उसको र 
उत्तर दिया यों भीम सिंहनाद कर के-- 
“नत्र कुल में है जन्म मेरा, कमी रण सें, 
रक्षाराज, काल से भी डरता नहीं हूँ मैं; 
फिर किस कारण डरूँगा भला तुम से ? 
कर ले जा साध्य हो सो, पुत्र-रोक से है तू 
व्याकुल विशेष आज, तेरा शोक मेटँगा 
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भेज तुमे तेरे उस पुत्र के ही पास में ।” 
होने लगा घोर रण; देव-नर दोनों की 
ओर अति विस्मय के साथ लगे देखने; 
करके हुङ्कार वार वार बाण वैरी के 
काटे बीर लक्ष्मण ने ! विस्मित हो बोला यों 
रावण---“बड़ाई करता हूँ वार वार मैं 
तेरे शोय्णे-बीय्ण की हे लक्ष्मण मंहारथे | 
शक्तिधर से भी शक्ति तुभ में विशेष है; 
किन्तु तेरी रक्षा नहीं आज मेरे हाथ से |” 
याद कर पुत्र को सरोष महाशूर ने 
छोड़ी महाशाक्ति | घोर वजनाद करके, 
नम में उजेला कर, दामिनी-सी दारुणा 
छूटी शत्रुनाशिनी | सकस्प हुए भय से 
देव-नर ! लक्ष्मण कठोर घोराघात से 
गिर पड़े प्रथ्वी पर, ज्यों नक्षत्र टूटा हो; 
मून झन अस्त्र हुए, आमाहीन रक्त से 
सम्प्रति | सनाग-नग-तुल्य गिरे धीर धी । 
बिद्ध कर गहन अरण्य में हरिण को 
अपने अमोघ शार द्वारा दौड़ता है ज्यों 
उसको पकड़ने किरात, रथ छोड़ के 
दौड़ा बली रक्षाराज शव के उठाने को ! 
चारों ओर आर्वनाद होने लगा सहसा ! 
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घोर हाहाकार कर देव-नर बीरों ने 
घेर लिया लक्ष्मण को । कैलासाद्रि धाम में 
शङ्कर के चरणों में वोली व्यभ्र शङ्करी 
“मारा प्रभो, लक्ष्मण को रावण ने रण में । 
धूल में सुभित्रा-पुत्र देखो, अब है पड़ा ! 
तुष्ट किया राक्षस का भक्तप्रिय, तुमने 
वासव का सने गने खगे किया रण्‌ में, 
प्राथेना है किन्तु विरूपाक्ष, यही दासी की 
रक्षा करो लक्ष्मण के देह कौ--दया करो !” 
शाली हँस बाले तब वोरमद्र शूर से-- 
“रका वीर, रावण के ।” मन की-सी गति से 
वीरभद्र जाकर गभीर धोर वाणी से 
रावण के कान में यों बोला-“हत शत्रु है 
रच्तोराज, काम क्या है अब रणभूमि में ? 
लॉट जाओ वीर वर, हेमलङ्का धाम का |? 
यों कह अदृश्य हुआ देव-दूत स्वम्न-सा । 
रथ पर जैठा शूर-सिंह सिंहनाद से; 
रक्तोरणवाद्य बजे, रक्षोगण गरजे; 
पुर में प्रविष्ट हुई राक्तस-अनोकिनी-- 
भीमा जय लाभ कर, मानें महा चरिडका 
मार रक्तबीजासुर, नृत्य करती हुई, 
अट्टहास पूजक प्रसन्न समुल्लास से 
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लाटो आद्र दृह वाली शाणित के स्रोत 
और ज्यों सती की बन्दना की देव-दल ने 
भूरि अभिनन्दन किया त्यों जय-गीते से 
राक्षस चमू का महानन्दी वन्दि-बृन्द्‌ ने | 
हा क पराभूत यहाँ, अति अभिमान से, 
सुर-दल-सङ्ग सुरराज गया स्वर्गे को | 


इति श्री मेघवाइ-उध काव्ये 
शक्तिनिभेंदो वास 
सप्तम: सगे; 
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राज-काज साङ्ग कर, जाकर विराम के 
मन्दिर में राजा यथा मुकुट उतार के 
_ रखता है, अस्ताचल-चूड़ा पर सन्ध्या में 
सस्तक-किरीट-रवि रक्खा दिनदेव ने; 
तारा-दल सङ्ग लिये आई तब यामिनी, 
च्याया यामिनी का प्रिय कान्त शान्त चन्द्रमा । 
अभ्नि-पु जले चारों ओर रणत्तत्र में 
ला सो, शूर लक्ष्मण पड़े हैं जहाँ परथ्वी पे; 
नोरव पड़े हैं वहीं सीतापति | आँखों से 
अविरल अश्रुजल वह कर वेग से 
भात-रक्त-सद्ग मिल एथ्वी को मिंगाता है, 
॥ बह गिरि-गात्र पर गैरिक से मिल के 
| गिरता है प्थ्वी पर निमेर का नीर ज्यों ! 
हो रहे हैं शुर सब शून्यमना शाक से 
सुहृद्‌ विमीषण विमीषण समर में, 
सुहृद सुकण्ठ शूर, मारुति महाबली, 
अङ्गद, कुमुद्‌, नल, नील वीरकेसरी, 
शरम, सुबाहु आदि प्रभु के विषाद्‌ से 
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हा रहै विषण्ण सब साश्रमुख मैन हे | 
हाकर सचत नाथ कातर हो बोले यों-- 
छोड़ कर राज्य हुआ जब वनवासी में 
लक्ष्मण, कुटी के द्वार पर तुम रात में 
जागते थे धीर धन्वि, धन्वा लिये हाथ में 
मर रचणाथ; आज राक्षसनगर में -- 
आज इस रात्तस-नगर में, विपत्ते के 
बीच हो रहा में मझ सङ्कट-समुद्र में 
ता भी महाबहो, तुम भूल मुझे प्थ्वी पै 
सातं हा पड़े यों ? कोन आज मुझे रक्खेगा 
रक्षित ? उठे कब विरत वीर दुम हो 
आद-आज्ञा पालन में ? किन्तु यदि तुमने 
मर भाग्य-दोष से-सदा में भाम्यहीन हूँ 
त्याग दिया प्राणाधिक, मुझको है, तो, कहद; 
किस अपराध से तुम्हारी अपराधिनी 
जानकी अभागिनी है ? याद्‌ कर अपने 
श्री सौमित्रि देवर का, रच्षावन्दिगृह में 
रोती रहती है दिन-रात ! कैसे भूले हो 
भाई, तुम आज कैसे भूले हो उसे, कहा ? 
सव कुछ भूल कर, माता-सम जिसकी 
संवा करते थे सदा आदर से, यत्न से । 
रउडुल-रत्न, हा । तुम्हारे कुल की बधू 
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बाँध रक्खे पोलस्तेय ? ऐसे दुष्ट दस्यु का 
दे कर न दणड यह निद्रा क्या उचित है 
तुमका हे. भाई, कहो, शोय्ये तथा वीर्य में 
सनेभुक-तुल्य तुम दुद्र जा युद्ध में ? 
रघुकुल-केतु उठा, वीर विजयी, उठो ! 
देखा, में तुम्हारे विना कैसा असहाय हूँ, 
हाता है रथीन्द्र जैसे चक्रहीन रथ में ! 
साने से तुम्हारे हनूमान बलहीन दै, 
धनु गुण-हीन यथा; रोता है विषाद से 
अङ्गद; सुकण्ठ मित्र कितना विषण्ण है ! 
सुहृद विभीषण अधीर हो रहे हैं ये; 
व्याकुल है सेन्य-दल, भाई) उठा अब तो ! 
आँखे' ये जुड़ाओ तुम, शोघ्र आँखे' खोल के ! 
किन्तु यदि छान्त हुए तुम इस युद्ध में, 
ते हे धन्वि, लौट चले, आओ, वनवास का; 
काम नहीं भाग्यहीना सीता-सझुद्धार का 
प्रियतम, काम नहीं राक्षस-विनाश का। 
जननी सुमित्रा-पुत्रवत्सला तुम्हारी हा ! 
| र सरयू किनारे जहाँ रो रही हैं, जा के में 
द कैसे वहाँ वत्स; उन्हें मुँह दिखलाऊँगा, 
जाओगे न मेरे सङ्ग यदि तुम लौट के ९ 
क्या कहूगा उनसे में, माता जब पूछेंगी-- 
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“मेरा नेत्र-रत्न कहाँ अनुज तुम्हारा है 

राम भद्र ९? ऊर्मिला वधू को समम्ाऊगा 
कह कर क्या में ? और पौरजन-बृन्द के 
बोला ! उठो वत्स, तुम आज उस भाई से 
विसुख हुए क्यों अहो ! प्रेम-वश जिसके 
राज-सुख छोड़ हुए घोर वनवासी है। ? 
रोते समदुःख से थे देख इन आँखों में 
अश्रु तुम; पों छते थे वार वार उनको; - 
किन्तु आज हो रहा हूँ ऑँछुओं से आद्र मैं, 
देखते नहीं हो तुम मेरी ओर फिर भी 
माणाधिक:? लक्ष्मण, यही क्या तुम्हें योग्य है, 
( विश्व में विदित भ्रातृवत्सल जो तुम हो ) 
मेरे चिरानन्द भाई, बोला तुम झुझसे ? 
जन्म से ही में ने रख ध्यान में स्वधम्मे को 
पूजा सदा की है देव-कुल की, फल क्या मुझे 
देवों ने दिया है यही ? हे निशे, दयामयी 
तुम हो, शिशिर-ब्रष्टि करके सदेव ही 

करती हो सरस निदाघ-शुष्क फूलों को; 

मेरी प्रार्थना है, इस फूल का हरा करो ! 
तुम हा सुधानिधि सुधांशु, देव, कृपया 
जीवन प्रदायिनी सुधा का दान करके 
लक्ष्मण की रक्षा करा--रक्षा करो राम की 
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करुणानिधान तुम, राघव मिखारी की!” 
यां बहु विलाप किया रच्षोवंश-बैरी ने 
अपने प्रियानुज कों गोद में लिये हुए; 
उच्छ्वसित वीर हुए चारों ओर शाक से, 
होते हैं महीरुह ज्यों उच्छ्वसित रात में, 
बहता है वायु जब निविड़ अरण्य में । 
कैलासाद्रि धाम में मवानी निरानन्द है 
राघवेन्द्र-वेदना से, र्खे हुए अङ्क में 
शाङ्कर के चरण-सरोजों को, भिंगाती लि 
अविरल आऑँछुओं से, जैसे उषा सुन्दरी 
शिशिर-करों से है मिंगाती अरबिन्दों का ! 
बोले प्रसु-“देवि, क्‍यों अधीरा हुम आज हा ९? 
“जानते नहीं क्या तुम देव १? कहा देवी ने 
“लक्ष्मण के शाक-वश रामचन्द्र लङ्का में 
करुण विलाप सुनो, करते हैं कितना; 
चित्त है अधीर मेरा राम कें विलाप से ! 
कौन अब विश्वनाथ, पूजेगा जगत में 
दासी के ? अतीव लज्जा दी है मुझे तुमने 
आज; प्रभो, नाम मेरा तुमने डुबो दिया 
विषम कलङ्क-नल में है.। तपोमङ्ग के 
दाष से है दोषी यह दासी, क्या इसी लिए 
तापसेन्द्र, दण्ड दिया ऐसा आज मुझको ? 
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कुक्षण में देवराज मेरे पास आया था । 
कुक्षण में हाय ! मुके राघव ने पूजा था [९ 
सोन महादेवी हुई रो के अभिमान से | 
हँस कर बोले हर--“तुच्छ इस बात से 
होती निरानन्द हे। क्यों तुम गिरिनन्दिनी ? 
भेजा राघवेन्द का कृतान्त-पुर में प्रिये, 
माया-सन्न; देह धरे, मेरे अनुग्रह से 
पावेगा प्रवेश उस प्रेतपुर में रथी 
दाशरथि । और पिता दशरथ उसके 
युक्त वता देंगे फिर लक्ष्मण के जीने की; 
छोड़ो निरानन्द यह चन्द्रानने | माया को 
दो यह्‌ त्रिशूल मेरा, अझ्नि-्तम्भ-सा यही 


`` दीप्रित करेगा तमःपूणे यम-लाक को; 


~ 


पूजगा सभक्ति वहाँ प्रेतकुल इसको, 
पूजा करती है प्रजा जैसे राजदणड की ।? 
याद्‌ किया अम्बिका ने तत्त्तण ही माया को । 
आके अविलम्ब हुई प्ररत कुहुकिनी; 
हैसवती वोली सढु स्वर से यो उससे-- 
“जाओ तुम लङ्का में अभी हे विश्वमे।हिनी, 
रा रहे हैं सीतापति लक्ष्मण के शाक से 
कातर हो; सम्वोधन दे कर सुवाणी से, 
सङ्गः निज प्रेतपुर ले जाओ उन्हें अभी; 
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युक्ति बता दे गे पिता दशरथ उनका 
फिर से सुमति शार लक्ष्मण के जीने का 
ऐर सब वीरों के, मरे जा इस युद्ध में | 
निज कर कञ्ज में ला शूल यह शूली का, 
दीपित करेगा तमःपूणे यम-लाक को 
अप्नि-स्तम्भ-तुल्य यही सति, निज तंज से |” 
माया चली करके प्रणाम महासाया का । 
छाया-पथ में से भगी छाया दूर म्लान-सी, 
रूप की छटा से | हँसी तारावली आमा से, 
रत्नावली खिलती है जैसे रवि-ऋ्ान्ति से । 
पीछे, नस-ओर, रख रेखा एु-प्रकाश कौ-- 
सिन्धु-जल में ज्यों तरी चलती है-रूपसी 
लङ्कापुर-ओर चली । आई कुछ क्षण में 
देवी जहाँ सैन्य सह श्षुएण रघुरन्न थे । 
पूणे हुई हेमलङ्का स्वगे की झुगन्ध से । 
बाली जननी यों तब राघव के कान म 
'पोछा रथि, दाशरथि, अश्रुधारा अपनी 
प्राणप्रिय अनुज वचेगा; सिन्धु तीथ में 
स्नान कर, चले, मेरे सङ्ग यम-लाक को; 
पाओगे प्रवेशा तुम शिव के प्रसाद से 
सुमति, शरीर सह आज मेरे साथ में ! 
युक्ति बता देंगे: पिता दशरथ तुमको 


२३९ 


२४० मेघनाद-वध 


लक्ष्मण सुलक्षण के प्राण पुन: पाने की । 

सजन करूंगी में सुरङ्ग-पथ उसमें 

निर्भय प्रवेश करो, शीघ्र चलो सुमते । 

मार्ग दिखलाती हुई तुमको, चलूगी में 

आगे । शूर छुग्रीवादि हैं जा, कहे सब से 

सावधान रक्षा करे' लक्ष्मण के शव की ।? 

विस्मय से राघवेन्द्र--सेनाध्यक्ष शूरों को 

करके सतक--चले सिन्धु महातीर्थ को । 

स्नान कर शीघ्र महाभाग झुचि स्रोत में, 

तुष्ट कर तर्षेण से देव-पितरादि को, 

शिविर के द्वार पर आये शीघ्र एकाकी । 

उज्वल निवेश देखा देवतेज:पुः् से 

सम्प्रति सुधाम्मिक ने, भक्ति युक्त पूजा को 

हाथ जाड़, पुष्पा लि देकर सुदेवी की । 

रख फिर वीर-वेश वीर-कुल-वन्दय ने 

निभेय प्रवेश किया माया के सुरंग में 

बया भय उसे है देव जिससे प्रसन्न हैं ? 

रघुकुल-रज्न चले, तिमिर-अरण्य में,-- 
जैसे पथी चलता है, जब उस बन में 

खेलती सुधाकर को किरणें हैं रात में। 

सङ्ग आगे आगे चली माया मौन भाव से । 
कुछ देर में निनाद सुना प्रभु ने, 
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मानें श्रुन्ध सौ सौ सिन्धु कल्लोलित होते हैं! 

दीख पड़ी सम्मुख कराल पुरी उनका 

चिर तमसाबृत । सदेव वजनाद से 

बहती है परिखा-सी गैतरणी तटिनी; 

उठती तरङ्ग हैं सवेग रह रह के, 

जैसे तप्त भाजन में पय है उबलता 

उगल उगल धूम, तस्त वहि-तेज से ! 

हाता नहीं उदित दिनेश उस व्योम में, 

किं वा चन्द्र, तारा-ब्ृन्द; पावक उगल के 

घार घन घूमते हैं निय शून्य-पथ में, 

करते कठोर ग्ना हैं, ययो प्रलय में 

कुपित पिनाकी, रख विशिख पिनाक पत! 
देखा सेतु अदभुत नदी पर नरेन्द्र ने 

विस्मय के साथ, कमी अप्रिमय है, कभो 

धूमावृत और कमी सुन्दर खबरों स 

निर्मित-सा | लक्ष लक्ष कोटि कोटि प्राणी हैं 


पूछा तब राघव 
रखता है सेतु यह क 
और क्यों असंख्य प्र लि 
शलम-समात ) दौड़ते हैं सेतु-ओर क्यों ! 
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देवी ने कहा कि -“कामरूपी यह सेतु है 
सीतापते, पापियों के अशी अम्निमय है 
धूमावृत; किन्तु पुण्यप्राणी जव आते हैं, 
हाता है सुरम्य यथा स्वणे-पथ स्वर्ग में | 
दखतं हा जा ये तुम अगणित आत्माएं, 
आती प्रतपुर में हैं, देह तज भव में 
कम्मे-फल भागते को; पुण्य-पथगामी जा 
जीव है, सह सेतु-पथ से वे जाते हैं 
उत्तर या पश्चिम यां पूरे बाले द्वार से 
ओर जा हैं पापी, महा छशा से वे तरके 
रात-दिन होते नदी पार हैं, पुलिन में 
पीड़ा यमदूत उन्हे देते हैं प्रहारो से, 
जलते हैं प्राण पड़ मानें तप्त तैल में | 
चला नररत्न, मेरे साथ, शीघ्र देखागे 
देखा नर-चक्षुओं ने जिसको नहीं कभी ।? 
पीछे रघुवीर चले मन्द मन्द्‌ गति से, 
आग चली काश्चन की दीवट-सी मोहिनी, 
करक उजेला उस विकट प्रदेश में । 
सतु के समीप देखा राघव ने भय से 
दाघोकार दण्डपाणि कालदूत है खड़ा । 
बाला वह कञ्रनाद पूर्वक गरज के-- 
कान तुम साइसि ? सदेह किस बल से 
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आये हे! अगम्य इस ओत्ममय देश में ? 
शीघ्र बेलि, अन्यथा में घोर दण्डाघात से 
मारूँगा सुहुते मर में ही तुम्हें |” हँस के | 
देवी ने दिखाया शाम्यु-शूल यमदूत को । | 
करके प्रणाम वह बोला नतभाव से-- | 
“नेरी शक्ति क्या है जा तुम्हारी गति रोकूँ में ? | 
स्वणैमय सेतु हुआ आप समुहास से, | 
साथ्वि, देखा, व्योम यथा ऊषा के मिलन से |” 
गैतरणी-पार हुए दोनों । रघुवीर ने 
लोहे का पुरी का द्वार देखा तब सामने; 
चक्राकृति राशि राशि अग्नि चारों ओर है 
जलती उजेला कर नित्य एक गति से ! 
अप्नि-अक्तरोंमें लिखा देखा नररत्न ने 
तारण-ललाट पर--“पापी इस मागे से | 
जाते दुःख-देश में हैं चिर ढुख भागने, .._ | 
बचे हे प्रवेशि, इस देश के प्रवेश से !” Nh 
द्वार पर अस्थि-चर्म-सार ञ्वर रोग को ` 
राघव ने देखा । कभी कॉपता है शीत से 
र थर क्षीण देह; और कमी दाह से 
जलता है, जैसे सिन्छु बड़वानल-ताप से । 
कफ कमी, पित्त कमी, वात कमी उसको 
चेरते हैं कोप कर सारा ज्ञान हरके। 
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पास उसी रोग के है दीघोकार धारिणी 
उद्रपरायणता;-भाजन अजीर्णं के 
गल उगल वार वार है निगलती 
लेकर सु-खाद्य दोनों हाथां से अभागिनी ] 
उसके समीप है प्रमत्तता प्रमादिनी, 
आधी खुली, आधी मुंदी आँखे' लिये हसतो, 
रोती कमी, गाती कमी, नाचती कभी तथा 
बकती कमी है ज्ञानहीना, ज्ञानहारिणो ! 
उसके समीप काम, विगलित देह है 
शव-सम, तो भी दुष्ट रत है सुरत में, 
जलता हिया है सदा कामानल-ताप से । 
उसके समीप बेठी यक्ष्मा महा भीषणा, 
शाणित उगलती है रात-दिन, खाँस के; 
साँस चलती है शीघ्र शीघ, महा पीड़ा है ! 
विकटा विशूचिका है ज्योतिहीनलोचना; 
रक्त बहता है मुख और मल-द्वार से, 

जैसे जल-स्रोत ! टपा रूपी रिपु घेरे है; 
अङ्गमह्‌ “नाम घोर यमचर अङ्गों को 
मास करता है--यथा व्याघ्र बन-जीच के 
मार कर कौतुक से रह रह उसके 
काटता है ! जैठी उस रोगा के समीप ही 
विषमा उन्मत्तता है; उम कमी होती है-- 
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आहुति से अभि यथा; और कमी ढुबला ! 

नाना विध भूषणों से भूषिता कमी; कभी 

नंगी--यथा काली विकराल रण-रङ्ग में ! 

गाती कभी गीत करताल दे के उन्मदा; 

शाती कमी, हँसती कभी है घोर हास्य से, 

दाँतों को निकाल कर; काटती है शास्त्र से 

कण्ठ कभी अपना स्वयं ही; विष पीती है; 

बाँध निज ग्रीवा कभी डूबती है पानी में ! 

और कमी हाव-भाव विभ्रम-विलास सें 

कामातुरा कामियों को निकट बुलाती है ! 

न कर विचार कुछ मूत्र और मल का 

अन्न में मिला के हाय ! खाती अनायास है ! 

श्ृङ्कला-निवद्धा कमी, धीरा कभी होती है, 

पवन-विहीन यथा स्रोतोहीन सरिता ! 

शिन सकता है कैन और जा जा रोग हैं ? 
देखा रथी राघव ने अग्नि्रणे रथ में 

( शाणिताद्र वस्त्र वांले, अस्त्रधारी ) रण को ! 

आगे मूतिमान क्रोध बैठा सूत-वेश में; 

लम्बी नर-मुण्ड-माला पहने गले में है, 

दीघे नर-देह-राशि सामने द उसके ! 

दीख पड़ी हत्या खर खन्न लिये हाथ में, 

उध्लेबाहु नित्य हाय ! निरत निधन में! 
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भूलती है पादप से रस्सी बाँध ग्रीवा में 
मान आत्महत्या, लोल जिह्वा, धोरलोचना | 
माया महादेवी तब राघव से बोली यों-- 
“देखते हा जा ये सब कालदूत सन्मते, 
घूमते हैं नित्य नाना वेश धर लोक में, 
बन में किरात मृगयार्थ अविश्राम ज्यों | 
सीताकान्त, सम्प्रति कृतान्तपुर में चला, 
चल कर आज तुम्हें मैं सब दिखाऊँगी, 
कैसे इस जीवलोक में हैं जीव रहते । 
दक्षिण का द्वार यह; चौरासी नरक के 
झड इसमें है । शीध आओ, उन्हें देख ले ।” 
प्रु ने प्रवेश किया ऐसे उस पुर में-_ 
जैसे ऋतुराज दाव-दग्ध वन में करे, 
अथवा अशत जैसे जीव-शून्य देह में ! 
छाया है. अँधेरा वहां; हाता सब ओर है 
आतेनाद; च्च जल-स्थल हैं कम्प से; 
मेघाली उगलती है कालानल क्रोध से; 
मारुत दुगेन्ध पूरी बहता सदेव है, 
जलते श्मशान में हों लक्ष लक्ष शव ज्यों ! 
सम्मुख महाहृद दिखाई पड़ा उनके 
कल्लोलित; जलःमिष कालानल उसमें 
बहता है | इवते करोड़ों जीव हैं वहों, 
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छुटपट करते हैं हाहाकार करके !- 
“हाय रे ! विधाता, क्रूर, क्या हमें इसी लिए 
तू ने है बनाया ! अरे, माँ के ही उद्र में 
मर न गए क्यों हम लोग जठराप्मि से ? 
भास्कर, कहां हा तुम ? चन्द्र, तुम हा कहाँ ९ 
आँखे' क्या जुड़ा सकेंगे फिर हम तुमको 
देख कर देव ? कहाँ पुत्र-दारा आज ह 
आत्मवर्ग ? हाय ! कहाँ अर्थ, जिसके लिए 
सदा कुकर्म किये- धम्मे छोड़ हमने १” 

बांर वार पापी-प्राण यों ही उस हंद मे 
करते विलाप हैं । प्रतिध्वनि-सा शून्य से 
भैरव निनाद में यों उत्तर है मिलता- 
“करते हो दुर्मते, क्यों व्यर्थैनिन्दा विधि की 
तुम ? इस देश में स्वकर #-फल पाते हो ! 
भूले क्यों स्तरधम्मी कहे, पाफलेभ-वश हा? 
विश्व में विदित झुम विधि विधि-विधि है ]2 

भीम यमदूत, देववाणी पूण होते हो) 
करते हैं दणडाघात माथे पर उनके; 
काटते हैं कोटि कीट, विकट प्रहारों से ; 
बज्नखी, मांसभाजी पक्षी उड़ उड़ के 
टूटते हैं छायामयी देहों.पर उनकी 
दे खींचते हैं, मांस काट हुई से! 


5. | हि 
MMR ON! 


२४८ मेघनाद-वध 


पूरित है देश पापियों के आतंनाद से । 
माया कहने लगी कि--“नाम इस कुण्ड का 
रौरव है, अभ्निमय है यह सुधी, यहीं 
पर-धन हारियों का होता चिर बास है; 
होकर विचारक करे जा अविचार तो 
डाल दिया जाता इसी कुड में है बह सो; 
ओर जो जा जीव महा पापकारी होते हैं 
उनका ठिकाना यही | आग कभी इसकी 
बुझती नहीं है, कोट काटते हैं सदा ! 
अभि नहीं साधारण, रोष सदा विधि का 
घधक रहा है पापियों के दग्ध करता | 
रथिवर, देखे अब कुम्भीपाक चलके; 
तम तैल में हैं जहाँ पापियों का भूनते 
नित्य यमदूत | बह्‌ क्रन्दन सुना ज़रा ! 
रोका है तुम्हारा घ्राण-मार में ने शक्ति से, 
अन्यथा कदापि तुम ठहर न सकते ! 
किं वा चले बीर, जहाँ अन्धतम कूप में 
आत्मघाती पापी चिर वद्ध हुए रोते हैं |” 
हाथ जोड़ बोले नर-रत्न--“बस, दास को 
चमा करो क्षेमज्वरि, मैं जा और देखूँगा 
ऐसे दृश्य, तो अभी मरूँगा पर-दुःख से | 
हाय ! मातः, इस सव-मण्डल सें स्वेच्छा से 
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कीन जन्म ले जा यही दुर्दशा हो अन्त में ? 
दुनेल मलुज कमी कलुष-कुडुक से 
बच सकता है देवि १” बोली तब माया यां— 
“ऐसा विष कोइ नहीं वीर, इस विउ में 
जिसकी चिकित्सा न हों ! किन्तु यदि उसकी 
कोई अवहेला करे, कान फिर उसकी 
रक्षा कर सकता है ! लड़ता है पाप से 
कम्से-चेत्र में जा धीर, देव-कुल उसके 
नित्य अनुकूल रहता है; बस्सी बन के 
घम्म है बचाता उसे ! दण्डस्थल ये समी 
देखा नहीं चाहते तो आओ इस मांग से ।” 
चल कुछ दूर, घुसे सीताकान्त वन में 
नीरव, असीम था जा; पत्ती तक जिसमें 
बालते.नहीं थे; नहीं बहता था बाउ भी; 
फूलते नहीं थे वन-शाभन प्रसूत भी । 
दौर टौर पत्र-पुज भेद कर रद्मियाँ 
आती थीं, परन्ठु तेजाहीन, 
चेर लिया राघव का लाख लाख ज॑ 


दग्ण-हास्य-सी । 
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आये यहाँ ? वालो शीघ्र, देव हे। कि नर होः? 
वाक्य-सुधा-ृष्टि से दे तृप्ति हम सब को । 
पापी प्राण हरण किये ये यम-उतों ने 
स दिन सुगुणि, हमारे, उस दिन से 
रसना-जनित शब्द हमने नहीं सुना | 
आँखों आज तृप्त हुई' देख इन अङ्गां का 
शाभनाङ्ग शार, अब तृप करो काने! के |? 
वाले प्रभु-- जन्म रघु-वंश में है दास काः. 
नाम है पिता का रथी दशरथ, माता का 
पाटेश्‍वरी कैशस्या; सुके हैं राम कहते 
हाय ! वन-वासी भाग्य-दोष से हूँ आज में । 
शम्भु कं निदेश से मिळूंगा पितृदेव से, 
आया हूं इसी से प्रेत-बृन्द्‌, यम-लोक में |”? 
बाला एक ग्रंत-- जानता हूँ भद्र, तुमको; 
मारा था तुम्हीं ने मुझे प्चवटी-वन में |”? 
कर राघव ने देखा खड़ा सामने 
राक्षस मारीच - अब देह से रहित है । 
पूछा रामचन्द्र ने कि-“लुम किस पाप से 
आये इस घोरतर कानन में हा कहा १” 
हेतु दुष्ट रावण हो है हा | इस दरड का 
राथनन्द्र |? शान्यदेह्‌ प्राणी कहने लगा-- 
में ने काय्णे साधने को उस अविचारी का 
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तुमको छला था, है इसी से यह ठुदशा !” 


दूषण सहित खर आया ( खर खङ्ग-सा 


था जा रण मध्य, जव जीवित था ) देख के 


राम के, सरोष, साभिमान दूर है| गया, 
जैसे विष-हीन सपे देख के नकुल को, 
बिल में, विषाद-वश, छिपता है. ! सहसा 
पूरित अरण्य हुआ मेरव बिराव से, 
भागे भूत चिहाकर-जैसे घोर आँधी से 


he ~ ha 
उड़ते हैं शुष्क पत्र ! माया तब बोली यो-- 


राम, यह प्रेतकुल बहुविध कुणडें में 
वास करता है; यहाँ आकर कमी कभी 
घूमता है नीरव विलाप करता हुआ | 
देखो, यम-दूत वह निज निज ठौर को 
सबके खदेडता है. !” देखा तब गैदेही- 
हृदय-सरोज-रवि ने कि श्रेणी-वद्ध हा 
जा रहे हैं भूत, पोछे मीस यमदूत है; 
चिल्लाकर दौड़ते है प्रेत-खरगन्यूथ ज्यों 
भागते हैं ऊध्लेश्वास, जब है खदेड़ता 
मीमाक्ति भूखा सिंह । सजलं नयन हा 
देव दयासिन्धु चले सङ्ग सङ्ग माया के। 
सिहर उठे वे आतैनाद सुन शीघ्र ही । 
दीख पड़ीं दूर उन्हें लक्ष लक्ष नारियों, 
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आये यहाँ ९ बोले शीघ्र, देव हे। कि नर देः? 

वांक्य-सुधा-तरष्टि से दो दृस्ति हम सब को | 

पापी प्राण हरण किये ये यम-दूतों ने 

जिस दिन सुगुणि, हमारे, उस दिन से 

रसना-जनित शब्द हमने नहीं सुना । 

आँखों आज तृप्त हुई देख इन अङ्गों के | 

शाभनाङ्ग शुर, अब तूप करो काने का |”? | 
बोले प्रभु-- जन्म रघु-वंश में है दास काः. | 

नाम है पिता का र॒थी दशरथ, साता का | 

पाटेश्वरी कौशल्या; झुमे हैं राम कहते 

हाय | वन-वासी भाग्य-दोप्र से हूँ आज में । 

शम्भु के निदेश से मिलू'गा पितृदेव से, 

आया हूँ इसी से प्रेत-बृन्द, यम-लाक में |? 
बोला एक प्रेत-“जानता हूँ भद्र, तुमको. 

मारा था तुम्हीं ने मुझे पश्चवटी-बन में |” 

चौंक कर राघव ने देखा खड़ा सामने 

राक्षस मारीच - अब देह से रहित है । 

पूछा रामचन्द्र ने कि-- तुम किस पाप से | 

आये इस घोरतर कानन में हो कहे ९” | 

हलु दुष्ट रावण हो है हा | इस दएड का 
'राघमन्द्र !” शन्यदेह प्राणी कहने लगा--- | 
मैं ने काय्य साधने. के उस अविचारी का . | 
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तुमको छला था, है इसी से यह दुदेशा !” 

दूषण सहित खर आया ( खर खज्ज-सा 

था जा रण मध्य, जव जीवित था ) देख के 

राम के, सरोष, सामिमान दूर ह गया, 

जैसे विष-हीन सपे देख के नकुल के, 

बिल में, विषाद-वश, छिपता है ! सहसा 

पूरित आरण्य हुआ भेर विराव से, 

भागे भूत चिहाकर-जैसे घोर आँधी से 

उड़ते हैं शुष्क पत्र ! माया तव बोली या 

राम, यह प्रेतकुल बहुविध कुरडों में 

वास करता है; यहाँ आकर कभी कमी 

घूमता है. नीरव विलाप करता हुआ । 

देखो, यम-दूत वह निज निज ठौर को 

सबके खदेड़ता है !” देखा तब गैदेही- 

हृदय-सरोज-रवि ने कि श्रेणी-वद्ध हो 

जा रहे हैं भूत, पोछे मीस यमदूत है; 

चिह्लाकर दौडत हैं प्रेत-सग-यूथ जयं 

भागते हैं ऊध्ठीइवास, जब है खदेड़ता 

भीमाकृति भूखा सिंह । सजल नयन हा ॥। 

देव दयासिन्धु चले सङ्ग सङ्ग माया के। pf 
सिहर उठे वे आतेनाद सुन शीघ्र ही । i! 

दीख पडी दूर उन्हं लक्ष लक्ष नारियों) | 
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आमाहीन, चन्द्रलेखा जैसे दिवा-भाग में | 

खींच कर केश कोई कहती है-“मैं तुम्हें 

बाँधती थी स्निग्ध कर, कामियों के मन को 

बॉधने के अर्थ सदा--भूल धर्म-कर्म का, 

उन्मदा हो यौवन के मद्‌ से जगत में |” 

चीर के नखों से वत्त कहती है काई यों-- 

“तुझ का सजा के सदा मोती और हीरों से 

व्यर्थे ही बिताये दिन, अन्त में मिला क्या हा !? 

कोई निज नेत्रों को कुरेद कर खेद से 

( जैसे शबननेत्र क्रूर गीध हैं निकालते ) 

कहती है-“पापनेत्रो, अःजन से मैं तुम्हें 

करके सु-रस्जित, कटाक्ष-बाण हँस के 

छोड़ती थी चारों ओर, दर्पण में देख के 

आमा में तुम्हारी घृणा करती सगो से थी। 

उस गरिमा का यही था क्या पुरस्कार हा |” 
चली गई रोती हुई' वामाएँ विषाद से । 

पीछे है कृतान्त-दूती उनके चला रही, 

साँप फुफकारते हैं कुन्तल-प्रदेश में; 

नख हैं कृपाण-सम; ओष्ठ रुधिराक्त हैं; 

लटक रहे है कदाकार छुच झूल के 

नाभि तक; धक धक अप्नि-शिखा नाक से 

निकल रदी है, नयनाप्रि मिली उससे । 


अष्टम सर्ग २५३ 


| बोली फिर माया-- यह नारीकुल सामने 

देखते हे। राघव, जा; वेश-भूषासक्त था 

भूतल में । सजती थीं ये सब सदेव दी 

( सजती है जैसे ऋतुराज में वनस्थली ) 

कामातुरा कामियों के मन को लुभाने को 

हाव-भाव-विश्रम से ! हाय ! वह. माधुरी 

और वह यौवन कहाँ है अब ९” गैसे ही | 

सुन पड़ी प्रतिध्वनि-- हीय ! वरद माधुरी . | 

और वह्‌ यौवन कहाँ है. अब ?” वामाएँ | 

चिलाकर रोती हुई विवश चली गई 

निज निज नरकों में, वास जद्दाँ जिनका । 
माया के पगों में नत दो! के कहा राम ने= 

“कितने विचित्र काणड देखे इस पुर में 

आपके प्रसाद से मों) कह नहीं सकता 

किन्तु कहाँ राज-ऋषि १ लक्ष्म किशार की 

प्राण-भिन्षा माँगू चल उनके पदाब्जों में, 

प्रार्थना है, ले चला माँ, शीघ्र वहीं दास का ।? 
बाली हँस माया-- यह नगरी असीम है, 

में ने है दिखाई तुम्हें दाशरथि, थोड़ी सी । 

चूमें जा सहो व हम तुम इसमें 

वी भी कमी पूरा इसे देख नहीं सकते ! 

करती निवास सतियों हैं पूने-द्वार में ` 


मेघनाद्‌-वध 


आमभाहीन, चन्द्रलेखा जैसे दिवा-भाग में | 
खींच कर केश कोई कहती है--“मैं तुम्हें 
बाँधती थी स्निग्ध कर, कामियों के मन को 
बॉधने के अथे सदा--भूल धर्म-कर्म को, 
उन्मदा हो यौवन के मद्‌ से जगत में !” 

चीर के नखों से वक्त कहती है कोई यों-- 

“तुझ का सजा के सदा माती और हीरो से 
व्यथ ही बिताये दिन, अन्त में मिला क्या हा !” 
कोई निज नेत्रों को कुरेद कर खेद से 

( जैसे शव-नेत्र ऋर गीध हैं निकालते ) 
कहती है-“पापनेत्रो, अञ्जन से में तुम्हें 
करके सु-र्जित, कटाक्ष-बाण हँस के 
छोड़ती थी चारों ओर, दर्पण में देख के 
आमा में तुम्हारी घृणा करती झ॒गों से थी। 
उस गरिमा का यही था क्या पुरस्कार हा |? 
चली गई' रोती हुई वामाएँ विषाद से। 

पीछे है इतान्त-दूती उनको चला रही, 

साँप फुफकारते हैं कुन्तलःप्रदेश में; 

नख हैं क्रपाण-सम; ओष्ठ रुधिराक्त हैं; 
लटक रहे हैं कदाकार कुच भूल के 

नामि तक; धक धक अप्रि-शिखा नाक से 
निकल रही है, नयनाच्नि मिली उससे । 


| 
| 


! 


अष्टम सगे २५३ 


| बोली फिर माया--यह नारीकुल सामने | 
देखते हे। राघव, जा; वेश-भूषासक्त था || 
भूतल में । सजती थीं ये सब सदेव दी | 
( सजती है. जैसे ऋतुराज में वनस्थली ) | | 
कामातुरा कामियों के मन के लुभाने को 
| हाव-भाव-विश्रम से ! हाय ! वह माधुरी 
| और वह यौवन कहाँ है अब !” जैसे ही 
| सुन पड़ी प्रतिध्वनि- हय ! वरद माधुरी . 
| और वह यौवन कहाँ दै अब !” वामाएँ | 
| चिलाकर रोती हुई विवश चली गई | 
निज निज नरकों में, वास जद्षाँ जिनका । 
माया के पगों में नत दो के कहा राम ने= 
“कितने विचित्र काण्ड देखे इस इर मे 
आपके प्रसाद से माँ, कह नहीं सकता 
किन्तु कहाँ राज-ऋषि १ लक्ष्म किशार की 
प्राण-मित्ता माँयूँ चल उनके पदाब्जों में, 
प्रार्थना है, ले चलो माँ; रीघ वहीं दास को ।” 
बाली हँस माया--“यह नगरी असीम है, 
मैं ने है दिखाई तुम्हें दाशरथिः थाड़ी सी । 
घूमें जा सहखों वर्म ठम इसमें _ 
तो मी कमी पूरा इसे देख नहीं सकते ! 
करती निवास सतियो हैं पूले-ढार में 


